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יוסף ליפשיץ-פאַנד 
פון דער ליטעראַטור-געזעלשאַפט ביים ייוואַ 
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אַנטאַלאָגיע 


דידי 


א'ן פּאגּראם 


פֿראַגמענטן פֿון פֿאָרשאַרבעטן 
צו דער כאַראַקטעריסטיק 
זפ הע ייר ת 
בילדער 


אונטער דער רעדאַקציע 
פֿון 
שמואל ראָזשאַנסקי 





8סטער באַנד פֿון ציקל 
מוסטערווערק פון. דער יידישער ליטעראַטור 
אַרױסגעגצבן פון 
יוסף ליפאײ ץ-טשנ- 
פֿון דער 
ליטעראַטוריגעזעלשאַפֿט בײַם ייִװואָ 
אין אַרגענטינע 


אונטער דער רעדאַקציע 
פֿון 
שמואל ראָזשאַנסקי 


קאָרעקטור 
יעקבֿ-יהתסזע לערמאַן 


טיראַזש 1,000 עקזעמפּלאַרן 


יאָר ה'תּשל"ו == 1976 
ליטעראַטוריגעזעלשאַפט ביים ייוואַ אין אַרגענטינע 


ברבאמשרקתנגען -.:.-י... 6.2 2...22.. :..ן ‏ יי 


שמואל ראָזעאַנסקי -- פּאָגראָמען, די ירושה פֿון באַרבאַרן, 


די שאַנדקאָנטע אין דער ליטעראַטור . 


9 זי װעלט א יודריק טי טע יע א 
ווניאור -- ייִדישע געזאַנגען ........... א 8 2 
5 בימקאַ -- געשלעגן 4 ןג ;לג ,ילא 
ה. רויזנבלאַט -- עס האָבן מיך נאַרישע דורות דערצוגן ‏ 

ש. מיללער -- עס ברענט ,7 ...2.2 
- שושירא -- זעלבֿשוץ .*...יי.י..א........... .0 
א. ליעסין -- די נקמה א 
2 7חװח אַלע פּיַנען + יי יי 
יזיאל לערער -- פֿון תּהילים-געזאַנגען שאר ר 
יו שנםקי -- ורובבל ..... א יי א 


א. ליעסין -- בילדער פֿון ערשטן קרייצצוגן דער וויכּוח . 


ובי שטשן שיש"". 
דער יונגער משומד . 


ה. לייוויק -- פֿון דער דראַמאַטישער פּאָעמע דער גולם . 


שלום אַש -- קאַפּיטלען פֿון קידוש השם 5 ...6 2 
ה. סעקלער -- יזכּור (סצענעס) יו ג. ישר 2 ,0 
ה. רויזנבלאָט -- אויף טאָרקװעמאַדאַס רוף ישי יי וע 


3 / פּראָצעסיעס מיט רציחות פאט וי א אט הס -.: 


מנחם באָריישאָ -- פֿון דער עפּאָפּיי דער גייער אט יי 
?. שאַפּיראָ -- װײַסע חלה .. י ש ב י.י א.צג...? 
א. ליעסין -- פֿון דער באָבעס מעשׂיות יע יי 
? שאפיראַ - הער צלמה......:.:.......5.,. אי יי 
זסף קירמאַן --'אַ תּפֿילת ............... יי שי 


4 / גענוג בלוט און מאַרך געקאַסט שש סב. 


ה. רויזנבלאַט -- אַ בריוועלע ישש רב .. 
שלום עליכס -- דער בלוטיקער שפּאַס (אַ קאַפּיטל פֿון ראָמאָן) . 
אַלטער קאַציזנע -- קולות אויף אוקראַינע +69444.., 0 יי 
שאפיראַ -- דער קוש ; . . = יע 0 פצ.,. 
א. ליעסין -- נאָכן פּאָגראָם טעטש 5 ט. 
לייב פֿײַנבערג -- אַטאַמאַנען עו. שש .יי 
רחל פֿײַגענבערג -- פּנקס פֿון אַ טויטער שטאָט, חורבן דובאָווע . 
פרץ מאַרקיש -- די קופּע (קאַפּיטלען פֿון דער פאָעמע) 0 
ה. רוױיזנבלאַט -- יזכּור 6וו... גי ...2 יי 
אַלטער קאַציזנע -- שװאַרצבאַרד (בילדער פֿון דער זראַמע) . 
יוסף קירמאָן -- ס'לעצטע געשריי 4 ע:... עי 


5 / ישמעאל, ברודער מיינער! שעע טפ 0סט. - 


יעקבֿ שטאָל -- צו מײַנע ברידער סעמיטן 


י. פּאַפּיערניקאָון -- נישט דערקענט 


6 / פון ים בלוט אַרױס ...אי טא יי 
פ בימקאַ -- בעיר קעלץ יי יי שי 0 / 


י. פּאַפּיערניקאָוו -- פֿון טרויער שלאָגט מײַן אט 


צו דער כאַראַקטעריסטיק פֿון פּאָגראָמען 4 ...יי 
אַבֿרהס שאָמער -- צו דער פֿראַגע וועגן אַנטיסעמיטיזם ... 


בעל-מחשבֿות -- צו דער סדרה פּאָגראָמען 
רש הערץ = ת ה ות"ט 


אָסיפ דימאָוו -- װאָס איך געדענק 
ײ טפ ליב פוקס - יוכלף הײַם ברענער 


ד. האָפֿשטײנ -- קישענעוו 


ביאַיביבליאַגראַפישע שטריכן אַלטער קאַציזנע, 


ל. שאָפּיראָ ... .יי 


אַארן צייטלין -- פון דער דרצמט שדענער . +שששאי..., .יי 


+ 5 4 8 6 58 4 6 8 5 פ 6 9 6 
+ 4 6 6 4 6 4 5 6 58 5 64 6 60 5 5 8 6 6 6 6 6 6 6 6 6 6 6 6 0 


ש אכ -סקי - פֿון חורבן גאליציע יי ++*+.., 0 יי 


מ י בערדיטשעווסקי -- פֿון שווערע צײַטן * ;000 יט 


+ 5 + 5 5 58 8 5 8 5 5 6 6 6 6 0 6 5 8 6 5 6 58 6 6 8 ס 9 9 


ליעסין, פֿישל בימקאָ 7 0 א יע אש שט עי 
פּרץ מאַרקיש ...... ישש די יי עשאק לטי. 66 


בילדער און רעפראַדוקציעס 


אַ יִד װי איך אַנטלױיפט נישט... קסילאָגראַפיע פון יוסף בוזקאָ.... 43 
ממעמקים.. . איילבילד פון װיליאַם גראָפּער שש 
רעפּראָדוקציע פון ח. נ. ביאַליקס שחיטהישטאָט פאַר אַ זרוקמוסטער .. 117 
די קישינעװער הריגה, שעריבלאַט פון דער אע בראָשור, 1903 . 143 


קאַריקאַטור: ,שלאָג די ייִדן!" יייי י טע 0 8 2 
דער ייז, אַ געמעל פון 1914, פון מאַרק שאַגאַל ע ע ‏ י הי ואן 
ערב פּאָגראָם און פּאַגראָם, אַקװאַרעלן פון יששכריבער ריבאַק יי סן 
א פרוי װיינט... סקולפּטור אין בראָנדז פון יעקב עפּשטײן א 1 203 
זאָס איז דער מענטש פון 1939... איילבילד פון מאַקס באַנד ...... 237 
אַלטער קאַציזנץ און ל. שאַפּיראָ עי 2.4 200 
א. ליעסין און פישל בימקאַ יע 6 א 0 
פרץ מאַדקיש בשע ייט יע טי 806 





פֿאַרבאַמערלקונגען 


44 מער װי בײַ אַלע ביז איצטיקע 67 בענד מוסטערװערק פון דער יַדישער 
ליטעראַטור, אַרױסגעגעבן דורכן יוסף ליפשיץיפאַנד פון דער ליטעראַטוריגע- 
זעלשאַפט בײַם יְװאָ אין בוענאָס'אײַרעס, דאַרף דער לײענער געדענקען בײַם 
עפענען אָט דעם באַנד, אַז בדרך כלל דרוקן מיר נישט צװײ מאָל די זעלביקע 
שאַפונגען. מיר באַטראַכטן יעזן באַנד מוסטערװערק װי אַ המשך פון דער קאָי 
לעקציע, װי אַ בוך טון אַ װערק, װאָס האָט אַ סך בענד -- -- -- זאָס װערק 
הייסט : די ייִדישע ליטעראַטור, 


40 נאָר דער, װעלכער קען נישט אָט דעם צוגאַנג פון אונדזער ביבליאָטעק, 
װעט זיך חידושן, װען ער װעט בלעטערן זאָס דאָזיקע בוך, װאָס הייסט אין 
פּאָגראָם, און ער װעט אין אים ניט געפינען חיים-נחמנס ביאַליקס שחיטה-שטאָט, 
װאָס איז אַ װינקלשטיין, אוב נישט דער גרונטשטיין פון דער יַדישער לֵי 
טעראַטור װעגן פּאָגראָם. די דאָזיקע מאָנומענטאַלע פּאָעמע, אינספּירירט פון קיי 
שינעװער בלוטבאָז, איז דאָ אין דעם 20סטן באַנד מוסטערװערק פון 384 זײַטן, 
אין גאַנצן אָפּגעגעבן פאַר ביאַליקס פילזײַטיקע אויסגעקליבענע שריפטן, 


שש זאָס זעלביקע קען געזאָגט װערן װעגן דוד פּינסקיס דראַמע פאַמיליע צבי, 
װאָס איז נאָך אַלע זדיסקוסיעס, פּראָ און קאַנטראַ, אַ װענדפונקט אין דעם יִדישן 
געדאַנקענגאַוג, אין דער דראַמאַטורגיע, און פאַר פּשַליטישע פּלאַטפאָרמעס זי 


8 אין פּאָגראָם 


נער אַ ברענפונקט. אב דאָס דאָזיקע װערק איז נישטאָ אין אַט דעם בוך, איז 
פס דערפאַר, װײַל עס איז אײַנגעגלידערט אינעם 9טן באַנד מוסטערװערק פון 
2 זײַטן, װאָס אין אָפּגעגעבן פּינסקין, אױך אונטערן טיטל אויסגעקליבענע 
שריפטן. 


ש; דער 5וטער באַנד מוסטערװערק, װאָס פרעזענטירט מרדכי ספּעקטאָרס ראָי 
מאַן דער ייִַדישער מוזשיק, קינסטלעריש פון קלענערער דערגרייכונג, אָבער 
טעמאַטיש פון אַ גרװסערער פּראָזשעקציע, װײַל ער װײַוט נישט בלױז דעם 
כּאָגראָם אין זײַן טרױעריקער פונקציע, נאָר אױך דעם רעאַלן הינטערגרונט, 
װערט איבער דעם זעלביקן מאָטיװ נישט פאַרגעשטעלט אין זעם אַ באַנד, פונקט 
װי אַ סך שאַפונגען, װעלכע שילדערן פּאָגראָם-מאָמענטן, װי זיי װערן פאָרגע- 
שטעלט אין דער ייִדישער ליטעראַטור. װײַל זײ זײַנען שוין געדרוקט געװאָרן אין 
פאַרשײדענע בענד מוסטערצרק, װערן אין דעם אַָ בוך נישט געבראַכט. 


0 טױזנטער זײַטן פאַרנעמען זיײי, די שאַפונגען װעגן פּאָגראָם. װעלכע מיר 
האָבן פאַרעפנטלעכט אין פאַרשיידענע בענד מוסטערװערק, װי פון מאַרק װאַר" 
שאַװסקי, משה בראָדערזאָן, שמעון פרוג, גליקל האַמיל, מעשהיבוך, מיכל בור- 
שמיין און 8 סך אַנדערע, באַטײליקטע אין די אַנטאָלאָגיעס. 


40 עס איז איבעריק צו זאָגן, אַז מיר זײַנען נישט מצרף דעם חורבן פון דער 
2טער װעלט-מלחמה צו די פּאָגראַמען, הגם ער איז אַ ;נאַטירלעכע" קאַנסעק- 
װענץ פון דער אומענדלעכער קיט פון רציחות איבער ייִון אונטער אַלֶערְלֵײי 
רעזשימען געװען אָבער פּאָעטישע אָפּרופן אויף די אָפּגעזונדערטע און כלומרשט 
אימפּראַװיזירטע פּאַגראַם.,רעפּעטיציעס", װעלכע האָבן מיט נביאישער װיזיע 
געװאָרנט פאַרן אָנקומענדיקן טײַװלאַנישן בלוטיקן שטורעם, װי אַהרן צייטלינס 
קאָמופלאַזשירטע ,פיר סטראָפן", װצֶר איז אונדז שולדיק (1933), אַ סך עקסי 
טענסיװער -- משה בראָדערזאָן אין זײַן ציקל פון 50 לידע" (אין מוסטערװערק 
באנד 8) און מיט גריסער היסטאָרישער פּראָזשעקציע אין שלוס אַשס דראַמע 
אַ שנירל פּערל (אין ו5סטן באַנד פון 400 זײַטן, װוּ עס זײַנען אויך דאָ די זער- 
ציילונגען אין אַ קאַרנאַװאַלינאַכט און קריסטוס אין געטאָ. 


90 אַזזי אַרום װערן קלאָר די דרײַ מדרגות אין דער געשיכטע פון ייִדנהאַס 
-- פון אַנטיסעמיטיזם דורך פּאָגראָמען -- צו פאַרמעסטן זיך אױסצוראָטן דאָס 
ייִדישע פאָלק. דער אַ בטנז, אין פּאָגראָם, איז א בריק -- דאָס שפּרינגברעט, 
װאָס איז די ױעלטיסכנה פאַר דער ציװיליזאַציע. 


40 טאָמער װעט עמעצן חידושן דאָס דרוקן קישענעװ און קפשענעװ אָדער קע- 
שינצוו, איז דאָס צוליבן רעספעקטירן דעם מחברס ערשטדרוק. 


ש ר 


פּאַגראָמען, די ירושה פון באַרבאַרן, די שאַנדקאַנטע 
אין דער ליטעראַטור 


די לאַבאָראַטאָריע פֿון פֿאָלקסמאָרד: 1919-1881 און 19457"1959 


נאָך די עקספּערימענטן פֿון פֿאָלקסמאַרד אין דער ציוויליזירטער 
אײיראָפּע פֿון 20סטן יאָרהונדערט איז דאָס װאָרט פּאָגראָם געװאָרן 
אויס שרעקבאָמבע. עס זעט-אויס וי אַ שוועבעלע קעגן נעאָנליכט., 

אַז גענאָסיד איז געװאָרן אַ װיסנשאַפֿט מיט יוריספּרודענץ! זײַ- 
נען דאָך ,די קריגס-פֿאַרברעכנס, באַגאַנגענע דורך די דײַטשן אין 
דער 2טער וועלט-מלחמה, געווען אַן אָרגאַנישער טייל פֿון דער נאַ- 
צי-קאָנצעפּציע, אױיסצוראָטן יענע עלעמענטן װאָס קאָנען פֿײַנטלעך 
זײַן צו דער נאַצייהערשאַפֿט? :. צוליב באַקאַנטע מאָטיוון זײַנען זי 
קאַמופֿלאַזשירט געװאָרן. אין די פֿאַבריקן פֿון טויט? האָט מען בלויז 
געוויזן ;אַרבעט-לאַגערן* און די ברוטאַלסטע סטעויליזאַציעס האָבן 
קלאָמפּערשט געדינט צוו.. ,פֿאַרהיטן פֿון ירושה-קראַנקײטן"?, 

וי זעען-אויס אַנטקעגן די רציחות איבער די 6,000,000 די 
פּאָגראָמען אין צאַרישן רוסלאַנד און צער-פּױלן? וי זעט-אויס נאָך 
מײַדאַנעק, טרעבלינקע און אָשװיענטשים ,דער רעזולטאַט פֿון אַזאַ 
ניט-געהערטער לאַגע... 45 טויטע, 86 שוער פֿאַרװוּנדטע, בײַ 500 
לײַכט פֿאַרװוּנדטע, הריגות און פֿאַרגעװאַלטיקונגען פֿון דערװואַקסע- 
נע און קינדער... גרויל פֿון דער וילדסטער בעסטיאַליטעט?+ -- 
פֿון קישינעווער פּאָגראָם? 


1לאָרד ראָסעל -- די בײַטש פון האַקנקרײץ, זי 9, תליאָביב 1956, 

מרדכי שטריגלער -- ב' 2, אויסגעברענטע ליכט, 420 זז', בוענאָס-אלי 
רעס 1948, 

דייר מאַרק דװאָרזשעצקי --- אײראָפּע אָן קינדער, זוי 210:177, ת"אָ 1961, 

* קישינעװער פּאָגראָם, (געדרוקט אויף פּאַפּיראָס-פּאַפּיר), זי 71, אַלגעץמײ 
נער ייִדישער ארבעטער-בונד אין ליטע, פּוילן און רוסלאַנד, יוני 1903, 
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אױבנאױיפֿיק, אויב מ'שאַצט בלויז נאָך די ציפֿערן. קען זיך 
נאַיווע מענטשן אױיסװײַזן, אַז נאָך 1929י1945 האָט די לערע פֿון 
1 גאָר נישט װאָס צו לערנען. די פּאָגראָמען זעען דאָך 
אויס וי אַ ;קינדערשפּיל* אַנטקעגן דער גיגאַנטישער אָרגאַניזאַציע 
און טעכניק פֿון װיסנשאַפֿטלעכן מאַסנמאָרד, מיט װאָס ,דאָס 3טע 
רײַך* האָט באַרײַכערט די ציוויליזאַציע. אַפֿילו אַנטקעגן די מאַקאַב- 
רישע ספּעקטאַקלען, װאָס די יונגיטערקן האָבן אָפּגעשפּילט -- 
;וי אַ מיטל צו פֿאַרענטפֿערן די פּראָבלעם פֿון מינאָריטעטן"? -- 
קעגן דעם אַרמענישן פֿאָלק בײַם סוף פֿון דער 1טער וועלט-מלחמה, 
זעען זיי דאָך אויס וי אַמאַטאָרישע רעפּעטיציעס פֿון קליינשטעטל- 
דיקע באַנדיטן.. 

פֿאַרטיפֿט מען זיך אָבער אין דער געשיכטע פֿון די פּאָגראָמען 
אין רוסלאַנד, דערוויסט מען זיך אַ סך זאַכן, װאָס איז שווער צו 
אויסהערן און נאָך שווערער צו פֿאַרשטײן. דאָך מוז מען דאָס וויסן, 
אַפֿילו ווען דאָס איז שווער צו פֿאַרשטײן און עס איז נאָך שווערער 
צו גלייבן... דאָס זײַנען ברענענדיקע שאלות עד-היום און אין דעם 
טאַקע שטעקט זייער אַ גרױסע סכנה -- אויף להבא. 

אַז די פּאָגראָמען פֿון די פֿריִערדיקע יאָרהונדערטער האָבן צו- 
געגרייט דעם באָדן פֿאַר היטלערס פּראָגראַם אױיסצוראָטן דאָס ייִדי- 
שע פֿאָלק, דאָס פֿאַרשטײט יעדער איינער. נאָך גזירת תּ"ח ותּ"ט 
קאָנען די פּאָגראָמען אויף אוקראַיַנע אין 1917 קיינעם נישט אי- 
בערראַשן. די געשיכטע האָט זיך איבערגעחזרט. נאָר אַנשטאָט כמעל- 
ניצקי --- פּעטליוראַ. די נאַציס האָבן פֿאַרװאַנדלט הײַדאַמאַקישע 
שעכטהײיַזער אין אַקאַדעמישע לאַבאָראַטאָריעס פֿון אינזשענירן, כע- 
מיקערס, מעדיצינערס, פּסיכאָלאָגן, סאָציאָלאָגן, היסטאָריקערס און 
פֿינאַנציסטן, נאָר אין פֿאָניעס עקספּלאָזיעס פֿון ייִדנהאַס און רציחות 
איז געווען אַ סך מער אומקלאָרקייט און צעטומלטקייט וי אין די 
שפּעטערדיקע קאַטאַסטראָפֿעס. דאָס קען די יוגנט (און דער נאַיַוער 


* מאַרק װישניאַק -- דאָס טראַנספערירן באַפעלקערונגען, י;װאָ, נ'ײ 1942, 
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מענטש) נישט פֿאַרשטײן. און דערפֿאַר װערן די געפֿאַרן פֿון די 
,קלענערע קאַטאַסטראָפֿעס" נישט דערשאַצט אָדער מינערגעשאַצט. 

מיר שטייען דאָ פֿאַר איינעם פֿון די אויסטערלישע פּאַראַדאָקסן: 
אַז ציפֿערן קענען פֿאַרבלענדן, אַפּנאַרן, פֿאַרפֿירן. 

סטאַטיסטיק -- ,דער באַגלײבטסטער עדות" -- רעגיסטריט 
נישט אַלע פּראָצעסן. 

פֿאַראַן דערשײַנונגען,. װאָס באַהאַלטן זיך אויס פֿון דער סטאַ- 
טיסטיק, 

די געשיכטע פֿון 1881 װײַזט דאָס. 

זורך די האַלבע וװוערטער פֿון דער בעלעטריסטיק ווערן מיר 
טייל מאָל מער געװױר וי פֿון די קאַנאַניזירטע געשיכטעס. 


דער בילבוליהמוחות אין 188271881 און דער ריאַגנאָז 
פֿון 1939 


אַז מען לייענט זיך אָן מיט די געקרוינטע ייִדישע היסטאָרי- 
קערס וועגן די פּאָגראָמען אין צאַרישן רוסלאַנד, שאַפֿט מען זיך 
דעם אײַנדרוק, אַז נאָר מלכות האָט זיך נישט אַנטקעגנגעשטעלט וי 
עס דאַרף צו זײַן קעגן די רוצחים, וועלכע זי האָט אָנגערייצט און 
צוגעהאָלפֿן הינטער די מיניסטאָרן-קאַבינעטן. קאַלעמען האָט זיך 
געװאָרפֿן אין די אויגן דער פֿאַקט, אַז די רעגירונג, וועלכע אַסיג- 
נירט געוויינטלעך הילף פֿאַר דער באַפֿעלקערונג, װאָס לײַדט פֿון 
סטיכישע אומגליקן, האָט אין דעם פֿאַל נישט געגעבן די מינדסטע 
הילף דער ייִדישער פּאָגראָם-געליטענער באַפֿעלקערונג ?. אין דער 
זעלביקער צײַט, קומט-אויס, איז די אַלגעמײנע ליבעראַלע גױישע 
וועלט פֿאַרציטערט געװאָרן פֿון די פּאָגראָמען אין 1882-1881. װאָס 
דאַרפֿט איר מער? ;,אױפֿן ייִדישן אומגליק אין רוסלאַנד האָט זיך 





* שמעון דובנאָוו --- די װעלטיגעשיכטע פון ייִדישן פאָלק, ב' 10, ז' 109, 
ב"א 1956, 
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איצט אָפּגערופֿן דאָס לאַנד, װאָס האָט אין 1492 אַרױסגעטריבן ייִדן 
פֿון אירע גרענעצן, האָט אױיסגעדריקט איר גרײטקייט אױפֿצונע- 
מען און געבן שוץ די פּאָגראָם-פּליטים פֿון רוסלאַנך"?.. 

בחדרי-חדרים איז אָבער די יא געווען גאָר, גאָר 
אַן אַנדערע, אַזאַ כאַאָטישע, אַז ן קען דערפֿון דערשיטערט ווערן. 
אַפֿילו אין די רעװאָלוציאַנערע 7 צווישן די הייסטע קעמפֿערס 
פֿאַר פֿרײַהײט, גערעכטיקייט און עמך, איז געווען אַ מוראדיקער 
בילבול-המוחות אין די ביטערסטע פּאָגראָםײאָרן פֿון 1882-1881, 
וי דאָס איז פֿאַרצײכנט געװאָרן אין אַ היסטאָרישן דאָקומענט פֿון 
אַן אידעאַלער פּערזענלעכקייט *. ,אָט די גרויסע און שטורעמדיקץ 
פּאָגראָם-כװאַליע איז געווען גאָר אַן אומדערװאַרטע זאַך פֿאַר די 
רעװאָלוציאָנערע קרײַון פֿון דער רוסישער געזעלשאַפֿט. זי האָבן 
דעריבער אין אָנהײב ניט געװוּסט װאָס פֿאַר אַ שטעלונג צו נעמען 
אַ באַדײַטנדיקער טייל פֿון די רעװאָלוציאָנערן איז פֿון אָנהײב גע 
ווען גענייגט אָנצונעמען אַ פּאָזיטיווע און סימפּאַטישע באַציונג צו 
די פּאָגראָמען. אַואַ באַצוונג האָט אָבער גאָר ניט געהאַט צו טאָן 
מיטן אַנטיסעמיטיזם: די = רעװאָלוציאָנערן האָבן די פֹּאַ- 
גראָמען אָנגענומען ניט וי אַן אויסדרוק פֿון נאַציאָנאַלער שׂנאה, ניט 
וי אַן אויסדרוק פֿון געװאַלט קעגן אַ באַשטימטער נאַציאָנאַליטעט, 
נאָר וי אַ ברייטע סאַציאַלע פֿאָלקס- באַוועגונג, ווי אַן אַרױסטריט 
פֿון די פֿאַראַרעמטע מאַס = די עקספּלאָטאַטאָרס און אונטער- 
דריקערס, אַ מרידו ה װאָס וועט זיך צעװואַקסן אין אַ סאַציאַלער רע- 
װאָלוציע. די אָנגענומענע מיטלען פֿון דער פּאָליצײי און דער אַד- 


היה יי 1 

* פּאַװעל באָריסאָװיטש אַקסעלראָר, 1928:1848, באַגרינדער פון דער סֹאַ' 
ציאַלידעמאָקראַטיע און מאַרקסיזם אין רוסלאַנד, פאַרבונדן מיט די װיכטיקססץ 
רעװאָלו ציאָנערע פירערס, אָבער האָט באַקעמפט די אָפּאָרטוניסטן און די נאַציאָ- 
נאַליסטן צוישן די סאָציאַליסטן, און דערפאר באַקעמפט סײַ לענינען און סײַ מאַר- 
כאָװן. ביבליאָגראַפיע : ג. אַראָנסאָן -- אלגעמיינע ענציקלאָפּעדיע, ב' 4, קי 232 
--237, פַּאַריו 1937. 
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מיניסטראַציע קעגן די פּאָגראָמשטשיקעס האָבן די רעװאָלוציאָנערן 
באַטראַכט וי געװואַלט-טאַטן. פֿאַר פּאָגראָס קרבנות האָט מען גע- 
האַלטן ניט די פּאָגראָמירטע ייַדן, נאָר די פּאָגראָמשטשיקעס, װאָס 
פֿלעגן צופֿעליק אַ מאָל לײַדן, ווען די פּאָליצײ אָדער מיליטער האָבן 
זיך אַרײַנגעמישט?? -- -- -- צוליב די דאָזיקע שטעלונגען איז אויך 
די צאַרישע רעגירונג געווען װאַקלדיק אין אירע באַשלוסן וועגן די 
פּאָגראָמען: זי האָט טייל מאָל אַליין זיך געשראָקן פֿאַר די פּאָגראָ- 
מען.. אַ קשיא אויף אַ מעשׂה? נישט איין צאַרישער מיניסטער, וי 
אַנטיסעמיטיש ער איז געווען, האָט אַ טראַכט געטאָן, צי אין נישט 
אַ מאָל אויף אַן אמת אַזאַ פּאָגראָם -- אַן אָנהײיב פֿון אַ ,סאָציאַלער 
רעװאָלוציע"?:.. 

דער נאַציזם מיט זײַן חיהשן שאָוויניזם און אײַנרײדעניש פֿון 
ראַסע-ריינקייט דורך פּערמאַנענטן טובֿלען זיך אין ייַדישן בלוט האָט 
קיין שום געלעגנהייט נישט געגעבן פֿאַר אַזאַ בילבול-המוחות. אויב 
ראַטפֿאַרבאַנד האָט עֶרבֿ סעפּטעמבער 1929 געמאַכט זײַן פֿײַער- 
לעכע דערקלערונג, אַז קנאַציזם איז אַ געשמאַקזאַך", איז קלאָר די 
דיפּלאָמאַטישע קאָמערץ, װאָס האָט הינטער דעם געשטעקט, פֿאַר- 
חתמעט מיטן ,פֿרײַנדשאַפֿט-אָפּמאַך* צווישן סטאַלינלאַנד און היט- 
לערלאַנד. צו דעם אַָ רומל איז נאָך נייטיק געווען, אַז די סאָוועטישע 
הױפֿזינגערס זאָלן אַזש אויף דער ייִדישער ראַדיאָ לאָזן הערן ,לאָ- 
מיר מאַכן אַ לעכאַיִם / פֿאַר אַ לעבן אַ נײַעם".. װוי זאָגט אַ ייִדיש 
פֿאָלקסװערטל? ;זאָל מען בעסער נישט געפּרװוט װערן / צו װאָס 
מ'קען געוווינט ווערן"... דאָס געהערט צו מאַקיאַװעליס פּערפֿידער 
דיפּלאָמאַטישער שול פֿון צבֿיעות און אַקטואַליזירטער יעזויטישער 
צוװײפּנימדיקײט. פֿון אַזאַ צװײפּנימדיקײיט האָט דער נאַציזם נישט 
געהאַלטן. ער האָט שטאָלצירט מיט ברוטאַליטעט און גרויזאַמקײט. 
ממילא האָט קיינער קיין טעות נישט געקאָנט מאַכן, צו װאָס עס 





* 5 ב. אַקסעלראָד -- , כּאָגראָמען און די רעװאָלוציאָנערע באַװעגונג מיט 
3 יאָר צוריק", די צוקונפט, אױגוסט 1924, וו' 555:550. 
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האָט געצילט -- און צילט אויך הײַנט אונטער פֿאַרשײדענע פֿענער 
און אַלערלײ שפּראַכן -- דאָס געשפּענסט פֿון נאַציזם. 

בײַ די קאָמוניסטן איז אָבער רעכט אָנצונעמען די אַראַבישע 
פּאָגראָמען אין 1929 פֿאַר ,רעװאָלוציאָנערע אױיסבראָכן", פּונקט 
וי צו פֿאַרטײידיקן די אַראַבישע אַנטיסעמיטישע העצעס אין אַרגען- 
טינע װי אויסדרוקן פֿון ,קאַמף קעגן ישׂראל-אימפעריאַליזם"... 

די פּריידיקערס פֿון גענאָסיד קענען, בכן, בשום אופֿן נישט צע- 
טומלען די עפֿנטלעכקײט און די מאַסע, בעת בײַ יעדן אױסבראָך 
פֿון פּאָגראָם איז דאָ אַ גרויסע סכּנה, אַז דער אמת זאָל צעטרענצלט 
ווערן: 

דערפֿאַר איז די בלוט-בילבולים אַזױ גרינג אָנגעקומען איבער 
נאַכט באַרימט צו ווערן. עקסצעסן פֿון אַנטיסעמיטיזם, פֿאָרגעשטעלט 
וי װולגאַרע פּאָליצײי פֿאַלן, האָבן נאַטירלעך צעטומלט די גאַס. 
בפֿרט נאָך ווען פּאָליטישע קאָניונקטורן פֿון געוויסע קרײַזן האָבן 
באַװוױיגן צו פֿאַרשװײַגן אָדער פֿאַרדרײען דעם אמת. פֿון אַזעלכע 
סכּנות זײַנען מיר קיין מאָל נישט אויסגעהיט און אַוודאי נישט באַ- 
װאָרנט. 

טייל מאָל גיבן אונדז קליינע עפּיזאָדן בעסער צו פֿאַרעזטײן גרוי- 
סע געעזעעניעשן איידער באָמבאַסטישע פֿאַקטן, װאָס ווערן צעקלונגען 
װוי היסטאָרישע אמתן. 

וי אומגלייבלעך עס קלינגט, זײַנען ייִדישע סאָלדאַטן אין מלח- 
מה-צײַט אַרײַנגעשלעפּט געװאָרן אין ואַקכאַנאַליעס פֿון פּאָגראָמ- 
שטשיקעס :. אַזעלכע, װאָס טייל ייִדן האָבן געהאַלטן פֿאַר די ערג- 
סטע כוליגאַנעס, האָבן אַנדערע גאָר געהאַלטן פֿאַר ,אױפֿריכטיקע 
סאָציאַליסטן" 1:, אַטאַמאַנען,. װאָס האָבן שטאָלצירט מיט זייערע 
מאַסזירציחות, האָבן גאָר באַשיצט אַנדערע ערטער, באַשר זיי האָבן 





?ש. אַניסקי -- דער יַדישער חורבן פון פוילן, גאליציע און בוקאָװינע, 
114 דדער וידוי פון אַ ייִדישן סאָלדאַט פאַרן ד"ר הױיזנער. 

ז' א, רעװוצקי -- ,פון מײַנע זכרונות", 1919 אין אוקראינץ, זו' 11:3, 
אין דער תקופה פון רעװאָלוציע, ב' 1, בערלין 1924, 
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דאָרטן אַמאָל געהאַט צװישן ייִדן -- פֿרײַנד ?+. װאָס זשע איז שוין 
דער חידוש, אַז ראַטױפֿאַרבאַנד האָט פּראָקלאַמירט כמעלניצקין 
פֿאַר אַ פֿאָלקסהעלד און ער וערט באַזונגען פֿאַר ;די האָפֿענונגען 
פֿון די פֿאָלקסמאַסן, אָבער עס ווערט קיין װאָרט גישט געזאָגט אין 
דער סאָוועטישער ענציקלאָפּעדיע, אַז די דאָזיקע ,פּרעכטיקע נצחו" 
נות" האָבן זיך געבאָדן אין טײַכן ייִדיש בלוט 13? 


דאָס איז דערפֿאַר, װאָס בעת גענאָסיד האָט נאָר איין טײַטש, 
איין דיאַגנאָז, לאָזט זיך אין פּאָגראָמען אַרײַנטײַטשן און אױסטײַטשן 
און פֿאַרדרײען אַזױ דעם טרויעריקן אמת, אַז מ'זאָל נישט קענען 
אַזױ גרינג אַרײַנפֿירן אין אמתן אמת, װאָס װאָרצלט אין הומאַניזם. 


פֿאַר װאָס איז די פּאָנראַסיטעמאַטיק אַזױ װײניק 
פֿאַרטראַטן אין דער בעלעטריסטיל ? 


פּאָגראָמען,. װאָס פֿאַרנעמען אַ גרויס אָרט אין דער ייִדישער 
געשיכטע, פֿאַרנעמען אַ קליין אָרט אין דער ייִדישער בעלעטריס- 
טיק. אַפֿילו אַנטיסעמיטיזם, װאָס איז טאָגברױט פֿון דער ייִדישער 
ווירקלעכקייט, איז קנאַפּ פֿאַרטראָטן אין דער דראַמאַטורגיע, וייני- 
קער נאָך אין דער פּראָזע און צום װיײיניקסטן אין דער פּאָעזיע. האָט 
דער בעלעטריסט מורא צוצורירן זיך צו דער טעמע פֿון פּאָגראָם? 
איז עס דערפֿאַר װײַל ,קיין קונסטווערק קאָן נישט פֿאָרשטעלן אַ 
פּאָגראָס-טראַגעדיע אין איר גאַנצער גרויסער שרעקלעכקייט און 
שױדערהאַפֿטיקײט װי זי שפּילט זיך אָפּ אין דער ווירקלעכקייט" +1? 
איז עס דערפֿאַר, װײַל דער קינסטלער קען זיך נאָר באַװײַזן ;אין 





?' רחל פּײַגענבערג -- ;די ניסים פון ריבניצע", חורבן דובאָװע, װאַרשץ 
6, 


י'(רוסיש) 5טער באַנד באָלשאיאַ סאָװעטסקאיא ענציקלאָפּעדישַ, 2טע אויפי 
לאַגץ, זז' 342-240, מאָסקװץ 1950, 


+: דוד פינסקי --- פאָררעדע צו דער 1טער אויסגאַבע פון די פּאַמיליע צבי. 
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געשטאַלט פֿון פֿאַרגאַנגענהײט און צוקונפֿט* :? אױב ס'גײיט אין 
דעם, איז 1881 שוין פֿאַרגאַנגענהײט -- דאָך איז דאָס וויכטיקסטע, 
װאָס איז אָנגעשריבן געװאָרן וועגן יענער צײַט נאָך אַלץ מרדכי 
ספּעקטאָרס אויף דער הייסער מינוט דערציילטער ;ייִדישער מוזשיק". 
פֿאַר װאָס זשע האָט יענער ביז איצט אױפֿשױדערנדיקער בלוטשטו" 
רעט נישט געפֿונען קיין קינסטלערישן אויסדרוק, װוי פּרץ האָט גע- 
װאָלט, אין פּערספּעקטיוו פֿון דער צײַט? 

גראָד האָט חיים:נחמן ביאַליק דווקא ;אין גרויס אײַלעניש" 
געבראַכט צום אויסדרוק זײַנע איבערלעבונגען גלײַך נאָכן פּאָגראָם 
פֿון 1903 און זײַן ;שחיטה-שטאָט" האָט אים איבער נאַכט אַרײַנגע- 
פֿירט אין דער איביקייט פֿון דער װאָרטקונסט, װױפֿל פֿאַלן זײַנען 
עס דאָ אין דער וועלט-געשיכטע פֿון דער ליטעראַטור, אַז אַ פּאָעט 
זאָל מיט זײַן דעבוטליד געקרוינט וערן פֿאַר דער איביקייט? אַפֿי- 
לו אין 1916 איז צו מאָל דער עסטעטישער קריטיקער באַגײַסטערט 
פֿון ,,ביאַליקס צאָרן* 16, בײַ אַנדערע איז אָט דער צאָרן געריכט צו 
די קרבנות פֿון 1903 געװאָרן אַ ביסל פּײַנלעך. װאָס הייסט, דער 
פּאָעט פֿאַרמשפּט אַלעמען? אַזױ האַרב! נאָר מיט מידת-הדין? רק מיט 
שטראָפֿרײיד און שטראָפֿרײד? בנוסח הנבֿיאים --- אויף ייִדיש. יע- 
דעס װאָרט -- אַ שפּיז. אַ שוידערבילד און אַ שטראָפֿװאָרט, אַ שוי- 
דערבילד און אַ שטראָפֿװאָרט. נו, מעג מען זיך אַװעקשטעלן איבערן 
קאָפּ פֿון אַ יתום און אַפֿילו אַן אַלמן, און אים נאָך אַנאַנד שמײַסן 
מיט שטראַפֿרײד? ביאַליק לאָזט אויך נישט רוען די, פֿאַר וועלכע ער 
איז ,דער ציאָניסטישער הופֿפּאָעט* ':. הכּלל, די ווירקונג פֿון 1902 
דוויך ביאַליקס ערשטליד איז אַ פּערמאַנענטע. 





5 ל. פּרץ -- ,דוד פּינסקיס , פאַמיליע צבי", ליטעראַטור און לעבן, ג"י 
0, זוז' 291-290, 

* בעל-מחשבות -- געקליבענע װערק, זי 239, נ"י 1953, 

/?ל. ראָזענהויז --- ,די ציאָניסטישע בענקעניש נאָכ דער קאָניונקטור פוג 
בלוט אונ ביאַליק דער נאָװי פונ אינטערװענצ", שטערן נני 5*4, זי 102, מינסק 
2, 
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גאָר אַנדערש איז דער גורל פֿון פּאָגראָמליד פֿון 1919. פּרץ 
מאַרקיש, וועלכער איז אין די לעצטע אאָרן פֿון זײַן אַכזריותדיק 
פֿאַרשניטענעם לעבן אױפֿגעשטיגן צו דער ברײטפֿאַרנעמיקער מלח- 
מה-עפּאָפּיי, האָט אין אַ מאָמענט אויסגעזען װוי ביאַליקס ממלא-מקום, 
גלײַך נאָך דער ערשטער וועלטימלחמה האָט ,די קופּע? זיך צע- 
קלונגען אין דער פֿאַרייַנגערטער ייִדישער ליטעראַטור. ס'איז געווען 
דאָס ווייגעעשזריי פֿון אוקראַיַנע. אַ ווייגעשריי פֿון אַ פּאָעט, װאָס האָט 
פֿאַרפֿלײיצט מיט בילדער, געמאָלענע מיט אַזעלכע געדיכטע פֿאַרבן 
אַז מ'האָט די בילדער נישט אַרױסגעזען.. מ'האָט גערעדט ועגן 
די קופּע ;ווי וועגן אַ נבֿואה", אָבער אויך וועגן איר ,אומפֿאַרשטענד- 
לעכקייט... מעשׂה מרכּבֿה" 15, דאָס קען מען כאַראַקטעריזירן מיט 
פּרץ מאַרקישעס אייגענע ווערטער וועגן אימאַזשיניזם: ,דאָס ייִדישע 
פֿאָלק האָט זיך אויסגעלערנט אַפֿילו זען אַבסטראַקציעס. בײַ אַזאַ 
פֿײַערלעכער מיסטעריע וי בײַ מתּ תּורה האָט דאָס פֿאָלק גאָר 
נישט געזען חוץ.. קולות. וכל העם רואים אֹת הקולות"?:. די דאָ- 
זיקע קולות האָבן איבערגעלאָזט אַן עכאָ בלויז -- אין דער ליטעראַ- 
טור-געשיכטע. אַ ליטעראַרישער דאָקומענט, װי ;מאַרקיש, װאָס האָט 
געזען אַזױ פֿיל אױפֿלעבונג און חורבן, אַזױ פֿיל טוט און תּחית- 
המתים... שרײַט, רײַסט שטיקער האַרץ, מוח, בלוט און װאַרפֿט* 20... 

וױיניק נחת האָט דוד פּינסקי געהאַט פֿון פֿאַמיליע צבֿי. סײַ 
פּרץ און סײַ בעל-מחשבֿות האָבן זי שאַרף קריטיקירט. צו נאָענט 
געשטאַנען צום צײַטמאָטין. ס'הייסט: אָן קינסטלערישער פּערספּעק- 
טיוו. אָבער פּינסקין איז בײַגעשטאַנען נישט בלויז דער געזעלשאַפֿט- 
לעכער זכווז. חוץ װאָס די דראַמע איז געדרוקט געװאָרן אין שוױיץ 
װי רעוואָלוציאָנערע ליטעראַטור איז זי פֿאַרחתמעט געװאָרן אין די 


** מלך ראַװיטש -- מײַן לעקסיקאָן, ב' 1, ז' 131, מאָנטרעאָל 1945, 

פַּרץ מאַרקיש -- ,מיט פאַרמאַכטע אויגן", ביכערװעלט נ' 3, קאָלי 230, 
װאַרשע 1922, 

*, י, זינגער -- ,פּרץ מאַרקיש*, ביכערװעלט נ' 5, זי 347, װאַרשע 1923, 
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קאַמפֿן פֿאַר נאַציאָנאַלער גרונטפֿעסטיקונג. װיפֿל טענות מ'זאָל האָבן 
צו די נײַן מאָס רייד הן פֿון מגיד ר' משה והן פֿון די דרײַ זין, איז 
פֿאַרבליבן אַן אידעיש געמעל פֿון אַ משפּחה און איר אַרום, ווען אויף 
דער גאַס הויערט פּאָגראָם. פּינסקי דער אידעאָלאָג האָט געטאָן אויף 
דער בינע דאָס, װאָס שמעון דובנאָוו האָט געװאָלט פּועלן בײַ די 
ייִדישע פּאַרטײען: זיי זאָלן קומען צו אַ סינטעז. דערפֿון לײַדט אַװ- 
דאי די קינסטלערישע אַטמאָספֿער, אָבער מיט אַלע בלויזן איז די 
דראַמע אָנגעיאָדערט מיט דראַמאַטישע שפּאַנונגען. לאַנגע װיכּוחים 
זײַנען אין טעאַטער-ליטעראַטור בכלל נישט קיין מעלה, בפֿרט אין 
דער נײַער צײַט, ווען די אומגעדולד שׂרפֿעט די צונג... 

אַ סך ערגער איז אַרױסגעקומען פֿון ראָמאַן דער בלוטיקער 
שפּאַט דער מלאך פֿון ייִדישן געלעכטער. אויב די טראַגיקאָמעדיע 
שוער צו זײַן אַ ייד האָט זיך געעפֿנט אַ טיר אין טעאַטער, איז עס 
דערפֿאַר, װײַל שלום עליכם האָט זיך באַפֿרײַט פֿון דער מאַסע כראָ- 
ניק וועגן מענדל בייליסעס פּראָצעס (1913:1911), װאָס האָט דער- 
דריקט דעם ראָמאַן, און געלאָזט דעם פּאָגראָם הינטער די קוליסן.. 
דער אָפּקלאַנג הערט זיך בעסער וי דער קלאַנג.. 

דער איינציקער, וועלכער איז אַרײַנגעדרוננען אין פּאָגראָם 
גופֿא, אין זײַן ווילדער וװאַקכאַנאַליע, און האָט וי אַ פּראָזאַיַקער 
דערגרייכט אַ הויכן קינסטלערישן שווּנג, איז ל. שאַפּיראָ. מאָנו- 
מענטאַל זײַנען טייל סצענעס פֿון זײַנע דערציילונגען. אומפֿאַרגעס- 
לעך -- דורך זייער בילדערישקייט און עמאָציע. 

נאָך ביאַליקס עוחיטה-שטאָט זײַנען שאַפּיראָס דערציילונגען וויי- 
סע חלה, דער קוש) און דער צלם די דערשיטערנדיקסטע פּאָגראָם- 
שילדערונגען אין דער ייִדישער ליטעראַטור, די אָריגינעלסטע אין- 
טערפּרעטאַציעס און רעאַקציעס, סײַ פֿון די קרבנות, סײַ פֿון די 
רוצחים. בעת אין אַלגעמײן איז די ייִדישע פּאָעזיע אין דער דאָזי- 
קער טעמאַטיק טרײַ געבליבן דער טראַדיציע פֿון קינות, און דער 
,אוי?" און ,ויי", װוי דער גרונטטאָן, האָט וי אַ געדיכטער פֿאָרהאַנג 
ניט צוגעלאָזט אַרײַנצוקוקן אין די רוצחים און דורך דעם איז די 
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בעלעטריסטיק וייניקער איבערצײַגנדיק וי די דאָקומענטאַציע, האָט 
שאַפּיראָ געוויזן דעם רוצח אין די מאָמענטן פֿון זײַן שגעון. אַפֿילו 
דעם קרבן האָט שאַפּיראָ געשילדערט נישט בלויז מיט זײַן אייגע- 
נעם שוידער און פּײַן, נײַערט אויך וי אַזױ עס קומעןפֿאָר די 
גײַסטיקע און פֿיזישע רעאַקציעס אונטער דעם געשפּענסט פֿון רוצח, 
מיר זעען די קאָנפֿראַנטאַציע צווישן מערדער און קרבן, דעם גע- 
ראַנגל און -- די פֿונקען אין אַע... 

אין דרך פֿון י. ל. פּרצעס װאָרט-שפּאָרזאַמקײט און דראַמאַטי- 
שער שפּאַנונג, בויערנדיק אין דער מענטאַליטעט פֿון זײַנע געשטאַלטן, 
האָט שאַפּיראָ אַרײַנגעבראַכט ליכט אין פֿינצטערע וינקלען פֿון 
מענטשנס כאַראַקטער און נשמה. אין ווייסע חלה זעט מען דעם הינ- 
טערגרונט, װאָס האָט אין צאַרישן רוסלאַנד געפֿירט צו אַ ברוטאַלן 
און מיסטישן ייִדנהאַס, וועלכער דערפֿירט צו פּאָגראָם --- געטריבן פֿון 
סאָציאַלן פּראָטעסט, קנאה, סעקסהונגער און פֿאַרבלענדונג. שאַפּי 
ראָס דערציילונגען, קנאַפּ אין צאָל, אָבער גרויס דורך די קינסטלע- 
רישע וערטן און עמאָציאָנעלער עקספּלאָזיע, זײַנען דעריבער אױפֿ- 
גענומען געװאָרן װי אַ סענסאַציע אין דער ייִדישער ליטעראַטור 
און האָבן אַרױסגערופֿן שטורמישע דיסקוסיעס אין די העכסטע יידי- 
שע אינטעלעקטועלע קרײַזן. פֿאַר איין וועגס באַהאַנדלט אַשס, ביאַ- 
ליקס, פּינסקיס און אַנדערע שאַפֿונגען, לשם פֿאַרגלײַך און פֿאַרטי- 
פֿונג פֿון דער ערנסטער דעבאַטע, וי נאָך קיין מאָל נישט פֿריִער. 
װײַל שאַפּיראָ האָט געוויזן ,די ייִדישע וועלט און די גױיִשע, דאָס 
באַגײין זיך פֿון דער גױיַשער וועלט צו אונדז (און) אונדזער באַגין 
זיך צו איר* :2. און דערפֿאַר האָט ער ,מער וי װאָסער ניט איז 
אַנדערער קנאַפּ פּראָדוקטיווער שרײַבער באַװויזן צו לעבן אין זכרון 
פֿון דער ליטעראַטור, װאָס האָט פֿון אים אַזױ זעלטן געהערט"?? 


= 





1 חיים זשיטלאָװסקי -- ;שלום אַשס אין א קאַרנאַװאַלינאַכט און ל. שאַ- 
פּיראָס דער צלם", אין זאָס נײַע לעבן, העפט 7, זי 413, נ"י 1909. 

** יעקב גלאַטשטײן -- ,ל. שאַפּיראָי, אין תוח גענומען ב' 1, ז' 82, נ"י 
6, 
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די דאָזיקע קאַנפֿראַנטאַציע פֿון ייִד און גוי האָט מיט אַ פֿערטל 
יאָרהונדערט שפּעטער אַריבערגעפֿירט אַהרן צייטלין אױפֿן באָדן פֿון 
ארץ-ישׂראל, װוּ דער אַראַבער האָט איבערגענומען די ראָלע פֿון 
פּאַגראָמשטשיק און חיים ברענער, דער יִד פֿון ישעיה-גײַסט, שטעלט 
אַנטקעגן דער רציחה זײַן שלום-האַנט. דער דיכטערישער בעל"-מוח 
איז אָבער נישט באַגלײט געװאָרן פֿון דעם פֿײַער אין אַזאַ דראַמאַ- 
טישן געראַנגל -- פֿעלט די שפּאַנונג, װאָס קען מיט מחשבֿות ניט 
אױיסגעפֿילט ווערן... מוח און האַרץ ווירקן גאַנץ פֿאַרשײדן, זיי האָבן 
פֿאַרשײדענע פֿונקציעס. 


אַזױ האָט דער סטיליזאַטאָר אין ליד און פּראָזע, אַלטער קאַ- 
ציזנע, נישט באַניצנדיק דאָס אייגנאַרטיקסטע פֿון זײַן שאַפֿן אין דער 
דראַמע שוואַרצבאַרד, אַרײַנגעבראַכט די עלעגיע פֿון אַ ייִדישן העלד, 
װאָס איז זיך נוקם פֿאַר די קרבנות. אַ עטילע קינה. 


אַנטקעגן די דאָזיקע פֿאַרליטעראַרישטע קינות איז די כראָניק 
פֿון רחל פֿײַגנבערג, אַ פנקס פֿון אַ טויטער שטאָט, אי אַ דאָקומענט, 
אי אַ רירנדיקער מאָנאָלאָג, אַ קוים-קוים רעטושירטע פֿאָטאָגראַפֿיע, 
װוּ מיר דערזעען צװישן די הרוגים דאָ און דאָרט קרובֿים.. און 
ס'איז שווער דעמאָלט צוצולאָזן דעם געדאַנק, אַז דאָס האָט אַ וועל- 
כע ס'איז שליכות מיט קונסט, 


איז דער אױספֿיר: פּאָגראָמען, װאָס פֿאַרנעמען אַ גרויס אָרט 
אין דער ייִדישער געשיכטע, פֿאַרנעמען דערפֿאַר אַ קליין אָרט אין 
דֶער ייִדישער בעלעטריסטיק, װװײַל דער דאָזיקער עקספּלאָזיווער 
שטאָף איז זייער און זייער אַ ריזיקאַלישער, װײַל ער לאָזט זיך נישט 
קאָנטראָלירן: אָדער ער רײַסט-איף צו פֿרי, אָדער ער רײַסט-אױף 
צו שפּעט. 

ווען די פֿאַקטן שטיקן דעם שרײַבער, איז דאָס סטיליזירן פֿון 
דעם שרײַבער פּונקט וי אױיספּוצן זיך צו אַ לוויה.. 


פּאָגראָמען, די שאַנדקאָגטע אין דצר ליטעראַטור 21 


די עקספלאָזיע פֿון דער חורבױליטעראַטוי 


די עסטעטישע עצה-געבערס אין דער ייִדישער ליטעראַטור נאָך 
די פּאָנראָמען, איבער הױיפּט נאָך 1902, האָבן אָבער קיין שום דעה 
נישט אױסגעווירקט אויף דער שטורמישער תּקופֿה פֿאַר, פֿון און 
נאָך דער 2טער וועלט-מלחמה, װאָס איז קורץ אין יאָרן, אָבער לאַנג 
וװעדליק די שוידערלעכסטע איבערלעבונגען און דערפֿאַרונגען. אַלע 
טעאָריעס וועגן ;פּערספּעקטיוו" און ,צײַטפֿראַגעס* זײַנען וי פֿאַר- 
געסן געװאָרן. די ווירקלעכקייט האָט זיך אויסגעדרייט מיט דער פַּלֵייי 
צע צו דער ליטעראַטור-קריטיק... 

דאָס איז געשען נאָך פֿאַר דער 2טער וועלט-מלחמה, איבער 
הױפּט אין פּױלן, װוּ די שטאַרקסטע טענער דורך קערנדיקער פֹּאַ- 
עזיע האָבן אין פֿאַרשײדענע פֿאָרמען רעאַגירט, מיט אַ זעלטענער 
שאַרפֿקײט, אינטויציע און געװואַגטקײט, זעענדיק און פֿאָרױסזעענדיק 
דעם גרויזאַמסטן פּאָגראָם פֿון אַלע פּאָגראָמען צוזאַמענגענומען. בעת 
;יונג-ווילנע? האָט פּראָקלאַמירט דעם ייִדישן װידערשטאַנד דורך דון- 
קא און משה שימעל האָט נאָכן פּשיטיקער פּאָגראָם (1926) געטרייסט, 
אַז ,ס'קומען לויטערע טעג", און געעצהט דעם אייִנגעלע? אויסווישן די 
טרערן און ;אַליין פֿאַרריכטן די טיר", אַפֿילו ווען ;זיי סטראַשען מיט 
מעסערס", האָט אַחרן צייטלין שוין אין 1932 געזען, װי .אונדז וועלן 
גאַזן אויסווערגן", און משה בראָדערזאָן האָט נאָך אין 1928 דורך 
פֿופֿציק לידער געזען דעם גי", װוי ער ווערט אַרײַנגעשלײַדערט אין 
תּהום -- ;און כ'שרײַ אויף קולי-קולות: ראַטעװעט זיך, מענטשן, / 
עס קאָן שוין ווײַטער מער נישט אָנגיין דאָס געװאַלט, / איר זעט, 
איר זעט, עס ברענט פֿונדאַמענט שוין, / איר זעט, וי אין די פֿײיַי 
ערן, וי איר אַליין פֿאַרפֿאַלט!? -=- -- -- 

אויב אין רוסלאַנד האָבן ,די געשעענישן נאָך די גרויסע פֹּאַ- 
גראָמען געדינט פֿאַר זייער מאָדנע שמועסן אויף איינער און דער 
זעלביקער טעמע -- װווי דאַרפֿן מיר זיך באַגיין מיט די ייִַדן? װוּהין 
זי אַרױספֿירן אָדער וועמען זיי אַװועקשענקען, אָדער זי אויף אונד"י 
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זער שטייגער איבערמאַכן?"י? -- איז פֿאַרן הומאַניסט נאָכן 2טן 
וועלטקריג קלאָר געווען, אַז ,,קיין איין פֿראַנצױז װעט ניט זיכער זײַן 
(מיטן לעבן) כּל-זמן אַ ייָד, אין פֿראַנקרײַך און אױף דער גאַנצער 
וועלט, װעט מורא האָבן פֿאַר זײַן לעבן" 21, 

די עקספּלאָזיע פֿון דער ייִדישער חורבן-ליטעראַטור (בשעת און 
גלײַך נאָך דער מלחמה) איז דערפֿאַר געווען דער בעסטער באַװײַז, 
אַז דער פֿאָלקס-חוש איז געשטאַנען אױף דער ואַך און האָט תּיכּף 
אױפֿגעכאַפּט און רעאַגירט אױפֿן ווייגעשריי און עווײַגגעשריי, װאָס 
האָט דורכגעבראָכן די מױערן פֿון געטאָ, פּײַן-לאַגערן און פֿאַבריקן 
פֿון טויט. 

עס װעט דער װערטפֿולער ייִדישער ליטעראַטור גאָר ניט שאַטן, 
װאָס אין דער חורבן-ליטעראַטור, אין די אומצייליקע יזכּור-ביכער, 
וי אין דער חורב- פּעריאָדיק און אַפֿילו אין אַ סך שיין געדרוקטע 
ביכער לידער און פּראָזע, זײַנען דאָ שטומע בלעטער, װאָס ריידן 
נישט צו קיינעם נישט... װײַל דער אָפּשפּאָר איז שוין ביז איצט אַזאַ 
וויכטיקער פֿאַר דער ייִדישער ליטעראַטור, אַז ערשט איצט מעג מען 
װאַרטן און דערװואַרטן נײַע װערטפֿולע װערק, וועלכע זאָלן אי אַרײַג- 
ברענגען מערער ליכט אין יענע פֿינצטערע צײַט, אי מאָנען און 
דערמאָנען יעדן מענטשן, וועלכע סכּנות עס לױיערן פֿון אַלע זײַטן. 


שמואל ראָזשאַנַסֲקי 


* (רוסיש) ג. ס. ליעסקאָװ -- ,זשידאָװסקאַיאַ קוּװירקאָלעגיאַ" (ייַדישע קאָי 
זשעליקעס), 17טער באַנד פון אַלע װערק, פּעטערבורג 1903, זי 140. 
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ז: שניאור 


יידישע געזאַנגען 
פּאָעמע 


;למה רגשו גױיִם ולאומים יהגו ריק" 1 
תהילים, בי, א' 


+ ןייב 


װאָס יאָגן פֿעלקער מיט געשריי. 

װאָס ליאַר'מען זיי, װאָס פּלױדערן זײי? 
;אַװועק! ס'איז אונדזער ערד און הימל, 
ס'איז אונדזער זאַנג און אונדזער בלימל!,,,"* 
און לאַנג די הענט און לאַנג די צינגער, 
אַן אַלטע ליד מיט נײַע זינגער, 

זינגט, זינגט... מער פֿײַער,. מער געפֿיל! 
מיר װײַכן, לױפֿן אָן אַ ציל. 

די וועלט -- אַן אָפּגעברענטע הויז, 

און ס'הונגערן בײידע: קאַץ און מוז; 
און ס'בלײַבט גערעכט בײַם לעצטן ביין 
נאָר דער -- ווער נעגל האָט און ציין, 


מיר ווייסן אָבער: רויט און שטום 
פֿליסט אונדזער זאַפֿט אין אײַער בלום ; 
און אונדזער טרער מאַכט גלאַנצן רײַך 


1(יהואָש-איבערזעצונג) פאַר װאָס רודערן די פעלקער און די אומות טוען 
ברומען אומנישט? 


אַנטאָלאָגיע 


װוי גלאָז און גינגאָלד אײַער טײַך; 

פֿון יעדן פּאַלאַץיװינקל לויערט 

אַ קינד פֿון אונדז אין שטיין פֿאַרמױערט. 
איר האָט אונדזער לײַב און זעל צעפֿרעסן 
און גרויס געװאָרן און פֿאַרגעסן, 

װוי יעדער שיכּור נאָכן זויף, 

װוי יעדער משרת װאָס קומט-אויף, 


אויף אַהרונס ציץ און כּהונה-קלייד 
האָט איר אַ צלם אָנגענײיט; 

באַקרױינט דעם פּױפּס זײַן פּליכנקאָפּ 
און אָנגערוקט דעם פֿעטן פּאָפ. 

אַבֿרהמס שטאַמבױים אָפּגעשײלט, 

זײַן יחוס ברייטהאַרציק פֿאַרטײלט, 
פֿונעם נעגער ביזן צפֿון-בער, 

װאָס שנאָרכט און זייגט זײַן לאַפּע שווער... 
אין אײַערע כאָרן, טיף און מיד, 
קליטגט עד היום נצך דודס לידר; 

די חגא-מעסעס מורמלען אײַך 

פֿון ירדנס פֿאַליעס -- הייליקער טײַך, 
פֿון דעם לבנונס לעצטן בוים 

און פֿון כּנרת גרינענשוים. 

דעם משכּנס זילבערנע טראָמײטן, 

מיטן פֿרײַען מדבר-שאַל און ברייטן, 
האָט איר פֿאַרשמאָלצן אין אַ גלאָק ; 
בים-באָם .. . האָרכט-צו! ער קלינגט און שרעקט: 
די וועלט איז זינדיק און פֿאַרפֿלעקט. 
דער ייַד -- ער איז דער זינדנבאָק!י... 
איר האָט, מיט גראָבן פּורפּורהעמד 
באַדעקט דעם טרויער פֿון דער שכינה, 
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אין פּאָגראָם 


גענייט איר מאַכן פֿאַלש אַ מינע, 

פּונקט װי מיר און זי --- מיר זײַנען פֿרעמד, 
זי קוקט אונדז אָן,. װי מיר געפֿאַנגען. 
בּאַטױבט פֿון קריסטלעכע געזאַנגען: 

נאָר אין דער שטיל, אין מיטן נאַכט, 
צערײַסט זיך איר מאַדאָנע-טראַכט 

און וויינט אַ ביטערן געוויין, 

אויף אונדז איר פֿאָלק, אויף זיך אַלײן. 


איר האָט באַמיסטיקט יעדעס לאַנד 

מיט אונדזער מוח. ייִדנשאַנד 

האָט אײַער ערע זאַט געשפּײַזט, 

און װוּ פּראָגרעס שטייט-אויף און שפּרײַזט -- 
זענ' אונדזערע קדושים זײַנע בריקן, 

אויף תּהום און זומפּ, אין וויסטע ערטער. 
ער שפּרײַזט און טויבט מיט הויכע ווערטער 
זײַן מאָרדן,. ברענען און דערשטיקן 

קיין נײַער נאָמען ברענגט אונדז נײַהײט 
פֿאַרצײַטנס -- גאָט, אַצינדער -- פֿרײַהײט. 
דאָ הייסט עס : פֿאָטערלאַנד, דאָרט -- זיג, 
און דאָרטן... אַ פֿאַרשפּילטער קריג. 


אַצינד האָט אײַער ריטערהאָרד 

אויף אונדז געבראַכט אַ ברודערמאָרד, 
מיט גאולה-דרשות פֿון די טראָנען. 

איר האָט מיט אײַערע בונטע פֿאָנען 

די קלאָרע אויגן אונדז פֿאַרבונדן, 

די וועלט אין קריג אַרומגעצונדן: 

און װי אין רוימערצירק געהייסן 

זיך װאַרפֿן װילד אין קאַמף, אין הייסן, 
איינער אויף צוויי און צוויי אויף איינעם, 
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געלעבט צעשפּרײט, געפֿאַלן אין איינעם: 
פֿאַר דײַטשלאַנדס גראָבן אַפּעטיט, 

פֿאַר פֿלאָט און האַנדל פֿונעם בריט: 
פֿאַר פֿראַנקרײַכס ערע און רעװאַנש, 

אַר עסטרײַכס פֿעלקערלעך-מעלאַנש; 
אַר רוסלאַנדס שיכּרות, רוסלאַנדס זינד, 
אַר פּוױילישן האָנער --- רויך און וױנד; 
פֿאַר דעם פֿאַרקױפֿטן פֿעטער טערק 

און פֿאַר אַמעריקעס נײַע מערק. 

פֿאַר אַלעמען און אומעטום, 

נאָר ניט פֿאַר זיך... אָ, קוקט זיך אום ! 
זיי ליגן שטיל, זיי הויערן שטום, 

אין פֿעלקערזיאַטקע --- גרויס און ברייט, 
אויף יעדער גרענעץ, יעדער מיסט, 
צעריסן, אָנגעהױפֿט, צעזייט : 

די מײַלער ועלק, די אויגן װויסט 

אָן הענט און פֿיס, אָן רוק' און לענד, 
געטייט פֿון בלינדע ברודערהענט. 

אַ סך אַבֿרהמלעך, יוספֿס, רפֿאלס, 
נחמיהס, שמעונס און ישׂראלס... 

אַלץ ,שׂונאים" פֿון צעקריגטע לענדער 
אין בונטע, זעלנערשע געװוענדער 

די גופֿים -- שטאַר, די גײַסטער לעבן 
זי פֿלאַטערן אין לופֿט און שוועבן, 
באַפֿרײַט פֿון קערפּערלעכע קייטן, 

און בעטן מחילה מת בײַם צווייטן 

און ברעכן אָפּגעװעלקטע הענט: 

אָ, זײַט אונדז מוחל, אויב איר קענט, 
פֿאַר אונדזער שרעקלעכן פֿאַרברעכן! 
מיר זײַנען אָפּפֿער פֿון אַ לץ. 
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דער בלוטיקער מלחמה"געץ 

וויל יהוהס װאָרט און ליכט פֿאַרשװעכן. -- 

פֿון אַלטן, רוימישן געטערגלאַנץ 

איז ער... נאָר מאַרס געבליבן גאַנץ, 

און נעמט פֿון אונדז ביז איצטער ראַכע, 

פֿאַר אַלע געצן קרומע, שװאַכע, 

װאָס מיר'ן װאָגלענדיק צעטראָטן 

מיט יהוהס קרעפֿטיקע געבאָטן... 

דאָס לעבן ווערט אונדז שווער און שווערער, 

איר באָרגט און רויבט אַלץ מער און מערער, 

און גרויזאַם, פֿינצטער ואַקסט די שולד, 

איר באָרגט גאונות, פֿלײַס,. געדולד, 

גאולה-טרוימען,. לעבנס-גלוט ; 

מיר שרײַבן רעכ'נונגען מיט בלוט. 

די גאַנצע ערד איז באַלד פֿאַרשריבן 

און איידער אָנגעקלאָגט -- פֿאַרטריבן... 

באַנקראָט, באַנקראָט די גאַנצע ערד! 

אויף אױיסצוקױפֿן אונדז'רע ליידן 

מוזט איר, פֿעלקערלעך, פֿאַרזעצן 

קיסרים-קרוינען,. פֿישער-נעצן, 

דעם אַקער וי די העלדנשווערד. 

נאָר, אויף דעם משפּט אױיסצומײַדן, 

דער גויִשער יושר זאָל ניט זויגן -- 

שעכט איר אויס, אָ, ריטערפֿײַנט! 

די מאָנערס פֿון אַמאָל און הײַנט, 

מיט זייערע מאַטע מזרח-אויגן... 

און שאָבט, און שמירט, און ווילט פֿאַרמעקן, 

מיט פֿרישן בלוט די אַלטע פֿלעקן 
קאָפּענהאַגן 1919 
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פ בימקאָ 
געשלעגן 


. אַרױסגעגאַנגען איז אין יענער צײַט אַן אַלטער ייַד פֿון 
בית-המדרש, אַ זקן, קוים װאָס ער האָט זיך געקאָנט דערהאַלטן 
אויף די פֿיס, אײַנגעבויגן,. מיט טריבע אויגן, זיך געשלעפּט, אָנגע- 
קלאַפּט אַלץ אין איינעם מיטן שטעקן אין די ווענט. אַ פּנים בלינד 
געווען און געשאַפֿט נ'וועג; געװאָלט האָט ער אויך אַ פּנים אַרױסגיין 
צום ,פּאָװיאַט? :, געווויר ווערן פֿון זײַנס אַן אייניקל, װאָס ער האָט 
געהאַט שטיין... און װי דער ייד איז נאָר אױפֿן מאַרק אַרױפֿגעקומען, 
האָט אַ יונגער שייגעץ בײַ אים דעם שטעקן אַרױסגעריסן מיט עזות, 
אים דערלאַנגט אַ שטורך, פֿון װאָס דער אַלטער איז אומגעפֿאַלן צו 
דער ערד און דאָס בלוט האָט זיך אים גענומען גיסן פֿון מויל, 

האָט זיך אױפֿגעהױבן אַ געשריי אויף די שוועלן פֿון די ייִדישע 
קראָמען: 

-- גװואַלד, מ'האָט אַ ייד דערהרגעט!. 

און ייִדן האָבן פֿאַר פּחד גענומען לױפֿן אין די טויערן מיט אַ 
געשריי, מיט אַ געפּילדער, וי די איבערגעשראָקענע האָזן, די קעפּ 
אַראָפּגעבױגן, אַחוץ עטלעכע געציילטע, װאָס האָבן זיך מפֿקיר גע- 
ווען און אַרײַן אין רעדל, געכאַפּט דעם זקן אויף די הענט, אים 
אַרױסצוטראָגן, אַ האָגל פֿון שטעקענעס איז געפֿאַלן איבער זייערע 
קעפּ, און נאָך נישט אָנגעגאַנגען אַ טריט -- זײַנען שוין אַלע געווען 
אָנגעגאָסן אין בלוט.., 

געשטאַנען איז דער עולם קווילע"-יונגען, װאָס האָט פֿון אַ 
װוײַלע אַהער געטראַכט פֿון אַװעקגײן, אַזױ וי אַ מחנה אױפֿגערײץ- 
טע וועלף, װאָס האָבן נאָר װאָס אױסגעבראָכן די קראַטן, און פֿאַר 
גרויס אַנטציקונג, האָבנדיק פֿאַר זיך אַ שלאָפֿנדיקע סטאַדע אָקסן 


? קרײַז, דיסטריקט, 
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-- נאָר װאָס זיי שטייען נאָך, האַלב אומבאַװוּסט פֿאַר זיך, צוזאַמענ- 
גערוקט, די אויערן אָנגעצויגן, וי אַ בייזער שרעקנדיקער וינט 
װאָלט דורכגעלאָפֿן... בערלען האָבן זיך די האָר אױפֿגעשטעלט װי 
אױפֿן רוקן פֿון אַ װוילדן הונט. אַ שװײַגנדיקער איז ער אַרײַנגעפֿאַלן 
צווישן די שקצים, איינער אַלין. נישט קוקנדיק, ווער ס'איז מיט 
אים, האָט ער זיך געװאָרפֿן אין דעם קנויל פֿון מענטשן, אָנגעטאַפּט 
דעם שייגעץ, װאָס האָט אָפּגעטאָן די מעשׂה, פֿלינק אַרױסגענומען 
דעם שטעקן פֿון זײַן האַנט, אים פֿאַרמאָסטן אַ פֿראַסק איבערן פּרצוף, 
פֿון וועלכן יענער האָט זיך אַ טאָטשע געטאָן װי אַ שיכּור און זיך 
איבערגעקוילערט צו דער/ ערד.. 

-- אַן אַלטן ייִד װעסטו שלאָגן! -- האָט ער געקײַכט, געטרעטן 
אים מיט די פֿיס און געװאָרגן מיט זײַנע הענט, אַז בײַם שייגעץ 
זײַנען אַרױסגעקראָכן די אויגן פֿון קאָפּ... 

די איבעריקע שקצים האָבן זיך לכתּחילה צוריקגעהאַלטן, עפּעס 
וי צעמישט, פֿאַרטומלט פֿון דעם װידערשטאַנד, װאָס איז פֿאַר זי 
געקומען אַזױ אומגעריכט, און האָבן זיך פֿון דער ערשטער רגע 
נישט געקאָנט אָפּגעבן קיין רעכענונג, װאָס ס'איז געשען. נאָר גע- 
זען האָבן זיי, וי אַ זייעריקער ליגט אויף דער ערד און אַ ייד טרעט 
אים מיט די פֿיס -- האָבן זיך אַלע געװאָרפֿן אויף אים, מיט די 
שטעקעלעך איבערן קאָפּ. און דענסטמאָל האָבן זיך די יונגען צו" 
זאַמען מיט די קײַלערישקצים אַ לאָז געטאָן צװישן די כאַמעס און 
גענומען אַרבעטן מיט די הענט; קצבֿים-יונגען האָבן אַרױסגעצױגן 
שטאָלן פֿון די כאָלעװעס און געשניטן וי אין קרויט... דער מאַרק 
מענטשן איז באַלד פֿאַרװאַנדלט געװאָרן אין אַ לעבעדיקן פּלאָנטער 
פֿון יונגען מיט שקצים, וועלכע זײַנען אַלץ אין איינעם געפֿאַלן צו 
דער ערד, אױפֿגעהױבן זיך, מיט עקשנות אַרומגענומען. געביסן 
מיט די ציין, געריסן פּאַסן פֿון די קורטקעס ?.. שטעקעלעך זײַנען 
געפֿלױגן, זיך געדרייט אין לופֿטן װי די ליידיקע זאַנגען בײַם דרע" 


* קורצע מאַנטלען, װי רעקלצך. 
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שן... דאָ און דאָרטן האָט מען געקאָנט זען, װי עס ליגט אויף דער 
ערד אַ יונג מיט אַ שייגעץ, ביידע האָבן זיך ברידערלעך אַרומגענו- 
מען, זיך געקוילערט, געקוילערט:; אַ מאָל -- איז דער יונג געבליבן 
ליגן פֿון אונטן, באַלד -- דער שייגעץ, ביז ענדלעך דער ינג 
בלײַבט פֿון אויבן, די אויגן -- פֿאַרלאָפֿן, די ציין -- צוגעדריקט, 


און רעוועט וי אַן אָקס: 
-- אַלטע ייִדן װעט איר שלאָגן .. 


אַרום האָט זיך אױפֿגעהױבן א טומל, אַ געפּילדער, אַזױ גוט 
ייִדן װי פּױערלעך, וועלכע זײַנען זיך אָנגעלאָפֿן אויף די געשרייען 
און פֿאַרבראָכן די הענט, רײַסן זיך די האָר פֿון די קעפּ. פּויערטעס 
מאַכן קוויטשן, אַז זיי פֿאַרגלישען 5 און דאָ שלאָגט מען זיך, מ'ליגט 
אויף דער ערד און מ'רײַסט זיך ווילד, מיט רציחה, און ס'איז צו 
זען: װוי אַלע װײַלע לױפֿט-אַרױס אַן אַנדערער שייגעץ פֿון קלימ- 
פּער, דאָס בלוט גיסט זיך אים פֿון קאָפּ, און ער שרײַט: 


-- אָ, יעזוס... יעזוסיי 


אַזױ איינער נאָכן אַנדערן לױפֿן-אַרױס די שקצים, צעבלוטיק- 
טע, צעהרגעטע, צעשפּאָלטענע קעפּ, אױפֿגעשײלטע ליפּן. זיי צע- 
לױפֿן זיך. דער מאַרק װערט מיט דער מינוט שיטערער, און ליי- 
דיקט זיך באַלד אויס פֿון די אַלע פּויערים:שקצים... עס קלײַבן זיך 
שוין די ייִדן מיט די קײַלער-שקצים אין איינעם אויבן אָן. אויך בײיַ 
זי זעט מען עפּעס, בײַ װעמען איז דער קאָפּ צעקײַלט, אַ שטערן 
אױפֿגעלאָפֿן, אַ באַק אָפּגעשײלט. נישטאָ קיין איינער, װאָס זאָל נישט 


האָבן קיין בלויע פּרענגעס, ברוין און בלוי אונטער די אױיגן. 


בערל שייגעץ ווישט זיך מיטן אַרבל די ליפּ, וועלכע איז צע- 
שפּאָלטן, און ס'טריפֿט בלוט. ער שעלט פֿאַר כּעס אויף װאָס די 
וועלט שטייט: 


אמט 





* פאַרטויבן, 
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-- גאַנצע אוווילערס" + די כאַמעס, צו שלאָגן װײַבער מיט אַלטע 
ייִדן, אַ בראַנד מעג זיי קומען אין די בײַכער אַרײַן, אַ פֿלאַם אין די 
אויגף! מיט אונדז זאָלן זיי זיך קאָנען פֿאַרהערן!. 

-- אַ קטאָ טשי טאָ זראָביל *? -- פֿרעגט בײַ אים אַ קײַלער- 
שייגעץ. 

-- ווער ס'האָט מיר דאָס געטאָן, װעט שוין אַצינד אַװעקגין 
אין דער ערד אַרײַן, נישט צו די זעלנער... -- װײַזט בערל מיט אַ 
פֿױסט צו די דאָרפֿישע שקצים, װאָס האָבן זיך גענומען עפּעס דרייען 
וי די אָנגעשלאָגענע כּפּרות אין די ווינקלען פֿון מאַרק.. 

--די גאַנצע גבֿורה זייערע ליגט נאָר אין די שטעקעלעך.. -- 
טוט-אויף דער קליינער ברוכל, וועלכער איז אַליין געלעגן פֿאַר דער 
גאַנצער צײַט באַהאַלטן ערגעץ אין אַ לאָך, געקלאַפּט אַ צאָן אין אַ 
צאָן און ערשט אַרױסגעקראָכן, מאַכנדיק זיך פֿאַר אַ גבֿרן, אַ העלד, 
װאָס פֿון זײַנס אַ פֿלאַסק האָבן זיך אַוודאי צען שקצים איבערגע- 
קוילערט, -- נעמט מען צו בײַ זיי די שטעקעלעך, אַזױ נעמט מען 
צו בײַ דעם די הענט.. 

-- כי-כי-כי!.. -- לאַכט הייזעריקלעך דער לאַנגער שמואל, 
בײַ וועמען מ'זעט כּמעט נישט אַרױס די אויגן פֿון קאָפּ, און האָט 
אַ פּנים װאָס איז ברוין און בלוי --- מ'וועט זיי נאָך די הענטעלעך 
אויך אַראָפּנעמען, נישט בלויז די שטעקעלעך.. 

-- אָבער ווער האָט דיך אַזױ אײַנגעריסט ?! -- קײַכט פֿאַר 
געלעכטער בערל שייגעץ. -- קוק דיך נאָר אָן, װאָלטסט דיך, כ'לעבן, 
נישט דערקענט... 

דער לאַנגער טוט אַ פֿיר מיט ביידע הענט איבערן פּנים און, 
אַ פּנים, ער פֿילט זיך גוט -- שעלט ער, ווערט בייז און װאַרפֿט זיך.., 

--- און װאָס זאָל זײַן?... אַז מ'ברויך זיך גיין שלאָגן אױפֿן ניכ- 
טערן!.. דאָס האַרץ חלשט, און דאָ גיי האָב צו טאָן מיט אַזאַ גע- 
הינטעכץ ז. 


+ גיבורים. --- * און װער האָט דיר דאָס געמאַכט? -- * אויסגעשמירט, פאַרי 
פּאַטשקעט, -- ' הינטישן מין. 


אַנטאָלאָגיץ 33 


און דער גאַנצער עולם שיט זיך אַראָפּ צופֿרידן, לאַכנדיק, צִו 
לייזערן אין שענקל, צו רעכט מאַכן דאָס ערשטע אָנבײַסן נאָכן ערשטן 
געשלעג פֿון טאָג... 

4 

אין דער אייגענער נאַכט האָט זיך לייזער שענקער נישט אויס- 
געטאָן; אַ גאַנצע נאַכט געשטאַנען על התּורה ועל העבֿודה, גערייניקט 
די טישן, געוואַשן די פּאָדלאָגעס, געשאָבן, געפֿליקט דעם שמאָדער 
מיט די ציין,.. ער האָט אויסגעליידיקט אויך זײַן שטיבל, װאָס ער 
האָט פֿאַר אַ גאַנץ יאָר געהאַט פֿאַר אַ מקום-מנוחה פֿאַר זײַן װײַב 
און קינדער, אַריבערגעטראָגן דאָס ביסל בעבעכעס זײַנס ערגעץ 
אויף אַ בוידעם, פֿאַרשטופּט אין אַ לאָך, גראָד װוי ער װאָלט זיך 
געריכט אויף צו מאָרגנס אויף עפּעס אַ ואַזשנע רעוויזיע: די גראַ- 
טעס זײַנען אויסגעליידיקט, דאָס װײַב -- פֿאַרקאַטשעט די אַרבל, 
דאָס קלייד ביזן גאַרטל, שװענקט, פֿרישט-אױף דעם קאַסעטיש: 
אַלץ זאָל בלאַנקען, לײַכטן. און די אמתע סיבה פֿון דעם אױפֿריכטן, 
ווען מ'זאָל אים פֿרעגן, װעט ער אײַך גלײַך דערציילן; 

-- אַז מאָרגן הייבט זיך אָן דער פּריזיוו, און דאָס איז זײַן סע- 
זאָן, אויף אים קוקט ער אַהױס ס'גאַנצע יאָר; אין די טעג ועלן 
בײַ אים זײַן אַלע רעקרוטן, סײַ אַזעלכע װאָס וועלן אַװעקגײן דינען, 
און סײַ אַזעלכע װאָס װעלן זיך אויסדרייען, װועלן אַלץ מון אָנ- 
קומען צו אים, פֿאַרזוכן זײַנס אַ גלעזל בראָנפֿן, אַ קופֿל ביר אַראָפּ- 
לאָזן און א פֿריש געבראָטן שטיקל גענדזנס פֿאַרבײַסן.. 

שוין קעגן טאָג האָט ער אַװעקגעשיקט ס'װײַב מיט אַ שטיק 
דערין גענדזלעך צום שוחט, אַלין זיי געהאָלפֿן פֿליקן און אָפּמאַכן. 
נאָך דעם זיך אַרומגעזען, אַז ס'איז אין דער אַנדערער שטוב נישטאָ 
װוּ צו זיצן, האָט ער זיך אַװעקגעלאָזט אױפֿן בית'המדרש-הויף, ווו 
ס'ליגן אָנגעגרייט בענק, אויף די ימים-נוראימדיקע טעג, און וועל- 
כע אויך דער שמש באַניצט פֿאַר אַ גאַנץ יאָר צו אַלע שׂמחות אין 
שטאָט, װי בײַ חתונות און בריתן, און בײַ די בענק האָט ער זיך 
שיִער נישט איבערגעריסן, ביז ער האָט זיי געברענגט צו שלעפּן 
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אַהיים, צו זיך אין שטוב, און אַרומגעשטעלט אַרום די ווענט. 

אַצינד, ווען דער עולם האָט זיך אַרײַנגעפּאַקט צו אים אין 
שענקל און דערזען די אָדערקעס מיט די פּופּקעס, וי זיי ליגן אויס- 
געסדרט אױפֿן קאַסעטיש, אַזױ האָט עס זי אַ ציפּ געטאָן פֿאַר די 
לעבער, און די שלונע+ אין יעדן געקומען אין מיל אַרײַן דאָס 
גלאַנצן פֿון די מעשענע קראַנען פֿאַרבלענדט די אויגן און דער עולם, 
װוי די היישעריקן, האָט זיך צוגעכאַפּט צום עסן, און איידער װאָס- 
און-ווען איז דער טיש געוען גאָל, אָפּגעלײדיקט, כּלחוך השורפ, 
אָפּגעלעקט מיט די ביינערי. 

נאָך דעם צעזעצט מען זיך אַרום די טישן און בענק. לייזער 
שטעלט-אויף אַ פּאָר פֿרישע פֿעסלעך ביר און די גלעזער הייבןאָן 
שוימען, אויסליידיקן זיך איינס נאָכן אַנדערֹן אין די טוצן אַרײיַן.. 
און אַז דער עולם איז שוין באַלד מלא, אָנגעפֿרעסן און אָנגעזױפֿט, 
פֿאַרשאַרצט זיך לייזער די פּאָלעס און מיט פֿינקלענדיקע אייגעלעך 
דערלאַנגט ער אַ חשבון: 

-- כּך וכּך קוּמט אים פֿאַר פּופּקעס... כּך וכּך פֿאַר גענדזלעךי. 
כּך וכף פצר ביר! 

און מאַכט זיך נאָך אַן אויסרייד: 

-- ער װאָלט גאָר נישט גערעדט, נאָר מחמת ער פֿאַרשטײט, 
אַז מיט דעם ביסן גייט נאָך נישט דער עולם שלאָפֿן דעם טאָג.. 
און איבער דעם ברויך ער תיכּף באַשטעלן פֿריש ביר, און ס',ברויז" 
שיקט נישט אָן געלט, די גענדזלערקע גיט אַװדאי נישט, טרײַבט 
ער חלילה זיי נישט אַרױס, זיי מעגן זיך נאָך דעם זיצן אַ גאַנצן 
טאָג אויך... 

בערל באַליידיקט זיך נישט; עֶר פֿאַררײַסט דעם קאָפּ מיט אַ 
מינע פֿון אַ גדול און װײַזט-אָן אױפֿן פֿרישן עולם, וועלכער צאָלט. 
צוישן דער חבֿרה װווילערס געפֿינען זיך דאָס מאָל אַ סך פֿון די 


* דאָס שפּײַעכץ (סלינע). -- *(במזבר כ"ב, ד) װי עס פרעסטאויף דער 
אָקס, 
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,ווייכע? מענטשלעך, וועלכע האָבן אַ גאַנצן זומער זיך געקענט וי 
נישט ס'איז אויסדרייען, אָבער װײַטער גייט עס נישט, און מ'מוז 
מיטטאַנצן... די דאָזיקע שטייען פֿאַררוקט אין א ווינקעלע, דרייען 
די געקרײַזלטע פּיאותלעך עפּעס אַזױ פֿאַרטיפֿט, און פֿילן זיך וי 
אַ סטאַדע פֿאַרבלאָנדזשעטע שאָף, װאָס אין פֿלוג פֿרעגט זיך טאַקע; 

-- וי קומען די ריבן אין דעם זאַק אַרײַן? 

נאָר-װאָס פֿון זייערע געזיכטער קאָן מען אַראָפּלײענען אַ טיפֿע 
קרענקלעכע מינע, וי איינער זאָגט: 

-- אמת, מיר קומען טאַקע נישט, נאָר אַ ברירה האָט מען? 
פֿון די זעלנער קען מען זיך טאַקע וי ס'איז נישט אַרױסהעלפֿן 
אָבער פֿון אַ רעקרוט זײַן -- נישט; דאָ גייט עס נישט.. 

און צווישן די וווילע-יונגען געפֿינען זיך אַ סך פֿרישע, װאָס 
זײַנען צוגעקומען פֿון די שטעטלעך: געזעליונגען -- די האָבן 
פּונקט װי די פּויערים-שקצים זיך מיטגעבראַכט די זאַכן מיט די 
קעסטלעך, און כאָטש -- אַ פּנים חדשות, איז עס גאָר נישט קין 
מניעה, מ'זאָל זיך געבן גלײַך די הענט אין דעם זעלביקן טאָג, װי 
די אַלטע גוטע-ברידער, און צוזאַמען לעבן אַ טאָגי. 


צו דער צײַט האָבן זיך געדרייט די שקצים אױפֿן מאַרק, זיך 
געקליבן מחנותװײַז און געזוכט אַן עצה: מיט װאָס זיך אָפּצורעכץ- 
נען פֿאַר די קלעפּ, װאָס זיי האָבן באַקומען. און יענע, װאָס מיט די 
געשװאָלענע קעפּ, האָט מען אַרײַנגעפֿירט צװישן די פֿרישע שקציט, 
באַװויזן זייערע צורות און אױפֿגערײצט: 

--- זעט... זעט, װאָס די ייִדן האָבן אונדז געטאָן.. זעט וי זי 
האָבן אונדז צעקײַלט... צעבײַלט.. װעט מען זיי דאָס אַזױ שענקען?.. 

און פֿון אַלע גמינעס האָבן זיך די שקצים געקליבן און גע- 
גרייט. און איינער, װאָס האָט גאָר נישט געקאָנט רירן מיטן קאָפּ 
און זײַן פּנים האָט אויסגעוען װי אַ פֿרישבלױ צעפֿרעסן הײַפֿטל 
קרויט, האָט זיך געשװאָרן; 
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-- אַז דאָס האָט אים גאָר אַן אייגענער געטאָןף.. אַ קשעש- 
ציאַנין 4119. 

מאַכט זיך אַ מעשׂה: ס'ברויכן גראָד אָנקומען אייניקע יונגע- 
לײַטלעך, אויסגעדברטע, װאָס האָבן גאָר נישט געװוּסט פֿון קיין 
פּותר און קיין חלום, און געװאָלט פּשוט אַרײַנגיין אין הויף פֿון 
,פּאָװיאַט". דאָ האָבן זי פֿאַרשטעלט דעם וועג עטלעכע שקצים, בײַ 
וועלכע דער כּעס פֿון פֿריַער האָט ערשט גוט געברענט, און ס'האָבן 
זיך שוין געפֿונען אַזעלכע, װאָס האָבן געשוווירן מיט ראַיות, מיט 
אותות-ומופֿתים; 

-- אַז זיי האָבן פֿריִער געשלאָגן. 

האָבן זיך די שקצים געװאָרפֿן אויף די יונגע-לײַט און גענומען 
זיי שלאָגן מיט שטעקעלעך איבער די קעפּ, אַז די ייִדישע יונגע- 
לײַט זײַנען תּיכּף געפֿאַלן צו דער ערד און זיך באַגאָסן מיט בלוט. 
האָבן די טאַטע-מאַמעס, װאָס זײַנען געווען מיט זיי, זיך געװאָרפֿן 
איבער זיי מיט זייערע לײַבער, אָפּװערן די קינדער, און אױפֿגעהױבן 
אַ האַרצרײַסנדיק געשרי: 

-- ייִדן, ראַטעװעט אונדזערע קינדער!.. באַשירעמט אונדז פֿון 
די גױיַמס הענט!.. 

די איבעריקע שקצים, האָבנדיק נחת פֿון דעם שפּיל, האָבן זיך 
געװאָרפֿן איבער די שטעלן פֿון מאַרק, אָנגעפּאַקט זיך פֿולע קעשע- 
נעס מיט עפּל, פֿלױמען, באַרנעס און מיט דער רעשט זיך געמאַכט 
פֿאַר אַ שפּילעכל: געװאָרפֿן מיט פֿאַרגעניגן איבערן מאַרק. האָבן 
ייִדן, קרעמערס, גענומען פֿאַרהאַקן די טירן פֿון די קראָמען און 
װײַבער זיך צו פֿליקן אויף זייערע קוויטשיקע קולות: 

-- ייִדן, מ'ראַבעװעט אונדז.. מ'נעמט אונדז צו דאָס לעבן 
מיטן פֿאַרמעגן!... 

אין די אַנדערע גאַסן, װוּ עס האָבן דערגרייכט די קולות מיט 
די געשרייען, האָט מען געמיינט: מ'שעכט דאָרטן אויס גאַנצע גע- 


יזקריסט 
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זינדן, און אַלץ האָט זיך איבער איין רגע אָפּגעטאָן פֿון גאַס. די 
הױפֿן זײַנען געװאָרן ליײידיק. טיר-און-טויער פֿאַרהעמערט. מאיז 
געלאָפֿן זיך באַהאַלטן: װוער אויף אַ בוידעם, װער אין קעלער, װוּ 
נאָר איינער קאָן. 

דענסטמאָל איז אויך אַ ייַד מיט אַ געשפּאָלטענעם קאָפּ און אַ 
צעריסענעם פּנים, פֿון וועלכן דאָס בלוט האָט געיאָרזשעט, און זיך 
קוים מיטן לעבן געראַטעװעט פֿון דער בראַנד, אַרײַנגעפֿאַלן אַ 
פֿאַרצאַפּלטער צו לייזערן אין שענקל. 

--- גװאַלד, ייִדן, איר זיצט דאָ און עסט בנעימות, און אין 
דרויסן װוערט חרובֿ אַ שטאָט! אַ ישובֿ גייט-אַװעק פֿון דער וועלט! 
מ'שעכט קינדער אין די ויגן!.. 

איז דער חבֿרה דאָס בלוט פֿאַרקילט געװאָרן אין די אָדערן 
דאָס פֿלײיש געבליבן שטעקן אין די העלדזער, אַ טריט װײַטער נישט 
צו גיין, די גלעזער ביר האָבן זיך אַרױסגעגליטשט פֿון זייערע הענט 
און אַ רגע געקוקט סתּם אין דער וועלט אַרײַן, װי אַ שטייגער זיך 
געװאָלט אײַנהערן צו דער גאַס אין דרויסן, װאָס אַזעלכעס ס'קומט" 
פֿאָר דאָרטן, געװוענדט זיך צום ייָד, װי ער װאָלט זיי עפּעס נישט 
געווען באַגלײבט און די גאַנצע געשיכטע נישט מער װי אויסגע- 
טראַכט... האָט אָבער גערעדט זײַן צעבלוטיקטער קאָפּ: 

-- שענקען אַזאַ זאַך?... נבֿלה עשׂה בישׂראל --- און זיי שוייגן!... 

-- קינדער, אויף קידושיהשם! -- האָט נאָך עמעץ געלאָזט 
פֿאַלן אַ װאָרט, 

און װוי די אמתע גיבורי-ישׂראל האָבן זיי זיך געגעבן אַ שטעל- 
אויף און מיט אָנגעדראָלטע פֿױסטן, מיט פֿולע אױגן בלוט זיך 
געלאָזן איבער דער גאַס: און ס'איז געווען, װי זיי האָבן דערזען דעם 
חורבן, דערהערט די געוויינען פֿון די מוטערס, דערזען די קאַלוזעס 
בלוט אויף די שטיינער, זײַנען זיי געװאָרן ווילד פֿאַר כּעס און רצי- 
חה, האָבן אַרױסגעכאַפּט קלאָניצעס, נאָרציקעס 11 פֿון די וועגן, פֿון 





1 קלעצער, שטעקנס. 
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די אייגענע פּויערשע וועגן, און גענומען פֿאָכען מיט זיי צווישן די 
קעפּ פֿון די שקצים, װאָס האָבן געװילדעוועט אױפֿן מאַרק. די שקצים 
האָבן דאָס מאָל אויך נישט געשויגן; זיי האָבן זיך, אַ פּנים, פֿון 
פֿריִער געהאָט גוט אונטערגעגאַרטלט צו דער מלחמה, און עס האָט 
זיך צעשפּילט אַ בלוטיק געשלעג. די יונגען מיט די קײַלער-שקצים 
האָבן שוין באַקומען גוט אָנגעשלאָגן, נאָר װאָס מער זיי האָבן באַ- 
קומען, אַלץ װוילדער זײַנען זיי געװאָרן; די פּױערים-שקצים זײַנען 
געווען אַ סך, צען אַװודאי אויף איינעם, און אפֿשר -- הונדערט אויף 
איינעם. נאָר די יונגען האָבן זיך נישט פֿאַרלױרן. װי עכטע, געניטע 
און אַלטע שלעגערס איז קיין איינציקער קלאַפּ פֿון זייערס אַ האַנט 
נישט געגאַנגען לאיבוד; עס האָט זיך צעשפּילט בײַ זיי דער כּוח" 
הדם און זיי האָבן גאָר נישט געשפּירט די שטעקענעס, וועלכע פֿאַלן 
אַלץ אין איינעם איבער זייערע לײַבער, האָבן אַפֿילו נישט געפֿילט 
וי זיי ווערן אָפּגעגאָסן מיט בלוט, נאָר װאָס אַ רגע װײַטער געװאָרן 
מער ווילד, מער צערייצט און האָבן געשניטן פֿון אַלע זײַטן.. עס 
איז נאָר געווען צו זען: װי עס פֿאַלן די שקצים, פֿאַלן פֿון די פֿיס, 
גליטשן זיך אויס, ווער איבער אַ װאַנט, ווער אויף דער ערד, שטעלן 
זיך צוריק אויף די פֿיס און פֿאַלן נאָך אַ מאָל, װער -- צווישן די 
פֿענצטער, צווישן די וועגן... עס גיסט זיך בלוט פֿון די קעפּ, װאָס 
זײַנען בײַ פֿיל אָנגעלאָפֿן, געשװאָלן, און יענע לױפֿן-אַרױס פֿון דעם 
קלימפּער, פּלאָנטערן זיך אויף די פֿיס עפּעס וי האַלב-שיכּור און 
צעמישט, אַזױ איינער נאָכן אַנדערן, ביז זיי ווערן פֿאַרפֿאַלן ערגעץ 
אין אַן אַנדער גאַס אַרײַן... און אַזױ האָבן זיי צעטריבן און פֿונאַנ" 
דערגעיאָגט די אַלע פּוױערים-שקצים איבער אַלע ועגן פֿון שטאָט 
אַרױס. 


געבליבן איז חבֿרה ,וווילער" אין אַ מעמד, אַז ס'איז געווען 
אַ חורבן צו זייערע יאָרן: אָן נעז, אָן אויגן, מיט צעקײַלטע פּנימער, 
און איידער זיי האָבן צײַט געהאַט זיך אַרומצוזען, וועמען מ'ברויך 
פֿאַרבינדן אַ לאָך אין קאָפּ, וועמען גלאַט אָפּװאַשן דאָס בלוט, װאָס 
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גיסט זיך וי פֿון אַן אָפּגעעפֿנטן צאַפּן, איז אָנגעקומען צו לױפֿן אַ 
רעקרוט, און אויסגעשריגן מיט איין אָטעם; 
-- קינדער, ליאָסעװען ?2 אונדזער גמינע?: איז די ערשטעי.. 


ה רויזענבלאַט 
עס האָבן מיך נאַרישע דורות דערצויגן... 


גאָט! -- 
אין בלוט און אין פֿײַער דאָס בלוט מײַנס געלײַטערט, 
און דו האָסט נאָך װײַטער פֿון מיר זיך דערװײַטערט, 
דערװײַטערט כּדי -- ניט צו זען מײַנע טרערן: 

כּדי מײַנע יאָמער-געשרייען ניט הערן. 


עס האָבן מיך נאַרישע דורות דערצויגן: 
;אַ ווייטיק אין קול און אַ טרער אין די אויגן !* 

איצט שרײי איך און דו קענסט מײַן װייטיק ניט הערן. 
איצט קלאָג איך און דו קענסט ניט זען מײַנע טרערן. 


נאָר װאַרט -- כ'וועל אַ דור מיר אַ נײַעם דערציען: 
דאָס פֿײַער פֿון דר'ערד זאָל אין אויג בײַ אים גליען! 
דער ווינט און דער ים זאָל אין בלוט בײַ אים שרלַען -- 
עס דאַרף זיך דער ווינט און דער ים ניט באַפֿרײַען... 
גאָט ! 
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7* מען ציט גורֹל. -- *1 (אין פוילן) קהילה, 


40 אין פּאָגראָם 
ש. מיללער 


עסיפרענט 
אַ קאָפּיטל פֿון ראָמאַן עָדור המדבר" 


דורך די אָפֿענע פֿענצטער פֿון נחומקע דער מאָדיסטקעס 
אַרבעטשטוב דערטראָגט זיך אַ מיידלשע שטימע זינגענדיק: 


אין דרויסן ברענט א פייייער, 
מיט א גרוייסן פלאָם, 

מען קען שוין אין גאַס ניט אַרוייס גי 
אין קעשעניעוו איז א פּאָגראָם, 


אַבֿרהם, וועלכער האָט זיך געדרייט פֿאַרבײַ דער אַרבעטער- 
שטוב, װאַרטנדיק אויף אסתּרן, האָט זיך אָפּגעשטעלט, זיך אײַנגע- 
הערט, דאַן װוידער גענומען אַרומשפּאַנען, ניט הערנדיק מער דאָס 
ליד, ניט װאַרטנדיק אַפֿילו אויף אסתּרן. ווער האָט עס פֿאַרפֿאַסט אָט 
דאָס ליד? װוּ? אין קעשעניעוו? ווען? וי אַזױ איז עס געקומען 
אַהער צו נחומקע דער מאָדיסטקעס אַ ליד וועגן קעשעניעוו! 

די ערשטע ידיעה װעגן קעשעניעווער פּאָגראָם האָט אים צע- 
טומלט און דערשלאָגן. פּאָגראָם? װאָס איז דאָס אַזױנס? דאָס װאָרט 
איז פֿאַרשװוּנדן, בילדער זײַנען אַרױפֿגעשװוּמען. 

עס לױפֿט אַ יונג װײַבל מיט אַ קינד אויף די הענט, נאָד איר 
יאָגן זיך צוויי געזונטע, יונגע שקצים. די מוטער לױפֿט, דאָס קינד 
שרײַט, פֿאַרגײט זיך. די מאַמע טוליעט דאָס קינד צו דער ברוסט, 
דריקט עס שטאַרק, שטאַרק, און לױפֿט, לױפֿט. זי װאַרפֿט אַ קוק 
אויף צוריק, ספּאָטיקעט : זיך, פֿאַלט. עס פֿאַלט-אַרױס דאָס קינד 
פֿון אירע הענט -- טױט, דערשטיקט. די כוליגאַנעס יאָגן זי אֶןיי 


1 פאַרטשעפּעט זיך. 
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עס שטייט אַ שמש, אַ קליינער, אַ דאַרער ייִד מיט אַ גרוי שי" 
טער בערדל בײַם אָרון-קודש, די אָרעמס אױסגעשפּרײיט איבערן 
אָרון:קודש: ער'ט ניט לאָזן! ער'ט ניט לאָזן פֿאַרשװעכן די ספֿרי- 
תּורות. אַ שטענדער אין קאָפּ, אַ צעשפּאָלטענער שאַרבן, אַ פֿאַר- 
בלוטיקטער טלית, צעריסענע יריעות.. 


צעריסענע קישנס. פֿעדערן פֿליִען, וויגן זיך אין דער לופֿט, 
איין פֿעדערל, אַ צווייטס זעצט זיך, פֿאַלט-אַרונטער, בלײַבט ליגן אין 
אַ קאַליזשקעלע מענטשלעך בלוט. אַ ריין, װײַס פֿעדערל אײַנגע- 
טונקען אין מענטשלעך בלוט., 


בלוט -- הריגות. רציחות. ייִדן, גוייִם. פּאָגראָם. גוייִם שלאָגן ייִדן, 
גאָר אַמאָל זײַנען גױיִם פֿאַר אים געווען -- בערעזאָווקע. איז ער דאָס 
אױיסגעװואָקסן צװוישן זיי. קאָרנײי, װאַסיל יאַקימטשוק און הריצקע דער 
שיכּור װאָס האָט געשלאָגן זײַן װײַב סיענקע. װאַסילקע, מיט וועמען 
ער האָט זיך געשפּילט. גוייִם שלאָגן זיך -- דאָס האָט ער געוווסט, 
געזען. אָבער דאָס זײַנען דאָך געװוען פּראָסטע גױַיִם, מוזשיקעס, 
אין שטאָט זײַנען דאָך ניטאָ קיין מוזשיקעס -- אַרבעטער, פּראָלע- 
טאַריער, גוייִשע, ייִדישע, אַרבעטער-קלאַס -- טאָ װי שיקט זיך עס? 
אַרבעטער-קלאַס און כוליגאַנעס? רעװאָלוציע און פּאָגראָם? און ייִדן 
-- געשלאָגן, צעממיתט, פֿאַרגװאַלדיקט. און זיי האָבן זיך נישט גע- 
שטעלט אַנטקעגן? 


אין דרויסן ברענט א פײַער 
מיט א גרויסן פלאָם, 

מען קען שוין אין גאס ניט אַרױסגײן, 
אין קעשעניעוו איז א פּאָגראָם, 


האָט ער אַליין גענומען אונטערברומען. שוין אַריבער אַ יאָר 
אין דעם, דאָס װאָרט פּאָגראָס, איבערגעחזרט אין דער ווירקלעכ- 
קייט, נאָך קעשעניעוו האָמעל, האָט וי אַ נאָדל אַרומגעװאַנדערט 
אין זײַן קערפּער, שטיל, שטיל, און עס גיט וידער אַ שטאָך. דאָס 
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לידל... זינגט שוין מער ניט. אַבֿרהם האָט אַ קוק געטאָן אױפֿן זי" 
גערל: זי װעט שוין באַלד אַרױסגײן. אָפּגערעדט צו טרעפֿן זיך מיט 
איר נאָך דער אַרבעט. זינט דער ליאַמע, זינט יענעם אָנבײַסן אין 
דער פֿרי, בײַ דער מומע אין שטוב... האָט ער אויסגעמיטן צו קו" 
מען אַהין. ;עס שטייט איר ניט אָן דער שידוך" -- האָט ער באַ- 
שלאָסן בײַ זיך, אַ שמייכל געטאָן און געהיט זיך ניט צו קומען אין 
שטוב. װי אויף צו-להכעיס האָט מען אים באַלד נאָך דעם צוגענו" 
מען פֿון דער גרופּע שנײַדער-מיידלעך, אים אַװעקגעשטעלט בײַ 
די פּריקאַשטשיקעס ?. די אַרבעט אַפֿילו אינטערעסאַנטער, ניט גע- 
דאַרפֿט לערנען קיין ;אַלף-בית". ער האָט אױפֿגעשטעלט אַ ביבלי- 
אָטעק, אײַנגעשטודירט אַ ספּעקטאַקל. אַבֿרהם איז געווען צופֿרידן 
מיט דער אַרבעט. צײַטנװײַז האָט ער דאָך געבענקט נאָך די שניי- 
דער-מיידלעך. די פּריקאַשטשיקעס -- געשליפֿענע צינגלעך, דער- 
פֿאַר די שנײַדער-מיידלעך -- אױפֿריכטיקער, ערלעכער. האָט ער 
געבענקט נאָך די שנײַדער-מיידלעך, נאָך... אסתרן. מ'האָט זיך גע- 
זען. װינטערצײַט איז זי עטלעכע מאָל געווען אויף זײַן קװאַרטיר, 
ער איז אַ לערער, גיט לעקציעס. צו אים קומען תּלמידים, תּלמי- 
דות. אַזױ האָט ער דערקלערט איין באַלעבאָסטע, אַ צווייטער. איינע 
האָט אָנגענומען דעם פּזמון, אַ צוייטע האָט מיט אַן אַלװײסנדיקן 
קוק געזאָגט: ;מיר קענען שוין די שילערינס! שילערינס!".. פֿאַר" 
נעם זיך מיט איר אין איינעם! קװאַרטירן האָט ער געביטן, אָבער 
אסתּר האָט ניט געקענט קומען אַזִוי אָפֿט. גאַנץ אָפֿט האָט ער אַליין 
מורא געהאַט קומען צו זיך אויף דער קװאַרטיר. אַ פֿאַרדעכטיקער 
פּאַרשױן האָט זיך אַרומגעדרײט. געקומען דער פֿרילינג, זומער -- 
איז דער װאַלד געװאָרן זייער ,קװאַרטיר", איצט, שפּעטזומער, אוי- 
גוסט, נעכט -- משוגע צו ווערן. אָפּגערעדט אַרױסגײן, אַ שפּאַציר 
בלויז, אָבער װוי אויף צודלהכעיס דאַרף ער הײַנט גיין אויף אַ דיס- 
קוסיע, איז ער עס געקומען איר זאָגן. ווען גייט זי שוין אַרױס? 


2 אָנגעשטעלטע, משרתים, 


א יד װי איך אַנטלױיפט נישט...", 
קסילאָגראַפיץ פון יוסף בודקאָ 
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ניין, די דיסקוסיע װועט ער ניט דורכלאָזן. אֹסתּר וועט זײַן ברוגז, 
ווען ער קען זי מיטנעמען! 


אֹסתּר איז אַרױסגעקומען. זי האָט זיך דערפֿרײט פֿון זײַן קומען, 
הנאה געהאַט פֿון זײַן װאַרטן אויף איר. דערהערט, אַז ער דאַרף 
גאָר אַװעקגײן, האָט זי אַ דריי געטאָן דאָס פּנים נענטער צו זי 
נעם. איר קוק: דערויף ביסטו געקומען? ער האָט עובֿר געווען אויף 
דעם קאָנספּיראַציע-געזעץ: איר דערציילט, ער גייט אויף אַן דיס- 
קוסיע בײַם ד"ר בינשטאָק אין הויז, און דערזען וי איר קוק האָט 
זיך געביטן. איצט האָבן די אויגן געבעטף אפֿשר קען איך אויך 
גיין? זײַן קוק האָט געענטפֿערט: איך װאָלט אויך געװאָלט, אָבער 
-- ,ווייסט'אָך, מ'טאָר ניט, שוין אַזױ אויך געזינדיקט, דיר דער" 
ציילט".,. און ער איז אַװעקגעגאַנגען אַלײן. 


ד"ר בינשטאָקס הז אין געוען אַ כּשר הױז. אַ דאָקטער! 
מענטשן גייען-אַרײַן און אַרױס פֿון פֿרי ביז שפּעט בײַ נאַכט -- 
מאַלע וועלכע מענטשן? דערצו איז ד"ר בינשטאָק --- אַ מיטגליד פֿון 
שטאָטישן קלוב, אַן אָנגעזעענער מענטש; אויף זײַן הויז װועט מען 
קיין איבערפֿאַל ניט מאַכן, פּאָליצײי האָט דרך-ארץ פֿאַר אַ פּאַראַד- 
נעם אַרײַנגאַנג, אַ גלעקל.. 


אַבֿרהם האָט ניט געהאַט קיין ספּעציעלן דרךיארץ פֿאַר אַ פּאַ 
ראַדנעם אַרײַנגאַנג, אָבער ווען ער האָט אַ צי געטאָן דאָס גלעקל, 
האָט ער דערהערט זײַן האַרץ קלאַפּן. אַרײַנגעגאַנגען אין קאָרידאָר, 
האָט ער דערפֿילט אַ מין מורא. אַרײַנגעקומען אין זאַל, דערזען 
מענטשן, פֿרעמדע; אומבאַקאַנטע, האָט ער זיך דערפֿילט פֿאַרלױרן. 
די אָנוועזנהייט פֿון לוריען, חבֿר דאַװיד --- האָט אים אױפֿגעמו- 
טערט. לוריע האָט אַ שאָקל געטאָן מיטן קאָפּ, װוי איינער רעדט: 
ביסט דאָ? גוט, זעץ זיך! אַבֿרהם האָט אַ זוך געטאָן מיט די אױיגן 
דאָס צום װינציקסטן אָנזעעוודיקע פּלאַץ, זיך אַװעקגעזעצט. דער 
געשפּרעך-פֿאָרעם, װאָס האָט זיך עטװאָס אויסגעדינט בײַ זײַן אַרײַנ- 
קומען, איז װידער אױפֿגענומען געװאָרן אין דער פֿולער דיק. 
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-- מאַנדזשוריע,. סטעסעל, קוראָפּאַטקין... נו, יאָ, מיט די היט- 
לען זיי פֿאַרװאַרפֿן... 

דער מלחמה-געשפּרעך האַלט לאַנג ניט אָן. אױפֿן סדר היום 
--- פּלעװוע, סאַזאָנאָוו, טעראָר, 

--- פֿאַרגלײַכט אומישנע, לעקערט, דאַשעװוסקי און באַלמאַשאָו, 
סאַזאָנאָװו... --- הערט און זעט אַבֿרהם אַ פֿרעמדן ריידן -- אַ קויל 
אין פֿאָן װאַלן, אַ צופֿעליקע קויל.. אַ מעסער קרושעװאַנען.. און 
סיפּיאַגין, און פּלעװע... דאָ האָט איר דעם אונטערשייד פֿון צופֿע- 
ליקע טאַטן און אָרגאַניזירטע. פֿאַרשטײט מיך, איך טאַדל ניט לע- 
קערטן אָדער דאַשעװסקין. זיי, װי באַלמאַשאָוו און סאַזאָנאָוו, האָבן 
געװאָלט אױיספֿירן די ניט-:געשריבענע אורטלען פֿון דעם פֿאָלקס- 
געוויסן... כּדי אָבער אָט די אורטלען זאָלן דורכגעפֿירט וװערן וי 
עס דאַרף צו זײַן, מוז עס געטאָן ווערן פֿון אַן אָרגאַניזאַציע, ניט 
פֿון יחידים, 

-- אונדזער אָרגאַניזאַציע קען זיך ניט אָפּגעבן מיט אַזױנע 
אַרבעטן! -- האָט חבֿר דאַװיד טרוקן געענטפֿערט -- קרושעװאַן איז 
אַ כוליגאַן, פּלעװע אַן אַרכי-כוליגאַן, אָבער מיט אַװעקהרגענען אַ 
כוליגאַן,. מעג ער זײַן אַ פֿאָן פּלעװע, װעט מען ניט אױיסראָטן דעם 
כוליגאַניזם, פּונקט וי מיטן אַװעקהרגענען אַ פּריסטאַװ צי אַ גו- 
בערנאַטאָר װועט מען ניט אָפּשאַפֿן די זעלבסטהערשאַפֿט. סװיאַטאַ- 
פּאָלק-מירסקי איז דער זעלביקער פּלעװע -- אַ זשאַנדער, אויב אַפֿילו 
מיט זײַדענע הענטשקעס. 

דער בלאָנדער בחור, דער פֿרעמדער, האָט פֿאַרצױגן זײַן פּאַי 
פּיראָס און, מיט איין אויג פֿאַרזשמורעט, איראָניש אַ פֿרעג געטאָן 

--- און װוי װועט איר זי אָפּשאַפֿן, די זעלבסטהערשאַפֿט, מיט... 
בראָשורן? 

-- לאַכט ניט אַזױ פֿון בראָשורן. יעדע בראָשורע, יעדעס װאָרט 
איז אַ קערנדל פֿאַרזײט, 

-- ריכטיק! -- האָט דער פֿרעמדער זיך אױפֿגעהױבן פֿון שטול 
מיט אַ מינע: איך קען שוין מער ניט אײַנציזן -- אַ קערנדל פֿאַר- 


40 אין פּאָגראָם 


זייט, דאָס איז ריכטיק. אָבער זאָגט מיר, איך בעט אײַך, װי קענט 
איר זייען, װי קענט איר צעאַקערן אַ פֿעלד, ווען עס ליגן שטיינער 
אין װעג? איר קוקט זיך צו צום פּױער? איידער ער גייט אַקערן 
נעמט ער צו די שטיינער פֿון וועג. דאָס, װאָס מיר טוען. האַקט- 
אונטער די סלופּעס, װעלן די פּאַרקאַנעס שוין אַלין פֿאַלן. און איר 
-- זיצט בײַם ים און װאַרט אויף אַ גינציק װעטער, װואַרט ביז דער 
פּראָלעטאַריאַט װעט זיך אויסבילדן.. 

-- און איר ווילט אַריבערשפּרינגען דעם ים. די געשיכטע קען 
מען ניט פֿאַרגװאַלטיקן. 

-- און איר האָט נאָר מורא טאָמער וועט מען פֿאַרגװאַלטיקן 
די מאַדאַם געשיכטע, און, ווייסט איר, אײַער מאַדאַם געשיכטע האָט 
שוין לאַנג פֿאַרלױרן איר אומשולד,. געשיכטע?! װאָס איז אַזוױינס 
געשיכטע? סתּם געשיכטע איז אַ מיף2. געשיכטע װערט געמאַכט 
פֿון מענטשן, אָבער די מענטשן דאַרפֿן מאַכן, טאָן, האַנדלען. באַל- 
מאַשאָוו, סאַזאָנאָוו --- דאָס זײַנען מענטשן. הונדערטער באַלמאַשאָװס, 
סאַזאָנאָווס, צי אַפֿילו דאַשעװוסקיס, אָרגאַניזירט, באַװאָפֿנט, און עס 
װאָלט ניט געווען קיין קעשעניעוו, האָמעל. די אַלע גראַמילעס זײַ- 
נען דאָך, אין גרונט גענומען, פּחדנים. איין זאַלפּ און.. 

--- מיט אַנדערע ווערטער, אַנטקעגן דער שװאַרצער מאה ווילט 
איר אַ רויטע מאהי. 

,די רויטע מאה" -- דאָס איז שוין געווען א צו שאַרפֿער שטאָך. 
דער באַלעבאָס, ד"ר בינשטאָק, האָט זיך געפֿילט פֿאַרפֿליכטעט צו 
מילדערן אַ ביסל דעם געשפּרעך: 

-- איר פֿאַרגעסט איין זאַך, חבֿר דאַװיד, די שװאַרצע מאה 
איז, אין גרונט גענומען, די רעגירונג. זאָל די רעגירונג ניט װועלן 
איז ניטאָ קיין פּאָגראָם. דאָס פֿאָלק.. 

ד"ר בינשטאָק האָט ניט באַװיזן צו ענדיקן זײַן זאַץ, אַרױסזאָגן 
זײַן מיינונג וועגן פֿאָלק, 


(רוסיש) מיטאָס, לעגענדע. 
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-- רעגירונג! רעגירונג! -- האָט אױסגעפּלאַצט איינער אַ בחור, 
אומבאַקאַנט פֿאַר אַבֿרהמען, אױפֿגעשפּרונגען פֿון זײַן בענקל -- איר 
רעדט אַלץ וועגן דער רעגירונג אַזױ װוי נאָר זי װאָלט געווען די 
שולדיקע. דאָס פֿאָלק איזן גאָט די נשמה שולדיק. און ווער האָט 
פּאָגראָמירט, ווייסט איר? ניט די רעגירונג, אַפֿילו ניט קרושעװאַן. 
פּאָגראָמירט האָט דאָס פֿאַלק! דאָס אומשולדיקע פֿאָלק! שכנים, מענ- 
טשן, מיט וועמען מ'האָט געלעבט טיר בײַ טיר. װאָלט מען געמאַכט 
אַ פּאָגראָם אויף אַרבעטער, סאָציאַליסטן, װאָלט איך פֿאַרשטאַנען; 
;דאָס האָט געטאָן די רעגירונג. זי וויל פֿאַרניכטן אירע שׂונאים", 
אָבער דאָס איז דאָך געווען אַ פּאָגראָם אויף ייִדן ! גוייָם, שכנים האָבן 
פּאָגראָמירט ייִדן! ניט שװואַרצע מאות ; נאָר טויזנטער, אפֿשר גאָר מי- 
ליאָנעןי. 

-- אַ פּאָגראָם איז טאַקע געמאַכט געװאָרן אויף ייִדן, דאָך איז 
עס ניט קיין ייִדישע פֿראַגע, -- האָט דער באַלעבאָס, דייר בינשטאָק, 
מיט פֿאַרדראָס געענטפֿערט. אים איז ניט געפֿעלן געװאָרן דעם 
יונגן-מאַנס אױפֿשפּרינגען, זײַן היציק ריידן און, דער עיקר, די טע- 
מע -- ייִדן, 

-- װאָס הייסט, דאָס איז ניט קיין ייִדישע פֿראַגע? -- האָט דער 
יונגער-מאַן נשתּומם איבערגעפֿרעגט -- הערט אַ מעשׂה! בלוט האָט 
זיך געגאָסן ייִדישע, און די פֿראַגע איז ניט קיין ייִדישע ! 

--- מײַן ליבער נעכאַמקעס -- האָט דער באַלעבאָס טאַטיש אַ 
זאָג געטאָן -- איך, וי אַ דאָקטער, האָב שוין אין מײַן לעבן געזען 
גענוג בלוט. קיין ייִדיש בלוט האָב איך נאָך ניט געזען. געזען מענטעך- 
לעך בלוט, אָבער ניט קיין ייִדיש בלוט. ניטאָ קיין יִדיש בלוט! -- 
האָט ער פֿאַרענדיקט אָפּגעהאַקט, װי איינער רעדט: ;ניטאָ וועגן 
װאָס צו ריידן. 

נעכאַמקעס האָט אָנגעקוקט דעם ד"ר בינשטאָק אָט װי ער װאָלט 
געווען אַן אויסלענדער, רעדט אַ פֿרעמדע שפּראַך און וויל פֿון פּנים 
בלויז פֿאַרשטײן װאָס יענער זאָגט. אַ קורץ שװײַגן נאָך ד"ר בינ- 
שטאָקס לעצטן װאָרט און מיט אַ מאָל אַ פֿראַגע: 
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-- און אין שפּיגל קוקט איר אַ מאָל? 

ד"ר בינשטאָק האָט כּעסיק אַ דריי געטאָן דעם קאָפּ, צוויי שפּיצן 
פֿינגער האָבן אַ קניפּ געטאָן די פּענסנע איבער דער נאָז. אַלעמענס 
אויגן האָבן אַ שפּרונג געטאָן צו נעכאַמקעסן, דאַן צו ד"יר בינשטאָקס 
געזיכט. די ייַדישקייט האָט אַרונטערגעשריִען פֿון זײַן פּנים. דער 
שטערן, די נאָז, די גאָלדענע פּענסנע, דאָס מויל, דאָס בערדל, דאָס 
בײַכל, אַ טיפּישער ייִדישער דאָקטער. דאָקטער בינשטאָק האָט זיך 
פֿאַרשעמט פֿון אַלעמענס בליקן, געפֿינגערט די פּענסנע. אַלע האָבן 
פֿאַרשעמטע צוגעכאַפּט די בליקן, ווער ס'האָט אונטערגעדריקט אַ 
שמייכל, און אַלע האָבן זיך דערפֿילט אומבאַקוועם, מער פֿון אַלע- 
מען נעכאַמקעס. 

-- װאָס איך האָב געמיינט -- האָט ער פֿאַרשעמט אָנגעהויבן 
-- װאָס איך האָב געװאָלט זאָגן איז: צי איר ווילט, צי איר ווילט 
ניט, איר זײַט אַ ייִד! דאָ אַ ייִדיש פֿאָלק.. 

דאָקטער בינשטאָק האָט אַרױסגעויזן זײַן רוגז ניט ענטפֿערג- 
דיק נעכאַמקעסן, ניט קוקנדיק מער אַפֿילו אויף אים. נעכאַמקעסעס 
רייד זײַנען אַזױ אַרום געבליבן הענגער אין דער לופֿטן און זי 
האָבן ניט געלאָזט עמעצן אַרױסרײדן אַ װאָרט. חבֿר דאַװיד האָט אַ 
צי געטאָן די ווערטער: 

--- קיינער לייקנט ניט, אַז עס זײַנען דאָ ייִדן. זעט איר, דאָס 
ייִדישע פֿאָלק, װאָס איר האָט דערמאָנט, דאָס איז שוין עפּעס אַנ- 
דערש. װאָס פֿאַר אַ פֿאָלק מיינט איר? דאָ ייִדן אַרבעטער, דאָ ייַדן 
בורזשויען.. 

-- בײַ רוסן זײַנען אויך דאָ אַרבעטער און בורזשױיען דאָך 
װועט איר צוגעבן עס איז דאָ אַ רוסיש פֿאָלק. 

--- הייבט זיך ניט אָן! איך שענק אײַך אַװעק די רוסישע בור- 
זשואַזיע פּונקט אַזױ גוט וי די ייִדישע. 

--- און נאָך דער רעװאָלוציע, ווען קיין בורזשויען װעלן ניט 
זײַן, װעט זײַן אַ רוסיש פֿאָלק צי גיין? 

--- פֿאַר װאָס דווקא אַ רוסיש פֿאָלק? -- האָט חבֿר דאַװיד גע- 
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רעדט מיט גרינגשאַצונג -- עס װעלן זײַן מענטשן, פּראָלעטאַריער, 
װאָס װעלן ריידן רוסיש, טאָטעריש, ייִדיש, וועלכע שפּראַך זיי'לן 
נאָר װעלן. 

--- און ייִדן וי אַזעלכע? 

--- ייִדן װי אַזעלכע? -- דער אַקצענט אױף ;אַזעלכע" האָט 
אויסגעדריקט חבֿר דאַװידס גאַנצע גרינגשאַצונג צו זײַן שװאַכן אָפּאָ- 
נענט -- עס װאָלט אײַך ניט געשאַט צו לייענען קאַרל מאַרקס. דער 
סאָציאַליזם לייזט די ייִדישע פֿראַגע! -- דער אױסלאָז האָט געגעבן 
אָנצוהערעניש: ניטאָ װאָס צו ריידן מיט איינעם, װאָס ווייסט אַפֿילן 
ניט דעם אַלף-בית. גיי אַהיים לערן זיך אויס לייענען... קאַרל מאַרקס! 

-- און אײַך װאָלט ניט געשאַט איבערצולייענען הערצלס יװ" 
דענשטאַט, 

--- אויב שוין יאָ לייענען הערצלען, װאָלט איך געװאָלט לייע- 
נען זײַן געשפּרעך מיט פּלעווען. 

חבֿר דאַװידס קוק נאָך די ווערטער: נו, האָסטו עס געדאַרפֿט? 

נעכאַמקעס האָט אַ קוק געטאָן אויף חבֿר דאַװידן אָט וי ער 
װאָלט אים געװאָלט דורכשטעכן מיט די אויגן. ער האָט אָבער גאָר 
ניט געזאָגט. חבֿר דאַװידס שטאָך האָט געגרייכט טיף. אַרום דאַװידס 
מויל האָט געשוועבט אַ זיגערישער שמייכל. אין זאַל האָט זיך דער" 
פֿילט אָט וי מ'װואָלט נאָר װאָס איינעם אָפּגעשמיסן. גוט, װאָס דער 
באַלעבאָס האָט ניט אײַנטײל גענומען אין אָט דער עקזעקוציע. עס 
איז סתּם אַ נישט-אײַנגענעמע סיטואַציע, וועלכע ער, מעשׂה באַ- 
לעבאָס, דאַרף ראַטעװען. און ער ראַטעװעט אַלעמען, רופֿט די געסט 
אין עסצימער -- אַ גלעזל טי 

וי פֿון זיך גרופּירן זיך די מענטשן אַרום טיש, אייגענער צו 
אייגענעם. בײַ דער טיי פֿירן זיך אויך געשפּרעכן, אָבער שוין מער 
געמיטלעך. איינער האָט שוין אַפֿילו דערציילט אַ וויץ. אייניקע לאַכן, 

אַבֿרהם האָט אױיסגעמאַרקירט צו זיצן נעבן לוריען 

--- און איר? װאָס האָט איר געשוויגן דעם גאַנצן אָװנט? 
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--- ווערטער -- האָט לוריע אַ זאָג געטאָן, פֿירנדיק מיטן פֿין- 
גער איבערן ראַנד פֿון דער ליידיקער גלאָז, --- שלײַפֿן די צינגער, 

-- און מיר איז געפֿעלן געװאָרן דער אָ.. -- האָט ער מיט די 
אויגן אַ װוײַז געטאָן. -- ער איז ער? 

-- ער? בלינאָוו. ניקאָלײַ איװאַנאָװיטש בלינאָוו. אַ סאָציאַליסט 
רעװאָלוציאָנער, דאָס האָט איר דאָך שוין געהערט. און װאָס איז אײַך 
געפֿעלן געװאָרן אין אים? 

-- כ'מיין, װאָס ער האָט געזאָגט, וועגן פֿאַרטײידיקן זיך, איין 
זאַלפ.., 

-- אַ! און זאָגט מיר, איך בעט אײַך, איר האָט שוין אַ מאָל 
געהאַלטן אַ רעװאָלװער? 

לוריע איז געווען אין אַ געדריקטער שטימונג. אַבֿרהמען האָבן 
די ווערטער געקלונגען אָפּלאַכעריש, שפּאָטיש, אָט וי אַמאָל.. 

-- קיין רעװאָלװער האָב איך ניט געהאַלטן -- האָט אַבֿרהם, 
רויט ווערנדיק געענטפֿערט -- אָבער זאָל עס קומען דערצו, װעל איך 
אים האַלטן, 

-- אָבער זײַט איר עמפֿינדלעך! טאַקע נאָר וי אַ ייד קען זײַן 
עמפֿינדלעך... -- האָט שוין לוריע גוטמוטיק אַ קוק געטאָן אויף 
אַבֿרהמען -- זעסט, אַזש רויט געװאָרן! -- און וי וועלנדיק פֿאַר- 
גלעטן זײַן פֿריִערדיקן שפּאָטישן טאָן גיט ער צו שפּאָטיש אויף זײַן 
אייגענעם חשבון -- אַ נס, װאָס חבֿר דאַװיד הערט עס ניט. ער װאָלט 
מיר שוין אַוועקגעגעבן אַ גאָב פֿאַר אָט דער אייִדישער עמפֿינדלעכ- 
קייט", ניטאָ אַזאַ זאַך. ער האָט עס אין קיין ביכל ניט באַגעגנט, 

-- זאָגט מיר, איך בעט אײַך -- האָט אַבֿרהם שוין תּקיפֿדיק 
אַ זאָג געטאָן -- שוין עטלעכע מאָל װי איך הער פֿון אײַך עניט 
געלייענט אין ביכל". איר לאַכט פֿון ביכלעך און אַליין לייענט איר 
זיי, גיט אַנדערע צום לייענען. האָט איר דאָך מיר געגעבן ביכער 
און איר לאַכט פֿון חבֿר דאַװידן: ;ניט געלייענט אין ביכל"! 

-- איך לאַך ניט פֿון חבֿר דאַװידן -- האָט לוריע געענטפֿערט 
שוין אָן אַ שמייכל. חבֿר דאַװיד איז איינער פֿון די בעסטע, ערלעכ- 
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סטע חבֿרים, כאָטש ער האָט צו פֿיל ביכער ניט געלייענט. דערפֿאַר 
אָבער, װאָס ער האָט איבערגעלייענט, איז געװאָרן בײַ אים אַ תּורה, 
ניט אָפּצוװוײַכן פֿון איר. אָט פֿון דער תּורה, ניט איך לאַך, נאָר איך 
שמייכל אַ מאָל אונטער. איר פֿאַרשטײט? ביכער זײַנען זייער ניצלעך. 
ביכער װועלן אפשר אַ מאָל נאָך העלפֿן אויסלייזן די וועלט. אָבער 
ביכער אַליין זײַנען פֿון דעסט וועגן גאָר ניט. פּאַפּירענע בריקף! 
גיין אויף זיי איז אַ ביסל ריזיקאַליש, אַ בוך איז װי אַ שטעקן: דער 
בלינדער קען אָן אַ שטעקן גאָר ניט גיין, דער זעעוודיקער קען זיך 
אויף אים אָנשפּאַרן, אָבער עס איז ניט מער וי אַ שטעקן. צו דעם 
שטעקן דאַרף מען האָבן פֿיס. צו דעם בוך דאַרף מען אַ קאָפּ, אַ מוח, 
װאָס זאָל קענען טראַכטן זעלבשטענדיק, אויגן װאָס זאָלן קענען זען 
זאַכן וי זיי זײַנען. פֿאַר גאָר פֿיל ווערן ביכער קוליעס -- אָן די 
קוליעס קענען זיי זיך ניט אַ ריר טאָן. זיי טראַכטן אויף קוליעס. 

אַ שמייכל אויף לוריעס מויל. אים איז געפֿעלן געװאָרן זײַן 
אייגן ווערטל. דאָך איז דער שמייכל בלויז אַרום מויל; די אױגן 
זײַנען אומעטיק. 

-- געהערט, װאָס מ'האָט גערעדט? דאָ ייד ניטאָ קיין ייִדן? 
דאָקטער בינשטאָק האָט געלייענט ביאָלאָגיע צי פֿיזיאָלאָגיע. לויט 
די , לאָגיעס? איז ניטאָ קיין ייִדיש בלוט און ער איז גערעכט. חבֿר 
דאַװיד האָט געלייענט פּאָליטישע עקאָנאָמיע און לויט די ביכער איז 
אויך ניטאָ קיין ייִדן. און טאַקע, אױפֿן קליידל קען מען ניט דער- 
קענען, צי דאָס איז גענייט געװאָרן פֿון מאַריאַשען אָדער פֿון פּאַ- 
ראַשען... ייִדישער אַרבעטער, רוסישער אַרבעטער -- װאָס איז דער 
חילוק? און ער איז אויך גערעכט. עס איז אָבער דאָ אַ לעבן. איר 
פֿאַרשטײט? אַ לעבעדיק לעבן אָט דער נעכאַמקעס -- ער געפֿעלט 
מיר ניט, זײַן ;תּורה", ציוניזם, נאָך װינציקער, אָבער די געשיכטע 
מיטן שפּיגל, אַ ביסל צו האַמעטנע געוען. געזען דעם דאָקטער, 
װי ער האָט געקנײַפּט די פּענסנע? אָבער מיר איז דאָס געפֿעלן גע- 
װאָרן. אַ מענטש דאַרף זיך קענען. אָט נעמט מיך. מיט װאָס בין איך 
אַ ייִד? געבוירן געװאָרן בײַ ייִדישע עלטערן. אָבער קיין מאָל ניט 
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געהערט אַ װאָרט ייִדיש. ערשט בײַ די שנײַדער-מײידלעך בין איך 
פֿאַרזשידעװעט? געװאָרן... -- האָט ער אַ שמייכל געטאָן -- פֿון 
בלוט האַלט איך אויך זייער וינציק. געלייענט דעם בלוט ראַסע- 
טעאָרעטיקער גאָבינאָ, אַ פֿראַנצױז? קװאַטש! אַזױ, דאָ ייִדיש בלוט, 
װוי בלוי בלוט. נאָך מײַן דערציונג, קולטור --- אַ רוס און פֿון דעסט 
וועגן, ווען איך האָב דערהערט קישענעוו, איז וי מ'װואָלט מיר דער- 
לאַנגט מיט אַ האַק איבערן קאָפּ. ניט דער וויטיק. מאַלע װאָס 
מ'הרגעט מענטשן אין רוסלאַנד. פּאָליאַקן האָט מען מער געהרגעט, 
אָבער קיין פּאָגראָס האָט מען אויף פּאָליאַקן ניט געמאַכט. פּאָגראָם! 
אָט דאָס! די באַליידיקונג! פֿאַרשטײט? אָבער ועגן דעם האָט קיינער 
ניט גערעדט, און מ'קען וועגן דעם ניט ריידן, און אָט דאָס אַ נאָ- 
יעט !, און נאָיעט, אַ װוונד װאָס יאַטערט זיך, און קיינע פּריפּאַר- 
קעס? העלפֿן ניט. חבֿר דאַװיד האָט זײַן פּריפּאַרקע: רעװאָלוציע. 
דער נעכאַמקעס האָט זיך זײַן פֿלאַסטערל: פּאַלעסטינע. און איך, איך 
האָב קיין פּריפּאַרקע: קראַנק, דאָס ווייס איך, און קיין רפֿואה האָב 
איך ניט, 

אַזאַ אומעטיקער, אױפֿריכטיקער טאָן. אַזעלכע אומעטיקע אויגן, 
די ווערטער -- אַ דינע פּאַרע, װאָס נעמט-אַרום, וויקלט זיך, קרײַזלט 
זיך,. דרינגט ענדלעך אַרײַן אין די קלענסטע עפֿענונגען; די אויגן -- 
ווייכער אומעט, זיי בעטן ממש: קענסטו העלפֿן? אַבֿרהם האָט צום 
ערשטן מאָל געזען אַזעלכע איגן בײַ לוריען. עפּעס אין גאַנצן 
שװאַרצאַפּל, און אַנשטאָט זייער געוויינלעכן ברוין זײַנען זיי איצט 
שיִער ניט שװאַרץ, רײַפֿע קאַרשן. אַבֿרהם פֿילט זײַנע אייגענע אויגן 
ווערן איבערגעפֿילט. 

-- קראַנק, דאָס ווייס איך, און קיין רפֿואה האָב איך ניט.. 
בעטן אַנטשולדיקונג בײַ לוריען פֿאַר זײַן פֿריִערדיקן רוגז אויף אים, 
אָבער דאָס מויל האָט זיך ניט געעפֿנט. די באַלײדיקונג. יאָ, דאָס 
איז עס. ער האָט אַװעקגעשטעלט דאָס פּינטעלע אױפֿן ען 


* נאָגט, ציט. -- * קאָמפּרעסן. 
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אַ שװאַרצע נאַכט. אַ תּהום אַ הימל, 

עס שלאָפֿט קיין מענטש פֿון עק צו עק. 

קיין איינציק אויג פֿאַרמאַכט דער דרימל 

אין אָט דער נאַכט פֿון שאַנד און שרעק. 

אַ שװאַרצע נאַכט. מיט טויזנט אויגן 
פֿאַרקוקט דער טויט צו אונדז אַהער. 

ער האָט זײַן שװוערד פֿון שייד געצויגן 

און ציט אים שוין צוריק ניט מער. 

גיט אַכט, גיט אַכט, איר, טרײַע װעכטער! 
איר הערט?... דורך נאַכט פֿון צײַט צו צײַט 
דערגרייכט צו אונדז אַ ווילד געלעכטער, 

אַ בייז געשפּעט פֿון שׂונאס זײַט. 

דײַן בליק איז ווילד. דײַן שטערן, װוידער, 
איז בלאַס און פֿײַכט פֿון קאַלטן שווייס. 

דו ציטערסט, פֿרײַנד, מיט אַלע גלידער -- 
עס אט זיר קאָפט?... טס איו דיר היישלטש. 


איך קאָן ניט מער!... מײַן יעדער אבֿר, 

דאָס גאַנצע בלוט מײַנס, אױפֿן קאָפּ די האָר --- 
דאָס אַלעס שפּירט דעם הויך פֿון קבֿר! 

ווייסט, װאָס איז אַלט זײַן צװאַנציק יאָר?! 

איך קאָן ניט מער... די אַנגסט מיט צװאַנגען 
פֿאַרקװועטשט מײיַן האַרץ אין טויטער קלעם, 
האָט װער מײיַן ווילן דען געפֿאַנגען? 

איך שטאַרב. נאָך װאָס ? פֿאַר װאָס ? פֿאָר וועם ? 
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עס ברענט אין בלוט אַ העליש פֿײַער. 

מײַן קאָפּ איז שווער וי בלײַ, װוי שטיין. 

איז עמעץ מער מיר ליב און טײַער 

פֿון מיר אַליין? פֿון מיר אַליין? 

ניין! אונטער דר'ערד, אין שטײינער-שפּאַלטן 
פֿאַרקריכן וועל איך, ליגן שטום -- 

און װעל פֿון טוט זיך אויסבאַהאַלטן ! 

און אַלע איר -- קומט-אום! קומט-אום! 
עס הערט דעם קרעכץ און ווערט פֿאַרציטערט 
די נאַכט אַלײן אויף איין מינוט. 

וי שרעקלעך שװוער עס איז די גסיסה 

פֿון שטאַרקן גוף, פֿון יונגן בלוט! 

אין האַרטן שטאָל פֿאַרװאַנדלען אײַזן -- 

וי הויך און שטאַרק מוז זײַן די היץ! 

וי שווער דער שטויס איז צוישן װאָלקנס, 
װאָס רײַסט-אַרױס אַ העלן בליץ! 

אָ, גאָט! מיר בעטן קיין נצחון! 

וויש-אָפּ פֿון פֿאָלק זײַן גרויסע שאַנד. 
דערלויב אונדז זען דעם שׂונאס פּנים 

און שטאַרבן מיט דער שװוערד אין האַנט. 
דערלויב אונדז פֿאַלן װוּ מיר שטייען, 

דעם פּחד טרײַב פֿון אונדז אַװעק, 

און שטאַרק דאָס האַרץ און שענק אונדז צאָרן 
אין אָט דער נאַכט פֿון ווילדער שרעק. 


דו שפּירסט ? עס פֿאָכען קאַלטע פֿליגל... 
דאָס זוכט דער טוט פֿאַר זיך קרבנות. 
ער קלײַבט דאָס ייַנגסטע אָן רחמנות 

און לייגט דערויף זײַן שװאַרצן זיגל, 
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איך הער דעם שׂונאס פֿרײלעך שאַלן; 

איך זע װוי שטײַף ער ציט זײַן בויגן, 

עס איז אַ פֿײַל פֿאַרבײַגעפֿלױגן, 

עס איז אַ פֿרײַנד דאָרט שווער געפֿאַלן, 

אַ שטילער קרעכץ... אַ זיפֿץ... געשטאָרבן 
נאָר -- שאַ! דאָ איז קיין פּלאַץ פֿאַר וויינער ! 
און נאָך.. . און נאָך... אַ האָגל שטיינער, 


גרייט-אָן דײַן בלוט, דו, כּהן -- קרבן! 


האוהמומנס ‏ המחה אאהטאוהן ‏ ההההמאם מאאהאמאק המנאקואן ‏ ו=תאאאא? ‏ ממהשאטםה הההאהאמאן ותאאאממה - המאאואם - משאשאאוט 


און פֿילסטו שרעק -- פֿאַרבײַס די ליפּ, 
פֿאַרקריץ די צײַן -- און שװײַג. און שטום! 
און רינט דײַן בלוט, און פּלאַצט דײַן האַרץ, 
און שטאַרבסטו -- שטאַרב, 

אוֹן שװײַג. און שטום ! 

און שטרעקסטו דײַן האַנט 

און צילסטו -- טרעף ! 

און שלאָגסטו --- טויט ! 

און שטום!... און שטום, 


א. ליעסין 
די נקמה 


זי באַװײַזט זיך פֿאַר אונדז ניט אין טרויער באַדעקט, 
וי זי האָט זיך אַמאָל פֿאַרן נבֿיא אַנטפּלעקט: 


ניט אַ מוטער אַן אֶבֿל, אין שװאַרצן פֿאַרהילט, 
אױפֿן שפּיץ פֿון באַרג ציון, אַ יאָמערלעך בילד, 


מיט צעלאָזענע האָר, מיט פֿאַרבראָכענע הענט, 
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בעת עס רייכערט נאָך אונטן דער מקדש און ברענט, 
און עס קוילעט דער קוילער אין בלוט ביז די קני 
און די רעשטלעך אין גלות פֿאַרטרײַבט ער וי פֿי, 


זי באַװײַזטץ זיך פֿאַר אונדז מיט אַ פֿאַקל אין האַנט 
אין די רוישנדע יועלטשטעט, א שרעקבילד פֿון בראַנד, 


זי דערשײַנט אונדז אין חורבן, אין רויטן פֿאַרהילט, 

מיטן פֿאַקל װאָס פֿלאַקערט און קנאַקט אַזױ וילד, 
אומעטום אויף דער וועלט, אין דער לענג, אין דער ברייט, 
װוּ דער גלות נאָר אירע קינדער צעשפּרײט: 

זי אַנטפּלעקט זיך אין פֿײַער, זי גייט מיטן ווינט, 

און זי צינדט, און זי צינדט, און זי צינדט, און זי צינדט, 


אַ נקמה פֿון פֿלאַקער, אַ צאָרן פֿון פֿלאַם, 
פֿון דער טיפֿקײט פֿון טויזנטער יאָרן פֿון סם. 


פֿאַרן בלוט פֿון די קדושים, װאָס שרײַט פֿון דער ערד, 
און עס ווערט דאָס געשריי ניט פֿון קיינעם דערהערט! 
פֿאַר די טויטן פֿון טעכטער, פֿאַרפּײַניקטע אין שאַנד, 
פֿאַר די עופֿעלעך-מוחות צעקלאַפּט אין דער װאַנט! 
פֿאַר אַ מענטשהייט פֿון קינס, אַ סדום-וועלט פֿון זינד -- 


און זי צינדט, און זי צינדט, און זי צינדט, און זי צינדט, 


פוכן 





יחיאל לערער 
פון ?תהילים-געזאַנגען" 


וי דער װאָלף -- דאָס שטילע שאָף 
און דער לייב -- דאָס רינד, 

אַזױ אויך פֿאַרפֿאָלגן מיך 

מײַנע פֿײַנד, די הינט. 


און דאָס אַלץ אין אָן אַ סיבה, 

כ'בין נישט שולדיק אין קיין זאַך, 

נאָר איין סיבה האָבן זיי -- 

אָ; גרויסער גאָט, כ'בין קליין און שװאַך! 


גאָט, דו ווייסט, זיי ווילן פֿאַרגלעטן 
זייער אומזיסטן ווילדן כּעס, 
און טראַכטן-אויס אויף מיר בילבולים, 
פֿול מיט ליגן, פֿול מיט האַס, 


נאָר ווען זיי נאַרן און באַטריגן 
פֿאַרבן זיך אין שאָפֿקאָליר, 

מאַכן װײַס די רויטע הענט, 

ווענד איך מיך, מײַן גאָט. צו דיר. 


און איך בעט דיך, גאָט, דו גרויסער, 
דו באַשעפֿער פֿון אַלדינג, 
פֿלאַקער-אױף אין האַרץ פֿון שונא 
פֿון גערעכטיקייט דײַן פֿונק, 





ממעמקים... אילבילד פון װיליאָם גראָפּער 
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זאָל זײַן שטײַף פֿאַרשטײנערט האַרץ 
אויף זיבן שלעסער צוגעמאַכט 

אין זײַן מדבר זיך דערוען, 

אין זײַן טיפֿער שװאַרצער נאַכט. 


אַז אונטערטעניק זאָל ער קומען 

זיך צו רייניקן פֿאַר דיר -- 

שטראָף אים פֿאַר די רייד די פֿאַלשע, 
דעם יעגער שטראָף פֿאַר שאָפֿקאָליר. 


מײַנע שׂונאים װעלן הערן 

און דערציטערן, פֿאַרשטײן, 

אַז מיר, געפּײַניקטן, געדריקטן, 

וועט דײַן פֿײַער-אָטעם בײַשטײן. 
4 


אײיביק ווער איך נאָר פֿאַרפֿאָלגט, 
געשלאָגן מיט דער רוט, 

און שווים גאַנץ אָפֿט אומזיסט-אומנישט 
אין אייגענע טײַכן בלוט. 


אַרום מיר קלינגט דעם שׂונאס לאַכן 
און זײַן פֿירכטלעך ברומען, 

דאָך מײַן האָפֿענונג האָט נאָך קיינער 
מיר נישט צוגענומען 


מײַן האָפֿענונג טראָג איך אין מײַן האַרץ; 


אַ פֿינקעלע אַ קליינס, 
דאָך ס'איז שטאַרקער וי דײַן װאָפֿן, 
וי דאָס פֿעסטונג דײַנס, 


כ'טראָג עס טיף אין מיר באַהאַלטן 
דורך אָלע פּײַן און שרעק, 
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און װיפֿל מאָל עס ווערט מיר ליב 
דער האַרטער דערנערוועג. 


שטערן טריפֿן גאָלד אַראָפּ, 
נאָנט ווערט ערד און הימל, 
דער קנעכט די קייטן שלײַדערטאָפּ, 
דער װאָגלער -- שטויב און שימל, 


דוד פּינסקי 


פון דער דערציילונג 


זודובּב1 


... זרובבֿל, ווען ער האָט זיך דערװוּסט פֿון המנס גזירה, האָט 
זײַנע קליידער נישט צעריסן און זײַן קאָפּ מיט אַש נישט באַדעקט, 
זײַנע לאָקן האָבן זיך נאָך מוטיקער צעװאָרפֿן אויף זײַן נאַקן און 
זײַנע אויגן האָבן זיך אָנגעצונדן מיט אַ וילדן כּעס. זײַנע הענט 
האָבן זיך צונױפֿגעדריקט אין אײַזערנע פֿױסטן און ער האָט זי 
געטרייסלט אין דער לופֿטן װי די פֿליגלען פֿון אַן אָדלער, און ער 
האָט אױפֿגעהױבן זײַן שטימע, און זי איז געוועזן װי די שטים 
פֿון אַ דונער: 

-- אָ. זיי װעלן חרטה האָבן אַ צזאַמענגעלאָפֿענער הױפֿן איז 
זיי דאָס ייַדישע פֿאָלק, לײַכט צו פֿאַרניכטן און צו פֿאַרטיליקן אַ 
רעכטלאָזע מאַסע, מיט וועלכער יעדער קאָן טאָן װאָס ער וויל. אָבער 
זיי װעלן זען, אַז עס איז ניט אַזױ וי זיי האָבן זיך פֿאָרגעשטעלט, 
צו טײַער װועלן זיי באַצאָלן פֿאַר יעדעס ייִדישע לעבן., און אונדזער 
אונטערגאַנג װעט זײַן זייער גרעסטער בראָך. זיי וװועלן חרטה האָבן! 
זיי וועלן חרטה האָבן! 

און װי ער האָט אַזױ גערעדט מיט אַ שטאָלץ אױפֿגעהױבענעם 
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קאָפּ און מיט פֿױסטן, צו שטאָל און אײַזן געװאָרענע, איז אָנגעקו- 
מען א שליח און האָט אים איבערגעבראַכט דאָס געשפּרעך צוישן 
מרדכין און אסתּרן, און גערופֿן אים אין דעם זאַמלהױז, װוּ אַלע 
ייִדן האָבן זיך אָנגעהויבן צו פֿאַרקלײַבן, צו פֿאַסטן פֿאַר אסתּר דרי 
טעג און דרײַ נעכט. זרובבֿלס אויגן האָבן אױפֿגעפֿלאַטערט מיט אַ 
גרימצאָרן און ער האָט געזאָגט צום שליח: 

-- גיי, זאָג צו דעם, װוער עס האָט דיך געשיקט, אַז דאָס שיק- 
זאַל פֿון אַ פֿאָלק קאָן נישט אָנפּהענגען פֿון אַ פֿרױ און פֿון דעם, 
וי װײַט זי קאָן געפֿעלן איר מאַן. גיי, זאָג אים, אַז נישט צו פֿאַסטן 
איז איצט די צײַט און נישט צו וויינען. מיט געווער אין די הענט 
װיל מען די ייִדן פֿאַרניכטן, מיט געװוער אין די הענט דאַרפֿן די 
ייִדן שטיין פֿאַר זיך. און צו די, װאָס אַרום אים, האָט ער זיך גע- 
ווענדט: 

--- איר האָט געהערט, װאָס איך האָב געזאָגט. גייט און טראָגט 
עס פֿונאַנדער אין פֿאָלק, אַז אַזױ האָט געזאָגט זרובבֿל, דער זון פֿון 
שאלתּיאל, דער זון פֿון יהויכין, קיניג אין ירושלים: זאָל מען זיך 
צונױפֿקלײַבן אין דעם זאַמלהױז, אויב מען ויל, אָבער נישט אויף 
צו פֿאַסטן און צו וויינען, נאָר אויף אָפּצוקלערן, וי צו פֿאַרטײדיקן 
זיך. 

אָבער די, װאָס אַרום אים, האָבן אים נישט גערן געפֿאָלגט און 
איינער האָט געזאָגט: 

-- זאָל מען אָפּװאַרטן און זען, װאָס װעט זײַן מיט אסתּרן. 

און זרובבֿל איז רויט געװאָרן פֿאַר כּעס און האָט אויסגעשריען 
צו דעם זאָגער: 

-- מען זעט אין דיר, אַז דו ביסט דער זון פֿון אַ דינסט און 
דײַן נשמה איז די נשמה פֿון אַ געבוירענעם קנעכט. גיי פֿון מײַנע 
אויגן און לאָז זיך נישט מער זעף 

און זײַנע שליחים זײַנען אַװעקגעגאַנגען פֿון אים, פֿונאַנדער- 
צוטראָגן זײַנע ווערטער אין דעם פֿאָלק, אָבער מיט אַקסל-צוקן און 
מיט אַ פֿאַרבאָרגענעם לאַכן. און זרובבֿל איז אױפֿגעשטאַנען און 
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איז אַליין אַװעק צום זאַמלהױז, צו רופֿן די ייִדן צום קאַמף און צו 
זעלבסטפֿאַרטײידיקונג. אױפֿן װעג צום זאַמלהױז האָט ער באַזוכט 
אַ סך הײַזער. אָבער אין ס'רובֿ הײַזער האָט ער געפֿונען בלויו 
פֿדױען און קינדער אָדער קראַנקע און אַלטע, וועלכע האָבן פֿון 
עלטער ניט געקאָנט רירן זייערע פֿיס. װאָרעם אַלע מענער, יונגע 
און אַלטע, וועלכע האָבן נאָר געהאַט קראַפֿט אין זייערע לענדן 
זײַנען געוועזן פֿאַרקליבן אין דעם זאַמלהױז. און אומעטום, װוּ ער 
איז נאָר אַרײַנגעקומען, האָט ער געפֿונען טרערן און פֿאַרצװײפֿלונג, 
זעק אויף די לײַבער און אַשׁ אויף די קעפּ. און אומעטום האָט מען 
אים מיט יאָמער צוגעשטאַמלט: 

-- װאָס טוט אסתּר? צי ווייס ער נישט עפּעס פֿון אסתּרן? צִי 
האָט אפֿשר דער קיניג ניט באַשטעלט צו זיך אסתּרן? 

און אַז ער האָט אָנגעהויבן צו ריידן וועגן קאַמף און זעלבסט- 
פֿאַרטיידיקונג, האָט מען אים אָנגעקוקט, ווי ער װאָלט גערעדט אַן 
אומבאַקאַנטע שפּראַך. און אַ זייער אַלטער מאַן האָט אים געזאָגט 
מיט קוים באַוועגלעכע ליפּן און אַ שװאַכער שטימע: קוועגן קאַמף 
רעדסטו און זעלבסט-פֿאַרטיידיקונג. יונגער מענטש, איך האָב נאָך 
געקאָנט דײַן זיידן, אױפֿגעהױבן זייער קאָפּ קעגן נבֿוכדנצר, און 
דער סוף איז געווען אונדזער גלות. ניין, יונגער מענטש, רוף נישט 
צו קאַמף און זעלבסט-פֿאַרטײידיקונג. פֿאַסטן דאַרף מען, נאָר פֿאַסטן, 
און אסתּר המלכּה װעט אונדז שוין אַרױסהעלפֿן 

און זרובבֿל האָט באַגריפֿן, אַז דעם אַלטנס רייד זײַנען דעם 
גאַנצן פֿאָלקס רייד און ער איז אַװעק צום זאַמלהױז מיט אַן אַראָפּי 
געלאָזענעם קאָפּ און לאַנגזאַמע טריט, 

2 

אין דער טיר פֿון דעם זאַמלהױז איז זרובבֿל געבליבן שטיין 
און האָט באַקוקט די גרויסע עדה. און ווען ער האָט דערזען די מע- 
נער מיט די פֿאַרװײינטע אויגן און מיט די הענט אױפֿן קאָפּ, האָבן 
זײַנע אויגן געשאָסן מיט בליצן און זײַנע דינע ליפּן זײַנען װײַס 
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געװאָרן פֿאַר כּעס און פֿאַראַכטונג. און עס האָבן אים אַרומגערינגלט 
די פֿאַרזאַמלטע, די אַלטע פֿאַָרױס און הינטער זי די יונגע: 

- װאָס האָסטו אונדז געבראַכט זרובבֿל? -- האָבן אים די 
אַלטע געפֿרעגט -- עפֿן-אױף דײַנע ליפּן און זאָג אונדז, וועלכע 
נײַס, און װאָס הערט זיך און װאָס ווייסט דו פֿון אסתּרן? 

אָבער דאָס איז געווען פֿאַר זײַן כּעס וי בוימאייל צו אַ פֿײַער 
און ער האָט אױפֿגעטאָן זײַן מויל צו ריידן שאַרפֿע ווערטער: 

-- װאָס פֿרעגט איר מיך וועגן אסתּרן? װאָס ווילט איר, איר 
גרויבערדיקע, פֿון דער פֿרױ? און װאָס זאָל איך אײַך זאָגן וועגן 
איר? בין איך דען איר געליבטער און איך זאָל אײַך אויסדערציילן 
אירע שיינקייטן, די זיסקייט פֿון איר קערפּער און וי רייצנדיק זי 
איז אין דער ליבע? 

דערשטוינט האָבן אים אָנגעקוקט די פֿאַרזאַמלטע און די אַלטע 
האָבן אים ווידער געזאָגט: 

--- װאָס איז מיט דיר, זרובבֿל. און װאָס האָסט דו דען אויף 
דײַן האַרצן? אין כּעס ביסטו און רעדסט צו אונדז אַזױנע האַרבע 
ווערטער. אָדער וייסטו נישט, װאָס עס איז געשען? אַז אַ גרויס 
אומגליק שטייט פֿאָר די ייִדן, די פֿולשטענדיקע פֿאַרניכטונג? און 
ווער קאָן אונדז העלפֿן, אויב נישט די קיניגין אסתּר? אָדער וייסטו 
פֿון אַן אַנדער הילף? זאָג אונדז, און מיר וועלן הערן. 

און זרובבֿל האָט זיך אױסגעגלײַכט אין זײַן גאַנצער גרייס, 
זײַנע אויגן האָבן זיך אָנגעצונדן און פֿון שטאָל-און-אײַזן איז געווען 
זײַן שטימע: 

-- יאָ, איך קען אַן אַנדער הילף און איך בין געקומען זי אײַך 
צו זאָגן. אין אײַך ליגט זי, אין אײַער מוט און אין אײַערע אָרעמס! 

מיט אָפֿענע מײַלער פֿאַר פֿאַרװוּנדערונג און דערשטוינונג זײי- 
נען די פֿאַרזאַמלטע געבליבן שטיין, און זרובבֿל האָט װײַטער גע- 
רעדט, און זײַן שטימע איז געווען פֿול מיט װאַרעמקײט: 

-- װאָס קוקט איר מיך אַזױ אָן? אָדער פֿאַרשטײט איר נישט, 
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װאָס איך האָב געמיינט? אין אײַך אַליין ליגט אײַער הילף, אין אײַער 
מוט און אין אײַערע אָרעמס. װאָס האָט איר אײַך אַזױ פֿאַרלױרן? 
און פֿאַר װאָס האָט איר אײַך באַדעקט מיט אַש? און אײַער פֿאַסטן 
צו װאָס? איר שװאַכט-אָפּ אײַערע קערפּערס און וילט לײַכטער 
מאַכן אײַערע פֿײַנד זייער אַרבעט? און איך זאָג אײַך, באַװאָפֿנט 
אײַך בעסער. גורט-אָן אײַערע לענדן און קרעפֿטיקט אײַערע מוס- 
קלען. אַנשטאָט צו פֿאַרברעכן די הענט אױפֿן קאָפּ אין פֿאַרצװײפֿ- 
לונג, לערנט זיי צו פֿירן אַ שװוערד, און אַנשטאָט צו בלענדן אײַערע 
אויגן מיט טרערן, לערנט זיי צו צילן מיט אַ פֿײַל. נישט װי שעפּסן, 
וועלכע ווערן לײַכט געטריבן צו דער שחיטה, נאָר וי לייבן זאָלט 
איר זײַן, וועלכע טרעטן-אַרױס קעגן זייערע יעגערס. אַ שפּיל איז 
עס אין די הענט פֿון יעדן איינציקן צו כאַפּן אַ שעפּס און קוילן עס, 
אָבער עס ציטערט דאָס האַרץ פֿון דעם לייבן-יעגער און איינער פֿון 
טויזנט קאָן עס זײַן. איר זיצט און וױיינט און פֿאַסט און פּײַניקט 
אײַך, און אונדזערע פֿײַנד װעלן שפּאָטן און לאַכן, מיר דאַרפֿן אונדו- 
ערע שװוערדן ניט שאַרפֿן, װעלן זיי זאָגן, און מיט אונדזערע הונט. 
בײַטשן װועלן מיר אַװעקלײגן טוט די פֿאַרהונגערטע און דערשראָ- 
קענע ייִדן. און זיי װעלן לויבן המנען פֿאַר די דערלויבעניש, וועל- 
כע ער האָט באַקומען פֿון דעם קיניג, און פֿרײען זיך שוין אין 
פֿאָרױס איבערן ייִדישן אייגנטום, װאָס וועט זיי אַזױ לײַכט אָנקו- 
מען. אָבער ווען זיי וועלן וויסן, אַז מיט גבֿורה װעט איר זיי באַגע- 
גענען און מיט מוט, אַז אײַערע הענט זײַנען געלערנט צו פֿירן די 
שווערד און אײַערע אויגן צו צילן מיט אַ פֿײַל, מיט כּבֿוד וועלן זי 
אויף אײַך קוקן און מיט רעספּעקט. נישט לאַכן און שפּאָטן װעלן 
זיי, נאָר גוט זיך איבערלייגן. און זיי װעלן זאָגן: מיר האָבן די דער- 
לויבעניש פֿון המנען, אָבער ווער װעט דערנערן אונדזערע אַלמנות 
און יתומים, ווען מיר ועלן פֿאַלן פֿון די ייִדישע הענט? 

און ווען ער האָט אַװױ גערעדט און נאָך מער, האָבן געשאַקלט 
זייערע קעפּ די אַלטע און די יונגע האָבן געקוקט צו דער ערד אין 
אַ פֿאַרלעגנהייט. און ענדלעך האָבן די אַלטע נישט אױסגעהאַלטן 
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און איבערגעריסן אים אין זײַנע רייד. און עס האָבן אים געזאָגט 
די אַלטע: 

--- יונג אין יאָרן ביסטו, זרובבֿל, און נאָך דײַנע יאָרן נאָך 
אַזױ רעדסטו. 

אָבער זרובבֿל איז זיי אַרײַנגעפֿאַלן אין די רייד אוֹן זײַן שטימע 
איז געווען פֿול מיט פֿאַראַכטונג: 

-- יונג אין יאָרן בין איך! וי האָב איך נישט געזען אַז דאָס 
וועט זײַן אײַער ענטפֿער! יונג אין יאָרן בין איך! אָבער װאָס טױיגן 
אײַך אײַערע װײַסע האָר, ווען איר קענט אײַך קיין עצה נישט געבן 
און הענגט אײַך אָן אין דעם אונטערקלייד פֿון אַ פֿרױ? יונג אין 
יאָרן בין איך! אָבער יונג אין יאָרן און נאָך ייִנגער איז געווען מײַן 
זיידע דוד און עֶר האָט דאָך אַרױסגעהאָלפֿן דאָס פֿאָלק ישׂראל פֿון 
גליתן. אַזױ װוי איר איצט, זײַנען דעמאָלט אויך געשטאַנען אײַערע 
מענער אין פֿאַרצװײפֿלונג. דערשראָקן זײַנען זיי געווען און פֿאַר- 
ציטערט און האָבן ניט געװוסט וי צו העלפֿן זיך. דעמאָלט איז גע- 
קומען דער יונגער דוד און האָט געבראַכט זיי די רעטונג. יונג אין 
יאָרן, אָבער ער האָט געװוּסט, אַז אַ קליין שטיינדל, גוט געצילט און 
גוט געטראָפֿן, איז שטאַרקער פֿון תּעניתים, מעכטיקער פֿאַר טרערן. 
דערפֿאַר זאָג איך אײַךְ: װאָס ציילט איר מיר די יאָרן? זעט, איך 
ברענג אײַך די רעטונג. זײַט נישט וי די װײַבער, די וויינערקעס, 
וועלכע וויינער בײַ אַלץ, װאָס עס מאַכט זיך מיט זיי. מענער זײַט, 
וועלכע פֿילן די קראַפֿט פֿון זייערע אָרעמס און די מאַכט פֿון זייערע 
לענדן. קומט און לאָמיר אױסרופֿן אַן אויסרוף אין די גאַסן ,גע- 
קױפֿט האָט המן דאָס ייִדישע פֿאָלק און איבערגעגעבן עס צו פֿאַר- 
ניכטונג, אָבער נישט אַ חפֿץ איז דאָס ייִדישע פֿאָלק, װאָס קאָן גע 
קױפֿט און פֿאַרקױפֿט וערן, און נישט לײַכט ועט זיך אײַנגעבן 
זײַן פֿאַרניכטונג. באַװאָפֿנט האָבן זיך די ייִַדן און זייערע אָרעמס 
ווערן געלערנט צום קאַמף. און עס װעט זײַן, אַז עס װעלן קומען 
זייערע פֿײַנד צו פֿאַרניכטן זיי און צו פֿאַרטיליקן, װעלן זיי שטיין 
פֿאַר זייערע לעבנס, וי די לייביכעס פֿאַר זייערע קינדער, און יע- 
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דער געפֿאַלענער ייד װעט צו ערשט אַװעקשיקן צום טױט צען פֿון 
זײַנע קעגנערס". קומט און לאָמיר אױסרופֿן דעם אויסרוף און איר 
װועט זען, װוי לענגער עס װעלן ווערן די פּנימער פֿון אונדזערע קעג- 
נערס און וי אָפּהענטיק זיי וועלן ווערן. װאַרפֿט-אַראָפּ, זאָג איך אליך, 
די זעק, שיט-אַראָפּ פֿון אײַך דאָס אַשׁ און גלײַכט:אוס אײַערע פּלײ 
צעס. גורט-אָן אײַערע לענדן און נעמט שווערדן דאָפּל-שנײַדיקע אין 
אײַערע הענט. און איר װעט זען, אַז די ישועה װעט צו אײַך קומען 
און אײַער ברכה ועט פֿאַלן אויף זרובבֿלען, 

זײַן געזיכט האָט געפֿלאַקערט און מיט פֿירער:אױיגן האָט ער 
באַטראַכט די פֿאַרזאַמלטע. אָבער אַלע אויגן זײַנען געווען אָפּגע- 
ווענדט פֿון אים און די אַלטע האָבן געשאָקלט מיט די קעפּ. און אַז 
די טיר האָט זיך גראָד אױפֿגעעפֿנט און מרדכי איז אַרײַנגעקומען 
האָבן זיך אַלע אַ לאָז געטאָן צו דעם נײַ אָנגעקומענעם און אַרוֹמ- 
גערינגלט אים און פֿאַרשאָטן אים מיט זייערע פֿראַגעס: װאָס זאָגט 
אסתּר? װאָס טוט אסתּר? װאָס הערט זיך פֿון אסתּרן? 


א 


און מרדכי, דער זון פֿון יאיר, איז געווען אָנגעטאָן אין אַ זאַק 
און באַדעקט מיט אַש. זײַן שטערן איז געווען דורכגעשניטן מיט 
טיפֿע קנייטשן און זײַנע אויגן זײַנען געווען פֿאַרזאָרגט, און עס 
איז געווען צו זען, אַז אַ סך געדאַנקען באַדריקן זײַן מוח. און ער 
האָט אױפֿגעטאָן זײַן מויל און געענטפֿערט צו די פֿרעגערס: 

-- גאָר נישט הערט מען פֿון אסתּרן. און װאָס װוילט איר דען 
פֿון איר הערן? ווייסט איר דען נישט, אַז דרײַ טעג האָט זי זיך 
אויסגעבעטן, און הײַנט איז ערשט דער ערשטער? 

און אַלע פֿאַרזאַמלטע האָבן אַראָפּגעלאָזן אין טרויער זייערע 
קעפּ און געווישט זיך די אויגן. און אַז מרדכי האָט זיך אַראָפּגץ- 
לאָזן אויף אַ זיצבאַנק מיט אַ שווערן זיפֿץ, האָבן זיפֿצן און קרעכצן 
פֿון אַלע הערצער אָנגעפֿולט דאָס גאַנצע הויזי 

און זרובבֿל איז געשטאַנען אַלין, און קיינער האָט זיך איף 
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אים נישט אומגעקוקט. ביטער איז אים געווען אױפֿן האַרצן צום 
אױפֿשרײַען, און מיט זײַנע פֿױסטן װאָלט ער געשלאָגן רעכטס און 
לינקס, און ער האָט באַפֿרײַט זײַן געמיט מיט אַ וילדן לאַכן. אַלע 
אויגן האָבן זיך אױפֿגעהױבן אויף אים אין פֿאַרװוּנדערונג. און 
מרדכי האָט געזאָגט: 

-- זרובבֿל, אױיסגעפּוצט אין זײַנע שיינע קליידער, לאַכט מיט 
אַזאַ בײַסנדיקן געלעכטער -- װאָס איז מיט אים דער מער? 

און די אַלע, װאָס אַרום מרדכין, האָבן זיך פֿונאַנדערגערוקט, 
װי צו געבן זרובבֿלען א ועג, ער זאָל קאָנען צוגיין צו מרדכין 
אָבער זרובבֿל איז געבליבן שטיין אויף זײַן אָרט, און פֿול מיט פֿאַר- 
אַכטונג און ביטערקייט האָט ער אױסגערופֿן; 

-- זאָגט אים, װאָס מיט מיר איז דער מער! 

און אין קורצע ווערטער האָבן זיי איבערגעגעבן מרדכין זרובבֿלס 
רייד: אַז ער רופֿט צום קאַמף דאָס פֿאָלק, האָבן זיי דערציילט, און 
עצהט, נישט צו פֿאַרלאָזן זיך אויף אסתּרן 

און מרדכי האָט אױפֿגעהױבן זײַנע אױגן צו זרובבֿלען און 
זיי האָבן זיך איינער דעם אַנדערן אָנגעקוקט װוי צויי פֿײַנדלעכע 
קעמפֿערס, וועלכע מעסטן זיך מיט זייערע כּוחות. און דאַן האָט 
מרדכי געזאָגט, און ער האָט געצויגן יעדעס װאָרט: 

-- אין יעדער צײַט זײַנען פֿאַראַן מענטשן, וועלכע מיינען אַז 
די לײַכטסטע זאַך דורכצוברעכן אַ װאַנט איז מיטן קאָפּ, 

און זרובבֿל האָט אָפּגעענטפֿערט מיט עקל און שפּאָט: 

-- אָבער נישט יעדע צײַט האָט דאָס אומגליק צו האָבן אַ 
פֿירער מיט דעם מוט פֿון אַ שװאַכער ייִדענע, וועלכע קאָן נאָר אױפֿ- 
הייבן די הענט אױפֿן קאָפּ און ביטער שרײַען! 

און די פֿאַרזאַמלטע האָבן אַריבערגעטראָגן זיײיערע בליקן פֿון 
מרדכין אויף זרובבֿלען און פֿון זרובבֿלען אויף מרדכין. עס איז גע- 
ווען, װוי צוויי קעמפֿערס װאָלטן אַרױסגעטראָטן פֿאַר זיי צו ראַנגלען 
זיך און אומצוּװאַרפֿן איינער דעם אַנדערן. און זיי האָבן זיך אין 
גאַנצן פֿאַרטיפֿט אין דעם, װאָס דאַרף פֿאָרקומען פֿאַר זיי און האָבן 
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זייער גרויס אומגליק פֿאַרגעסן. אָבער דאָך האָבן זיי זיך אַלץ ענ- 
גער אַרומגעקליבן אַרום מרדכין, און עס איז געווען גלײַך זיי 
װאָלטן געװואַרט פֿון אים אויף שוץ קעגן זרובבֿלען. 

און מרדכי האָט געפֿילט. אַז אַלע זײַנען מיט אים און קיינער 
איז נישט מיט זרובבֿלען, און ער האָט געזאָגט די שטעכעדיקע ווער- 
טער : 

-- בעסער אַ שװאַכע ייִדענע פֿאַר אַ פֿירערין איידער אַ משו- 
גענער, וועלכער רײַסט זיך אויף גלײַכע ווענט. די שװאַכסטע ייִדע- 
נע קאָן פֿאַרהיטן פֿון אַן אומגליק, אָבער דער קלענפטער משוגענער 
קאָן אָנברענגען די שווערסטע אומגליקן. נישט באַלײידיקן וויל איך 
דיך, זרובבֿל, אָבער דאָס, װאָס דו ראָטסט, איז משוגעת. 

ביטער אױסגערופֿן האָט זרובבֿל; 

--- וויי צו אַ פֿאָלק, וועלכן מען פּריידיקט, אַז זעלבסט-פֿאַרטײ- 
דיקונג איז משוגעת, און נאָך מער וי צו אַ פֿאָלק, בײַ וועלכן אַזאַ 
פריידיק געפֿינט אָפֿענע אויערן. טױיטע ביינער איז אַזאַ פֿאָלק, פֿון 
וועלכן יעדער סימן פֿון לעבן איז אַרױסגעפֿלױגן 

מרדכי איז אים אַרײַנגעפֿאַלן אין די רייד און זײַן קול איז 
געווען רויִק און זיכער: 

--- ווער זאָגט, אַז זעלבסט-פֿאַרטיידיקונג איז משוגעת? בין איך 
דען נישט פֿאַר זעלבסט-פֿאַרטײידיקונג? וויל איך דען, אַז מיר זאָלן 
זיך אַליין אױיסמאָרדן נאָך איידער אונדזערע פֿײַנד װועלן אונדז באַ- 
פֿאַלן? װויל איך דען, מיר זאָלן אױיפֿהערן צו זײַן? װויל איך דען נישט 
אָפּראַטעװען אונדזער פֿאָלק? אונדזער פֿאָלק זאָל זיך פֿאַרטײידיקן 
אָבער די וועגן צו זעלבסט-פֿאַרטײידיקונג זײַנען פֿאַרשײדן, און דײַן 
וט זרובבֿל;/איז /משוגעת: 

און זרובבֿל איז געשטאַנען און האָט געקוקט אויף מרדכין, וי 
ער װאָלט אים נישט פֿאַרשטאַנען, און געפֿרעגט אין גרויסער פֿאַר- 
ווונדערונג, און זײַן שטימע האָט געציטערט: 

-- וי לאַנג הייסט זעלבסט-פֿאַרטיידיקונג פֿון אַ פֿאָלק דאָס 


.. 
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שיינע געזיכט פֿון אַ יונגער פֿרױ? איז אסתּרס לײַב אונדזער זעלבסט- 
פֿאַרטײידיקונג? 

און ווידער האָט מרדכי רויִק און זיכער געזאָגט: 

-- דו רופֿסט אונדז זעלבסט-פֿאַרטיידיקונג נאָר די קראַפֿט 
פֿון די אָרעמס און איך רוף זעלבסט-פֿאַרטײידיקונג אויך די קראַפֿט 
פֿון שיינקייט און די קראַפֿט פֿון געלט. דו ביסט יונג, זרובבֿל, און 
דו ווייסט זיכער די קראַפֿט פֿון שיינקייט. זאָג, איזן זי נישט דער 
זיכערסטער וועג? דעם קיניגס האַרץ קאָן אונדז געקױפֿט ווערן 
דורך שיינקייט, און אֹסתּר מון עס טאָן. איז אסתר דען נישט 
מײַן פֿעטערס טאָכטער? איז זי מיר אַליין דען נישט געווען אַ טאָכ- 
טער? איז זי דען נישט אונדזער אַלעמענס פֿלײיש און בלוט? און 
דאָך האָבן מיר איר אָנגעזאָגט, זי זאָל אײַנשטעלן איר לעבן און 
גיין צום קיניג ניט גערופֿענערהײט. און ווען איר שיינקייט װעט דעם 
קיניג נישט רירן און זי װועט אומקומען, ועלן מיר אױסקלײַבן 
נאָך אַ שענערע ייִדישע טאָכטער. און ווען מיר זאָלן דאַרפֿן מקריבֿ 
זײַן אַלע אונדזערע שיינע טעכטער און שװעסטער און פֿרױען אַ 
גרויסער װײַטיק װועט עס פֿאַר אונדז זײַן און שווער װעט עס אונדו 
פֿאָלן, אָבער טאָן װעלן מיר עס. איז עס דען נישט זעלבסט פֿאַר- 
טיידיקונג? און ווען אונדזער שיינקייט וװועט נישט העלפֿ, װעלן 
מיר אונדז פֿאַרטײידיקן מיט אונדזער געלט, מיט אונדזער האָב-און- 
גאָב. המן האָט אונדז געקױפֿט מיט צען טויזנט צענטנער זילבער, 
וועלן מיר זיך אָפּקױפֿן מיט צװאַנציק, מיט דרײַסיק און מיט פֿער- 
ציק. פֿון אייביק אָן זײַנען דאָס געווען די זיכערסטע מיטלען צו 
זעלבסט-פֿאַרטײידיקונג. איז יעקבֿ אָבֿינו נישט ניצול געװאָרן פֿון 
זײַן ברודער עשׂו דורך זײַן האָב-און גאָב? האָט זיך נישט דער 
קיניג אָסאָ, דײַן עלטער-עלטער-זיידע, אָפּגעראַטעװעט פֿון בעשא 
מלך ישׂראל דורך אָפּקױפֿן בן הדד, דעם קעניג פֿון אַרם? און האָט 
אונדז יהודית נישט אַרױסגעהאָלפֿן מיט איר שיינקייט פֿון האָלאָ- 
פֿערנוסן? אָבער דײַן זעלבסט-פֿאַרטײידיקונג איז זעלבסט-פֿאַרניכ- 
טונג. קליין און װינציק זײַנען מיר צווישן די פֿעלקער אין די הונ- 
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דערט און זיבן און צװאַנציק מדינות. ווער װעט מורא האָבן פֿאַר 
אונדזער געווער? װער ועט זיך אױסמאַכן פֿון דער קראַפֿט פֿון 
אונדזערע אָרעמס? און עס ועט נאָך זײַן, אַז דער קיניג װעט דער- 
הערן, אַז די ייִדן באַװאָפֿענען זיך, װועט ער נאָך אַרױפֿשיקן אויף 
אונדז זײַן שטאַרקן חייל, דעם צו מלחמה געלערנטן, און פֿון אונד- 
זער גאַנצן פֿאָלק װעט נישט בלײַבן קיין שׂריד ופּליט. געפֿעלט 
דאָס דיר אַזױ, זרובבֿל? 

אָבער זרובבֿל האָט אויסגעשריַען הויך און ביטער: 

-- שאַם און שאַנדע איבער דיר און איבער אַלע, וועלכע גייען 
מיט דיר! -- שאַם און שאַנדע איבער דעם גאַנצן ייִדישן פֿאָלק, װאָס 
זעט אין געלט זײַן הילף און אין די שיינע לײַבער פֿון זײַנע טעכ- 
טער זײַן זעלבסט-פֿאַרטײידיקונג! איצט על איך צערײַסן מײַנע 
קליידער און װעל אָנטאָן אַ זאַק און באַדעקן מײַן קאָפּ מיט אַשו 
איצט װעל איך וויינען און קלאָגן מײַן ביטערסטן קלאָג! טױט איז 
מײַן פֿאָלק, אַ צעפֿױלטע נבֿלה איז מײַן פֿאָלק. אַ פּלאַץ איז עס 
נאָר פֿאַר ווערעם, פֿאַר קריכערס און פּויזערס, און אַלע לעבעדיקע 
גײַסטער האָבן עס פֿאַרלאָזן. װוּ נעם איך ווערטער מײַן עקל אויס- 
צודריקן און װווּ נעם איך דעם דונער אויף אויסצודונערן מײַן כּעס? 
װוּ זײַנען דײַנע גיבורים, יהודה? װווּ זײַנען דײַנע העלדן, ישׂראל? 
זע, ער דײַנע פֿירערס זײַנען! הער, װאָס זיי לערנען דיך! אין זייער 
געמיינקייט שטעלן זיי זיך ניט אָפּ אַפֿילו פֿאַר דעם הײליקסטן, און 
די ערע פֿון דײַנע טעכטער איז בײַ זיי וייניקער ווערט וי דאָס 
אומניצלעכסטע לעבן! אַלטער לייב, אין א הונט ביסטו פֿאַרקערט 
געװאָרן! 

נאָך לופֿט האָט זרובבֿל זיך געראַנגלט און עס האָבן אים ווער- 
טער פֿאַרפֿעלט. און ער האָט צעריסן אויף זיך זײַנע קליידער, און 
געריסן זיך די האָר, און געשריען ויי און ביטער. ער האָט גע- 
טרייסלט די הענט אין דער לופֿט איבערן קאָפּ און אַלץ איבערגע- 
חזרט: ;שאַם און שאַנדע! שאַם און שאַנדע!?. און ער איז אַרױס פֿון 
דעם זאַמלהױז מיט נישט-פֿעסטע טריט, וי אַ שיכּור. 
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גאַנץ דערשראָקן און אומעטיק האָבן אים נאָכגעקוקט די פֿאַר- 
זאַמלטע און קיינעמס מויל האָט זיך נישט אױפֿגעטאָן אויף צו זאָגן 
אַ װאָרט. נאָר מרדכי האָט זיס אָפּגעשמײכלט און אַרױסגערעדט 
די געפֿליגלטע ווערטער: 

-- צי איז עס דען נישט ריכטיק? עס איז בעסער צו זײַן אַ 
לעבעדיקער הונט איידער אַ טױטער לייב. 

אָבער פֿאַר די פֿאַרזאַמלטע איז עס געוען גלײַך וי עמעץ 
װאָלט זיי פֿאַראומרײניקט און באַשמוצט. און דאָך האָט קיינער נישט 
געפֿונען אין זיך דעם מוט אַװעקצוגיין נאָך זרובבֿלען. 


צָ 


און זרובבֿל איז אַװעק צו שושנהן, אויסצוריידן פֿאַר איר זײַן 
האַרץ און אױיסצושרײיַען זײַן כּעס. מיט שנעלע טריט איז ער גע- 
גאַנגען, האָט נישט געקוקט רעכטס און לינקס, און שווער געקרעכצט: 
;וויי צו דער בושה! וויי צו דער חרפּה"... מיט רעש האָט ער אויפֿ- 
געעפֿנט די טיר פֿון שושנהס הויז און ער האָט געהאַט דאָס געפֿיל, 
אַז ער וועט זיך אַרױפֿװאַרפֿן אויף שושנהס ברוסט און אויסיאָמערן 
זײַן גרויסן בראָך. אויף זײַן פֿאָלק, װאָס ער האָט פֿאַרלױרן, וועט 
ער וויינען, אויף דער אַכטונג צו אים און דעם גלויבן אין אים, וועל- 
כע זײַנען אַװעק און װועלן זיך קיין מאָל נישט אומקערן מער. אָבער 
ווען ער האָט דערזען שושנהן, איז ער געבליבן שטיין וי צוגע- 
שמידט און זײַן מויל האָט נישט געקאָנט אַרוױסברענגען קיין טאָן. 
אין אַ זאַק איז שושנה געווען אָנגעטאָן און בלייך, אירע אויגן רויט 
פֿון פֿיל וויינען, און איר קליינע געשטאַלט האָט אויסגעזען נאָך 
קלענער און ווי אײײַנגעצויגן. און ווען זי האָט דערזען דעם אַרײַנ- 
קומענדיקן זרובבֿל, האָט זי אױיסגעבראָכן אין אַ גרויס געויין, וי 
זי װאָלט עס לאַנג אײַנגעהאַלטן, און דאַן האָט זי געזאָגט, שלינגעג- 
דיק די טרערן: 

-- ענדלעך ביסטו דאָ! ענדלעך ביסטו דאָ! אַזן מיט דיר איז 
װאָס געשען, האָב איך געגלייבט, און איך האָב געשיקט נאָך דיר, 
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און מײַנע שליחים האָבן דיך ניט געקאָנט געפֿינען. אָבער זיי האָבן 
מיר געבראַכט די ידיעה, אַז געזונט ביסטו און גאַנץ און דו לױפֿסט- 
אַרום אין פֿאָלק און פֿאָדערסט עס אויף צו אַ באַװאָפֿנטן ווידער- 
שטאַנד. איך האָב נישט געװאָלט גלייבן און איך האָב זיי געזאָגט, אַז 
ליגן האָבן זיי מיר געבראַכט. דאָך מער און מער זײַנען אָנגעקומען 
צו מיר די דאָזיקע ידיעות און איך האָב געמוזט גלייבן, און פֿינצ- 
טער און טרויעריק איז מיר געװאָרן מײַן וועלט. דו, בייזער זרובבֿל, 
וי האָסטו געקאָנט פֿאַרגעסן מיך אין אַזאַ ‏ שרעקלעכער צײַט? וי 
האָסטו געקאָנט מיך לאָזן אַליין אין אַ שעה פֿון געפֿאַר? ווייסטו דען 
נישט, אַז שרעקעדיק איז דײַן שושנה און בײַ דער קלענסטער סכּנה 
פֿאַרגײט איר געמיט? אָ, איך בין צום שטאַרבן! איך בין צום שטאַרבן! 

וי פֿאַרגליווערט איז זרובבֿל געשטאַנען. זײַנע אויגן האָבן גע- 
ברענט וי אונטער הייסן אַשׂ. זײַן בליק איז געווען שטרענג און 
בראַנדיק און זײַן שטים שנײַדנדיק: 

-- דו ווייסט, װאָס איך האָב געטאָן, און דו קאָנסט צו מיר אַזױי 
נאָך ריידן? זרובבֿל איז געגאַנגען אױפֿפֿאָדערן דאָס ייִַדישע פֿאָלק 
צו זעלבסט-פֿאַרטײידיקונג,. צו באַװאָפֿנטן װידערשטאַנד, און זײַן 
שושנה האָט זיך אָנגעטאָן אין אַ זאַק, גאַנץ פֿאַרלױרן פֿאַר שרעק! 
ביסטו דאָס שושנה? ביסטו דאָס מײַן ליבע? איז דײַן האַרץ ניט 
יאָנגעפֿילט געװאָרן מיט מוט און האָט עס אין דיר נישט געשריען 
פֿאַר אַנטציקונג, װאָס נישט צווישן די שרעקעדיקע איז זרובבֿל און 
נישט צווישן די פֿאַרצװײפֿלטע איז זײַן פּלאַץ? 

נאָר ביטער געויינט האָט אַלץ שושנה און אַלץ געחזרט: ;אָ, 
איך בין צום שטאַרבן! איך בין צום שטאַרבן".. 

האָט זרובבֿל זײַן קאָפּ געשאָקלט און ביטער געשמייכלט: 


-- איך האָב געמיינט, אַ טרייסט על איך געפֿינען בײַ דיר, 
אַ רפֿואה צו מײַן אָנגעװײיטיקטן האַרץ. שושנה װועט מיך פֿאַרשטײן 
און װעט זײַן מיט מיר, האָב איך געטראַכט, און זי װועט מיך קרעפֿ- 
טיקן. אָבער וויי צו מײַן עלנט, װאָס איז אַזױ גרויס! מיט טרערן 
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האָט מיך שושנה באַגעגנט, מיט קליינמוטיקייט און האַרבע אויס- 
רייד. און זי האָט קיין אויערן נישט פֿאַר מיר און קיין האַרץ... 

אָבער שושנה האָט אױפֿגעהױבן דעם קאָפּ, די ליפּן צוזאַמענגע- 
צויגן אין 8 בייזער מינע און אָנגערוקט געזאָגט: 

-- איך קאָן קיין אויערן נישט האָבן פֿאַר דיר און קיין האַרץ, 
װײַל װאָס דו ווילסט איז משוגעת, און דו ביסט צו שפּאָט אויף אַלע 
לעפֿצן. אַ פֿאַנטאַזיאָר, זאָגט מען, איז זרובבֿל און אַ מענטש פֿון 
חלומות. ער וויל װאָס איז אוממעגלעך און ראָט װאָס איז געפֿערלעך, 
דאָס קליינע ייִדישע פֿאָלק װויל ער אױפֿהײבן קעגן דעם אומצייליקן 
פֿײַנד און רופֿט עס זעלבסט-פֿאַרטײידיקונג. פֿאַר װאָס ראָט ער נישט 
בעסער, אַז גרויס און קליין, מענער און פֿרױען, זאָל זיך דאָס ייִדי- 
שע פֿאָלק אַרײַנװאַרפֿן אין די טײַכן און ימען, וועלכע פֿלײיצן-דורך 
די הונדערט און זיבן און צװאַנציק מדינות? אַזױ פֿרעגן אַלע און 
שאָקלען אויף דיר די קעפּ. זײַנען זיי דען נישט גערעכט און זי 
נען דען זייערע רייד נישט ריכטיק? װי האָב איך דאָ געקאָנט אַנט- 
ציקט זײַן, און די פֿרײד פֿון װאַנען זאָל זי צו מיר האָבן געקומען? 
װײַל דו האָסט מיך פֿאַרגעסן, געלאָזן מיך אַליין און ביסט אַװעק 
נאָך געפֿערלעכע חלומות? 

דערהעכערט זײַן קול האָט זרובבֿל און געזאָגט די שאַרפֿע 
ווערטער: 

-- ווען מיט דערנער װאָלטסטו מיר געדראָשן מײַן לײַב און 
מיט עקדישן, װאָלטסטו מיר נישט אַזױ וי געטאָן װי מיט דײַנע 
רייד. ווען די אַלע שפּאָטערס האָבן געלאַכט פֿון מיר, איז מײַן האַרץ 
געװאָרן אָנגעפֿילט מיט כּעס און פֿאַראַכטונג און איך האָב מיך גע- 
פֿילט שטאַרק אין מײַן שׂנאה. אָבער ווען דו ביסט צוגעשטאַנען צו 
דעם שפּאָט און צוגעגעבן דײַן קול צום געלעכטער, בין איך דער 
אומגליקלעכסטער און דער עלנטסטער אונטער דעם הימל. פֿרעמד 
ביסטו מיר געװאָרן, שושנה, מיט דײַנע רייד האָסטו אױסגעגראָבן 
אַן אָפּגרונט צווישן אונדז, און ווען זרובבֿל האָט פֿאַרלױירן שושנהן, 
האָט ער פֿאַרלױרן זײַן לעבן, 
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און מיט שרעק אין די אויגן האָט שושנה אױפֿגעשריִען 

-- אָ, װי קאָנסטו אַזױ ריידן? 

און װוי זי האָט אים אַזױ אָנגעקוקט מיט אירע דערשראַקענע 
אויגן און אירע באַקן האָבן געפֿלאַמט, איז גערירט און וױיך גע" 
װאָרן זרובבֿלס האַרץ, און ער האָט זיך אַ לאָז געטאָן צו איר מיט 
ליבע און לײַדנשאַפֿט, צוגעדריקט זי צו זיך מיט זײַן גאַנצן ברען 
און לאַסקע און געשעפּטשעט: 

--- מײַן איינציקע, מײַן ליבע, זײַ דו מיט זרובבֿלען... לאַך דו 
נישט אויס פֿון מיר... גלייב דו אין מיר... גלייב, אַז נישט משוגע 
בין איך געװאָרן און נישט קיין מענטש פֿון חלומות... גלייב, אַז צו 
גרויסע זאַכן בין איך געבוירן געװאָרן און גרויסע זאַכן װעל איך 
אױספֿירן. איך על אױפֿנעמען אַ קאַמף מיט די שפּאָטערס און 
פֿאָלקס-פֿאַרפֿירערס און וװועל זיי פֿאַרניכטן. איך װעל אויסלערנען 
מײַן פֿאָלק שטאָלץ צו זײַן און װעל אים פֿירן צום זיג. זײַ דו מיר 
דער ברונעם, פֿון וועלכן איך זאָל שעפּן זאַפֿט פֿאַר מײַן מאַרך, 
קראַפֿט פֿאַר מײַנע אָדערן. גיס מוט אין מיר אַרײַן און מונטער" 
אויף מײַן מידע זעל! זאָג מיר, אַז איך בין גערעכט און די װאָס 
לאַכן פֿון מיר זײַנען געשלאָגן מיט בלענדעניש. זאָג מיר, אַז דו 
האָסט אַ טעות געהאַט און נאָר אויף אַ קליינער וױיַלע ביסטו אָפּ- 
געשטאַנען פֿון דײַן זרובבֿל, 

אָבער שושנה האָט געויינט, דאָס געזיכט באַהאַלטן אין אירע 
הענט און שטיל געמורמלט: 

-- איך קאָן נישט! איך קאָן נישט! 

מיט גרעסערער לײַדנשאַפֿט האָט זרובבֿל איבער איר גערעדט; 

-- זעסט, זיי ווילן זיך אױיסקױפֿן פֿון דער סכּנה מיט דעם 
לײַב פֿון אסתּרן. זיי שיקן זי, זי זאָל אײַנשטעלן איר לעבן און אַליין 
ווילן זיי יוצא זײַן מיט פֿאַסטן. און ווען אסתּרס לײַב װעט נישט 
העלפֿן, ועלן זיי אָנװענדן געלט אָדער אַן אַנדער שיין װוײַבערלײַב 
אָדער ביידע זאַכן אין איינעם. זאָג, איז עס נישט העסלעך, שושנה? 
איז עס נישט געמיין און פּחדניש? אַלץ שרײַט אין מיר קעגן דעם, 
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שרײַט אין דיר גאָר נישט קעגן דעם? מענער זאָלן שיקן אין פֿאָרױס 
אַ פֿרױענלײַב! שושנה, איך האָב קיין װוערטער נישט, װי נידער- 
טרעכטיק דאָס איז! פֿילסטו עס, שושנה? פֿילסטו דיך נישט וי באַ- 
שמוצט, דערנידעריקט, באַשפּיגן? שושנה, זע, װי עס ציִען זיך אָן 
מײַנע מוסקלען -- פֿילסטו מײַן קראַפֿט? מײַנע הענט פֿיל איך וי 
ריזן-פֿליגלען אויף אַריבערצוטראָגן מײַן פֿאָלק איבער אַלע תּהומען 
און געפֿאַרן. פֿאַר װאָס האָבן זיי מורא צו נעמען געווער אין זייערע 
הענט? זיגן אָדער פֿאַלן, אָבער נישט אָפּקױפֿן זיך! מענער, וועלכע 
באַהאַלטן זיך הינטער אַ פֿרױען-קלײדל, האָבן קיין שום ערן-געפֿיל 
נישט, און מײַן גאַנץ פֿאָלק זאָל באַשטײן פֿון אַזעלכע מענער?! 
זרובבֿלס פֿאָלק זאָל קיין ערן-געפֿיל נישט האָבן? שרײַט אין דיר 
גאָר נישט קעגן דעם, שושנה? 

נאָר שטיל איז געווען שושנה אין זײַנע אָרעמס און האָט קיין 
װאָרט נישט געזאָגט. און ער האָט אַלץ געדרונגען אין איר און 
לײַדנשאַפֿטלעך אַרײַנגעקוקט איר אין די אויגן און אַלץ געבעטן 

-- זאָג מיר, שׂושנה, זאָג מיר.. 

און ענדלעך האָט שושנה שטיל אַרױסגערעדט: 

-- דו בלײַב מיט מיר, זאָלן זיי טאָן וי זיי פֿאַרשטײען. 

-- צו שאַם און צו שאַנדע פֿאַר דעם גאַנצן ייִדישן פֿאָלק!! 
-- זרובבֿל האָט עס אויסגעשריען און אַ גרויסער טרויער האָט אים 
פּלוצלינג אָנגעפֿולט, 

דאַן האָט שושנה געזאָגט אירע אומפֿאָרזיכטיקע ווערטער: 

-- זיי זײַנען די מערהייט, דער רבים: זיי פֿאַרשטײען עס בע- 
סער. 

און זרובבֿל איז אױפֿגעשפּרונגען, װי אַ שלאַנג װאָלט אים אַ 
ביס געטאָן. ער האָט געװאָלט אױפֿשרײַען מיט ביטערע קולות, אָבער 
ער האָט דערפֿילט, וי אַ גרויסער כּעס שטײַגט אין אים אויף. ער 
האָט אַרױפֿגעלײגט זײַן האַנט אויף זײַן האַרץ און געריבן זיך די 
ברוסט, און פּלוצלינג האָט ער זיך אַ קער געטאָן צו דער טיר. אָבער 


אַנטאָלאָגיע 77 


בײַ דער טיר איז ער געבליבן שטיין, האָט אָנגעשפּאַרט זיך און גע" 
זאָגט, און זײַן קול איז געווען הייזעריק: 

-- דו וועסט מיך מער נישט זען, שושנה! 

אַ שוידער איז דורכגעגאַנגען שושנהן דורך אַלע גלידער און 
פֿול מיט שרעק און פֿאַרצװײפֿלונג האָט זי אויסגעשריע: 

-- אָבער, זרובבֿל?! 

און ער האָט ווידער אַרױסגעשעפּטשעט: 

-- דו װעסט מיך מער נישט זען שושנהי. 

נאָך מער דערשראָקן, האָט אױפֿגעשריִען שושנה: 

-- אָבער, זרובבֿל! -- און זי האָט צוגעטראָגן אירע ציטער- 
דיקע בלייכע הענט צו אירע באַקן, און איר בליק איז געווען וי 
פֿון אַ דערשראָקענער פֿאַרװוּנדטע טויב. 

און זרובבֿל האָט גערעדט, און זײַן שטימע האָט געציטערט: 

-- איך ליב דיך און שטאַרק װי דער טויט איז מײַן ליבע. בי 
נאַכט, אויף מײַן געלעגער, װעל איך דײַן נאָמען רופֿן און מײַן האַרץ 
וועט פֿאַרגײן פֿאַר בענקעניש. מיט די נעגל פֿון מײַנע פֿינגער װעל 
איך מיר מײַן לײַב צעקראַצן און מײַנע אויגן װעלן ברענען אונטער 
זודיקע טרערן. אָבערּ נישט דו קאָנסט זײַן זרובבֿלס װײַב, נישט 
דו די מוטער פֿון זײַנע קינדער! דו װעסט מיך מער נישט זעף 
שושנה! 

שווער געװאָרפֿן האָט זיך שושנהס ברוסט. איר שנעלער אָטעם 
איז געווען דורכגעװוייקט מיט טרערן. און האַרצרײַסנדיק איז געווען 
איר אויסגעשריי: 

-- זרובבֿל! 

אָבער ער האָט שוין אױפֿגעעפֿנט די טיר, און שטייענדיק אין 
איר האָט ער צוגעװוענדט צו שושנהן זײַן געזיכט און פֿעסט אַרױס- 
גערעדט: 

--- גיי און לערן דיך צו זײַן זרובבֿלס װײַב! 

און ער האָט צוגעמאַכט די טיר הינטער זיך. 

זי האָט אױפֿגעשריִען און דאָס איזן געווען דאָס געשריי פֿון אַ 
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פֿאַרװוּנדעטער הירשין. זי איז צוגעשפּרונגען צו דער טיר, אָבער 
אירע פֿיס האָבן זיך איר אונטערגעבויגן. זי האָט אױיסגעשפּרײט די 
הענט אויף דער צוגעמאַכטער טיר, און געקרעכצט און געוויינט אין 
איר גרויסן אומגליק. זי האָט נישט גערעדט. איר האַלדז איז איר 
צוגעשנירט געװאָרן און די צונג האָט זיך נישט באַװעגט. ערשט 
שפּעטער האָט זי געקאָנט אַרױסשעפּטשען גאַנץ שטיל: 

-- 'זרובבליאזרובבל,שהוכבקע 

דערנאָך האָט זי זיך אַרױפֿגעװאָרפֿן אויף איר געלעגער מיט 
די הענט אױפֿן געזיכט, צונױפֿגעקאָרטשעט, און עס איז איר געווען 
וי עמעץ װאָלט זי געפּאַטשט. 

און זרובבֿל האָט געשפּרײַזט דורך נאַכט און פֿינצטערניש, 
װײַט הינטער דער שטאָט, אין טיפֿער איינזאַמקײט, דאָרטן װוּ אַ 
גרויסער פֿעלדז האָט זיך אױפֿגעהױבן הויך איבער אַ טיפֿן אָפּגרונט, 
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די אויסהרגערס קומען-אַרײַן אין דער שטאָט, 
און ער נאָר עס קען, גראָבט זיך אײַן װי אַ קראָט, 


צוויי בחורים ליגן אין קעלער באַהאַלטן 
עס פּאַסעװען זיי אַזױ קנוטיק די גװאַלדן, 


עס פֿײַערן אויבן די מעסערס און העק 
און אונטן אין בלוטגליווער פֿינצטערט די שרעק. 
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די בחורים קאָרטשען זיך אונטער די מיתות, 
און פֿאַלנדע גופֿים, און כאָרכלס פֿון גסיסות. 


זאָגט איינער צום צווייטן : ;איך מאַך נאָר איין טראָט, 
און באַלד אַ געלײַטערטער ליכט איך פֿאַר גאָט: 


און זײַן װעט מיט זיי, מיט די קדושים, מײַן חלק 
אין טױט אַזױ גרוליק, אין טױט אַזױ הייליק. 


איך גי פֿון דער פֿינצטערער נאָרע אַרױס, 
און מיש זיך מיט זיי אין די בלוטן באַלד אויס". 


צעהיצט זיך דער צוייטער: ;אַזאַ משוגעת -- 
דאָס הייסט דאָך, מאַבֿד את עצמו לדעת! 


געפֿינט מען אונדז, װועלן מיר אױפֿנעמען גרייט, 
וי זיי, אַזױ גרויליק, דעם הײליקן טױט, 


דאָך טאָר מען אַליין בידיים ניט געבן 
צום קוילער און האַקער דאָס הייליקע לעבן!* 


זאָגט ווידער דער ערשטער: ;האָט גאָט מיר געטרויט, 
איך שטאַרב אין מײַן לעבן און לעב אין מײַן טויט, 


איז גיט רבי חנינא בן תּרדיון געגאַנגען 
אַנטקעגן די פֿלאַמען אין גלוט פֿון פֿאַרלאַנגען? 


און האַלטנדיק אַ ספֿר-תּורה אין שויסי 
געקוקט אין דערװאַרטונג צום תּליון אַװױס. 


;און איז אַזױ פֿרום מיט דער תּורה צוזאַמען, 
פֿאַרװיקלט אין פּאַרמעט, אַרױף אױף די פֿלאַמען". 


זאָגט ווידער דער צוייטער: ,האָט ניט זיך אַמאָל 
רבי יהודה בן בבֿא באַהאַלטן אין טאָל? 
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און ערשט ווען דער צורר האָט דאָרט אים געטראָפֿן 
איז מער שוין דער קדוש פֿון טויט ניט אַנטלאָפֿן 


דאָך יאָגט ער די רביס אַװעק און באַפֿעלט 
דאָס לעבן צו היטן פֿאַר זיך און דער װעלט!" 


א 


אַזױ האָבן זיי דעם װיכּוח געהאַלטן, 
זיד קאָרטשענדיק אונטער די גרוילנדע געװאַלטן: 


אַרומגערעדט אונטער דער האַק אַזױ ברייט 
די קדושה פֿון לעבן, די קדושה פֿון טױיט. 
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דער רבֿ אין מיטן; רעכטס זײַן איידעם, לינקס זײַן װײַב, 
זיי שטייען ביזן האַלדז אין טורעמװאַנט פֿאַרמױערט; 

עס ברענט אויף זיי וי פֿײַער דאָס צעמורשטע: לײַב, 
שוין לאַנגע דרײַ מעת:-לעת וי זייער גסיסה דויערט. 

און אױפֿן ביינקרייץ, אויבן, װוינקט זיי יעזוס מיד, 

אין פֿײַן געשניצטע, פֿײַן געקינצלטע יסורים : 

;אָ, זאָגט אויף מיר, איך בין אַ גאָט און ניט קיין ייָד, 
דאַן ברעכט מען אײַך אַרױס מיט גרויס פּאַראַד פֿון טורעם". 
דער רבֿ איז אָבער שטום, פֿאַרעקשנט ביזן סוף. 

ער הייבט ניט אויף זײַן בליק צום קריסטנגעץ, צום טמא; 
און שטום וערט דורכגעפֿירט, די וויסטע, וילדע שטראָף, 
עס גייט-אַרױס אין טהרה לאַנגואַם די נשמה. 

פֿון לעצטן רבֿ פֿון פּאָרטוגאַל. 


{ צעטרייבערטע, צעַשלאָגענע. 
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ער שטייט פֿאַרמױערט שטום און פֿאַר זײַן גוסס-בליק 
פֿלאַמט פֿינצטער אַלץ דאָס בילד: מען שלעפּט זיי װי די רינדער, 
אין קלינגענדיקע קלויסטערס, פֿאַר די האָר, אויף שטריק, 
פֿיל טויזנטער, ביז איינעם -- מענער, פֿרױען, קינדער. 
אָט זעט ער זיך שוין דאָרט, אַרײַנגעכאַפּט אין נעץ, 

אָט האָט מען אים אַ קרייץ צום קושן צוגעטראָגן 

און בליצשנעל אין אַלטאַר צעשמעטערט ער דעם געץן 

די רוצחים זאָלן אױפֿן אָרט אים טויט דערשלאָגן! 

די קירכע אָבער דאַרף זײַן בײַשפּיל, זײַן פֿאַרראַט, 

דעם גײַסט פֿון רבֿ, פֿון אַלטן, מוז זי זען געבראָכן. 

וי שווער די פּײַניקונג! וי שװאַך ער פֿילט, װי מאַט! 
אַלץ שטראַלנדיקער לויכט דער הײיליקער נצחון 

פֿון לעצטן רבֿ פֿון פּאָרטוגאַל, 


אָט לעשט זיך, לעשט זיך אויס זײַן לעצטער לעבנספֿונק; 
דער גלח און דער וועכטער שטייען דאָך און ואַרטן 

צי רעדט ניט װאָס זײַן בליק, צי מערקט זיך ניט אַ װוּנק, 

צי פֿילט זיך ניט אַ בראָך אין ווילן, אין דעם האַרטן 
אומזיסט! אומזיסט! ער שטאַרבט. דער גלח טרעט שױן אָפּ... 
עס לויכט באַגײַסטערט אויף דאָס פּנים פֿון דעם וועכטער, 

ער שטעלט זיך פֿאַרן רבֿ געבויגן טיף דעם קאָפּ, 

און פֿליסטערט אין עקסטאַז: /אַ דאַנק דיר, גאָט גערעכטער! 
דו האָסט מאַראַנען שװאַכע, זינדיקע באַגליקט, 

דײַן הייליקונג צו זען, געמאַכט אונדז שטאַרק וי אײַזן, 

אין חושך האָסטו אונדז פֿײַערזײַל געשיקט, 

פֿאַר קינדער, קינדסקינדער, דעם בײַשפּיל אונדז צו װוײַזן 
פֿון לעצטן רבֿ פֿון פּאָרטוגאַל*, 


עס שלײַכט אַ לוויה שװאַרץ אין טויטקייט פֿון דער נאַכט, 
עס גייט און גנבֿעט זיך אַ שאָטן-שטומער עולם, 
מיט מסירת-נפֿש ווערן קדושים דרײַ געבראַכט 
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געהיים פֿון תּפֿיסה-גרוב צום ייִדישן בית-עולם. 
עס קרעכצט פֿאַרשטיקט דער קדיש דאָרט צום לעצטן מאָל, 
עס שטראָמען שטיל מאַראַנען-טרערן בלוטיק-הייסע, 
און אין דעם ציטערדיקן, יאָמערדיקן קול, 
הילכט-אָפּ אַ שבֿועה פֿעסט, אַ גװאַלדיקע, אַ גרויסע. 
און דורך אַן אימת-מוות, דורות-דורות לאַנג, 
דורך דרײַ יאָרהונדערטער פֿון פֿינצטערע יסורים, 
בײַם אינקװיזיטאָרס פֿלאַם, אין הייל פֿון מאַרטערצװאַנג, 
לויכט שטראַליק די געשטאַלט, פֿאַרמױערט אין דעם טורעם, 
פֿון לעצטן רבֿ פֿון פּאָרטוגאַל. 
נײי 1920 


דער יונגער משומר 


אַ מעשה פון 15טן יאָרהונדערט, װינער גזירה, געשריבן 

אין דעמאָלטיקן עברי-טײַטש, דערציילט מיט שוידערלעכער 

פּשטות, װי אַזױ דער הערצאָג פון עסטרײַך, אַלברעכט 

דער פינפטער, שפּעטער קייסער, האָט אין יאָר 1421 פאַר" 

טיליקט אַלע ייִדן ביז איינעם אין װין און אין גאַנץ 
עסטרײַך, 


-- 0 


גלאַנצן קיווערס גאָלדיק דורכן גרין פֿון מײַ. 

און דער הערצאָג זאָגט דעם אַדיוטאַנט דעם יונגן 
וי זיי רײַטן דורך די וועלדלעך בײַם דונײ, 

-- הער נאָר, וי די פֿױגלען האָבן זיך צעזונגען -- 
װאָס זשע קוקט מײַן ריטער, מײַן באַליבטער 

עפּעס אויס אַזאַ באַטריבטער ? 


זיפֿצט דער ריטער טיף: -- אין אָט דעם טאָג פֿון מײַ 
האָט מען זיי אויף שיפֿלעך זינקענדיקע געלאָדן 
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און געלאָזן מיטן שטראָמיקן דונײי, 

און די װעלן האָבן בלאָ מיט טױט געזאָדן -- 
הער איך אַלץ די קולות די באַנומענע 

פֿון די אַלע אומגעקומענע. 


2 0 = 


פֿרײידיק שאַלט אין נאַכט מיט טױיזנט ליכט דער שלאָס. 

דאָך דער יונגער ריטער קען זײַן צער ניט צאַמען 

בעת אַליין דער הערצאָג טרינקט פֿאַר אים אַ כּוס, 

און אים גריסן גליענדיק די שענסטע דאַמען: 

רופֿט דער הערצאָג אויס: -- דו שרעקסט, מײַן יונג, מיך הײַנט 
וי אַ חושך לומנע אויף דײַן פּנים שײַנט! 


ברומט דער ריטער שטיל: -- אין אָט דער נאַכט פֿון קלאָג 
האָבן זיי אין סינאַגאָג זיך אויסגעשאָכטן -- 

מענער, פֿרױען, קינדער, און די סינאַגאָג 

נאָך דעם אָנגעצונדן אין די גרויסע פֿאָרכטן; 

כאָרכלען נאָך אַנאַנד אַלץ פֿאַר מיר די טױטן 

דורך די פּױקן און טרומייטן, 


== אב 


אַ געיעג אַ ווילדס, עס ציטערט אַזש די ערד -- 
קלינגעניש פֿון שפּאָרן, בלאָזעניש פֿון האָרן, 
בילערײַ פֿון כּלבֿים,. הירזשערײַ פֿון פֿערד, 

און אין טומל ווערט דער ריטער ווּ פֿאַרלאָרן ; 
זוכט אים אויס דער הערצאָג, אַ פֿאַרװוּנדערטער, 


װאָס ער רײַט אַן אָפּגעזונדערטערי. 


און דער ריטער, עקזאַלטירט, װײַזט-אָן דאָס אָרט: 
-- אָט אַהינצו האָט מען זיי געבראַכט צזאַמען, 
אין די הונדערטער, און פֿאַר די געצן דאָרט, 
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וי אַ גאַנץ-אָפּער, געװאָרפֿן אין די פֿלאַמען -- 
הער איך אַלץ די הייליקע געזאַנגען 
אין די פֿלאַמען אױפֿגעגאַנגען 


= ליא 2 


װאָרנט אים דער הערצאָג שוין צערייצט, צעהיצט: 
וי איך האָב רחמנות אויף דײַן בלוטיונג לעבן, 
ביסטו דאָך שוין קריסט, פֿון טױפֿװאַסער באַשפּריצט, 
און איך מוז צום קירכגעויכט דיך איבערגעבן -- 
אָ, פֿאַרבלענדטער דו, וי דײַן פֿאַרפֿלוכטער שטאַם, 
וועסטו שוין געוויס ניט אױיסמײַדן דעם פֿלאַם! 


נייגט זיך נידעריק דער ריטער: -- יע, מײַן האַר, 
וי איך דאַנק פֿאַר דײַן גענאָד און גוטן ווילן, 

װאָלט איך טיפֿער נאָך דיר דאַנקבאַר זײַן דערפֿאַר, 

אויב דו װאָלטסט מײַן װוּנטש, מײַן הערלעכסטן, דערפֿילן -- 
גיב, איך זאָל, וי מײַנע ברידער, קענען 

אויך נאָך פֿאַר גאָטס נאָמען ברענען! 


אמ 2 


זעט דער עולם, דער צעהעצטער, 
וי עס גייט דער יִד דער לעצטער, 
גייט דעם וועג פֿון טאַטע-מאַמען 
צו דער חופּה פֿון די פֿלאַמען -- 
הללו יה! 


וי ער קומט אַלײן, אַ גרייטער, 

אָן אַ װאַך און אָן באַגלײטער, 

שטייט ער, ניט געשמידט צו שטאַנגען 
אױפֿן שײַטער מיט געזאַנגען -- 

הללו יה! 
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מיטן שטאָלצן קאָפּ געהויבן, 
מיטן בליק צום הימל אויבן 
בעט ער זינגענדיק אין פֿײַער: 
זײַ מטהר, זײַ מטהר -- 
הללו יה! 
נַײ 1938 


יי 


פון דער דראַמאַטישער פּאָעמע ,דער גולם" 


אין די אונטערערדיקע היילן פון פינפער שלאָס, אַ פינצ- 

טערניש אָנצוטאַפּן מיט די פינגער. טאַדעוש באַגלײט פון 

מאַנאַך באַװײַון זיך פון דער טיפעניש פון הײל. דער 

מאָנאַך טראָגט אַ קליינעם פאַקל. זיי אָטעמען ביידע, אָפּ 
מיד פון לאַנגן קריכן אונטער דר'ערד. 


טאַדעוע) -- דײַן האַנט אַהער. נישט װאַקל זיך. ווען נישט די לופֿט 
די שטיקנדיקע און די שטאַרקע פֿינצטערניש, 

װאָלט לאַנג שוין אױסגעפֿירט געווען די שליחות, 

װאָס גאָט און יעזוס, אונדזער קעניג, האָבן אונדז 

געשיקט צו אױספֿירן. דו זעסט, די הייל איז לאַנג, 

פֿאַרלאָזן און פֿון קיינעם נישט באַטראָטן, 

פֿון דעסט וועגן האָט אונדזער האַרץ זיך נישט געשראָקן, 
און אונדזער האַנט האָט נישט געציטערט. גאָט אַלין 

האָט אונדז מיט גלײַכע טריט געפֿירט צו זייער שוֹל... 
מאַנאַך -- אָט פֿאַל איך, האַלט מיך, פֿאָטער, 

טאַדעוש -- גלײַך זיך אויס 

און אָטעם-אָפּ. די לופֿט איז לײַכטער דאָ. 

מאַנאַך -- כ'האָב אַלץ געטאָן, װאָס דו האָסט מיר געהייסן. 
און נישט געשראָקן זיך. געהאַלטן פֿעסט 

דאָס מעסער אין דער רעכטער האַנט און מיט דער לינקער 
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צונױפֿגעדריקט דעם האַלדז... קיין איין געשריי, קיין צאַפּל... 
די פֿלעשלעך האָב איך גוט פֿאַרקאָרקעװעט, אַװעקגעשטעלט.,, 
נאָך פֿיל איך אויף מײַן האַנט די װאַרעמקײט.., 
א האַלט מיך צו, מיר שווינדלט ווידער. 
טאַדעוש - האָסט מורא? פֿײַגלינג! זעסט נישט, ווער 
עס פֿירט דיך? 
דו זעסט מײַן גרויע באָרד, מײַן עלטער-שטעקן, 
די נעכט די נישט-דערשלאָפֿענע -- אין מײַנע אויגן? 
פֿאַר װועמען האָב איך נישט דערשלאָפֿן? מיר צוליב ? 
אויף וועמען שפּיגלט זיך דער שײַן פֿון צלם -- 
אויף מיר אַליין? צי מערער נאָך אויף דיר? 
און וער האָט מער געשאַרפֿט דאָס מעסער, איך צי דו? 
און װוער האָט מער אַרײַנגעזאַפּט די הייסע װאַרעמקײט, 
כאָטש איך בין פֿון דער זײַט געשטאַנען, איך צי דו? 
געטאָן האָב איך, נישט דו, און װאַקלען זיך 
האָב איך באַדאַרפֿט: װײַל דו האָסט גאָרנישט נישט געטאָן -- 
אַ פֿיר נאָר מיטן שאַרף געגעבן... 
מאַנאַך -- פֿאַרגיב מיר, פֿאָטער. קושט אים די הענט. 
טאַדעוש -- איך פֿאַרגיב דיר, איך בין גוט, 
מעגסט רויִק קומען אין דײַן צעל און שלאָפֿן, 
און איך בין מער וי רויַק, איך בין גליקלעך. 
װײַל קוקנדיק װי דו גיסט-אָן די פֿלעשלעך, 
געזען האָב איך אַזױנע זעונגען פֿאַר מײַנע אױיגן 
װאָס קיינער, אויסער אים, האָט נישט געזעןי.. 
און ער, שוין הענגענדיק אַ צוגענעגלטער צום קרייץ, 
און זעענדיק די זעלבע זעונגען װאָס איך, 
האָט אױפֿגעמאַכט איין ווינקל פֿון אַ ברעם 
און שטיל מיט ליבשאַפֿט צוגעשיקט אַ קוק אַהער; 
װײַל דאַן נאָך איז די הייל געווען שוין גרייט פֿאַר דעם, 
און אויך דאָס מעסעֶר,.. גלאָנציק, שטראַלנדיק און שאָרף 
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אַ שײַן געטאָן האָט פֿון דער הייל אויף אים דאָס מעסער. 

אַ שײַן געטאָן, אַ גלעט געטאָן זײַן אױפֿגעמאַכטע ברעם, 

און גלאַנציק, שטראַלנדיק האָט זיך זײַן אויג פֿאַרמאַכט... 

דו מיינסט: נקמה ? ניין, נאָר ריינע ליבשאַפֿט, 

װײַל בלוט איז ליבשאַפֿט, בלוט פֿון קינדער, 

װײַל ער איז אויך געווען אַ קינד... און יעדער מעסער 

פֿון דעמאָלט אָן געװאָרן איז געבענטשט; 

און קיין מאָל וװועלן זיי, די קרייציקערס, נישט קאָנען צונעמען, 

אַװעקרױיבן פֿון אונדז די הייליקייט פֿון מעסער : 

װײַל קיין מאָל טאָר נישט אױפֿהערן צו גיסן זיך 

דאָס בלוט פֿון די װאָס האָבן נישט געקאָנט דערזען 

דעם שטילן שײַן פֿון זײַן פֿאַרמאַכטער ברעם... 

מאַנאַך -- אָ. פֿאָטער, דאַכט זיך, אַז מען גייט אַהער. 

טאַדעוש -- דיר דאַכט זיך אַלץ, דו, פֿײַגלינג איינער. ווער 

וועט גיין אַהער ? ווער ווייס דעם סוד פֿונעם אַרײַנגאַנג ? 

איך זאָג דיר נאָך אַ מאָל: נישט האָב קיין מורא. 

עס הערן טריט זיך, יאָ. --- דאָס זײַנען זײַנע טריט. 

אַ שטילער, אַ פֿאַרבענקטער שװועבט ער אום 

און אָטעמט שטאַרק און טיף אין זיך דעם רויטן ג'רוך, 

ער ווערט אַ לעבעדיקער נישט נאָר אױפֿן הימל, 

נאָר אויך מיט אונדז אָט דאָ... אָט קומט ער. 

עס הויטלען זיך די בלייכש באקן"זײַנע 

און פֿון די אויגן שטראָמט זײַן ליבשאַפֿטפֿרײד, 

זײַן קינדערישע באַרעמהאַרציקײט און צערטלעכקייט; 

ער טראָגט דעם קרייץ אויף זײַנע אַקסלען, טאַנצט מיט אים. 

אב זינגט מיט אים, פד לעבט מיט איִם. ער שפּילט זיך... 

אָט איז ער דאָ, דו זעסט ? הייב-אויף די אויגן! 

מאַנאַך -- מיט שרעק. צלמט זיך או פֿאַלט צו דער ערד. אָ. קום, 
כ'האָב מורא, מורא ! 

טאַדעוש -- איצט זעסטו שוין? 
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מאַנאַך -- אָ. יעזוס באַרעמהאַרציקער, דערבאַרעם זיך... 
אָ, נעם מיך צו פֿון דאַנען, פֿאָטער הייליקער ! 

טאַדעוש -- אַװעק! אַװעק פֿון מײַנע אויגן! 

איך הייס דיר זען -- און דו ביסט טויב און בלינד, 

אַװעק ! 


מאָנאַך לאָזט זיך לויפן און טאַדעוש פאָלגט אים נאָך. עס 
קומען פון אַן אַנדער זײַט מהר"ל און דער גולם. מהר"ל 
טראָגט אַ לאַמטערן, דער גולם -- אַ האַק און אַ רידל. 


מהר"ל -- בלײַב שטיין און קוק זיך צו. װאָס זעסטו? 
גולם -- איך זע דאָס גאַנצע לענג פֿון הייל פֿון עק ביז עק. 
צו רעכטס -- אַ שמאָלער וועג, צו לינקס -- אַ ברייטער, 
אַ הונדערט טריט פֿון דאַנען טיילט זיך אָפּ 
אַ דריטער וועג, קוים דורכצוגיין דורך אים. 
מהר"? -- װוּ ענדיקן זיך ביידע ערשטע וועגן? 
גולם -- דער שמאָלער פֿירט צום שול, דער ברייטער פֿירט 
צום כּומר, 


שלום אש 
קאַפּיטלען פון ראָמאַן 
קידוש השם 
דער נסיון 
דער פּריץ טשווערטשינסקי האָט געלאָזט וויסן די ייִדן אַז די 
קאָזאַקן זײַנען גרייט אָפּצוטרעטן פֿון שטאָט פֿאַר דעם גאַנצן גאָלך- 


און-זילבער, זײיַדנצײַג, פּעלצן און מלבושים, װאָס די יידן וועלן 
געבן אויסלייזגעלט. ר' אַהרן, דער ראש-הישיבֿה און רבֿ פֿון שטאָט, 
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האָט צוזאַמענגערופֿן די פּרנסים און די ראָשי-העיר און געהאַט אַן 
אַסיפֿה, און מען האָט באַשטימט, אַז מען זאָל אויסלייזן דאָס נפֿש 
מיט די פֿאַרמעגנס. האָט מען געלאָזט אױסרופֿן אין די שולן, אין 
די מאַרקן און אַרום די מויערן, אַז די ייַדן זאָלן ברענגען זייער 
האָב-און-גוטס צום גראַף אין שלאָס אַרײַן, פֿאַרן קאָזאַק אויסלייזגעלט. 

האָבן די ייִדן צוזאַמענגעבראַכט זייערע פֿאַרמעגנס, האָבן זיך 
געטראַכט: זאָל גאָלד-און-זילבער אַ כּפּרה זײַן פֿאַרן לעבן, און גע- 
לויבט איז גאָט, װאָס ער שיקט אַ רעטונג. 

זייער אַ סך טײַערע כּלים זײַנען דאָרט געווען צווישן די חפֿצים, 
װאָס די ייִדן האָבן געבראַכט אין שלאָס, זילבער-געהאַמערטע בע- 
כערס, נירנבערגער אַרבעט װאָס די ייִדן האָבן געהאַט געבראַכט פֿון 
די יאַרידן, און אתרוגים-פּושקעס אין די געשטאַלטן פֿון כּליהמינים 
פּירות און בשׂמים-:ביקסן אין געשטאַלט פֿון הויכע טורעמס מיט 
דגלים און מזלות, און חנוכּה-לײַכטער מיט די סימנים פֿון די שבֿטים, 
און כּלערלײי מינים צירונג פֿון גאָלד און זילבער און טײַערע שטיי- 
נער, און רײַכע פּעלצן סויבלנע און נעלקן, װאָס זיי האָבן געקױפֿט 
פֿון די רוסישע סוחרים, און זייער פֿיל זײַדנצײַג אויף מלבושים, 
איטאַליענישער בראָקאַט װאָס זיי האָבן אײַנגעקױפֿט אויף פּרוכתן 
און אויף כּלה-מתּנות, און מיט זילבער און מיט גאָלד געפֿלאָכטן זײַדנס 
פֿון סלוצק, װאָרעם זיי האָבן גאָר נישט געשאַנעװעט, נאָר אויסצו- 
לייזן דאָס נפֿש. און זיי האָבן די רײַכטימער אָנגעװאָרפֿן אין גרוי- 
סע קופּעס אין דער פֿעסטונג פֿון טולטשין. די זילבערנע ברייטע 
עטרות האָבן געבלישטשעט פֿון די טונקעלע שטאַרקע פֿוטערן און 
די גאָלדענע צירונג מיט די שטיינער האָבן געבלישטשעט צוישן 
די פֿאַליעס זײַדנס, סאַמעט און אַטלעס, װאָס איז געלעגן אין גאַנ- 
צע הױפֿנס אױפֿן הויף פֿון דער פֿעסטונג און געװאַרט אױפֿן קאָזאַק. 

און וי די ייַדן האָבן שוין געהאַט געבראַכט זייערע פֿאַרמעגנס, 
האָט דער פּריץ געזאָגט: 

-- גיט-אַרױס אײַער געווער און ברענגט עס אַהערי 

האָבן די ייִדן געזאָגט: 
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-- צו װאָס דאַרף דער קאָזאַק אונדזער געווער? ער האָט דאָך 
געווער גענוג און ער ווייסט װוויל, אַז מיר װעלן אים נישט נאָכיאָגן, 
ווען ער וועט אָפּטרעטן פֿון דאַנען, און מיר האָבן נאָר געהאַלטן 
דאָס געווער, כּדי צו ווערן זיך, אָבער נישט חלילה אָנצופֿאַלן אויף 
אים, און הײַנט אַז ער טרעטאָפּ פֿון דאַנען און יל מיט אונדז 
מער נישט מלחמה האַלטן, צו װאָס דאַרף ער וידער אונדזער גע- 
ווער? 

האָט דער פּריץ געענטפֿערט: 

-- אַזױ זויל דער קאָזאַק און אַזױ האָב איך מיט אים אָפּגץ- 
מאַכט. 

האָבן די ייִדן באַלד אײַנגעזען, אַז די פּאָליאַקן האָבן געמאַכט 
יד-אַחת מיט די קאָזאַקן זיי צו פֿאַרטיליקן. 

האָט זיך אָנגערופֿן מענדל, דער פּרנס פֿון זלאָטשעו! 

--- אונדזערע פֿאַרמעגנס האָבן מיר אײַך געבראַכט און אונדזער 
געווער װועלן מיר אײַך נישט אַרױסגעבן. װאָרעם אַז איר פֿאַרלאַנגט 
אונדזער געווער, איז נישט אַנדערש נאָר סײַדן איר האָט געמאַכט 
יד-אַחת מיט די קאָזאַקן אונדז אַרוסצוגעבן און איבערצוליפֿערן אין 
זייערע הענט. װאָרעם װאָס קען דען אַנדערש זײַן, ווען איר פֿאַר- 
לאַנגט פֿון אונדז דאָס געווער, מיט וועלכן מיר האָבן באַשיצט און 
געראַטעװעט די שטאָט? 

האָבן זיך אַנדערע ייִדן אָנגערופֿן נאָכן פּרנס: 

-- דאָס פֿאַרמעגן װעלן מיר געבן און דאָס געווער װעלן מיר 
אײַך נישט אַרױסגעבן. 

און נאָך אַנדערע ייִדן האָבן געשריגן און געענטפֿערט דעם פּריץ; 

-- אַז שטאַרבן, זאָלן מיר אַלע שטאַרבן, די פּאָליאַקן מיט די 
ייִדן! 

און עס איז דאָרט געווען אַ יונגער מאַן פֿון קאָרסון, אַ דאַרער 
און אַ הויכער, און זײַנע אויגן האָבן געברענט מיט נקמה פֿאַר גאָט, 
זײַנע פּיאות האָבן זיך געטרייסלט, און די ציין און די גאָמבע האָבן 
געקלאָפּט פֿאַר כּעס, װאָרעם עס האָט אין אים געברענט גאָטס כּעס. 
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האָט ער געכאַפּט אַ חלף אין האַנט און געשריגן צו די ייִדן 

-- די גוייִם האָבן אונדז פֿאַרראָטן, אַזױ װוי אין נעמיראָוו אַזױ 
דאָ. לאָמיר זיך נוקם זײַן אין זיי נקמת ה', פֿאַר גאָט און פֿאַר זײַן 
תּורה ! 

וי אַ פֿלאַקער פֿײַער זײַנען די ווערטער פֿון דעם יונגן מאַן 
אַרײַנגעפֿאַלן אין דעם אױפֿגערעגטן עולם. זיי האָבן שוין נישט גע" 
האַט װאָס צו פֿאַרלירן. מיטן טויט האָבן זיי שוין לאַנג שלום געי 
מאַכט, נאָר זיי האָבן געװאָלט אַ טײַערן פּרײַז פֿאַר אים. עס האָט 
זיך מיט אַ מאָל אָנגעצונדן דער אַלטער ייִדישער כּעס. די אױגן 
האָבן געברענט און די פּיאות און די ציין האָבן זיך געטרייסלט, די 
כּלי-זיין האָבן זיך געוויזן אין זייערע הענט און אַ געברום איז גע- 
גאַנגען צוישן עולם וי אַ שטילער דונער פֿון איינעם צום אַנדערן; 

-- די גוייִם האָבן אונדז פֿאַרקױפֿט! 

--- פֿאַר נעמיראָו! 

-- פֿאַר דער אמונה און פֿאַר דער תּורה! 

און דער עולם, מענער, יונג און אַלט, מיט די חלפֿים אין די 
הענט, צוויי טויזנט מאַן שטאַרק, האָבן זיך אָנגעהויבן צו רוקן אַרום 
די פּאָליאַקן, און באַלד איז דער פּריץ מיט זײַנע סאָלדאַטן און די 
פּאָליאַקן מיט די וויַבער און קינדער, װאָס האָבן זיך געפֿונען אין 
דער פֿעסטונג, געװאָרן אַרומגערינגלט פֿון צערייצטן ייִדישן עולם. 
די עדה האָט זיך גערוקט נענטער און נענטער, אין אַ קרײַז אַרום 
זיי, אַרײַננעמענדיק די פּאָליאַקן אין מיטן אַרײַן. טייל פֿון די ייִדן 
זײַנען שוין צוגעלאָפֿן מיט די חלפֿים צו די גוייִם, און נאָך 8 מאַ- 
מענט -- און די שרעקלעכסטע שחיטה װאָלט געשען װאָרעם די 
ייִדן זײַנען זייער פֿאַרביטערט געווען. 

פּלוצעם האָט ווער גערופֿן צווישן עולם: 

--- ייִדן, בני ישׂראל, רחמנים בני רחמנים, װאָס טוט איר? 

דער עולם האָט זיך אַ מינוט אָפּגעשטעלט און פֿון זייער מיטן 
האָט זיך אַרױסגערוקט אַז אַלטער, מיט אַ ליכטיקער קליינער װײַ- 
סעֶר באָרד. עֶר איז געגאַנגען אין גאַנצן אָנגעטאָן אין װײַסן און 
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מיט ביינערדיקע נאַקעטע הענט, װאָס האָבן זיך אַרױיסגעװיזן פֿון 
זײַן קיטל אַרױס, האָט ער צוריקגעהאַלטן דעם צערייצטן עולם:; 

--- וויי צו די אויגן, װאָס זעען דאָס!-- האָט דער אַלטער גע- 
שריגן -- זײַנען דאָס רחמנים בני רחמנים? וי פֿאַרגעסט איר זיך 
אַ מינוט פֿאַרן טויט, איידער דער גרויסער נסיון קומט! 

דער עולם האָט זיך אָפּגעשטעלט פֿאַר דער אַלטער וװײַסער 
באָרד מיט די נאַקעטע הענט און גרויסן קיטל. און אַז מענדל האָט 
אים געקוקט אין פּנים אַרײַן, האָט אים אַ שרעק אַרומגענומען: דאָס 
הייליקע שנײַדערל! 

-- ישׂראל ערבֿין זה בזה! -- האָט דער אַלטער מאַן אָנגעהױיבן 
צו רופֿן מיט זײַן קול, -- אַז איר װעט די גוייִם אויסהרגענען, וועלן 
זיי נקמה נעמען אין ייִדן אין אַנדערע שטעט. ייִדן טאָרן נישט האָבן 
קיין כּעס, מיר טאָרן נישט נעמען קיין נקמה! נאָר דער רבונו"של- 
עולם אַלײן, ער װועט נעמען פֿאַר אונדז נקמה! באַהאַלט אײַער גבֿורה 
פֿאַר דער ריכטיקער מינוט, ווען דער גרויסער נסיון וועט קומען 
פֿאַר קידוש-השם, פֿאַר דער אמונה און פֿאַר דער תּורה! 

-- זיי האָבן אונדז צו די קאָזאַקן פֿאַרקױפֿט! זיי וועלן אונדז 
אומברענגען ווי אין נעמיראָוו! -- האָט ווער געשריגן פֿון עולם, 

--- און װאָס זײַט איר מער פֿון די נעמיראָװער ייִדן? זיי האָבן 
געמעגט שטאַרבן אויף קידוש-השם? דער רבונו-של-עולם וויל אונד- 
זערע נשמות. וועלן מיר זיי אים געבן בשׂמחה ובשׂשׂון, וידינו תּהיי- 
נה נקיות. מיר וועלן נישט זײַן װי די גוייִם. זיי האָבן אונדז פֿאַר- 
קױפֿט. זאָל גאָטס כּעס פֿאַר דעם ייִדישן בלוט, װאָס גיסט זיך וי 
װאַסער, פֿאַלן אויף זייערע קעפּ. מיר װעלן נישט נקמה נעמען, מיר 
וועלן נישט פֿאַרשװעכן דעם קידוש-השם, װאָס גאָט וויל פֿון אונדז, 
מיט נקמה. מיר מוזן זען און שװײַגן --- אַזױ איז דער רצון פֿון גאָט, 
ייִדן, גיט אָפּ די כּלייזיין. אַז דער רבונוישל-עולם וויל אונדז העלפֿן, 
באַדאַרף מען דען די כּלי-זיין, די שטיקלעך האָלץ און אײַזן? דער 
כּלייכול, דער װאָס הימל און ערד איז אין זײַן האַנט, באַדאַרף דען 
האָבן די מענטשלעכע כּלי-זיין אונדז צו העלפֿן? דאָס איז אַָ הילף 
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פֿאַר גוייִם. דאָס איז זייער גבֿורה. אונדזער גבֿורה איז גאָט און פֿאַר 
אים באַהאַלט אײַערע כּוחות, פֿאַר דער אמונה און פֿאַר דער תּורה, 
ווען דער גרויסער נסיון װעט קומעף 

באַלד איז איינער פֿון עולם אַרױס, צוגעגאַנגען צום פּױלישן 
פּריץ. װאָס איז געשטאַנען מיט זײַנע פּאָליאַקן און געטרייסלט זיך 
פֿון שרעק פֿאַר דער גרויסער אומפֿאַרשטענדעניש, װאָס עס טוט זיך 
פֿאַר זײַנע אויגן, און געװאָרפֿן די כּלי- זיין צו די פֿיס פֿון פּריץ. און 
איינער נאָכן אַנדערן זײַנען זיי צו צום פּריץ און צו זײַנע פֿיס גע- 
װאָרפֿן די מענטשלעכע כּלי-זיין. און אויף זייערע פּנימער האָט גע- 
שײַנט דער שמייכל פֿון גליק. און זייערע אויגן זײַנען געווען באַ- 
גלאַנצט מיט אַ הייליקן גלאַנץ און מיט אַ באַהאַלטן אינעװייניקסט 
גליק, װאָס האָט באַהעלט זיערע פּנימער. זיי האָבן געװאָרפֿן דאָס 
געווער צו דעם פּריצס פֿיס, נישט אױפֿהײבנדיק דעם קאָפּ און נישט 
שענקענדיק אים קיין בליק, װײַל זיי זײַנען געווען פֿאַרנומען מיט זיי- 
ער אינעוייניקסטן גליק און מבֿטל געווען דעם פּריץ, 

דער פּריץ האָט אַ באַפֿעל געגעבן און די פּאָליאַקן האָבן גע- 
עפֿנט די בראָם :. די ייִדן האָבן זיי שוין קיין װאָרט נישט געזאָגט, 
און באַלד האָבן זיי די פּױלישע זעלנערס אַרומגערינגלט און געהייסן 
זי גיין. די ייִדן האָבן זיך געלאָזט גיין. רבנים אין טליתים זײיַנען 
געגאַנגען פֿאָרױס און די ייִדן נאָך זיי. און באַלד האָט דער גאַנצער 
עולם, מענער, װײַבער און קינדער אָנגעהױיבן צו זינגען נאָך די 
חזנים מיט אַ פֿרײלעך קול: 


לדוד -- יי אורי וישעי --- ממי איראָ? 
יי מעוז חײַ -- ממי אפֿחד?? 


און מיט געזאַנג זײַנען זיי געגאַנגען אַנטקעגן דעם טױיט, 





? טויער. -- *(תהילים כז, א') פון דודן. גאָט איזן מײַן ליכט און מײַן 
הילף. פאַר װעמען זאָל איך מורא האָבן? (יהואָט). 
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אין סאָד, בײַ יערעמס מוטער, האָט אַ גאַנצן טאָג געשמעקט 
מיט האָניק. די בינען זײַנען אַרײַן-און-אַרױס פֿון די בינשטאָקן, װאָס 
זײַנען געווען אין אויסגעהוילטע ביימער און האָבן זיך געראָיעט 
אַרום די אָנגעהיצטע װװוײַסע האָניק-בלימלעך, מיט וועלכע די גאַנ- 
צע לאָנקע פֿון גאָרטן איז געווען באַשאָטן. די ביימער האָבן זיך 
געבראָכן אונטער די שווער באַלאָדענע צװײַגן מיט פֿאַרטיקע פֿלױ- 
מען, װאָס זײַנען געפֿאַלן פֿון די ביימער. קיינער האָט זיי ניט אױפֿ- 
געקליבן און זיי האָבן געפֿױלט אין גראָז, פֿאַרשפּרײטנדיק דעם גע- 
שמאַק פֿון פֿױלנדיק אויבס. אין סאָד האָבן זיך אַרומגעדרײט אַ צוויי" 
דרײַ פּויערישע שעפּסן, שװאַרצװאָליקע, מיט פּויערישע קעפּלעך, 
װאָס האָבן זיך געלאַנגװײַליקט גריזשענדיק דאָס גראָז און פֿאַר 
לאַנגװײַליקײט האָבן זיי זיך איינס דאָס אַנדערע געלעקט מיט די 
צונגען. אַ שאַר ‏ קאַטשקעלעך זײַנען אָנגעקומען צו גיין אין אַ סטאַ- 
דע, וי אַ דעפּוטאַציע פֿון בכבֿודע באַלעבאָסטעס מיט אַ וויכטיקער 
שליחות: זיי האָבן זיך געוויגט מיט זייערע פֿעטע לײַבער איף די 
קורצע פֿיסלעך. אַ גאַנדז האָט פֿון דער העלער הויט געגעבן אַ פֿלי- 
אַרײַן מיט צעפּלאָשעטע פֿליגל, און מיט אַ געשריי און אַ ליאַרעם 
זיך געלאָזט פֿאָרױס, נאָר אָנטרעפֿנדיק פּלוצעם דעם הונט בוגאַ, 
װאָס זי האָט אױפֿגעװעקט פֿון זײַן שלאָף, האָט זי זיך אָפּגעטרײסלט 
אַ דערשראָקענע און. װעלנדיק אױסמײַדן אומאײַנגענעמלעכקייטן 
האָט זי זיך אָפּגעטראָגן אין אַ זײַט, אַראָפּגעלאָזט די פֿליגל און 
באַרויַקט זיך. 

אין סאָד, צװישן די שעפּסן, קאַטשקעס, גענדז און אַנדערע 
שטוביקע עופֿות און חיות, האָט זיך אַרומגעדרײט דבֿורה. אויף אי" 
רע פֿיסלעך האָט זי געטראָגן קלימפּערלעך, װאָס יערעם האָט איר 
אָנגעטאָן, כּדי זי זאָל ניט קענען אַנטלױפֿן, און ער זאָל שטענדיק 


יאַ מחנה אין א קרײַז, װי אין א ראָד. 
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הערן אירע טריט. און זי האָט שוין געטראָגן אַ קאָזאַקישן שלייער 
אױפֿן קאָפּ אַנשטאָט איר הײַבל, װאָס האָט איר פֿאַרשטעלט דאָס 
פּנים. זי איז געגאַנגען איבער דעם גאָרטן טרויעריק און די גלעק- 
לעך האָבן צוגעקלונגען צו אירע טרויעריקע טריט. און אַזױ איז 
זי צוגעקומען צום וװאַסער, װאָס איז געפֿלאָסן הינטער דעם סאָד, 
און אַוועקגעזעצט זיך בײַם באָרטן פֿון טײַך און געקוקט אין װאַ- 
סער אַרײַן. 

אָבער יערעם איז נאָכגעגאַנגען. ער האָט געהיט אירע טריט 
און איז לאַנגזאַםס צוגעקומען צום װאַסער און נעבן איר זיך אַוועק- 
געזעצט, 

-- פֿאַר װאָס ביסטו נאָך אַזױ טרויעריק, דו, שיינע ייִדישקץ? 
דײַניקע קענסטו נאָך אַלץ ניט פֿאַרגעסן. כּישוף האָסטו מיר געטאָן 
און מײַן האַרץ האָסטו מיר פֿאַרסמט. וויי צו מיר, װאָס װועל איך 
טאָן? װאָס וועל איך טאָן? 

-- זײַ שטיל, יערעם. דו האָסט דאָך מיר צוגעזאָגט, אַז ביז צו 
דער חתונה וועסטו מיך ניט פּײַניקן, אַז דו װעסט מיך לאָזן באַ- 
קלאָגן די מײַניקע. 

-- אוי, װאָר איז עס, װאָר. איך האָב דיר צוגעזאָגט. אָבער איך 
קוק אויף דיר. און אונדזער ברויט וילסטו ניט עסן פֿאַרשעמסט 
נאָך אונדזער מאָלצײַט, נאָר װאָס די ניאַניע ברענגט דיר, אויבס און 
גרינס. און דו ביסט דאָך שוין אַ כּלה מײַנע. 

-- די טויטע האָב איך צוגעזאָגט, יערעם, אָפּהיטן זייער געזעץ, 
ביז איך װעל ניט אַװעקגיין פֿון זיי. אָ, לאָז מיך, יערעם, מײַן געזעץ 
אָפּהיטן. דו ביסט דאָך אַ גוטער און דו האָסט דאָך מיך ליב. 

-- יאָ, ליב האָב איך דיך, ליב, דבֿורה. איך וועל פֿאַר דיר 
יונגערהייט פֿון דער ועלט אַװעקגײן. איך װעל פֿאַר דיר אַ פֿאַר- 
ברעכן באַגײן. אַ ברודער אַן אייגענעם קען איך הרגענען פֿאַר דיר, 
זאָג, איך װעל מיט דיר אין עק וועלט גין. אויף אַן אינדזל, אַן 
איינזאַמען, זיך באַזעצן, אַ װאַסערל, אַ קליינס, װעט פֿאַר אונדזער 
הײַזל פֿליסן און רויטער מאָן װעט פֿאַר אונדזער פֿענצטער בליען 
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און איך װעל זײַן דער פּױער און דו וועסט זײַן מײַן קעניגין. אוי, 
דו, קעניגין, דו מײַנע, דו מלאכל, דו מײַנס, דו ריינע טױיב! װאָס 
איז דאָס אין דיר? דײַנע אויגן, דײַנע טויבנדיקע, צעברעכן מיר דאָס 
האַרץ און איך װאָלט געשטאָרבן דאָ אױפֿן אָרט!.. -- האָט דער 
שייגעץ זיך אַראָפּגעבױגן פֿאַר איר און זײַן פּנים אין זײַנע הענט 
אײַנגעבראָכן און האָט זיך פּלוצעם צעװיינט וי אַ קליין קינד, 

-- שטיל דיך אײַן, יערעם. דו ביסט גוט און איך האָב דיך 
ליב. אַ האַרץ האָסטו אַ גוטס. שטיל דיך אײַן יערעם.. -- האָט זי 
געגלעט מיט אירע הענט זײַנע האָר װי אַ האַרינטע אַ הונט. 

-- אָ, דו, װײַס שעפּסעלע מײַנס! אָ, דו, טויב מײַנע! דו יונג, 
אומשולדיק קאַלב מײַנס. װאָס פּײַניקסטו מיך אַזױ, מײַן ליבע? װאָס 
צופּסטו מײַן האַרץ אויס?! אָ, מאַך שוין באַלד אַן ענד צו מײַן לעב 

-- אָ, לעבן װעסטו, יערעם. דו ביסט יונג און שטאַרק, און דו 
ביסטשפוט. 

-- אָבער װאָס טויג מיר שוין מײַן לעבן אַז איך וױיס ניט, 
ווען דו װעסט מײַנע זײַן? טאָג אויף טאָג לייגסטו אָפּ. און די ליבע 
נאָגט מײַן האַרץ וי אַ װאָרעם אַ בוים. און איך טריקן- אײַן זאָג 
מיר, דו, מלאך, װוּ װעל איך מײַן הויז שטעלן? בײַ וועלכן װאַסער 
און אין וועלכן לאַנד? 

-- אָ, יערעם, דו װעסט ניט לאַנג דאַרפֿן װאַרטן, ניט לאַנג 
מער... -- האָט זי געזאָגט מיט א טרויעריקייט. 

-- זאָג מיר, ווען? 

-- געזאָגט האָסטו און מיר צוגעזאָגט, אַז דו װועסט מיך ניט 
פּײַניקן, דו האָסט דאָך מיך ליב. 

-- שוין, איך שװיַג שוין. אַז דו ווילסט, זאָג; אַז דו ווילסט 
ניט, זאָג ניט. צי מײַן נשמה, צי מײַן האַרץ, זאָל עס נאָגן און נאָגן 
ביז איך װעל שטאַרבף -- האָט דער גי אײַנגעגראָבן זײַן פּנים 
אין גראָז, 

-- שוין באַלד װעט קומען דער סוף. ואַרט נאָך אַ ביסל, יע- 
דעם. אָט, באַלד, אָט באַלד.. -- האָט זי אים באַרויַקט מיט איר 
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ווייכער קילער האַנט אויף זײַן קאָפּ און אירע ברענענדיקע אױגן 
האָבן ערגעץ-וװווּ געקוקט. 

ער האָט זי אָפּגעהיט וי אַן אויג אין קאָפּ און נאָכגעגאַנגען איר 
פֿוסטריט וי אַ געטרײַער דינער. קאָזאַקן און פּוױערים האָבן פֿון 
אים דאָס געלעכטער געמאַכט, גערייצט זיך מיט אים, װאָס ער האַלט 
זיך מיט דער ייַדישקע:; און אַ געמורמל איז אַרומגעגאַנגען, אַז ניט 
אַנדערש, סײַדן די ייַדישקע האָט אים כּישוף אָנגעטאָן 

איין מאָל איז יערעם צוריקגעקומען פֿון שטאָט און דבֿורהן 
עפּעס מיטגעבראַכט: 

-- אַלע ייִדן און ליאַכן + אויסגעהרגעט אין טולטשין. קיין איי- 
גער איז ניט קעבן געבליבן 

--- פֿון װאַנען ווייסטו, יערעם? -- האָט אים דבֿורה געפֿרעגט. 

--- די פּויערים האָבן עס אין שטאָט דערציילט. אַ סך גוטס 
האָבן זיי אין שטאָט געבראַכט פֿון טולטשין, װאָס זיי האָבן פֿון די 
ייִדן צוגענומען. אָט האָב איך דיר אויך עפּעס געבראַכט, מײַן שיי- 
נע ייִדישקע. בײַ אַ פּויער אָפּגעקױפֿט, פֿאַר דיר. אַ פּעלץ אים גע- 
געבן דערפֿאַר. 

און יערעם האָט אַ פּאָר גאָלדענע שיכעלעך אַרױיסגענומען פֿון 
אַ פֿאַטשײלע און איר געגעבן 

-- מע זאָגט, אַז אַזעלכע שיכעלעך קױפֿן די ייִדן זייערע כּלות. 
און די ייַדישקעס האָבן זיי זייער ליב צו טראָגן. האָב איך זיי דיר 
געקױפֿט, מײַן שיינע ייִדישקע. 

דבֿורה האָט גענומען די שיכעלעך און זיי באַקוקט. זי האָט 
זיי דערקענט. דאָס זײַנען געווען די שיכעלעך, װאָס שלמה האָט 
איר מיטגעבראַכט פֿון לובלין, ווען ער איז אַהיים געקומען פֿון דער 
ישיבֿה. 

-- פֿון װאַנען האָסטו זיי? --- האָט אים דבֿורה געפֿרעגט. 

-- פֿון אַ פּויער אָפּגעקױפֿט. ער האָט זיי בײַ אַ טױטן ייִדן 


* פּאָליאַקן. 
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געפֿונען, װאָס זיי האָבן אין טולטשין אויסגעהרגעט. ער האָט זי 
צום האַרצן געהאַלטן צוגעדריקט, 

-- אַ יונגער געווען, דער ייָד, אָדער אַן אַלטער שוין? -- האָט 
אים דבֿורה געפֿרעגט, 

-- איך ווייס ניט, מײַן שיינע ייִדישקע. דאָס האָט ער מיר ניט 
געזאָגט. נאָר פֿאַר װאָס ביסטו אַזױ בלייך געװאָרן, מײַן טײַבעלע? 

-- דערנאָך, דערנאָך װעל איך דיר זאָגן. ניאַניע, איך וויל צו 
דער ניאַניע! | 

-- װאָס איז דיר? פֿאַר װאָס ביסטו אַזױ בלייך, מלאך דו מיי- 
נער, טײַבעלע דו קליינס, װאָס? -- איז דער גי געשטאַנען פֿאַר- 
ווונדערט, 

-- דערנאָך װעל איך דיר אַלץ זאָגן. אָ, יערעם, באַלד, אָט באַלך 
וװועט מײַן חתונה זײַן. נאָר אויף די שיכעלעך האָב איך געװאַרט, 
איצט, אָט באַלד, װעט עס נעמען אַ סוף. ניאַניע! 

-- ניאַניע! -- האָט יערעם אָנגעהױבן צו רופֿן. און זי האָט 
קוים צײַט געהאַט, די אַלטע ניאַניע, פֿון סאָד אַרױסצלױפֿן, װוּ 
זי האָט די הינער געקאָרמעט, ווען דבֿורה איז אויף דער לאָגקע 
געפֿאַלן, 

-- װאָס איז מיט איר? -- האָט דער גוי געפֿרעגט די ניאַניע. 

די ניאַניע האָט דערזען די שיכעלעך אין דבֿודהס הענט און זי 
האָט אַ גרויס געשריי געגעבן: 

-- גאָט, האָב רחמנות! -- און געכאַפּט דבֿורהן אין אירע 
אָרעמס. 

יערעם איז געשטאַנען אַ פֿאַרװוּנדערטער. 


אין די גאָלדענע שיכעלער 
אין דעם זעלביקן אָװונט האָבן זיך די װײַסע האָניק-בלימלעך 


צעװאַרעמט און דער האָניק-ריח איז געשטאַנען אין גאָרטן. אין דער 
לופֿט האָבן זיך אָנגעצונדן און זײַנען פֿאַרלאָשן געװאָרן גלייענדיקע 
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ווערעם, װי נשמות בלאָנדזשענדיקע. װײַט אין סטעפּ האָבן פֿײַער: 
לעך געבלאָנדזשעט, אָנגעצונדן זיך און זיך אױסגעלאָשן. יעדער 
רויטער מאָנקאָפּ האָט אױפֿגעפֿלאַקערט. די שטערן האָבן זיך גע- 
ריבן איינס אין אַנדערן און די לופֿט איז באַלױכטן געװאָרן מיט 
אויסטערליש ליכט, וי זי װאָלט פֿול געווען מיט אומגעזעענע קער- 
פּערס, װאָס זײַנען געקומען אַרײַנצושװימען אין אונדזער אַטמאָס- 
פֿער פֿון אַ פֿרעמדער וועלט, 

דבֿורה איז געשטאַנען אין דרויסן, אין סאָד, בײַם פֿלאַקער פֿײַער, 
װאָס יערעם האָט אָנגעצונדן פֿון דער כאַלופּע? האָט זיך געהערט 
דאָס גרימפּלען פֿון אַ לירע, װאָס אַ פֿאַרבלאָנדזשעטער אַלטער האָט 
געשפּילט און געזונגען אַ באַלאַדע פֿאַר די פֿאַרזאַמלטע פּוױערים. 
שיכּורע געשרייען, וויינען און לאַכן האָבן זיך געהערט פֿון דער כאַ- 
לופּע. אין דער כאַלופּע איז געווען אָנגעװאָרפֿן דאָס גערויבטע ייִדי- 
שע האָב-און"גוטס, װאָס די גויִם האָבן מיטגעבראַכט פֿון טולטשין. 
זי האָבן זיך צעטיילט מיט דעם ייִַדישן גוטס און געטרונקען פֿון 
ייִדישן װײַן. און דער אַלטער האָט פֿאַר זיי געשפּילט אויף דער לירע. 

דבֿורה איז געשטאַנען בײַם פֿלאַם פֿײַער. די קלימפּערלעך אויף 
אירע פֿיס האָבן געקלונגען בײַ איר יעדער באַװעגונג. אירע אױגן 
זײַנען געווען געװוענדט צום הימל, צו די שטערן. איר פֿיגור איז 
געווען וי אַ יונגער בוים און זי האָט גערעדט, וי זי װאָלט וועמען 
געזען: 

-- באַלד קום איך צו דיר, מײַן מאַן, מײַן אױסדערװיילטער, 
איך זע דיך אין דעם ליכט. דו שטרעקסט-אויס די הענט צו מיר. 
נעם מיך צו דיר, מײַן מאַן, מײַן אויסדערװויילטער. איך בענק נאָך 
די 

זי האָט געזען אַ בלויען ליכטיקן ים. און באַשטערנטע שיפֿלעך 
שווימען-אַרום. אַלע שווימען-צו צו איין ברעג. דאָרט איז אַזױ ליכ" 
טיק. מען קען ניט אַרײַנקוקן אין דעם ליכט אַרײַן. װי ליכטיק דאָרט 





פּויערישע הײַזקע. 
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איז! דאָרט איז דאָס איינציקע, דאָס אייביקע. גאָט איז דאָרט. און 
אַלע שווימען דאָרט אָפּ צום ליכטיקן ברעג. אויף יעדן שיפֿל גע- 
פֿינט זיך אַ ייִדישע משפּחה. זי קען זיי אַלעמען, די וועלכע שװי- 
מען אויף די שיפֿלעך. אוֹן זי זוכט צווישן די שיפֿלעך. און אָט דער- 
זעט זי אים. ער װאַרט מיט זײַן שיפֿל אויף איר. און אַלע זײַנען 
שוין אָפּגעשװוּמען. נאָר ער איינער אַלײן װאַרט. אָט רופֿט זי אים:; 

--- שלמה, שלמה, װאַרט אויף מיר! איך קום, איך קום, איך 
קום! -- האָט זי אויסגעשטרעקט אירע יונגע הענט צום שיפֿל, אין 
הימל אַרייַן, 

-- וועמען זעסטו? צו וועמען רעדסטו? װאָס איז מיט דיר, שיי- 
נע ייִדישקע? 

-- ריר מיך ניט אָן. איך בין פֿײַער, װעסטו דיך אָנצינדן אין 
מיר. דו זעסט, איך ברען. איך בין אַ ליכט, װועסט דיך אָפּבריִען 

אירע אויגן האָבן געברענט און איר פּנים איז באַלױכטן גע- 
װאָרן פֿון דעם שימערדיקן ליכט פֿון די שטערן. און איר היכע 
יונגע פֿיגור, און אירע לײַכטע קאָלירטע שאַלן האָבן זיך וי אָנגע- 
צונדן אין די פֿלאַמען פֿון פֿײַער. זי האָט אויסגעזען װווי זי װאָלט 
געברענט. | 

יערעם האָט געקוקט אויף דבֿורהן. ער האָט זי ניט דערקענט, 
אים האָט זיך געדאַכט, אַז ער האָט זי װוּ און ווען געזען, ווען ער 
איז געווען אַ קלייז ייִנגל, און ער געדענקט ניט װוּ ער האָט זי גע- 
זען. נאָר באַלד איז אים וי אַ ליכט פֿאַר די אויגן אױפֿגעגאַנגען: 

-- אין קען דיך, איך ווייס ווער דו ביסט. איך וייס, אָ. איך, 
זינדיקע נשמה, אָ, אַ! -- און ער האָט זיך געגעבן אַ לאָזיאַראָפּ פֿאַר 
דבֿורהן אויף די קני און אָנגעהױבן צו בעטן, װי מען בעט פֿאַר אַ 
הײליק בילד: 

-- אָ, גאָט, האָב רחמנות! -- און אײַנגעגראָבן זײַן פּנים אין 
זײַנע הענט און אָנגעהויבן צו וויינען. 

-- איך ווייס. איצט ווייס איך. איך האָב דיך דערקענט. דו 
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ביסט אַ הײיליקע. דו ביסט אַ געטלעכע. איך האָב דיך אין צערקווע 5 
געזען. אױפֿן הײליקן בילד האָב איך דיך געזען. איך וייס איצט, 
אָ, איך זינדיקער מענטש! דערבאַרעם דיך, דערבאַרעם דיך! -- האָט 
דער גוי געשטאַמלט, 

-- האָב ניט קיין מורא, יערעם, דו ביסט אַ גוטער. דײַן האַרץ 
איז גוט, האָב ניט קיין מורא. 

-- אָ, איך זינדיקער מענטש, האָב רחמנות! --- און דער שייגעץ 
האָט זיך אױפֿגעהױבן און איז אַנטלאָפֿן פֿאַר איר און מיט אַ גרויסן 
גװאַלד איז ער אין כאַלופּע אַרײַן צו די פּויערים: 

--- פּויערים, גאָט איז אין סאָד, וויי צו אונדז! 

די פּוערים האָבן אָפּגערוקט דאָס טרינקען. די לירע איז פֿאַר- 
שטומט געװאָרן. זיי זײַנען בלייך געװאָרן. און איינער האָט דעם אַנ- 
דערן געפֿרעגט: 

-- װאָס זאָגסטו? 

אָבער יערעם האָט געוויינט און געשראָקן זיך וי אַ קליין קינד, 
און געוויזן מיט דער האַנט אױפֿן סאָד, 

-- דאָרט, אין דרויסן, 

די גויַם זײַנען געװאָרן אָנגעשטעקט מיט זײַן שרעק. מיט אימה 
האָבן זיי זיך צוגעגנבֿעט צו דער טיר פֿון דער כאַלופּע און אַרױס- 
געקוקט, 

--- ווו ? 

-- דאָרט, בײַם פֿײַער. איר זעט ניט? קוקט, קוקט! 

-- דאָרט שטייט דײַן ייִדישקע, ניט גאָט. 

-- איך האָב זי דערקענט. פֿון הײיליקן בילד איז זי אַראָפּגע- 
קומען. דאָס אין גאָט! 

-- זי האָט דיך פֿאַרבלענדט. אַ כּישוף דיר אָנגעטאָן. זעסט ניט, 
דײַן ייִדישקע איז עס, ניט גאָט? זינדיק ניט' 


יי 





== 


אָרמאָדאָקסישער קלויסטער, 
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-- פּויערים, איך האָב זי דערקענט. געקוקט אַזױ אין איר פּנים 
און זי דערקענט. זי איז אַ הייליקע, פֿון הײיליקן בילד אַראָפּגעקומען. 

-- זאָל זי באַװײַזן, אַז זי איז גאָט. 

-- אַ װוּנדער! 

-- אַ װוּנדער זאָל זי באַװײַזן, װעלן מיר גלייבן, אַז זי איז 
גאָט. אַניט, איז דײַן פֿאַרשאָלטענע ייִדישקע אַ כּישוף-מאַכערין. פֿאַר- 
ברענען דאַרף מען זי 

-- דעם פּױער כּישוף אָנגעטאָן. פֿאַרברענען דאַרף מען זי 

--- פּויערים, שװײַגט, פֿאַרזינדיקט אײַך ניט!: -- האָט יערעם 
גערופֿן און, צוגייענדיק צו דבֿורהן, האָט ער געקניט פֿאַר איר פֿון 
דער װײַטנס און געבוקט זיך פֿאַר איר, וי פֿאַר אַ הײליק בילד. 

-- זאָג זיי, וװײַז זיי, אַז איך בין זיך ניט טועה. זאָלן זיי גלייבן 
אין גאָט. אָ, באַװײַז זיי, הייליקע, באַװײַן זיי, אַז דו ביסט גאָט. 

אַ לאַנגע װײַלע האָט דבֿורה געשוויגן. דערנאָך האָט זי געווענדט 
איר באַלױכטן פּנים צו יערעמען און זי האָט געזאָגט: 

-- רוף די ניאַניע, יערעם. 

נאָר די ניאַניע איז שוין לאַנג געווען נעבן איר. זי איז געלעגן 
בײיַ אירע פֿיס, אײַנגעװיקלט איר פּנים אין דבֿורהס קלייד און גע- 
וויינט, 

-- גיי, ניאַניע, ברענג מיר די גאָלדענע שיכעלעך.. -- האָט 
זי געזאָגט צו דער ניאַניע אויף ייָדיש. 

-- אָ, קינד מײַנס, טײַבעלע מײַנס, איך וויל ניט. װאָס גייסטו 


אַפֿעל דיר, ניאַניע: ברענג מיר די גאָלדענע שיפכט- 
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די ניאַניע איז אַװעק און אַרױסגעבראַכט איר פֿון קאַמער די 
גאָלדענע שיכעלעך. 

--- וויין ניט, זײַ פֿרײלעך. טו מיר אָן די שיכעלעך. אַזױ װי 
דו פֿלעגסט מיך אָנטאָן, ווען איך בין אַ קליין קינד געווען. דו גע- 
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דענקסט? דו האָסט מיך אַרײַנגעשיקט צו אים, ווען ער איז אַ ייִנגל 
געווען, מיט אַ באַר און מיט אַן עפּל? -- האָט זי געזאָגט צו דער 
ניאַניע אין דער שטיל, 

-- אָ, איך פֿאַרשטײ, איך פֿאַרשטײ. װאָס גייסטו טאָן? 

-- איך גיי דאָך צו אים. ער װאַרט דאָך דאָרט אויף מיר אין 
זײַן שיפֿל, אַוועקצושװימען מיט מיר אין הימל אַרײַן.. -- און זי 
האָט אַרומגענומען די ניאַניע און זי געקושט. 

די ניאַניע האָט זיך אָפּגערוקט פֿון איר. און דבֿורה, אָנגעטאָן 
אין די גאָלדענע שיכעלעך, האָט גערופֿן צו דעם דערציטערטן יערעם: 

-- יערעם, נעם דײַן ביקס און ציל אין מיר! 

אַ שרעק איז אָנגעפֿאַלן אויף די פּױערים אַרום. זיי זײַנען אָנ- 
געשטעקט געװאָרן פֿון דעם פּחד, װאָס איז באַפֿאַלן דעם שייגעץ. 
און דבֿורהס ווערטער האָבן זיי דערציטערט. טייל האָבן שוין אָנ- 
געהויבן צו גלייבן, אַז זיי זעען עפּעס אויסטערלישס. און איינער פֿון 
זיי האָט זיך שוין אַראָפּגעלאָזט אויף די קני און געשטאַמלט: 

-- גאָט, דערבאָרעם דיך! 

און יערעם האָט געציטערט פֿאַר שרעק. עס האָבן זיך אָנגע- 
הויבן צו טרייסלען בײַ אים די הענט און די פֿיס, 

--- ניין, ניין, איך װעל עס ניט טאָן. איך האָב מורא, 

-- האָב ניט קיין מורא, יערעם, גאָר ניט װעט מיר געשען 
גאָר ניט קען מיר געשען. איך בין שוין ניט דאָ. איך בין שוין 
דאָרט, אויבן, אין הימל. איך האָב מיר אָנגעטאָן די גאָלעדענע שי" 
כעלעך, װאָס ער האָט מיר פֿון הימל אַראָפּגעשיקט, אַז איך זאָל קו- 
מען צו אים. גיי, יערעם, נעם די ביקס און ציל אין מײַן האַרץ, 

אָבער דער פּױער האָט אַלץ געהאַלטן אין איין כליפּען, אין איין 
שרעקן זיך, און געשטאַמלט: 

-- ניין, ניין,. איך האָב מורא. דערבאַרעם דיך, 

-- איך באַפֿעל דיר. יערעם. גיי און ברענג די ביקס. איך 
װועל שטיין דאָ נעבן פֿײַער, אַז דו זאָלסט זען װוּ צו צילן. איך האָב 
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דאָך דיר געזאָגט, אַז גאָר נישט קען מיר געשען. איך באַפֿעל דיר, 
טו װי איך האָב דיר געהייסן! 

באַלױכטן אין פֿלאַם פֿון פֿײַער, האָט זי אויסגעזען וי אַ יונגער 
גאָט װאָס באַפֿעלט. און די שרעק פֿון גאָט איז באַפֿאַלן די פּױערים, 
זיי האָבן זיך אַראָפּגעלאָזט אויף די קני. איינער פֿון זיי האָט אָנגע- 
הויבן זינגען און אַלע נאָך אים: 

-- ;גאָט, דערבאַרעם דיך. גאָט, דערבאַרעם דיך", 

איינער פֿון די פּויערים האָט דערלאַנגט די ביקס דעם קניענ- 
דיקן יערעם. דבֿורה, אין די גאָלדענע שיכעלעך אָנגעטאָן איז גע- 
שטאַנען באַלױכטן אין פֿײַער. 

-- ציל, יערעם. 

די פּוערים זײַנען פֿאַרשטומט געװאָרן. זײַנען געבליבן קניענ- 
דיק אויף דער ערד, 

עס האָט א קנאַל געגעבן. אַ קנויל רויך איז אױפֿגעשטיגן און 
באַלױכטן געװאָרן אין פֿלאַם פֿײַער, 

-- ציל גוט, יערעם. זעסט, גאָר ניט קען מיר געשעף 

יערעם האָט נאָך אַ מאָל אױיסגעשאָסן. און וידער האָט אַ 
קנויל רויך אין דער לופֿטן אױפֿגעשטיגן. 

דבֿורה האָט אָנגעהויבן זיך צו װאַקלען און אַראָפּלאָזן זיך אויף 
די קֵּנ 

-- זי פֿאַלט! 

-- בלוט! 

--- די פֿאַרשאָלטענע ייִדישקע! זי האָט אָפּגענאַרט! -- האָבן די 
פּױערים געשריגן, אױפֿהײבנדיק זיך פֿון קניען, און צוגעלאָפֿן צו 
דבֿורהן מיט די פֿױסטן -- פֿאַרשאָלטענע ייִדישקע. אָפּגענאַרט! 

נאָר יערעם האָט זי שוין באַשיצט. אין זײַנע אָרעמס האָט ער 
געהאַלטן איר װאַקלדיקן קערפּער, פֿון וועלכן עס האָט געשטראָמט 
בלוט אין פֿלאַם פֿײַער אַרײַן. 

-- פֿאַר װאָס האָסטו דאָס געטאָן. שיינע ייִדישקע? איך האָב 
דאָך דיך אַזױ ליב געהאַט! -- האָט ער געשטאַמלט, 
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-- זײַ מוחל, יערעם, זײַ מוחל. איך דאַנק דיר, װאָס דו האָסט 
מיך געשיקט צו אים. איך האָב געװוּסט, אַז דו װעסט מיך שיקן 
צו אים. דו ביסט אַ גוטער, יערעם. 

-- אין מײַנע הענט! עס איז מײַן קינד! -- האָט די ניאַניע גע- 
שריגן און איז צוגעלאָפֿן, געכאַפּט דבֿורהן אין אירע הענט. 

דבֿורה האָט דערזען דאָס באַשטערנטע שיפֿל. שלמה האָט איר 
די האַנט דערלאַנגט און איר געהאָלפֿן אַרײַנגײן אין שיפֿל, 

-- בלײַב געזונט, ניאַניע... -- האָט דבֿורה געשטאַמלט, 

-- פֿאָר געזונט, מײַן קינד... -- האָט איר די ניאַניע אָפּגעענט- 
פֿערט אין ייִדיש. 

און אַזױ וי זי װאָלט געװאָלט אַלײן זײַן, האָט זי זיך אַװעק- 
גערוקט פֿון יערעמען, אָפּגעװענדט זיך פֿון דער ניאַניע. זי האָט 
אַװעקגעלײגט איר קאָפּ אױפֿן גראָז און די אַרומיקע פּויערים האָבן 
געהערט פֿון אירע ליפּן דעם שפּראָך, װאָס זיי האָבן אַזױ פֿיל מאָל 
געהערט אין יענע טעג פֿון ייִדן 

-- ,שמע ישׂראל, ה' אלהינו, ה' אחדי" 

און זי איז שטיל געװאָרן. 
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ה סעקלער 


יזכור 
אַ סצענע 


הויפמייסטער -- יאָ. יאָ. איר וילט וױסן, פֿאַר װאָס איך 
האָב אײַך ניט צוגעלאָזט צום פֿירשט, האַ? גאָר פֿאַרגעסן. דער קאָפּ 
איז דערשלאָגן. אָ, גאָט מײַנער! נו, זאָג דעם אַלטן רבֿ, דעם הײליקן 
מאַן אײַערן, אַז איך האָב אײַך אַלעמען געראַטעװעט פֿון אַ זיכערן 
טויט, 


106 אין פּאָגראָם 


רב -- וועמען רבי מאָטל זאָגט-איבער אין אוער אַרײַן, װאָס 
דער הויפמיזסטער"העדטפאתד און סויט? 

הויפמייסטער -- זינט די פֿירשטין האָט זיך פֿאַרסמט דרייט 
ער זיך אַרום װי טשזגע. שוין חרײַ טעג און חרײַ צעכס'ניטי ער 
שלאָפֿן און ניט געגעסן. אײַ, ווען איר זעט אים! ווילד, זאָג איך אײַך, 
ווילד וי אַ װואָלף אין מיטן ווינטער. לױפֿט-אַרונטער אַלע מאָל צו 
לייבקען אין תּפֿיסה און שרײַט: ;ניט געװאָלט מײַן עלענאַ אויף 
דער וועלט, װעל איך דיך שיקן מיט איר אויף יענער וועלט. מיט 
איר אַ לעבעדיקן באַגראָבן!?"... און ער שרײַט און שרײַט אַזױ לאַנג 
ביז ער פֿאַלט-אַועק פֿון רציחה מיט שוים אויף די ליפּן, איך האָב 
געמיינט, אַז אַ טאָג-צויי און דער כּעס װועט אים איבערגיין. וױיס 
איך װאָס! עס ווערט ערגער. הײַנט אין דער פֿרי בין איך צו אים 
אַרײַנגעגאַנגען. איך זאָג אים: גנעדיקער פֿירשט, אַ גאָטזאַך איז אַ 
גאָטזאַך. װאָס איז דאָ צו ריידן? טוט ער אַ געשריי: אװאָס זשע 
רעדסטו? װאָס ווילסטו?"... זאָג איך: ;,נו, פֿון טוט לעבעדיק קען 
קיינער ניט מאַכן, נאָר גאָט אַליין. אָבער פֿון לעבעדיק טוט -- זעט 
איר, דאָס איז שוין אַן אַנדער זאַך. דאָס קען אַ מענטש אויך. נאָר 
װאָס דען? אַ מענטש מוז האָבן רחמנות. דערצו נאָך, זאָג איך, װעלן 
דײַנע ייִדן, דײַנע אייגענע טרײַע ייַדן, געבן טיזנט רענדלעך ריין 
גאָלד, אויב -- -- --* נאָר ער לאָזט מיר אַפֿילו ניט אויסריידן 
;װאָס?? --- שרײַט ער אַזױ וי איך װאָלט אים געקױלעט -- װאָס? 
עלענאַס טויטן קערפּער גייט מען באַלד פֿירן אין קבֿר אַרײַן און 
זיי ווילן זי בײַ מיר אָפּקױפֿן פֿאַר טויזנט רענדלעך?".. און ער האָט 
זיך צו מיר אַ לאָז געטאָן מיט דער בײַטש נאָר מיך צו צעקאַטעװען. 
איך בין געשטאַנען רויַק און ער האָט זיך פּלוצלינג אָפּגעשטעלט 
און אַ זאָג געטאָן: ;הער-אויס! אויב אַ ייד װעט זיך אונטערשטעלן 
הײַנט צו קומען אין שלאָס אָדער אַפֿילן צו װײַזן זײַן פּרצוף אין גאַס, 
װעל איך אים צעשנײַדן אויף שטיקלעך און אים װאַרפֿן פֿאַר די 
חזירים.. איך אוויל ניטזען אַ ייִדן פֿאַר די אױגן.-ביז (איך וושל זי 
ביידע ניט באַגראָבן. פֿאַרקױפֿן די נקמה פֿאַר עלענאַס שרעקלעכן 
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טויט פֿאַר טויזנט רענדלעך? האַ? װאָס װאָלט מײַן עלענאַ געזאָגט 
דערצו? האַ?*... און ער האָט מיך אָנגענומען בײַם קאַרק און מיך 
אַרױסגעװאָרפֿן. אָט אַזױ! נו, װאָס זשע האָב איך געקענט טאָן? און 
ווען איך האָב אײַך דערזען בײַם טױער, האָט מיט מיר אָנגעהױבן 
װאַרפֿן הענט-און-פֿיס. איין אומגליק, קלער איך מיר, איז וױיניק, 
אָט האָסטו דיר נאָך... נו, זײַנען מיר אַלע געלאָפֿן און, גאָט זײַ דאַנק, 
מיר זײַנען דערלאָפֿן. 

זימל -- איך פֿאַרשטײ נאָך אַלץ ניט, הער אױפֿמײַסטער. ער 
רעכנט טאַקע צו באַגראָבן אַ מענטשן לעבעדיקערחייט? שרײַט. לע- 
בעדיקערהייט? 

שטימען פון די אַרומיקע -- טאַקע באַגראָבן לעבעדיקער- 
הייט? לעבעדיקערהייט? לעבעדיקערהייט? 

הויפמייסטער -- אײַ, ברידערלעך, ברידערלעך, װאָס קענט 
איר טאָן? װאָס קען איך טאָן? איך האָב זיך הײַנט פֿאַר טאָג געזען 
מיט לייבקען אַליין. איך האָב אים דערלאַנגט מײַן מעסער און אים 
געזאָגט: ,לייבקע, טאָמער געלינגט ניט מיט די טויזנט רענדלעך און 
די ביטערע שעה קומט, איז איידער ווער װואָס:װען, ווייסטו װאָס דו 
האָסט צו טאָן. בעסער וי לעבעדיקערהייט אין קבֿר אַרײַן. האָט ער 
ניט געװאָלט. ניין, ניט געװאָלט. ער האָט געזאָגט, אַז אײַער רעלי- 
גיע לאָזט ניט. אַזױ צי אַזױ, האָט ער געזאָגט, איז אים קיין חילוק 
ניט. 

זימל -- הייסט עס, אַז ער ווייסט אויך, אַז מ'גייט אים אַרײַנ- 
לייגן אַ לעבעדיקן אין קבֿר אַרײַף ער ווייסט און גאָר ניט! עזרײַט, 
לעבעדיקערהייט! 

שטימען -- לעבעדיקערחייט! לעבעדיקערהייט! לעבעדיקער- 
הייט! 

רב -- גאָט װעט אים בײַשטײן. 

הויפמייסטעך -- ער האָט מיר אָנגעזאָגט אײַך עפּעס צו 
זאָגן, אָט טאַקע דעם אַלטן רבֿ דאָ. ער האָט געזאָגט, אַז ער שטאַרבט 
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אָן קינדער. זאָל מען זען, אַז מען זאָל נאָך אים זאָגן אַ געבעט, אַי.. 
איך קען ניט נאָכזאָגן... אַי 

רבי מאַט?ל -- מסתּמא אַ קדיש. 

הויפמייסטער -- אאָ. יאָ, דאָס איז דאָס װאָרט. נאָר ניט 
בלויז אויף איין מאָל, נאָר מ'זאָל פֿאַרשרײַבן אויף אַלע יאָרן דעם 
טאָג װאָס ער איז געשטאָרר... איך מיין... אוי, גאָט מײַנער... צעוױינט 
זיך. איך מיין דעם טאָג. 

רב -- זאָגט אים, אַז טאָמער זעט ער נאָך לייבקען אַ לעבעדיקן, 
זאָל ער אים זאָגן, אַז ניט נאָר מיר, נאָר אַלע אונדזערע דורות נאָך 
אונדז וועלן וויסן, אַז צװישן אונדז האָט געלעבט אַ גרויסער קדוש... 


פון דרויסן הערט זיך פּלוצלינג דער קלאַנג פון קירכן- 
גלאָקן. אלע װערן פאַרשטומט, 


הויפמייסטער -- אָט קומט די פּראָצעסיע פֿון שלאָס. איך 
מוז גיין,. ברידערלעך. נאָר איך בעט אײַך, װי גאָט איז אײַך ליב, 
גייט ניט אַרױס פֿון דאַנען. זאָל ניט קלעפּן נאָך אומזיסטיק בלוט 
אויף אונדזערע הענט. אֶף. 
לאַנגזאַם, װי געצויגענע פון א באַהאַלטענער האַנט, רוקן 
זיך אַלע צו נענטער צו דעם פענצטער. די גלאָקן קלינגען, 
עס הערט זיך דאָס זינגען פון גלחים. אויף דער בינץ 
איז אַלץ שטום, 


לאַנגער שמש -- טוט פלוצלינג אַ געשריי מיט אַן אומהיימ- 
לעך קול. אָט איז לייבקע! 

זימל -- וי פֿריִער. אויף אַ קייט! 

רד טאטל - װי פריער. א בצדועפטט 

קריינדל -- מיט דעם קאָפּ אױפֿגעהױבן און דאָס גוטסקייט 
פֿון דער וועלט אין זײַנע אויגן. לייבקע, נעם מיך מיט דיר! פֿאַלט 
מיטן קאָפּ צו דער וואַנט. 

רב -- אין עקסטאַז. לייבקע, לייבקע! איך בין דיך מקנא! גייט- 
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צו שנעל צוםס טיע; זעצט זיך, טונקט אײַן די װײַס -גענדזענע פֿעדער 
אין טינט און הייבט- אָן שרײַבן אין דעס אָפֿענעס פּנקס. טאַבלאָ. 

די בינע װערט טונקעלער. דער פאָרהאַנג פאַלט לאַנגזאַם. 

עס הערט זיך נאָך אַלץ דאָס קלינגען פוֹן די קלויסטער- 

גלאָקן. שטילע מוזיק. און דער פאָרהאַנג גייט נאָך אַ מאָל 

אויף. די סצענע אין דאָס װעלדל אויף דעם שפיץ באָרג. די 

גרופע איז די זעלבע װי צום שלוס פון פּראָלאָג. א שטאַרק 

ליכט שײַנט פון די פענצטערלעך פון אוהל. 


ערשטער זקן - ליענט נאָך אלץ אין פנקס. -- -- או אָט 
די צען, וועמעס נעמען עס ווערן דאָ אויף אײיניק פֿאַרשריבן, האָבן 
אויף דער דריטער נאַכט אים אױסגעגראָבן, אים מטהר געווען, אים 
אָנגעטאָן תּכריכים און געמאַכט אַ שטיינערנע מהיצה צװישן אים 
און דעם גוף פֿון דער פֿאַרסמטער פֿירשטין. און װײַל זיי האָבן דאָס 
געטאָן בײַ נאַכט אין דער פֿינצטער, האָט מען זיי גערופֿן ;דאָס 
שװואַרצע מנין"?. און שפּעטער מיט יאָרן האָט אַ גוטער פֿירשט גש- 
לאָזט אױסגראָבן די ביינער פֿון דער פֿאַרטמטער פֿירשטין און זיי 
אַריבערגעפֿירט אין אַ נײַער צערקווע, װאָס ער האָט אייגנס געלאָזט 
אויסבויען. ערשט דענסטמאָל האָט די קהילה קדושה געלאָוט אויפֿ- 
שטעלן אַ בית, װאָס זאָל זײַן אַ ציון אויף דעם קבֿר פֿון דעם יונגן 
קדוש און זאָל בלײַבן לזכר עולם. זײַן זכות זאָל אונדן בײַשטײין, 
אונדז און אונדזערע קינדער און אונדזערע קינדסקינדער, אָמן סלה, 
הייבט-אויף די אױגן פֿון פנקס און קוקט זיך לאַנגוֹאַם אַרום. 

צװייטען {קן - צוס קלייצעס יַנועלע אױף זין שעאס האָט- 
טו געהערט? 

קלייןן ײנגעלע - הױידעט מיטן קאָפף אױף א 

ערשטער זקן -- און וועסט קיין מאָל ניט פֿאַרגעסן? 

קליין יינגעלע -- איך װעל קיין מאָל ניט פֿאַרגעסן. 

ערשטער וקן - אַ פֿאַרטראַכטער. ער װעט קיין מאָל ניט 
פֿאַרגעסן -- ניט ער און ניט זײַנע קינדער און ניט זײַנע קינדסקיג- 
דער אויף אײיביק. און אייביק. נו, קדיש! 
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צווייטער זקן -- הײַבט זיך אױף או פֿירטצצו דוט ק? וי 
ייַנגעלע צו דער מצבֿה זאָג קדיש! 

קליין יינגעלע -- יתגדל... ויתקדש... שמיה... רבא... בעלמא.. 
די ר2, 

דאָס קול פֿון יינגעלע הערט זיך נאָך אייניקע סעקונדעס, בעת 
די בינע ווערט פֿינצטער און דאָס בילד פֿאַרשװוינדט. 


פאָרהאַנג 


ה. רויזנבלאַט 
אויף טאָרקװעמאַדאַס רוף 


,שפּאַניע עפנט אירע טויערן 
פאַרן ייִדישן פאָלק". -- 1915. 


שװײיַג שטיל... און הער: אויף יענער זײַט די גרויע מיערן -- 
דאָרט רעשט. עס קלינגען שליסלען און אָט עפֿנט ער די טויערן 
האַ? -- טאָרקװעמאַדאַ, ביידע הענט בײַם מױיל, צערײַסט די לופֿט 
מיט קולות גרילציקע. דו הערסט? ער רופֿט, ער רופֿט: 

-- אַברבנל? אַברבנל! 

קום זע, איך האָב דײַן וועג מיט װײַסע רויזן אױסגעשפּרײט 

און אונטער סאַמעט-חופּות -- קרוין און סצעפּטער ליגן אָנגעגרייט 
פֿאַר דיר, פֿאַר דיר, אַברבנל! 


-- די שענסטע טעכטער מײַנע ציטערן אין גליִענדן פֿאַרלאַנג, 
צו זען דיך בלויז; 

באַגעגענען דיך מיט יובלטענץ און פֿרײדגעזאַנג, 

און זע מײַן רײַכן טיש, לכּבֿוד דיר אַלין, געדעקט } 
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באַלאָדן שװוער, מיט פֿרישן האָניק און מיט אַלטן וײיַן, 
און פֿון געווירצן אַלערלײ, מײַן זיסע לופֿט די וועלט פֿאַרשמעקט, 
טאָ קום זשע, קום, אַברבנל, צו מיר אַרײַן. 


דו שװײַגסט ?! און דײַנע אויגן קוקן ווילד, משונה גרויס, 

און וי אַ בליץ, פֿון אויס דער כמאַרע, שלאָגט פֿון זי דײַן חשד אַרױס, 

דו קוקסט אויף מײַנע הענט, זי זײַנען שאַרלען רויט. 

דאָס איז, אַברבנל, פֿון רויטן זונען-אױפֿגאַנג בלויז. אי 
דען זע, דורכזיכטיק איז בײַ מיר מײַן ברוינע הוט א' קיז 6 


און צאַרטער פֿון דעם בלעטל פֿון אַ יונגער גאָרטנרף. 3 


א = 


1 


מײַן שװאַרצן פּריסטערראָק באַקוקסטו מיט פֿאַרדאַכט 1 
אומזיסט דײַן חשד, איך האָב פֿאַרגעסן זיך, פֿאַרגעסן בלויז 
אים אויסצוטרייסלען, נאָך דער שװאַרצער, לאַנגער נאַכט. 
און דאָ און דאָרטן אין אַ פֿאַלד, אַ שאָטן ליגט פֿאַרשטעקט; 
אַ שאָטן פֿון דער נאַכט. און האָט זיך איצט אַנטפּלעקט" 
און קוקט פֿון מײַנע פּאָלעס שװאַרץ אַרױס. / 

אָט זע, איך טרייסל באַלד מײַן מאַנטל אויס, = 
די שװאַרצע נאַכט, די שאָטנס און דעם שטױב, 5 
און ווערן װעט ער װײַס, וי װײַסער פוך, ו 

װאָס פֿאַלט-אַרונטער פֿון דער יונגער טירקלטויב. 





-- טאָ קום, אַברבנל, װאָס האַלט דיך איצטער נאָף צוריק? 
דיך שרעקט מײַן קול, מײַן גרילציק קול ? פ * 
דאָס קלינגט מײַן שטים אַזױ פֿון צו פֿיל פֿרײד און גלי??+. 
צ 
שפּײַיאױס דרײַ מאָל, און קום און קום-אַװעק! 
אַיעדער װאָרט, װאָס פֿאַלט בײַ אים פֿון ליפּ אַראָפּ, 
אויף דײַן נשמה פֿאַלט, װי ס'פֿאַלט אויף פֿרישן שניי 
אַ שװאַרצער, שװאַרצער פֿלעק. 
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אויף זײַנע הענט ניט קוק. זיי זײַנען רויט פֿון בלוט, 

און רויטער נאָך, אַצינד אין גאָטס געבענטשטן זונענגלוט. 
זײַן פּריסטערראָק, ניט פֿון דער שיינער נאַכט איז שװאַרץ: 
דער אַש פֿון הונדערט שײַטער-הױפֿנס ליגט אויף אים 

און אין די פֿאַלדן זײַנע לאָקערן די שאָטנס פֿון זײַן האַרץ... 


קום בעסער, קום מיט מיר אַהין, װוּ ס'ברויזט דער ווילדער ים, 
צי דאָרט, אַהין, װוּ ס'װואַרפֿט דער פֿײַערבאַרג זײַן לאַװע פֿלאַם, 
עס רעדט דער וילדער ים און זאָגט דעם אמת דיר אַרױס, 
דער פֿײַערבאַרג מאַכט-איף זײַן האַרץ 

און גיסט פֿאַר דיר זײַן הייסע לאַװע אויס. 

דאָרט קלינגט דער ריינער אמת פֿרײַ און אומגעשטערט, 

דאָס קלאָרע אויג דײַנס זעט, דײַן אָפֿן אוער הערט. 

און גיין אַהין האָט גאָט דיר ניט פֿאַרװערט. 


נאָר ניט אויף יענעם וועג, צו יענע גרויע מױיערן 
די שפּורן פֿון מײַן פֿוס אויף יענעם וועג ניט זוך! 
פֿאַרשלאָסן האָב איך הינטער זיך די טויערן 

און יעדן שלאָס פֿאַרזיגלט מיט אַ פֿלוך. 


בדאצעטיעש מיט רציחות 


מנחם באָריישאָ 
פון דער עפּאָפּײ 
דעד ג''ען 
לױפֿער און גייער 


טרעפט אַ יִד א ייִַדן: 

--- שוין אַ מעשׂה, זאָגט מען, ווידער ! 
ענטפערט:אָפּ אַ חושכדיקער ייָד: 
-- שוין ווידער 

-- װווּ איז דאָס געשען? 

-- אומעטום, 

-- יואָס הייסט ? 

חושכט-אָפּ דער חושכדיקער יִד: 
-- נישט אַ שייגעץ אַ געקױילעטן 
פֿון אַ הינטערגעסל, 

נישט אַ שיקסע פֿון אַ דאָרף 

וי אין אַ פּראָסטן יאָר -- 

הײַנט האָט מען אונדז ערבֿיפּסח 
צו דער שװועל געבראַכט צו שלעפּן 
אַ דערהרגעטן -- אַ קייסער. 


5 
פֿון איינעם אַ װאַלד איז אַנטרונען אַ ייָד, 


אין איינעם אַ װאַלד האָט אַ פּריצישער ממזר 
געקנאָטן די בײַסיקע פֿױסט מיט אַ שבֿועה, 
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אַז ער װעט אים נאָך פּאַקן דעם אַנטרונענעם ייָד, 
נאָר אונטערן קרעפּ אױפֿן קייסערס פּאָרטרעט, 

אין פֿירשטלעכע זאַלן און מיניסטאָרישע קאַנצעלאַריעס, 
בײַ קאָרטן און וװײַנטישן אין אָפֿיצערישע קלובן 

בײַ שרײַבטישן אין רעדאַקציעס פֿון צײַטונגען -- 
אומעטום האָט געווימלט מיט קרובֿים און לײַבלעכע 

פֿון פּריצישן ממזר אין ואַלד, און זיי, װווילגעלערנטע, 
האָבן יאָ שוין געװוּסט וי צו פּאַקן דעם יָד. 


ס'האָט פֿרילינג אַ שײַן געטאָן. ערד פֿון אוקראַיִנע 

האָט אָפּגעטאַיעט : פֿון שנייען און גליווער 

און דעמפּיק געאָטעמט מיט ריחות-טומאַנען 

פֿון אירע פֿאַרדרעמלטע זאַפֿטן, און אַז ס'איז דערגאַנגען 
צו אייניקלעד פֿון היידאַמאַקעס אַ שיפּעדיק װאָרט : 

-- דער ייִד! -- האָבן נאָזלעכער פֿלאַטערדיקע דערשפּירט 
אין צעװואַרעמטע ריחות פֿון היימישער ערד אויך דעם ריח 
פֿון ייִדישן בלוט, האָבן אייניקלעך פֿון הײידאַמאַקעס 

זיך זאַמלען גענומען מיט דרענגער און מעסערס, 

מיט לאָמען און העק און פֿון שטאָט צו שטעטל אַװעק: 
-- אונדזער ערד וויל פֿון ייִדנס געשעפֿטן און הײַזער 

און פֿון אָדערן זײַנע איר שפֿע צוריק. 


האָט דער ייָד, װאָס אַנטרונען פֿון װאַלד, צװישן שחרית 
און מוסף דערהערט אין בית-מדרש די בשורה 

און ס'האָט זיך פֿון זײַנע ליפּן אַרױסגעריסן אַ זאָג: 
-- דער וװאַלד גייט... דערנאָך האָט דער חזן 

געזאָגט: ומפּני חטאינו -- און איבער דער פּלײצע 
האָט זיך דער פּריצישער ממזר געבויגן: -- דו זעסט ? 
דו ביסט נישט אַנטרונען! דאָס בלוט פֿון מײַן טאַטן 


* אָפּגעגאַנגען, זיך צעלאָזן. 
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אין מירמל-פּאַלאַצן און ס'בלוט פֿון מײַן מאַמען 

אין ליימענע כאַטעס -- עס ועט זיך צװזאַמען 

אַ לאָז טאָן אויף דיר, און דײַן חבֿר,. דער היידאַמאַק, 
אַן אָפּגענאַרטער פֿון דיר, איז בײַ מיר אין רשות. 

ער אויך גייט אויף דיר און עס װועט דיך נישט מײַדן... 


:. 


מיטװאָך האָט מען פּאָגראָמירט יעליסאַװעטגראַד 

און פֿרײַטיק -- גאָלטע. 

און צווישן מיטװאָך מיטן פֿרײַטיק איז געווען אַ דאָנערשטיק, 
און דאָנערשטיק האָט מען אין פּעטערבורג 

פֿיר מענער און אַ פֿרױ 

פֿאַר אױפֿרײַסן דעם קייסער אין זײַן קאָטש 

געהאַנגען. 


זײַנען דער מיטװאָך מיטן פֿרײַטיק, 

צוויי כוליגאַנעס שיכּורע, 

מיט פּלאָנטערדיקע טריט געשפּרונגען איבער גאַסן, 
פֿאַרקוקט אין פּנימער און פֿענצטער ייִדישע 
און גאַװערדיק געשריען: 

-- בעי זשידאָוו?! 

און דאָנערשטיק אַ שװאַרצער אָבֿל 

מיט אַ שבֿועה פֿון נקמה 

אויף אײַנגעשטײַפֿטע ליפּן, 

האָט זיך געשאַרט דורך הינטערגעסלעך 

צו עמעצן װאָס װעט אים עפֿענען אַ טיר, 


פֿון שיכּורן גערעוו פֿון מיטװאָך מיטן פֿרײַטיק 
האָט קראָם און קלויז און שטוב. 





? הרגע ייִדן! 


אַנטאָלאָגיע 
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יו שטאל און אייזן, קאלט און הארט און שטום ! שמיד 
אויס אהארץ פאר זיך, דו מענטש-- און קום!! קום געה 
אין שחיטה-שטאט, זאלסט זעהן מיט דיינע אויגן ! זאלסט 
אנטאפּן מיט דיינע הענט ! אויף צוימען; סלופּעס, טויערן 
און ווענט!/אויף שטיינער פון דער גאסיאויף אלע העלצער 
א שחיטה מיט א פריהלינג ! דער גארטן האט געבּליהט, די 
זוּן געלויכטן--און דער שוחט האט געשחטץן- / דער חלף 
האט געגלאנצט,און פון דער וואונד האט בּלוט מיט גאלד 
געפליסט.-- ! אנטלויפסט? בּאהאלטסט זיך אין אהויף?-- 
אומזיסט!אט איזאבּערגלמיסט! דאהאטמען צוויי געקעפּטי 

ום בית-הקברות מיט די טארבּעסי שלעפּער! ! אהינצו 
/געהטיגראבּט אויס דיווייסע בּיינער פון אייערע קדושימס 
פרישע קברים / שטאפּט אן די טארבּעס, יעדערער זיין 
טארבּעְ! און לאזט זיך אין דער וועלט ארייןאון שלעפט זיך 
פון שטאט צו שטאטיוואו ערגעץ איריד! און רחמים בּעט 
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רעפּראָדוקציע פון ח. ג. ביאַליקס אין שחיטה-שטאַט, װאָס די אָריענטאַ- 
לישע אָפּטײלונג פון דער ה. בערטהאָלדס שריפטגיסערײַ אין בערלין 1924 
האָט אַרײַנגעגעבן אין איר אַלבאָם װי א מוסטער פון ייִדישער 
דרוקערײ-קונסט. 
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אין פּחד זיך געקאָרטשעט 
און דורכן פּחד תּפֿילהדיק געשאָלטן: 

-- שפֿוך חמתך! 

און דאָנערשטיק דער שװאַרצער אָבֿל 
איז ערגעץ אין אַ שטאַל אין שטרוי 
געלעגן אַ פֿאַרגראָבענער 

און זיך מיט נעגל אײַנגעקריצט אין לײַב 
די נײַע שבֿועה פֿון נקמה. 


+ 


,... קראָמענגאַס איז זונטיק. אָפֿן אַלע טירן. 

דער מאַרק -- אַ רוישיקער געמיש פֿון דאָרף און שטאָט. 
עס רופֿן שילדן געסט אין שענקען, אין טראַקטירן 

מע פֿירט אַ ראָטע זעלנער זינגענדיק אין באָד, 

ס'איז זונטיק, רוישיק, װאָכעדיק װווי אַלע מאָל, 

נאָר פּחד פֿאַר די אויגן עפּעס אַנדערש מאָלט, 


אַ טיר ברעכט-אויף אין אַ טראַקטיר. אַ רויטער שיכּור 
צערעוועט זיך צום מאַרק אַריבער: -- גװאַלד, דער ייַד! 
מע פּראַלט פֿון שענקען. ס'רעווען קולות הייזעריקע, 

פֿון אַלע זײַטן טריט געקאַװעטע, אַ האָגל טריט, 

ביז העק און לאָמען נעמען קראַכן: -- ייַד, באַצאָל! 

און הינטער טירן טויטער פּחד: -- שמע ישׂראל!... 


געשריי פֿון קרבן צינדט די הייזעריקע ברילער, 

געשריי פֿון בלוט איז טשאַדיקער פֿון שפּירט. 

שרײיַט, ייִדעלעך און ייִדענעס, טוט יאָמערדיקע תּפֿילה 

צום גאָט װאָס האָט גענערט אײַך און געצירט! 

דער לאָם? שרײַט שטאַרקער, שנײַדיקער די האַק -- -- -- 
בריזג-בראַזג און פֿליק-און-בראָק און קריק-און-קראַק... 








* אײַזערנער פּרענט, 
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בריזג-בראַזג און קנאַל, און קאַטעװע, און טשמעליע... 
פֿון קראָם צו שטיבל און פֿון שלאָפֿצימער צו שענק. 
ס'איז גאָלד בײַם ייַד אין ווענט און אין דער סטעליע -- 
רײַס:אױף, קראַך-אויף, צעקנאַל, צעדזבענק, 

און זאָל פֿון פֿעדערן און פּוך דער װײַסער שניי 

צעלייגן זיך אויף שערבלעך, שפּענער און געשריי... 


די קראָמענגאַס איז זונטיק, אָפֿן אַלע טירן. 

דער מאַרק -- אַ ברודערשער צונױפֿגערײד פֿון דאָרף און שטאָט. 
מע טרינקט לחיימס אין די שענקען און טראַקטירן, 

און יונגע-לײַט שפּאַצירן אויף בולװאַרן און אין סאָד... 

װאָס אַרט דיר, אַז מע לעבט ? װאָס אַרט דיר, אַן ס'איז שטיל? 


װאָס בענקט זיך דיר אַזױ צום חיהשן געבריל? 
ס'יאָגט דער געבריל איבערן לאַנד וי פֿרילינגדיקער װאַסער, 
און ס'זעט דאָס אויג און ס'אויער הערט. 
װאָס איז דער חילוק: די צי אַנדערע אַזעלכע גאַסן? 
דאָס זעלבע בלוט און פֿלײיש, די זעלבע ערד. 
און אַז דאָס אויג װועט בלינד ווערן און גאָר ניט זען -- 
צי װעט אַ נס געשען? צי װעט אַ נס געשען? 
+ 


ס'וועט נישט גוט זײַן מיט אײַך, ברידערלעך 
פֿון יעליסאַװעטגראַד, קיעוו, זשמערינקע, 

אַז איר װועט זיך זעצן קינות זאָגן 

איבער יעדער טאָפּ און טאַץ און פּערינקע, 

װוי מע װאָלט בײַ אונדזער גילדערנער משפּחה 
קיין מאָל נישט קיין שײַבעלע צעבראָכן, 

און די וועלט, די האַרצעדיקע מוטער, 

זאָל אויף יעדן טריט אונדז אונטערטראָגן 
פֿרישע בייגעלעך מיט פּוטער, 
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אוי. די פּריצים פֿון די לששפר.? ברידערלעך, 
טוען טאַקע שעהּן זיבן װאָלן. 

אָבער איר האָט פֿאַר געשוירענע געקרעמערט 
און די נאַקעטע געריסן פֿאַר דער פּאָלע. 
אײַך האָט מען פֿאַרגונען בלויז דעם לקט 
פֿון די פֿעלן, די געשוירענע, צו ציפּן 

האָט די שאָף די אָרעמע, געמעקעט 

ביז עס איז דערגאַנגען צו די ריפּן -- -- -- 
צו די העק, די לאָמען און די פֿעלקער, 


װאָס װעט העלפֿן שוין אַצינדערט, ברידערלעך, 
קלאפּן זיך אין האַרץ אַרײַן חטאתי? 

שלאָגן שלאָגט מען נישט פֿאַר װיפֿל מ'האָט געזינדיקט 
און רציחה ווערט מיט מעסטלעך נישט געמאָסטן 
נישט דעם גרויסן גנבֿ כאָפּט מען נאָר דאָס דרויב, 
נישט דעם ערשטן נאָר דעם לעצטן שינדער. 
כּל-זמן גדולה פֿיטערט זיך אויף רויב 

און רציחה זוכט דעם אומבאַשיצטן, 

וועט דער מעסער זיך אין אונדזערע לײַבער קריצן 


שטעלט-אַרײַן צוריק די שויבן, ברידערלעך: 
און פֿאַרריכט די טירן מיט די לאָדן! 
ס'בלײַבט בײַם רויב דער שלעגער מיטן רויבער. 
דער געשלאָגענער -- בײַם וייטיק מיטן שאָדן 
נישט פֿון אײַך האָט זיך דער נוסח אָנגעהױיבן. 
ס'גייט אַזױ פֿון אָבֿות, פֿון קדמונים : 
אפּגעבלוטיקט, און הינטער פֿאַרהאַקטע טירן 
התןיכּלה מיט אַ טענצל צו דער חופה פֿירן. 
שטעלט-אַרײַן צוריק די שויבן, ברידערלעך -- 
איר דאַרפֿט אין אײַערע הײַזער װווינען. 

+צ 
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װאָס ביסטו פֿאַר אַ מוסר-זאָגער, דו װאָס ביסט אַלין 

בי נאַכט פֿון װאַלד געלאָפֿן? האָסט דערזען אַ סטײַע וועלף 

די ציינער אויף דיר שטשירען און אַנטרונען מיטן גוף. און זיי, 
װאָס וועלף באַלעקן זיך מיט זייער בלוט, זאָלן זיך אויסשטרעקן 
און לאָזן ביזן ביין דאָס לײַב דערגריזשען? 


ס'גייט אַ מגפֿה פֿון הריגות איבער גאָרן לאַנד -- 
דערציילט די שװאַרצע שריפֿט פֿון צײַטונג. 


נישט דו דער איינציקער. עס זאָגן אַלע מוסר, פֿון דער גאַס, 

וי פֿון אַיענער וועלט װאַקסט-אױס אַ מענטש... אָ, פּיניע, 
פּיניע פֿון די נעכט בײַם טײַך. דער קאָפּ שוין גרוי, נאָר אויגן יונג, 
און פֿלײצט מיט ווערטער וי אַמאָל: -- אַן אַנדער לעבן דאַרף מען! 
ניט שענקערן, ניט װוכערן, נאָר נערן זיך פֿון אייגענער פּראַצע 
און זײַן צו יעדן מענטש אַ ברודער. װעט שׂנאה אויסרינען 

און קיינער װועט נישט דאַרפֿן לױפֿן, 


די וועגן זײַנען פֿול מיט קרעכץ און יאָמער 
פֿון טויזנטער צעהרגעטע און אויסגעריסענע -- 
דערציילט די צײַטונג, 


דער אַדװאָקאַט גריגאָרי מאַגיד כמאַרעט מיט די גרויע אױגן: 
-- וווהין מע זאָל נישט לױפֿן, מיינט עס אָפּכאַפּן דעם אָטעם 
בלויז אויף אַ װוײַל. אויך דאָרטן װוּ מ'איז פֿרום און גוט 
צו אונדז, איז עס בלויז צדקות, נישט קיין אמת. אין דער אמתן 
פֿאַרלאַנגען זיי בלויז איינס: מיר זאָלן אױפֿהערן צו זײַן. 
און מאָרגן קען אויך דאָרט די צדקות פּלאַצן 
מע שפּאַרט זיך צו דער גרענעץ אָן אַ ציל און זי 
אַבי די טויטשרעק לאָזן הינטער זיך -- 
דערשיילעץ צי צײטונן, 


בײַ עליע מורה-:הוראהס פֿלעמלען-אויף די בלייכע באַקן 
מִיט אומגעזונטע רויטע פֿלעקן: -- ס'האָט קיין זין נישט 
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די ווילדע בהלה. מחנות דאַרפֿן גיין מיט װײַבער, קינדער 

און ברעכן זיך צו ארץ-ישׂראל. װעט דער טערק נישט לאָזן 

װועט שיסן, קוילענען, װעט ווערן אַ געשריי, װועט וועלט דערהערן... 
פֿאַר גאולה מוז מען צאָלן! -- פֿיבערט עליע. 


די אָנגעלאַפֿענע אין פֿרעמדע שטעט 
פֿאַרהונגערטע, פֿאַרלױירענע שלעפּן זיך אום 
אָן דאַך און בעטלען הילף -- 

דערציילט די צײַטונג. 


און ר' יחיאל הינטערן בעלעמער זאָגט, װאָס די חכמים זאָגן: 
-- דער זיגלרינג פֿון אַחשװרושן אין המנס האַנט טוט מערער פּעולה 
וי רייד פֿון אַלע נבֿיאים. װײַל נבֿיאים האָבן נישט באַקערט 


די זינדיקע צום גוטן און די גזירה המנס האָט עס יאָ געטאַן 
דעריבער דאַרף מען אין די גזירות זען די האַנט פֿון חסד, 
און װוּ זאָל מען אַנטלױפֿן פֿון דער האַנט? 


:: 


איצטער האָבן זיך צעפּוזשעטע מאַגנאַטן 
צעקלימפּערט מיט דער צדקה-פּושקע. 

עס העלפֿט נישט מער דער גוטער משׂא-ומתּן 

אין קאַנצעלאַריעס פֿון כּאַבאַרניקעס -- דאָס שושקען 
אין אויערן און אײַנרײידן מתּנות 

פֿאַר קלויסטערס, קעפּסװײַבער און ווַיַבער, 

און ס'לויערט אויף דער אייגענער גדולה אַ סכּנה. 

איז צײַט זיך ווידער צו פֿאַרשרײַבן 

אין ספֿר-הזכּרון פֿון די אייגענע -- פֿון יענע, 

װאָס װאַלגערן זיך אויף די הרודעס שפּענער 

פֿון זייער לײַב-און-לעבן, און זיי אָנזאָגן די טרייסט ; 
מיר זײַנען אַלץ נאָך שטיקלעך ברידער, ווייסט -- 
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מיר שטאָפּן נישט פֿאַר זיך אַליין דעם טײַסטער, 
מיר צאָלן פֿאַר הרוגים און נשׂרפֿים מעשׂר. 


איצט האָבן זיך די לײַט אין די מונדירן, 

װאָס לאַנג שוין אָפּגעלאָזט דעם אַלטן שידוך, 

אַרומגעקוקט -- מע קען בײַם חשבון אונטערפֿירן 

אויך זיי פֿאַררעכענען פֿאַר שטיקלעך ברידער, 

און אָנגעהויבן שרײיען 

מיט פּסוקים פֿון ישעיה: 

-- אָ, טעכטער ייִדישע, הערט-אויף צו קלינגען 

מיט אָרעם-בענדער, אויער-רינגען, 

מיט רינגען און בראַסלעטן! 

אין איר, נגידים ייִדישע, טוט-אויס די זאַמשענע שטיבלעטן 
און טוט-אָן שטיוול פּויערשע, מע זאָל אײַך נישט דערקאַנען, 
װײַל אונדזערע קאָקאַרדעס שטייען אין סכּנה. 


איצט האָבן זיך גאָטס פּאַסטעכער 

דערוווסט, אַז צאן-קדושים זײַנען זינדיק... 

מע הייסט תּעניתים פֿאַסטן 

און מע רופֿט די וװווכערניקעס וויניקער אַ ביסל שינדן 

די הויט פֿון די װאָס דאַרפֿן אָנקומען צו זייער גנאָד. 

װווּ זײַנען זיי געווען ביז נעכטן? 

ווער, אויב נישט זיי, האָט ס'װואָרט פֿון גאָט 

פֿאַריאָגט צו די מזוזה-שרײַבערס, ציצית-פֿלעכטערס, 
הינער-שעכטערס, 

און האַלטנדיק זיך בײַ דער פּאָלע 

פֿון די תּקיפֿים, װוּכערניקעס און באַרײַסערס 

געבענטשט די רויבערשע ממשלה? 

איצט וויל מען זיך מיט איין מאָל פֿאַרן אייבערשטן אַ פֿלײַס טאָן 

מיט אָפּפֿאַסטן אַ תּענית | 

און אָפּשרײַען די גזירות און סכּנות... 
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איצט זײַנען אַלע דאָ, און יעדער פֿרעמדער איז אַ טאַטע 
דער יתום, יעדער לאַנג-פֿאַרגעסענער קרובֿ -- 

אַ ברודער דער אַלמנה. ס'פֿלאַטערט 

דאָס האַרץ מיט רחמים און מ'איז גרייט צו שפּאָרן 

פֿון אייגענעם טיש און שׂכל -- ווער אַ װײַסע בולקע, 
ווער אַ סגולה אָדער כאָטש אַ קליינע סגולהקע, 

צו ראַטעװען די לײַבלעכע, די אייגענע, די ליבע.י. 
נאָר װאַרט כביז די בקאלה װעט אפיבטר6י.. 


יי 


ס'נעמט קיין שלאָף נישט. ערגעץ האָבן רוצחים 
ווידער זיך צעהוליעט. פּאָליצײי מיט שװערדן 
זעלנער מיט באַגנעטן האָבן װאַך געהאַלטן -- 
רוצחים האָבן דרײַ טעג נאָך אַנאַנד געהוליעט... 
קריכט פֿון בעט אַרונטער נח, נעמט זיך אָנטאָן. 
דװאָשע וועקט זיך: -- ס'איז דאָך מיטן נאַכט. 

-- כ'וועל אַרױסגיין זיצן אױפֿן בענקל פֿאַרן הויז, 
-- אַלע שלאָפֿן דאָך. -- נו, שלאָפֿט מען, לייג דיך אויך.., 
קוקט זי אַ פֿאַרשלאָפֿענע װוי ער טוט זיך אֶָן 

הערט וי ער פֿאַרמאַכט די דרויסנדיקע טיר, 
קרדיכט-אַרױס פֿון בעט און דורכן לאָדן הערט זי: 
יאָ, ער זעצט זיך אױפֿן בענקל פֿאַרן הויז, 
שעפּטשעט זי: -- דערבאַרעמדיקער פֿאָטער ! 

און דערמאָנט זיך: נישט די הענט געװאַשן... 
אינעם הוילן העמד... באַהאַלט זי זיך אין בעט 
מיט דער זינד פֿון מויל אירן און וױינט אין קישן 
נח זיצט און וויגט זיך. הױפֿנס שטערנשטויב 
הענגען פֿונעם מילכוועג. װאָס קען ער דיר זאָגן 
דער צעלויכטענער און סודותדיקער הימל, 

וועגן דיר און מין דײַנעם, דעם פֿינצטערן? 
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מאַכן זיך די אויגן צו -- אין בלינדקייט צו דערזען 
דאָס װאָס שטערנשטויב פֿון מילכוועג ווייס נישט. 
+ג 


נאָך אַ שׂריפֿה -- אַ גאַס אַ באַלאָדענע. הײַזער דערברענען. 

האָלאָוועשקעס פֿון קלעצער. פֿאַררױכערטע ציגלווענט, 

שװואַרצע קוימענס שטאַרצן פֿון גליַיַקע חורבֿות אַרױס, 

פֿלעמלעך טוקן זיך, לעשן זיך, שפּילן מיט חושך און רויט 

איבער הרודעס פֿון חפֿצים און מענטשן אין מיטן דער גאַס. 

פֿלעמלעך פֿינקלען אין הרודעס צעפּיצלטן גלאָז אויף דער גאַס 

און באַלײַכטן די װאָלקנדלעך פֿעדערן-פּוך, װאָס דער וינט 

טראָגט-אַרום. בײַ אַ בערגל מיט שטוביקע חפֿצים און בעטגעװאַנט -- 

אַ משפּחה. ס'האַלט אַ מאַמע אין שויס אַ פֿאַרבונדענעם קאָפּ 

פֿון אַ ייִנגל, איין אויג איז פֿאַרדעקט און דאָס אַנדערע שלאָפֿט. 

אים צופֿוסנס -- אַ שוועסטערל. טאַטע און ברידער אַרום. 

סײאָגט אַ נאַכטיקער װינט. בייגט די מאַמע זיך אײַן 

אײַנצודעקן דעם חולה, און רירט אים דאָס פּנים אָן; 

בייגט זיך טיפֿער אַריבער און שיקט אַ צעטרייסלטע האַנט 

אָנצוטאַפּן אַ דופֿק און טרייסלט אים, טרייסלט מיט גװאַלד, 

און צעװואיעט זיך : -- וויי דער מאַמען!... בייגן טאַטע און ברידער 

זיך אַריבער דעם קאָפּ, דעם פֿאַרבונדענעם, מורמלט דער טאַטע: 

-- ברוך דיין האמת !.. . און איבער פֿאַרפֿעדערטער נאַכטיקער גאַס, 

איבער בראָכװואַרג און מענטשן און שׂריפֿה צעגייט אַ געיאַמער: 

-- אפֿשר האָב איך ביי עמעצן איבערגענומען אַ גראָשן... 

אפֿשר האָט מיר געקומט... אָבער אים... פֿאַר װאָס אים 

מיט אַ צענערפֿונט איבערן מוח... פֿאַר װאָס ?.. . פֿאַר װואָס אים ? 
א 


ס'גייט אַ פּראָצעסיע גלחים, 
צלמים, כאָרוגוועס, איקאַנעס 4 


? מיליטעריש-קלויסטער-עמבלעמען, הייליקע בילדער, 


16 


אין פּאָגראָם 


ס'קומט אַ פּראָצעסיע גלחים. 
װאָס האָט זי צו טאָן אויף דער גאַס ? 
דער פֿאַרברענטער, צעהרגעטער גאָס? 


זי ווייס וו זי גייט, די פּראָצעסיע, 
די גאַס איז שוין מער נישט קיין גאַס. 
וו ס'האָבן זיך קוילן גערויכערט, 
איצט הייבן זיך מירמלגע ווענט, 

איצט שימערט מיט גאָלד אַן אַלטאַר, 
איצט שטײַגט אַ ריזיקער צלם 

און דער װאָס אויף אים קוקט אַרונטער 
מיט פּײַנלעך פֿאַרזשמורעטע אויגן, 


אויף װאָס קוקט דער מענטש פֿון צלם ? 
ער קוקט אויף אַ בימה צופֿוסנס. 

אויף דער בימה אַ טיש, אַ באַדעקטער 
מיט אַ טישטעך מיט גאָלדענע טראָלדן, 
אױפֿן טיש -- דאָס דערהרגעטע יינגל, 
און צופֿוסנס דעם טויטן בײַם טיש, 
טאַטע-מאַמע און ברידער און שוועסטער 
װי אַ קנויל פֿון פֿאַרשרומפּענעם פּחד. 


קומט דער עלטסטער גלח אַרױף 

אין אַ מיטרע * מיט פּערל געשטיקט, 
רויכערט װײַרױך אַריבערן מת 

און דרייט זיך -- אַ מאָל מיטן פּנים צום צלם 
און אַ מאָל מיטן פּנים צום ריזיקן עולם, 
װאָס באַזעצט די אומענדלעכע שורות בענק: 
פֿון פֿאָרנט -- די הערשער און האַרן, 


* הויך היטל פאַרן פּראַװאָסלאַװנעם גלח. 
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פֿון הינטן -- דאָס באָרװעסע פֿאָלק. 
ער רויכערט דעם װײַרױך און בלעקערצט 
און ס'בלעקערצן נאָך די גלחים, די העלפֿערס: 


בענטש די הײַזער אונדזערע 
פֿאַר דײַן געטלעך בלוט, 
װאָס מיר קױפֿן-אױס. 


בענטש די פֿעלדער אונדזערע 
פֿאַר די װוּנדן אויף דײַן לײַב, 
װאָס מיר צאָלן-אָפּ, 


בענטש די האַנט װאָס נעמט נקמה 
פֿון די לעסטערערס און לייקענערס 
פֿון אַמאָל ביז אייביק. אָמן. 


און ס'הייבט זיך אָן. מע װאַרפֿט זיך אױפֿן ייִדן מיט דער ייַדענע 
און זייערע קינדער און מיט װאָס נאָר אַ געווער ער ס'האָט 

אין האַנט נעמט ממיתן. געשריי פֿון די געפּײַניקטע 

צעצינדט די שלעגערס, שרײַען זיי אַלײן. ווערט אַ געמיש 

פֿון פּײַן און שיכּורער רציחה. מאָנט רציחה: -- נאָך! 

ברענגט נאָך!... טוט זיך אַ לאָז אַ מחנה דינערס און מע שלעפּט 
פֿון ערגעץ ייִַדן: זקנים, יונגע, פֿרױען, קינדער -- ס'ווערט 

די גאַנצע תּיפֿלה? אַ צעיושעטער רציחה-מאָל -- צעשלאָגענע, 
צעממיתטע, האַלבטױטע מיט די פֿיס דערטראָטן, 

מיט הירזשערײַ,. מיט הודיען, מיט צערעװועטן געזאַנג -- -- -- 





* קלויסטער. 
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ל. שאַפּיראַ 


ווייסע חלה 


בי ןש 


אַמאָל האָט אַ שכן מיט אַ שווערן שטיין איבערגעבראָכן בײַ אַ 
גאַסנהונט אַ פֿוס, און אַז װאַסיאַ האָט דערזען דעם שאַרפֿן שפּיץ פֿון 
ביין, װאָס האָט זיך דורכגעשניטן דורך דער פֿעל, האָט ער געוויינט, 
און געוויינט האָט ער אַזױ: עס האָט בײַ אים גערונען פֿון די אויגן, 
פֿון מויל, פֿון דער נאָז, דער װײַסער פֿלאַקסענער קאָפּ אױפֿן קורצן 
האַלדז איז אַרײַן נאָך טיפֿער צווישן די אַקסלען, דאָס גאַנצע פּנים 
איז געװאָרן אויסגעקרימט און אײַנגעשרומפּן, און קיין קול האָט 
מען פֿון אים ניט געהערט. ער איז דעמאָלט אַלט געווען אַ יאָר זיבן, 

שפּעטער האָט ער שוין נישט געוויינט. אַלע אין הויז האָבן גע- 
טרונקען, זיך געשלאָגן מיט די שכנים, געשלאָגן איינער דעם צווייטן, 
די װוײַבער, דאָס פֿערד, די קו, און טייל מאָל, אין גאַנץ גרויסן כּעס, 
געשלאָגן זיך אַלײין -- מיט די קעפּ אין װאַנט. מ'האָט געהאַט אַ 
קליין שטיקל פֿעלד פֿאַר אַ גרויסע פֿאַמיליע, געהאָרעװעט שווער 
און אומגעלומפּערט, און געוװוינט אַלע אין איין כאַטע -- מענער, 
פֿרױען און קינדער געשלאָפֿן צוזאַמען אויף דער ערד. דאָס דאָרף 
איז געווען אַ קליינס און אַן אָרעמס און װוײַטלעך פֿון אַ שטעטל, 
און דאָס שטעטל, װוּהין מ'פֿלעגט אַמאָל פֿאָרן אױפֿן יאַריד, האָט 
אויסגעזען גרויס און רײַך אין װאַסיאַס אויגן. 

אין שטעטל זײַנען געווען יייִדן" -- אַזעלכע מענטשן װאָס 
טראָגן מאָדנע מלבושים, זיצן אין קראָמען, עסן װײַסע חלה און האָבן 
פֿאַרקױפֿט קריסטוסן. דער לעצטער פּונקט איז געווען אַ ביסל נישט 
קלאָר: ווער איז דער דאָזיקער קריסטוס און צו װאָס האָבן זיי אים 
פֿאַרקױפֿט, און ווער און צו װאָס האָט אים געקױפֿט, און װױפֿל האָבן 
זי פֿאַר אים גענומען -- די גאַנצע זאַך איז געווען וי אין אַ נעפּל, 
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װײַסע חלה, װוידער, האָט ער אַלײן אַ פּאָר מאָל געזען, מיט די איי- 
גענע אויגן, נאָך מער -- ער האָט אַמאָל אַװעקגעגנבֿעט אַ שטיקל 
און אױפֿגעגעסן, און דערנאָך געשטאַנען אַ צײַט און זיך צוגעהערט 
צו זיך אַליין, מיט אַן אויסדרוק פֿון דערװואַרטונג און צװײיפֿל אויף 
זײַן פּנים. ער האָט גאָר נישט פֿאַרשטאַנען, נאָר דער רעספּעקט פֿאַר 
דער װײַסער חלה איז אין אים פֿאַרבליבן 

אים האָט געפֿעלט אַ האַלבער װערשאָק: צו דער היך, פֿון 
דעסט וועגן האָט מען אים צוגענומען פֿאַר זײַנע ברייטע, אַ ביסל 
געהויקערטע אַקסלען און קורצן דיקן האַלדז, װאָס האָבן זיך גע- 
פּאַסט צו זײַן פֿאַמיליע-נאָמען -- ביק?. דאָ האָט מען וידער גע- 
שלאָגן -- דער סטאַרשי +, דער פֿעלדפֿעבעל, די אָפֿיצערן, די סאָל- 
דאַטן צווישן זיך -- אַלע. דערלערנען די ;סלוזשבע"+ איז געווען 
אוממעגלעך: ער האָט נישט פֿאַרשטאַנען און נישט געדענקט. קיין 
גרויסער בעל-דברן איז עֶר אויך ניט געװען. און פֿלעגט עס אים 
שטאַרק צושפּאַרן עפּעס צו זאָגן, האָט ער ערשט נישט געקאָנט 
אַרוסברענגען קיין קלאַנג, נאָר זײַן פּנים פֿלעגט וערן זייער אָנגע- 
שטרענגט און דער נידעריקער שטערן געקנייטשט. נישט מער, קאַ- 
שע און באָרשטש האָט מען דאָ געגעבן גענוג. געווען דאָ אויך עט- 
לעכע ייִדן, פֿון די דאָזיקע װאָס האָבן פֿאַרקױפֿט קריסטוסן, נאָר אין 
די זעלנערשע קליידער און אָן דער װײַסער חלה האָבן זיי אויסגעזען 
כּמעט װי אַלע מעגטשן. 


א יי 


מ'איז געפֿאָרן אויף באַנען, געגאַנגען צו פֿוס, ווידער געפֿאָרן 
און װוידער געגאַנגען. געשטאַנען אויף לאַגער אין פֿעלד אָדער געווען 
אײַנגעקװאַרטירט אין עפּעס פֿרעמדע הײַזער -- אַזױ לאַנג, אַזױ 
ברייט, ביז בײַ װאַסילן אין קאָפּ האָט זיך אַלץ איבערגעמישט. ער 


{(רוסישע מאָס) 44 צענטימעטער. -- 7אָקס. -- * עלטסטער. -- * מילי- 
טער-דינסט, 
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האָט שוין נישט געדענקט, וען דאָס אַלץ האָט זיך אָנגעהױבן, װוּ 
ער איז געווען און ער ער איז געווען איידער עס האָט זיך אָנגע- 
הויבן, אַזױ װי ער װאָלט אַלע מאָל געגאַנגען פֿון שטאָט צו שטאָט 
צװוישן צען און הונדערטער טויזנטער סאָלדאַטן, אין פֿרעמדע ער- 
טער, מיט מאָדנע מענטשן, װאָס רעדן אַזױ, אַז ס'איז נישט צו פֿאַר- 
שטיין, און קוקן דערשראָקן אָדער ברוגז. קיין באַזונדער נײַס איז, 
דאַכט זיך, נישט געשען, נישט מער דאָס שלאָגן זיך איז געװאָרן 
דער תּוך פֿון לעבן: געשלאָגן האָבן זיך אַלע און געשלאָגן האָט מען 
זיך נישט אַזױ זיך, נאָר אויף בלוט און טויט -- מ'האָט געשאָסן, גע- 
האַקט מענטשן אויף שטיקלעך, געשטאָכן, אַפֿילו געביסן מיט די צֵיי- 
נער צײַטנװײַז. ער אַלײן האָט אויך געשלאָגן, און װאָס װוײַטער -- 
פֿאַרביסענער, און װאָס װײַטער -- מיט מער הנאה. דאָס עסן איז 
איצט געקומען נישט רעגלמעסיק. געשלאָפֿן האָט מען וויניק, גע- 
גאַנגען און געשלאָגן זיך אַ סך -- און דאָס אַלץ האָט אים שטאַרק 
צעטרייסלט. אַלע מאָל האָט זיך אים עפּעס געװאָלט. אַלע מאָל האָט 
ער עפּעס געפֿילט. און אַז אים האָט שטאַרק צוגעשפּאַרט, האָט ער 
געברילט וי אַ גערייצטער הונט, װײַל זאָגן װאָס ער יל -- האָט 
ער נישט געקאָנט, 

דאָס לאַנד אַרום איז געװאָרן אַלץ העכער און העכער. קייטן 
ריזיקע בערג האָבן עס געשניטן אין אַלע זײַטן און דער וינטער 
האָט געהערשט איבער זיי ביטער און פֿאַרביסן. מ'איז געקראָכן בין 
די קני דורך טאָלן פֿול מיט טרוקענעם, קערנדיקן שניי, און אײַו- 
קאַלטע ווינטן זײַנען װי ריבאײַזנס געגאַנגען איבערן פּנים און די 
הענט. נאָר די אָפֿיצערן זײַנען געווען מונטער און אַ ביסל גוטמוטי- 
קער װי שטענדיק און האָבן גערעדט וועגן נצחונות: און עס הגם 
נישט אַלע מאָל אין דער צײַט האָט מען געגעבן גענוג. בײַ די 
נעכט האָט מען טייל מאָל דערלויבט פֿונאַנדערצולײגן פֿײַערן אױפֿן 
שניי,. און דעמאָלט זײַנען מאָנסטער-שאָטנס רױישלאָז אַרומגעלאָפֿן 
צװישן די בערג און סאָלדאַטן האָבן געזונגען לידער. און װאַסיל 
האָט אויך געװאָלט זינגען -- און האָט געברילט. געשלאָפֿן איז מען 
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וי געהרגעטע, אָן שרעק און חלומות. און מיטן טאָג האָבן די בערג 
ווידער און װוידער געענטפֿערט פֿון ערגעץ אױפֿן דונער פֿון די 
קאַנאָנען, און מענטשן האָבן װוידער געקלעטערט אַרױף-און-אַרױף. 


ןג 


אַ קוריער אויף אַ פֿערד איז װי אַ ווילדער דורכגעפֿלױגן דעם 
לאַגער; אַן אָפּטײילונג קאַװאַלעריע, װאָס איז געווען אַװעק פֿאָרױס, 
איז פּלוצעם אָנגעלאָפֿן צוריק און זיך פֿאַרנומען אין אַ זײַט; צוױי 
באַטאַרײיען זײַנען איבערגערוקט געװאָרן פֿון לינקס אויף רעכטס, 
די אַרומיקע בערג האָבן זיך אױפֿגעשפּאָלטן וי פֿריש געעפֿנטע װוּל- 
קאַנען און אַ מבול פֿון פֿײַער, בלײַ און אײַזן איז אַראָפּגעקומען אויף 
דער וועלט. 

דאָס האָט געדויערט לאַנג. פּיאָטר קודלאָ איז צעריסן געװאָרן 
אויף שטיקער. דער שיינער קריװענקאָ, דער ,זאַפּיעװלאָ? * פֿון דער 
ראָטע ?, איז געלעגן מיטן פּנים אַראָפּ אין אַ קאַלוזשע בלוט. דער 
פּאָרוטשיק סאָמאָוו, דער װאָס מיטן װײַבערשן פּנימל, האָט פֿאַרלױרן 
אַ פֿוס. און בײַם ריז ניימאַן, דעם שטרױיהאָריקן עסט ' האָט עס אַראָפּ- 
געריסן דאָס גאַנצע געזיכט. געהרגעט געװאָרן דער געשטופּלטער 
גאַװרילאָוו. געהרגעט געװאָרן פֿון איין גראַנאַט ביידע ברידער בול- 
גאַטש. געהרגעט געװאָרן חיים סאַטראָװסקי, יאַן זאַטיקאַ. סטאַשעק 
פּיעפּזש און דער קליינער לעט, װאָס ואַסיל האָט זײַן נאָמען ניט 
געקאָנט אַרױסרײדן. דערנאָך האָט עס גענומען שנײַדן גאַנצע צײַלנ- 
װײַז. עס איז געװאָרן אוממעגלעך צו האַלטן זיך וװײַטער. און דאַן 
איז אױפֿגעשפּרונגען נחום ראַטשיק, אַ לאַנגער מאָגערער יונגער- 
מאַן, װאָס האָט שטענדיק געשוויגן, און האָט אָן קאָמאַנדע זיך אַ װאָרף 
געטאָן פֿאָרױס. דאָס האָט אױפֿגעטרײסלט די צעדולטע סאָלדאַטן מיט 
אַ מאָל. דאָס געבראָכענע, געציינטע בערגל לינקס צו, װאָס זײַנע 





| /*(טאָנגעבער) דער װאָס זינגט דער ערשטער, סאָליסט. -- * מיליטער'אָפּ 
טיילונג. -- ' פון עסטאָניע, 
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באַטאַרײיען האָבן אָנגעפֿירט דעם כאָר פֿון שׂונאס אַרטילעריע איז 
גענומען געװאָרן כּמעט מיט די הוילע הענט, און זײַנע פֿאַרטײדי- 
קערס האָט מען אױסגעװאָרגן װי די קעץ. נאָר שפּעטער האָט זיך 
אַרױסגעוױיזן, אַז פֿון דער גאַנצער ראָטע זײַנען פֿאַרבליבן בלויז ואַ- 
סיל און נחום ראַטשיק. ראַטשיק איז נאָך דעם לאַנג געלעגן אויף 
דער ערד און געבראָכן מיט דער גרינער גאַל, און נעבן אים האָט 
זיך געװאַלגערט זײַן ביקס מיטן ;פּריקלאַד* * פֿאַרשמירט אין בלוט 
און מאַרך. ער איז נישט געווען פֿאַרװוּנדעט. און אַז װאַסיל האָט אים 
געפֿרעגט װאָס אים איז, האָט ער נישט געענטפֿערט. 

אַז די נאַכט איז געקומען, האָט מען פֿאַרלאָזן די גענומענע פּאָ- 
זיציע און זיך געצויגן צוריק. וי אַזױ און פֿאַר װאָס דאָס איז גע- 
שען, האָט װאַסיל נישט געװוּסט, נאָר פֿון דעמאָלט אָן האָט די אַרמײ 
זיך גענומען אַראָפּשיטן צוריק פֿון די בערג אַזױ וי שטיינער: װאָס 
װײַטער אַלץ האַסטיקער, אַלץ ויניקער אין אָרדענונג, ביז לסוף 
איז מען געלאָפֿן -- געלאָפֿן אָן אָפּשטעל, אָן אױפֿהער, טאָג-און- 
נאַכט, נאָך אַנאַנד. װאַסיל האָט קיין פּלעצער נישט דערקענט און 
יעדער אָרט איז פֿאַר אים געווען נײַ. און אַז מ'גייט ,צוריק" האָט 
ער בלויז געהערט און געשפּירט. די בערגקייט צוזאַמען מיטן וויג- 
טער איז שוין לאַנג געבליבן הינטן. און אַרום-און אַרום איז געווען 
אַ ברייטער ענדלאָזער פּליין. און פֿרילינג אין פֿולן גאַנג. נאָר די 
אַרמײ איז אַלץ געלאָפֿן און געלאָפֿן. די אָפֿיצערן זײַנען געװאָרן ווילד 
און האָבן געשלאָגן די סאָלדאַטן אָן אַ סיבה און אָן רחמנות. עטלעכע 
מאָל האָט מען זיך אָפּגעשטעלט אויף אַ קורצע צײַט -- די קאַנאָנען 
האָבן געשריגן. אַ פֿײַעריקער רעגן האָט געשמיסן די ערד און מענטשן 
זײַנען געפֿאַלן װי פֿליגן -- דערנאָך איז מען װײַטער געלאָפֿן, 





. * אונטערשטער טייל פון ביקס, אויף אָנצושפּאַרן אויף דער האַנט בײַם 
טראָגן זי װי בײַם שיסן. 
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עמעצער האָט געזאָגט, אַז אין אַלעם זײַנען שולדיק די זשידעס. 
ווידער די ייִדןף? קריסטוסן האָבן זיי פֿאַרקױפֿט, און װײַסע חלה עסן 
זיי, און דערצו זײַנען זיי נאָך שולדיק אין אַלעם. אין װאָס -- ;אין 
אַלעם?? װאַסיל האָט געקנייטשט דעם שטערן און געפֿילט כּעס אויף 
די ייִדן און נאָך אויף עמעצן. עס האָבן זיך באַװיזן עפּעס בלעטלעך, 
געדרוקטע בלעטלעך אַזעלכע, װאָס עמעצער האָט געטילט צוישן 
די סאָלדאַטן, און ווען מ'איז געשטאַנען אין די ביװאַקן* האָבן זיך 
געקליבן רעדלעך אַרום די װאָס האָבן געקאָנט לייענען. -- געשוויגן 
עפּעס מאָדנע, נישט וי מענטשן שװײַגן. װואַסילן האָט אויך עמעצער 
געגעבן אַ בלעטל. ער האָט עס באַקוקט, באַטאַפּט, אַרײַנגעלײגט אין 
בוזעם און געגאַנגען הערן װאָס מ'לייענט. ער האָט נישט פֿאַרשטאַנען 
אַ וואָרט, אויסער דעם אַז עס איז וועגן די זשידעס. װווי באַלד אַזױ, 
מוזן דאָך די ייִדן וויסן, האָט ער זיך געװענדט צו נחום ראַטשיקן; 

-- נאַ, טשיטיי ס1! 

ראַטשיק האָט אַ קוק געטאָן אין בלעטל, געװאָרפֿן אַ צווייטן און 
מאָדנעם בליק אויף װאַסילן און גאָר נישט געזאָגט. ער האָט גע- 
װאָלט אַװעקװאַרפֿן דאָס פּאַפּירל. 

-- װודװאַרף ניט! נישט דײַנס! -- איז װאַסיל געװאָרן אױפֿגעט- 
רעגט. ער האָט עס באַהאַלטן אין בוזעם און אַרומגעגאַנגען אַ גע- 
שפּאַנטער. דערנאָך איז ער ווידער צוגעשטאַנען צו ראַטשיקן: 

- װאָס שטייט דאָ געשריבן? ס'איז דאָך וועגן דיר! 

דאָ איז נחום אויך געװאָרן אין כּעס: 

-- נו, יאָ, וועגן מיר. אַז איך בין אַ פֿאַררעטער, פֿאַרשטײסט? 
אַז איך האָב פֿאַרראַטן... נו, אַז איך בין אַ שפּיאָן, אָט װי יענער 
דײַטש, װאָס מ'האָט אים געפּאַקט מיט פּאַפּירלעך און דערשאָסן. 
פֿאַרשטײסט? 





? לאַגערן (אין באַפעלקערטע ערטער). -- ?1 לייען! 
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װאַסיל האָט זיך דערשראָקן און דער שטערן האָט גענומען בײַ 
אים שוויצן. ער איז אַװעק פֿון נחומען אַ צעטומלטער, געטאַפּט דאָס 
בלעטל און זיך געפֿילט פּאַסקודנע. אָט דער נחום מוז זײַן אַ שלעכ- 
טער מענטש -- אַזאַ כּעס אַרױסגעװויזן?.. און דערצו איז ער אַ 
שפּיאָן. אַליין געזאָגט. נאָר עפּעס איז דאָ נישט גלאַטיק -- אַזױ נישט 
קלאָר און נישט גלאַטיק, אַז דער קאָפּ קנאַקט... טפֿו זאָל עס ער 

נאָך אַ לאַנגן לױפֿן איז מען ערגעץ געבליבן שטיין. דעם שׂונא 
האָט מען שוין עטלעכע טעג נישט געזען. קיין שיסערײַ האָט מען 
נישט געהערט. מ'האָט נאָר געגראָבן טראַנשײען און זיך געגרייט 
צו עפּעס. אין אַ װאָך אַרום האָט זיך עס ווידער אָנגעהױיבן. עס האָט 
זיך אַרױסגעויזן, אַז דער שונא איז ערגעץ גאָר נאָענט: ער זיצט 
אויך הינטער טראַנשײען, װאָס מיט יעדן טאָג רוקן זיי זיך אָן 
נענטער און נענטער, אַזױ אַז צײַטנװײַז זעט מען קעפּ אַרוסשטעקן 
איבער דער ברוסטווער. מ'האָט וייניק געגעסן, נאָך וייניקער גע- 
שלאָפֿן און געשאָסן ערגעץ אַהין, פֿון װאַנען קוילן זײַנען געקומען 
צוריק און געקלאַפּט אין ערדענעם אָנשיט, געזשומעט איבער די 
קעפּ און טייל מאָל זיך אײַנגעגראָבן אין מענטשלעכע גופֿים. האַרט 
נעבן װאַסילן, בײַ זײַן לינקער זײַט, איז אַלע מאָל געלעגן נחום 
ראַטשיק. ער האָט קיין מאָל נישט גערעדט קיין װאָרט, נאָר געלאָדן 
די ביקס און געשאָסן און געשאָסן, מעכאַניש און אומגעאײַלט. װאַי 
סיל האָט אים נישט געקאָנט סובֿל זײַן. און צײַטנװײַז האָט זיך אים 
געװאָלט אַ שטאָך טאָן אים פֿון הינטן מיטן באַיאָנעט. איין מאָל, 
ווען די שיסערײַ איז געווען באַזונדערס פֿאַרביסן, האָט װאַסיל זיך 
פּלוצעם דערפֿילט מאָדנע אומרויִק. אויף איין אויגנבליק האָט ער 
זיך אומגעקוקט אויף ראַטשיקן און דערזען, אַז יענער ליגט אין דער 
זעלביקער פּאָזע װאָס פֿריִער, אױפֿן בויך, און מיט דער ביקס אין 
האַנט, נאָר מיט אַ לאָך אין שטערן. עפּעס האָט זיך אין װאַסילן 
איבערגעריסן מיט אַ קנאַק. מיט בלינדן כּעס האָט ער אַ שטיס 
געטאָן דעם טויטן גוף מיט א פֿוס און אים אָפּגעװאָרפֿן פֿון זיך אין 
אַ זײַט. דערנאָך האָט ער גענומען שיקן קוילן אַריבער דער ברוסט- 
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ווער איינע נאָך דער צוייטער, אָן אַכט און אָן טאָלק, און דערבי 
אַרױסגעשטעלט דעם קאָפּ אונטערן געדיכטן בלײַערנעם האָגל, װאָס 
האָט געקלאַפּט אַרום אים, 

יענע נאַכט האָט ער לאַנג נישט געקאָנט שלאָפֿן. ער האָט זיך 
געװאָרפֿן פֿון איין זײַט אויף דער צווייטער און געשאָלטן אין דער 
שטיל. איין מאָל איז ער אױפֿגעשפּרונגען אין כּעס און זיך געלאָזן 
ערגעץ לױפֿן, נאָר אין וועג זיך דערמאָנט, אַז ראַטשיק איז טויט, 
און מיט פֿאַרדראָס און שאַרפֿער חרטה זיך אַראָפּגעלאָזן צוריק אויף 
זײַן געלעגער. 

-- זשידעס... פֿאַררעטערס... קריסטוסן פֿאַרקױפֿט... פֿאַרהאַנדלט 
פֿאַר אַ גאָרנישט! 

און שוין אין שלאָף האָט ער געקריצט מיט די ציינער און גע- 
ריסן פֿון זיך דאָס פֿלײיש. 


5 


פֿאַר טאָג האָט װאַסיל פּלוצעם זיך אױפֿגעזעצט אויף זײַן האַרטן 
געלעגער אונטערן פֿרײַען הימל. אַ קאַלטער שווייס האָט באַשלאָגן 
זײַן גאַנצן קערפּער. די ציינער האָבן געקלאַפּט אַ צײַל אין אַ צײַל 
און די אויגן, קײַלעכיק און אױפֿגעריסן, האָבן גיריק געשטאָכן דעם 
בלינדן חושך. ווער איז דאָ געווען? ווער איז דאָ געווען? 

ס'איז געווען שטאָק פֿינצטער און מוראדיק שטיל, נאָר ער האָט 
נאָך געהערט דעם שאָרך פֿון די ריזיקע פֿליגל און געשפּירט די 
קעלט פֿונעם שװאַרצן מאַנטל, װאָס האָט מיטן זוים זײַן פּנים באַ- 
רירט. עמעצער איז וי אַ פֿראָסט אַריבער איבערן לאַגער און דער 
לאַגער איז געבליבן שטום און פֿאַרגליווערט. אַן אָפֿענער קבֿר פֿון 
טויזנטער פּגרים געטראָפֿן אין שלאָף און געטראָפֿן אין האַרצן. ווער 
איז דאָ געווען? ווער איז דאָ געווען? 

בײַ טאָג האָט מען געהרגעט דעם פּאָרוטשיק מוראַטאָו, פֿון 
פֿעפרטן באַטאַליאָן, יעניסייער פּאָלק. דאָס איז געווען אַ מענטש מיט 
א פּנים פֿון פּאַרמעט, אַ כּעסן און אַ שלעכטער, און די קויל װאָס 
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האָט דורכגעבראָכן זײַן נאָזביין צווישן די אויגן איז געקומען פֿון 
זײַן אייגענעם באַטאַליאָן. אַז מ'האָט געפֿרעגט עווער?", האָט דער 
באַטאַליאָן נישט געענטפֿערט. אַז מ'האָט געסטראַשעט צו באַשטראָפֿן 
אַלעמען, האָט מען ניט געענטפֿערט. אַז מ'האָט געהייסן אַװעקגעבן 
דאָס געווער, האָט מען נישט געענטפֿערט. מ'האָט אויסגעשטעלט קעגן 
דעם באַטאַליאָן די איבעריקע טיילן פֿון פּאָלק, נאָר אויף די קאָ- 
מאַנדע ,פּלי* 11 האָט דער גאַנצער פּאָלק וי איין מענטש אַראָפּגץ- 
לאָזן די ביקסן צו די פֿיס. דאַן האָט מען געבראַכט אַן אַנדער פּאָלק 
און נאָך אַ שיסערײַ פֿון צען מינוט איז פֿון צעבונטעװועטן באַטאַ- 
ליאָן קיינער נישט געבליבן. 

אויף מאָרגן האָט מען צוויי אָפֿיצערן צעהאַקט אויף שטיקער. 
און אין דרײַ טעג אַרום האָבן זיך צוויי קאַװאַלעריסטן צעשלאָגן. און 
אין גיכן האָט זיך אַ גאַנצער פּאָלק צעשפּאָלטן אויף צוויי צדדים 
און געשניטן איינער דעם צוייטן, ביז פֿון זיי אַלעמען איז געבליבן 
אַ קליין הײפֿל מענטשן אויף די פֿיס. 

דעמאָלט האָבן זיך אין דער אַרמײ באַװיזן עפּעס מענטשלעך 
אין ציווילע קליידער, און ווידער האָט מען גענומען טיילן בלעטלעך, 
און די אָפֿיצערן האָבן אונטערגעהאַלטן, און אָן לאַנגע דרשות, נאָר 
וי געהובלט פֿלעקער און געהאַקט אין די קעפּ: 

-- זשידעס... פֿאַררעטערס... שולדיק אין אַלעם.. 

ווידער האָט עמעץ װאַסילן געגעבן אַ בלעטל, נאָר דאָס מאָל 
האָט ער נישט גענומען. ער האָט אַרױסגעשלעפּט פֿון בוזעם,. מיט 
ליבשאַפֿט און דרך-ארץ, וי אַ קמיע, אַ שטיקל פּאַפּיר, צעקנייטשט, 
אָנגעריסן, פֿאַרשמאָלצן, און פֿאַרפֿלעקט מיט בלוט -- און געויזן: 
ער האָט און געדענקט! דער פֿאַרטײלער, אַ מאָגער מענטשל מיט אַ 
זאַמדקאָלירענער באָרד, האָט צוגעמאַכט איינס פֿון זײַנע קליינע 
אייגלעך און מיטן צווייטן אָנגעקוקט אַ װוײַלע דעם נידעריקן, ברייט- 
בייניקן סאָלדאַט מיטן קורצן דיקן האַלדז און די האַלב אַרױסגע- 





1 שיס! 
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קראָכענע גרויע און װאַסערדיקע אויגן -- דערנאָך האָט ער אים 
פֿרײַנדלעך אָנגעקלאַפּט אין פּלייצע און איז אַװעק מיט אַ מאָדנעם 
שמייכל אויף די ליפן, 

די ייִדישע סאָלדאַטן זײַנען ערגעץ פֿאַרשװוּנדן: מ'האָט זיי אומ- 
באַמערקט געזאַמלט און אַװעקגעשיקט פֿון דאַנען. קיינער האָט נישט 
געװװוּסט װוּהין. דערפֿון האָבן זיך אַלע דערפֿילט פֿרײַער און היי- 
מישער. און כאָטש די פֿעלקער זײַנען געווען פֿאַרשײדענע, איז די 
דעה געווען איינע: 

-- דער פֿרעמדער, דער פֿרעמדער איז אַװעקי 

דערנאָך האָט עמעצער אַרױסגעלאָזן אַ װאָרט: 

-- ,די ייִדישע מלוכה". 


אפ יק 


דאָס איז געווען דער לעצטער שטאַנד. און ווען דער איז גע- 
בראָכן געװאָרן, האָט מען זיך מער אין ערגעץ נישט אָפּגעשטעלט, 
מ'איז געלאָפֿן װי חיות אין אַ שׂריפֿה אין סטעפּ -- געמישטע מינים, 
אײינציקװװײַן אָדער גרופּנװײַז. אָן קאָמאַנדירן און אָן אַ סדר, נאָר 
אין טויטשרעק זיך געװאָרפֿן אין יעדן דורכגאַנג, װאָס דער שונא 
האָט געלאָזן פֿרײַ. נישט אַלע האָבן געהאַט געווער. און אויף קיינעם 
זײַנען די קליידער נישט געווען גאַנץ. און דאָס וועש איז געזעסן 
וי אַ הויט אויף די נישט-געװאַשענע לײַבער. און די זומערדיקע 
זון האָט געברענט מיט רציחה. און עסן האָט מען געגעסן וען 
מ'האָט געפֿונען װאָס צו רויבן. אין די שטעט האָט מען שוין גע" 
הערט דאָס היימישע לשון. און אַרום האָבן זיך געשפּרײט די הי" 
מישע פֿעלדער, נאָר געווען זײַנען זיי נישט צו דערקענען, װײַל דאָס 
פֿאַראַיאָריקע ברויט האָט געפֿױלט אײַנגעטראָטן אין דער ערד. און 
דאָס לאַנד איז געלעגן טרוקן און גרוי און צעלעכערט, וי דער פּגר 
פֿון אַ פֿאַרצוקטן אָקס, אין וועלכן וועלף האָבן זיך געגראָבן און דאָס 
אינגעווייד אַרױסגעפֿרעסן. 

און בעת די חיילות אונטן האָבן געפּױזעט איבער דער ערד, וי 
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נעסטן גרויע ווערעם, האָבן שאַרעס:?: שװאַרצע ראָבן געשוועבט 
איבער זייערע קעפּ און געקראַקעט טרוקן און דראָבנע, וי מ'רײַסט 
צעפֿױלטע לײַוונט, און געדרייט זיך אין פֿאַרפּלאָנטערטע קרײַזן, און 
געװואַרט אויף דאָס זייעריקע -- און געװאַרט אויף דאָס זייעריקע. 

צווישן קאָלאָוו און זשאַדיצאַ האָבן די פֿאַרהונגערטע און צע- 
רייצטע לעגיאָנען אָנגעיאָגט גרויסע מחנות ייַדן, װאָס מ'האָט אַרױס- 
געיאָגט פֿון די גרענעצשטעט, מיט זייערע װוײַבער און קינדער, מיט 
קראַנקע און געפּעק. עמעצער האָט געזאָגט: עביי??" -- קורץ און 
פֿאַרדומפּן, װי דער װײַטער בוך 12 פֿון אַ האַרמאַט. װאַסיל האָט זיך 
תּחילת צוריקגעהאַלטן, נאָר די קוויטשיקע געשרייען פֿון די װײַבער 
און קינדער און די העסלעכע שרעק פֿון די מענער מיט די לאַנגע 
פּיאות און צעפֿאָכעטע קאַפּאָטעס האָבן אים אַזױ צערייצט, אַז ער 
האָט זיך אַרײַנגעשניטן אין דער מחנה וי אַ צעווילדעטער אָקס. זי 
האָבן געקראָגן דעם חסד פֿון שנעלקייט: די אַרמײ איז אַריבער אי- 
בער זיי וי אַ סטאַדע גאַלאָפּירנדיקע פֿערד, 

און דעמאָלט האָט עמעצער -- גיפֿטיק און מיט אַ קוויטשיק 
קולכל אױסגערופֿן: 

-- די ייִדישע מלוכה! 

דער אויסרוף איז מיט אַ מאָל אַרױפֿגעפֿלױגן אין דער הייך און 
וי אַ דונער איבערן הימל זיך איבערגעקײַקלט איבער די וילדע 
לעגיאָנען, זיך אַריבערגעװאָרפֿן אין די דערפֿער, אין די שטעט און 
דערגרייכט די פֿאַרבאָרגנסטע ווינקלען פֿון לאַנד. די אַרמײ האָט זיך 
אַ װאָרף געטאָן אויף דער געגנט מיט בראַנד-און-שווערד. בײַ נאַכט 
האָבן ברענענדיקע שטעט באַלױכטן זייער וועג, און בײַ טאָג האָט 
דער רויך פֿאַרהױכט די זון און דעם הימל, און אין װאַטענע קנוילן 
זיך געקײַקלט איבער דער ערד, און דערשטיקטע ראָבן זײַנען צײַטנ- 
װײַז געפֿאַלן צווישן די רייען און אויף די קעפּ פֿון די סאָלדאַטן 
עס האָבן געברענט זיקאָוו, פּאָטאַפּנאָ, כאַלאָדנע, סטאַרי-יוג, שעליוב- 





?'מחנות. -- *: שלאָג! הרגע! --- *! אַרױסשאָס, זעץ, 
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קאַ: עס זײַנען אָפּגעװישט געװאָרן פֿון דער ערד אָסטראָגריע, סאַואַ, 
ריקאַ, ביעלאָיע:קרילאָ און סטופּניק; ס'איז אַװעק מיטן רויך די 
ייִדישע װעבערשטאָט ביעלאָפּריאַזשאַ; עס האָט געפֿלאַטערט װי א 
שײַטער-הױפֿן דער װינאָקורער װאַלד, װוּ דרײַסיק טויזנט ייַדן האָבן 
געזוכט שוץ און באַהעלטעניש, און דרײַ טאָג נאָך אַנאַנד האָבן בי" 
טערע געשרייען, וי בייזע, גיפֿטיקע גאַזן, זיך געהויבן פֿון װאַלד 
און זיך געשפּרײיט איבער דער אומגעגנט. די ביסטרע אָבער שמאָלנ 
סיניעװואָדקאַ איז אַ ביסל נידעריקער פֿון ליוצין אין גאַנצן פֿאַר- 
שטאָפּט געװאָרן פֿון מענטשלעכע גופֿים און האָט פֿאַרפֿלײצט די 
פֿלאַכע פֿעלדער. אויף די חורבֿות פֿון דאָבראָסלאַװאַ איז געזעסן אַ 
משוגענער, דער איינציקער װאָס איז געבליבן פֿון דער שטאָט, און 
געבילט וי אַ הונט, 

די חיילות זײַנען געװאָקסן. דער פּױער האָט פֿאַרלאָזן דאָס דאָרף. 
דער בירגער האָט אַװעקגעװאָרפֿן די שטאָט. גלחים מיט איקאָנעס 15 
און צלמים אין די הענט האָבן געפֿירט פּראָצעסיעס איבער די דער- 
פֿער, און פֿרום און באַגײַסטערט געבענטשט דאָס פֿאָלק, און דִי ייִדי- 
שע מלוכה איז געווען דאָס װאָרט. די ייִדן אַליין האָבן אײַנגעזען, אַז 
זייער לעצטע שעה האָט געשלאָגן -- די סאַמע לעצטע. און ווער עס 
איז געבליבן לעבן, איז געלאָפֿן שטאַרבן צווישן ייִדן, אין דער גרוי- 
סער שטאָט מאַליאַסי, דעם גרעסטן און עלטסטן ייִדישן צענטער אין 
לאַנד, אַ מקום-תּורה פֿון פֿערצנטן יאָרהונדערט אָן, אַ שטאָט מיט 
אַלטע שולן און גרויסע ישיבֿות, מיט רבנים און געלערנטע פֿון הײַנ- 
טיקער צײַט, מיט יחוס פֿון לומדישן און סוחרישן שטאַנד. דאָ האָט 
מען געפֿאַסט תּעניתים בציבור, זיך מתוודה געווען אױיף חטאים, 
געבעטן מחילה פֿון שונאים און גוטע פֿרײַנד. עלטערע מענטשן 
האָבן געזאָגט תּהילים און סליחות און מעבֿרײיבוק; ייַנגערע האָבן 
געברענט תּבֿואות און קליידער, געהאַקט מעבל און אַלערלײ חפֿצים, 
געבראָכן און פֿאַרניכטעט זאַכן, װאָס האָבן געקאָנט ברענגען נוצן 





5 הייליקע בילדער. 
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דער אָנקומענדער אַרמײי. און זי איז געקומען. געקומען פֿון אַלע 
זײַטן. פֿון אַלע זײַטן אָנגעצונדן די שטאָט און זיך אַרײַנגעגאָסן אין 
די גאַסן. יונגע-לײַט האָבן געפּרוװוט זיך שטעלן אַנטקעגן און זײַנען 
אַרױיס מיט רעװאָלװערן אין די הענט. די רעװאָלװערן האָבן גע- 
פישטשעט וי קינדערשע ראַדביקסלעך. די סאָלדאַטן האָבן געענט- 
פֿערט מיט אַ דונער פֿון געלעכטער און האָבן פֿון די יונגע-לײַט גע- 
צויגן די אָדערן אײינציקװײַז און געבראָכן זייערע ביינער אויף קליי- 
נע טיילן. דערנאָך האָט מען זיך געלאָזן איבער די הײַזער, די מענער 
געהרגעט, װוּ מ'האָט זיי געטראָפֿן, און די װוײַבער אַרױסגעשלעפּט 
אין מאַרק, 


=- ז = 


איין קורצער קײַלעכיקער קלאַפּ מיט דער פֿױסט, און דער שלאָס 
איז אָפּגעשפּרונגען און די טיר האָט זיך געעפֿנט. 

װאַסיל האָט שוין צוויי מעת-לעת נישט געגעסן און נישט גע- 
שלאָפֿן. זײַן הויט האָט געברענט אין טרוקענער היץ. זײַנע ביינער 
זײַנען געווען װוי שלעכט צוזאַמענגעפּאַסט. די אויגן אָנגעגאָסן מיט 
בלוט און דאָס געזיכט ביז אונטער זי פֿאַרװאַקסן מיט קליינע פֿלאַקס- 
װײַסע הערעלעך. 

-- עסף -- האָט ער הייזעריק אַרױסגעכריפּעט. 

קיינער האָט נישט געענטפֿערט. בײַם טיש איז געשטאַנען אַ לאַנ- 
גער ייד אין אַ שװאַרצן ראָק, מיט שװאַרצע באָרד און פּיאות און 
כמורנע אויגן. ער האָט צענױפֿגעדריקט די ליפּן און פֿאַרעקשנט גע" 
שוויגן. װאַסיל האָט מיט כּעס געמאַכט אַ טריט פֿאַרױס און נאָך 
אַ מאָל געזאָגט: 

-- עסן! 

נאָר אַרױסגעקומען איז עס מיט אַ טאָן נידעריקער. נעבן אַ 
פֿענצטער האָט ער דערזען נאָך אַ פֿיגור. אַ יונגע פֿרױ, אין װװײַסן 
מיט אַ שװאַרצן קאָפּ האָר. צוויי גרויסע אויגן -- קיין מאָל נישט 
געזען אַזעלכע גרויסע אויגן! -- האָבן געקוקט אויף אים און אַרי- 


אַנטאָלאָגיע 141 


בער, און דער קוק פֿון די אויגן איז געווען אַזעלכער, אַז װאָסיל 
האָט אויף אַ רגע אַ הייב געטאָן אַ האַנט צו פֿאַרשטעלן זײַנע. ער 
האָט דערפֿילט, אַז זײַנע קני ציטערן און אַז ער גייט-אָפּ װוי נאָך אַ 
פֿראָסט. װאָס אין דאָס פֿאַר אַ פֿרױ?.. װאָס זײַנען עס פֿאַר אַ מעג- 
טשן?... גאָט! צו װאָס, צו װאָס האָבן זיי געדאַרפֿט פֿאַרקױפֿן קריס- 
טוסן?... און דערצו זײַנען זיי שולדיק אין אַלעם -- ראַטשיק אַלין 
געזאָגט -- אַז מענטשן האַלטן אין איין שװײַגן, און קוקן קוקט מען 
אַלע מאָל ערגעץ אַריבער, אין אַל די שװאַרץ-יאָר... און װאָס זײַנען 
זיי אויסן מיט דעם אַלעם? 

ער האָט זיך אָנגעכאַפּט בײַם קאָפּ מיט ביידע הענט. 

ער האָט עפּעס דערפֿילט -- און זיך אומגעקוקט. דער יִד איז 
געשטאַנען נעבן אים, טויטבלאַס און מיט שׂנאה אין זײַנע אויגן 
אַ װײַלע האָט װאַסיל געקוקט שטומפּיק. און פּלוצעם האָט ער אָנ- 
געכאַפּט די שװאַרצע באָרד אוֹן זי אַ ריס געטאָן מיט רציחה. 

אַ װײַסע פֿיגור האָט זיך אַרײַנגעשלײַדערט צוישן זיי. אָבער 
דער כּעס האָט אים שוין געשװוינדלט דעם קאָפּ און געשׂרפֿעט זײַן 
האַלדז. ער האָט א ריס געטאָן די װװײַסע פֿיגור מיט איין האַנט, 
טר-ר"ר!... אַ לאַנגער פּאָס האָט זיך אַרױסגעשײלט פֿונעם קלייך 
מיטן העמד צװאַמען און געבליבן הענגען פֿאַרן אונטערשטן זוים, 
עס האָט געגעבן א פֿינקל אין זײַנע אויגן צום בלינד װוערן. אַ האַלבע 
ברוסט, אַ געטאָקטע זײַט, אַ פֿולע קײַלעכדיקע היפֿט -- אַלץ בלענד- 
װײַס און פּוכקע, וי װײַסע חלה. צום טײַװל, אָט די זשידעס זײַנען 
אין גאַנצן געמאַכט פֿון װײַסער חלה!.. אַ קאָכיקער שטראָם האָט אַ 
ברי געטאָן זײַן גאַנצן קערפּער פֿון אויבן ביז אַראָפּ. די האַנט איז 
אױפֿגעפֿלױגן װי אַ שפּרינגפֿעדער און זיך אַרײַנגעשאָסן אין ריס, 

אַ האַנט האָט אָנגעכאַפּט זײַן האַלדן און זיך אײַנגעקלאַמערט 
אין פֿלײיש. 

ער האָט לאַנגזאַם אומגעדרייט דעם קאָפּ צום ייִדן און געקוקט 
אַ װײַלע מיט פֿאַרשמעלערטע אויגן און אויסגעשטשירעטע ציין 
נישט אַראָפּװאַרפֿנדיק די ייַנגלש-שװאַכע פֿינגער פֿון זײַן קורצן 
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האַלדז. דערנאָך האָט ער אױפֿגעהױבן די אַקסלען, זיך אויסגעבויגן 
שטײַף און קײַלעכיק וי אַ ראָד, אָנגענומען דעם ייִדן מיט ביידע 
הענט פֿאַר די פֿיס, אים אױפֿגעהױבן אין דער הייך און אַ האַק גע- 
טאָן מיטן רוקן אין שאַרף פֿון טיש, און אַװעקגעװאָרפֿן װי אַ צע- 
בראָכענעם שטעקן, 

אַ קליינער קרעכץ פֿון מאַן און אַ שנײַדיק געשריי פֿון דער 
פֿרױ. נאָר ער איז שוין געווען אויף איר. ער האָט זי צוגעדריקט 
צו דער ערד און געריסן די קליידער צװאַמען מיטן פֿלײש. איצט 
איז זי געווען העסלעך, דאָס פּנים פֿלעקיק רױט, רוט דער שפּיץ 
פֿון דער נאָז, און די האָר צעפּאַטלט און אויף די אויגףן 

-- ;מכשפֿה!? -- האָט ער אַ קריץ געטאָן מיט די ציינער, אָנ- 
געכאַפּט איר נאָז און זי אַ דריי געטאָן װי אַ שרײַפֿל. זי האָט אַרױס- 
געלאָזן אַ קוויטש -- קורץ, מעכאַניש און צו הויך, װוי דער פֿײַף פֿון 
אַ לאָקאָמאָטיוו. דער קוויטש האָט אים אַ שטאָך געטאָן אין מאַרך 
און אין גאַנצן װוילד געמאַכט. ער האָט זי אָנגעכאַפּט בײַם האַלדו 
און פֿאַרשטיקט, 

נעבן זײַנע אויגן האָט געציטערט אַ װײַסער אַקסל, אויף וועלכן 
עס איז געזעסן אַ פֿולער, קײַלעכיקער טראָפּן פֿריש און גלאַנציק 
בלוט. זײַנע נאָזלעפּלעך האָבן זיך באַװעגט װי פֿליגל, די ציין האָבן 
זיך צונױפֿגעשטשימעט *: און גענומען זיך שאַרפֿן. און פּלוצעם האָבן 
זיי זיך פֿונאַנדערגענומען און זיך אײַנגעשניטן טיף אין ס'ווײַסע 
פֿלײיש. 

-= --- =-- ווײַסע חלה האָט דעם טעם פֿון שטײַפֿן, זאַפֿטיקן פּאַ- 
מעראַנץ. דער זאַפֿט איז װאַרעם. דער זאַפֿט איז הייס. און װאָס מער 
מ'זייגט, מער ברענט דער דאָרשט. דער זאַפֿט איז שאַרף און גע- 
דיכט, און מאָדנע געווירצט, און זייער מאָדנע געווירצט, 

דאָס איז געווען וי פֿליען אין אַ שליטן פֿון אַ הויכן באַרג 


* צוזאַמענגעדריקט. 


אַנטאָלאָגיע 1432 


אַראָפּ, אַראָפּ. דאָס איז געווען װוי טרינקען זיך אין שאַרפֿן ברענענ- 
דיקן ספּירט. דאָס איז געווען -- ביידע. 

אין אַ קרײַז, אין א קרײַז זײַנען די זאַפֿטן פֿון לעבן געגאַנגען 
פֿון קערפּער צו קערפּער -- פֿון איינעם אין צוייטן, פֿון צוייטן 
אין ערשטן -- אין אַ קרײיַז, אין אַ קרייז. 

זײַלן רויך און זײַלן פֿלאַם האָבן געשטיגן צום הימל פֿון דער 
גאַנצער שטאָט. שעהען האָט געברענט דאָס פֿײַער אױפֿן גרויסן מזבח, 
די געשרייען פֿון די קרבנות -- לאַנגע, געצויגענע, ענדלאָזע -- 
זײַנען געווען זיס אין די אויערן פֿון אַ גאָט, אַזױ אײביק װוי דער 
אייביקער גאָט. און די צאַרטע טיילן, שענקל און ברוסט האָט גע" 
קראָגן דער כֹּהן. 


רופפלענוער סאָציאַלדעמאָקואַטישע - ארבײטעופאָרטײ,. 
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די קיש טשער הרינה, 
: החיש 
1 
מאטעריאלען אוּן ראקומע:גי; 
-:י24055:--, 


שעריבלעטל פון ביכעלע, געדרוקט אויף פּאַפּיראָס פּאַפּיר 
אין 1903 (געפינט זיך אין בוענאָס-אײַרעסער יװאָ), 
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אַוליעסץ 


פון דער באָבעס מעשיות 
די מעשׂה מיט די קאָזאַקן און די יַנגלעך 


איז דער הימל וי אַ פֿײַערטרעפּ געלעגן 
אויף די אָװונט-וועגן װאָלקנדיק אַנטקעגן, 


קלינגט אויף חגא אונטן ווילד דער געלער קלױסטער; 
און אין שטוב, אין שאָטנס אײַנגעטוליעטע, 

הער איך מיט דער באָבען צו, וי אַלץ צעבייזטער 
ווילדעווען די קלאַנגען, די צעהוליעטע: 

און צעציטערט איז די באָבע אױפֿגעשפּרונגען, 

וי אַ מעשׂה נורא קומט איר אױפֿן זין: 

האָט מען דאָך אַזױ רציחהדיק געקלונגען 

אויך פֿאַר צײַטן אין דער גזירה פֿון לובלין. 


אין דער שטאָט פֿון גרויסן ליכט, פֿון דעם מהרש"ל 1, 
בעת דעם פֿינצטערן קאַזאַקן-איבערפֿאַל, 


און די הייסע לופֿט איז געל פֿון קלויסטער-קלאַנגען 
און די מעשׂה בלוטיקט-אום אַ גלוטיקע ?; 

זײַנען רויט פֿאַר מיר אין װאָלקן אױפֿגעגאַנגען 

די קאַזאַצקע אָנפֿאַלערס, די בלוטיקע, 

מיט די ווילדע װאָנצעס, מיט די סטראַשנע טשובן", 
אין די רויטע קאַפֿטלס, אויף די פֿלאַמענפֿערד, 

און די גלעקער רעווען, און די טרובעס טרובען, 
און לובלין קומט-אום פֿון פֿײַער און פֿון שװוערד, 


* פּסעװדאָגים פון תלמודימפרשן ר' שלמה בן יחיאל לוריאָ (1510 בריסק 
-- 1573 לובלין. -- ? פּלַערדיק. -- * האָרגעפלעכט אויפן קאָפּ (װי בײַ אַ האָן. 
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ברענט מיט מאָרד דער הימל, רויט אַזױ װווי צונטער, 
וי מען צינדט עס דאָרט אַ שול מיט ייִדן אונטער. 


האַקט פֿון קלויסטער מיט אַ פֿראָסט מיר דורכן רוקן 

און די באָבע צאַפלט זיך דערציילנדיק, 

וי איך טו צום בראַנד פֿון שול אין הימל קוקן, 

און איך זע אַ קנויל פֿון קינדער קנוילנדיק, 

װאָס מען יאָגט צום שמד מיט שװערדן אַלץ צעברױיזטער; 
ווערט דער גאַנצער מאַרק מיט חדריייַנגלעך פֿול, 

צווישן מערדערלעכן, קלינגענדיקן קלויסטער 

און דער אָנגעפּאַקטער, ברענענדיקער שול. 


האַקט דער קלויסטער מיט נצחון פֿון דער הויך, 
בעת די שול גייט-אויף אין פֿלאַמען און אין רויך. 


נעמען זיך די ייַנגלעך פֿאַר די הענט צװזאַמען 
בעת דער טויט טוט טױזנט-שווערדיק היערן: 
רײַסן זיי זיך דורך די שװוערדן צו די פֿלאַמען, 
און דער שמע ישׂראל שפּאַלט די אויערן, 

און זיי וואַרפֿן זיך אין קנאַקנדיקן פֿלאַקער, 

און די באָבע לאָזט-אַרונטער שטום דעם קאָפּ, 
און איך מורמל: ;נצח ישׂראל לא ישקר"... 
און איך װויש די טרער, די ברענענדיקע, אָפּ. 


ניריאָרק 1938 


146 אין פּאָגראָם 


דער צלם 
קאַפּיטלען 


;{.. אויף אונדזער שטאָט האָט זיך אָנגערוקט דער װאָלקן פֿון 
אַ פּאָגראָם אויף ייִדן. מאָדנע קלאַנגען האָבן זיך אַרומגעטראָגן אין 
שטאָט, שטילע און שאַרפֿע קלאַנגען, וי דאָס צישען פֿון אַ שלאַנג, 
מענטשן זײַנען אַרומגעגאַנגען מיט געשפּיצטע אױערן, מיט פֿלינקע 
און קרומע בליקן, און האָבן ;געשריבן" מיט די נעזער, וי זיי וװואָלטן 
געשפּירט עפּעס אַ פֿאַרדעכטיקן גערוך. אָבער שטיל און פֿאַרביסן 

מיר זײַנען זיך צוזאַמענגעקומען אין אַ הייסן נאָכמיטאָג צו אַן 
עקסטרע מיטינג אין מינאַס װווינונג, וועלכע איז געווען צו גלײַכער 
צײַט אונדזער קאָנספּיראַטיווע קװאַרטיר. די זיצונג האָט לאַנג נישט 
געדויערט: קורצע באַראָטונגען, קיינע דעבאַטן, און אַ באַשלוס -- 
צו אָרגאַניזירן אַ זעלבשוץ װי מעגלעך שנעלער. אין פֿאַרלױף פֿון 
מיטינג האָב איך אַ פּאָר מאָל באַמערקט אויף זיך מינאַס אױפֿמערק- 
זאַמען בליק. און ווען די מיטגלידער פֿון קאָמיטעט האָבן גענומען 
אײינציקװײַז זיך פֿונאַנדערגײן, האָט זי מיר געגעבן אַ װוּנק, איך 
זאָל בלײַבן. 

איך בין געבליבן שטיין שוין מיטן הוט אױפֿן קאָפּ, אָנגע- 
שפּאַרט מיטן רוקן און מיט ביידע הענט בײַם טיש, בעת מינאַ. מיט 
אַן אַראָפּגעלאָזענעם קאָפּ און די הענט צונױפֿגעלײגט אויף איר 
ברוסט, איז אַרומגעגאַנגען הין-און-צוריק איבערן צימער. מיר האָבן 
געשוויגן. דערנאָך האָט זי אױפֿגעהױבן דעם קאָפּ, האָט זיך אָפּגע- 
שטעלט און אַ קוק געטאָן גלײַך אויף מיר. זי איז געווען בלאַס, 
זייער בלאַס, און אירע אויגן, שװואַרץ און פֿינצטער, וי בלויז מינאַס 
אויגן האָבן געקאָנט זײַן. 

מיר איז קאַלט געװאָרן. מאָמענטאַל, װוי באַלױכטן פֿון אַ שטאַרקן 
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און פּלוצלינגן אױסבראָך פֿון פֿײַער, איז פֿאַר מיר קלאָר געװאָרן 
מײַן געדאַנק: צו ווערן איינע פֿון די ;ראַקעטן?, װאָס באַלײַכטן דעם 
וועג פֿון דער רעװאָלוציע -- און באַצאָלן דעם פּרײַז דערפֿאַר. 

און מינאַ האָט עס פֿאַרשטאַנען די ערשטע! זי האָט עס געזען 
אויף מײַן געזיכט, ווען דאָס איז פֿאַר מיר אַלײן נאָך קלאָר נישט 
געווען. 

-- באַשלאָסן? -- האָט זי געפֿרעגט אין אַ װײַלע אַרום, מיט 
אַ האַלב פֿאַרשטיקטער שטים, 

-- באַשלאָסן. -- האָב איך געלאַסן און פֿעסט געענטפֿערט, 
פֿילנדיק אַז דער באַשלוס װערט אָנגענומען אין דער זעלביקער 
סעקונדע, 

זי האָט אויף מיר געקוקט אַ װײַלע און ווידער גענומען אַרומ- 
גיין איבערן צימער. אין אַ פּאָר מינוט אַרום איז זי געווען רויַק 
און ערנסט װוי שטענדיק, 

-- איבעריקנס, מיר װועלן זיך דאָך נאָך זען. -- האָט זי געזאָגט 
און מיר געגעבן איר האַנט, 

גייענדיק אַהיים צו זיך און צו מײַן מוטער, האָב איך געפֿילט, 
אַז אַלע אבֿרים אין מיר זינגען. דערצו האָב איך געטראַכט, װוי מאָד- 
נע עס איז דאָס מזל פֿון אַ מענטשן, וועמעס לעבנסוועג, װאָרשײַנ- 
לעך זייער אַ קורצער, ציט זיך פֿון איין פֿרױ, וועלכע ער האַסט 
כּמעט, צו אַ צווייטער, װאָס ער הייבט-אָן זי צו ליבן. 

איידער איך בין אַרײַן אין טיר פֿון מײַן װוינונג, האָב איך גע- 
װאָרפֿן אַ בליק אויף דער שטאָט. די זון האָט געהאַלטן בײַם אונ- 
טערגאַנג און אַ לײַכטער, צאַרטער שלייער, געשפּינט פֿון גאָלד און 
פֿרידלעכקײט, איז געלעגן אין ווייכע פֿאַלבן אויף גאַסן און הײַזער, 
אונדזער שטאָט איז געווען אַ שיינע שטאָט, 


8 


מיר האָבן פֿאַרשפּעטיקט. שוין אין דער זעלביקער נאַכט איז 
אױיסגעבראָכן דער פּאָגראָם. פּלוצעם, וי אַן עקספּלאָזיע פֿון אַ פֿאָרױס 
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אונטערגעלייגטער מינע, און גראָד אין דער געגנט װוּ איך האָב גע- 
װווינט. די ערשטע געשרייען האָבן זיך נאָך געפּלאָנטערט צו מײַנעם 
עפּעס אַן אומקלאָרן חלום. דערנאָך האָב איך פּלוצעם פֿאַרשטאַנען 
בין אַראָפּ פֿון בעט, האָב אָנגעצונדן פֿײַער און זיך גענומען אױיף 
שנעל אָנטאָן. אין דעם מאָמענט האָט זיך מײַן מוטער אױפֿגעזעצט 
אויף איר בעט און האָט אויף מיר אַ מאָדנעם קוק געטאָן. מיר איז 
געװאָרן אומהיימלעך. מיר האָט זיך אויסגעדוכט, אַז זי קוקט אויף 
מיר קאַלט און איראָניש, װוי עס װאָלט זײַן אַ פּאָגראָם אויף מיר 
און נישט אויף איר. אַ װײַלע בין איך געבליבן שטיין, האַלב אָנגע- 
טאָן, און האָב אַ צעמישטער געקוקט אױיף איר. און אָט אין דער 
װײַלע האָט דאָס הוֹיז אַ ציטער געטאָן, וי אין די אָרעמס פֿון אַ 
שטורעם. די פֿענצטער האָבן געפּלאַצט מיט אַ קלינגערײַ. עס האָט 
זיך אױפֿגעבראָכן איין טיר נאָך דער צווייטער און צוזאַמען מיט אַ 
שוימענדיקער כװאַליע פֿון צעריסענע געשרייען און געויינען פֿון 
גאַס האָט זיך אַרײַנגעריסן צו אונדז אַ באַנדע פּאָגראָמשטשיקעס. 
איך בין אַ שטאַרקער מאַן. אָבער -- ביז יענער נאַכט איז מיר 
קיין מאָל נישט אויסגעקומען זיך צו שלאָגן. ערנסט, מיט כּעס. ביז 
יענער נאַכט האָב איך נישט געװוּסט פֿון אמתן כּעס, וועלכער פֿאַר- 
שיכּורט, װוי שטאַרקער װײַן; פֿון כּעס, װאָס קאָכט:אויף מאָמענטאַל 
ערגעץ אין בלוט, טוט אַ שטראָם איבערן גאַנצן קערפּער, אַ זעץ 
אין קאָפּ אַרײַן און פֿאַרפֿלײיצט אַלע רעיונות. און ווען די פּאָגראָמ- 
שטשיקעס -- פֿאַרשײדענע: יונגע, עלטערע, מיט , היימיש" געווער 
און גאָר אָן געווער -- זײַנען אויף מיר אָנגעפֿאַלן, האָב איך זיך 
תּחילת געװוערט קאַלט און אין דער זעלביקער צײַט אַ ביסל צע- 
טומלט: איך האָב, דאַכט זיך, נישט רעכט פֿאַרשטאַנען, װאָס מוויל 
פֿון מיר. נאָר פּלוצעם, פֿון עפּעס אַ קלייניקייט -- מיר דאַכט, עמע- 
צער האָט צעבראָכן מײַן שרײַבגעצײַג מיט אַ װאָרף אין דר'ערד -- 
האָט אַ שטאַרקע היץ אַ ברי געטאָן מײַן גאַנצן קערפּער, אין קאָפּ 
האָט אָנגעהויבן צו שווינדלען און מײַן האַנט האָט זיך אױפֿגעהױבן 
פֿון זיך אַליין. קעגנאיבער מיר איז געשטאַנען אַ קליין- געװואַקסע- 
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נער גוי, פֿון אומבאַשטימטער עלטער, מיט אַ מאָגערן, בלוטלאָזן 
געזיכט, מיט האַרטע געלע װאָנצעס און קליינע, שפּיציקע אייגלעך, 
פֿול מיט קאַלטער רציחה. איך געדענק, אַז אויף דעם דאָזיקן פּרצוף 
האָב איך עס אַראָפּגעלאָזן מײַן פֿױסט און דערבײַ נישט געקענט 
צוריקהאַלטן אַ מאָדנעם ברום, וי אַ צעוילדעטער אָקס. דערנאָך 
האָט זיך אַלץ געדרייט אַרום מיר און אין מיר, געדרייט זיך שנעל 
און הייס, און איך האָב געהאַט אַ משונהדיקע הנאה. 

איך ווייס נישט, װי לאַנג עס האָט געדויערט. מײַן כּעס און 
הנאה זײַנען געװאַקסן אין דער זעלביקער מאָס. אין וועלכער מײַנע 
קרעפֿטן האָבן באַגעגנט װידערשטאַנד און אים גובֿר געווען. אין דער 
זעלביקער צײַט האָט צו מיר געגרייכט פֿון ערגעץ זייער װײַט אַ 
גרילצנדיקע, אײַנגעגעסענע שטים, וי דאָס זשומען פֿון אַ מאָסקיט 
און אָפּגעריסענע ווערטער אין רוסיש: ,מ'דאַרף נישט.. מ'דאַרף 
נישט... בינדן... בינדן... בינדן!"... דער ווי-דעהשטאנד האט געפֿומען 
װאַקסן שנעל, שנעלער פֿון מײַנע קרעפֿטן, פֿון אַלע זײַטן, פֿון אויבן, 
פֿון אונטן, דערנאָך איז ער פּלוצעם פֿאַרגליווערט געװאָרן אַרום מײַן 
גאַנצן קערפּער, וי אַ שטיינערנע הױט. די הנאה איז פֿאַרשװוּנדן 
און כּעס, הוילער העלישער כּעס, האָט געשׂרפֿעט מײַן ברוסט און 
געטריקנט מײַן האַלדז. ביסלעכװוײַז איז ער געװאָרן פֿאַרקילט, פֿאַר- 
פֿרױירן און איז געבליבן ליגן אויף מײַן האַרצן, װי אַ שווער, שפּי- 
ציק שטיק אײַז. איך בין געקומען צו זיך. 

איך בין געלעגן אויף דער ערד אַ געבונדענער, כּמעט אַ פֿאַר- 
פּאַקטער אין שטריק, צעװונדעט, צעבלוטיקט, און נאָענט אַרום מיר 
האָט אַרומגעטאַנצט דער קליינער גוי מיט די שטעכיקע אייגלעך, 
אָבער מיט אַ שרעקלעך פֿאַרבלוטיקט און פֿאַרענדערט געזיכט. בלוט 
האָב איך באַמערקט אויך אויף די פּנימער פֿון די אַנדערע ברואים, 
װאָס האָבן זיך געשטויסן אַרום מיר, 

מ'האָט מיך אױפֿגעהױבן פֿון דער ערד, וי אַן אָנגעפֿילטן זאַק, 
און צוגעבונדן צום צופֿוסן-װוענטל פֿון מײַן מוטערס בעט. 

מײַן מוטער! ערשט איצט האָב איך זיך דערמאָנט אין איר. זי 
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איז אַראָפּגעשפּרונגען פֿון בעט, קענטיק -- מיר צו הילף. איצט 
האָט מען זי געשלעפּט צוריק צום בעט, װו איך בין געשטאַנען גע- 
בונדן. איך האָב זי כּמעט נישט דערקענט. אין איין העמד. ברייטע, 
מאָגערע ביינער. ווילד צעשויבערטע גרויע האָר און פֿינקלענדיקע 
אויגן. די ציין צוזאַמענגעדריקט און -- שטום. מ'האָט זי אַרײַנגע- 
שלײַדערט אין בעט, אַנטקעגן מיר, 
צִָ 

שטעלט אײַך פֿאָר: װאָס איז אַ האָר -- איין איינציקע גרויע 
האָר --- אויסגעריסן פֿון אַ קאָפּ? גאָר נישט, לחלוטין גאָר נישט. און 
צוויי האָר? און אַ פּאַסמע,. אויסגעריסן מיט איין מאָל? און אַ סך 
פּאַסמעס לאַנגע, גרויע האָר? פּכע! גאָר נישט מיט גאָר נישט. געוויס: 
אַז מ'ברעכט ביינער, קנאַקן זיי. אָבער אַז מ'יברעכט שטעקלעך, 
טרוקן האָלץ און --- ווייס איך װאָס נאָך? -- קנאַקט עס אויך, דאָס 
איז אַ אנאַטירלעכע דערשײַנונג". 

שטעלט אײַך פֿאָר: װאָס זײַנען צויי אַלטע, אײַנגעשרומפּענע 
בריסט? -- פֿלײש. שטאָף איז עס. עס באַשטײט פֿון געוויסע ,עלע- 
מענטן? -- אָט פֿרעגט אַ כעמיקער! און ווען אַפֿילו דאָס זײַנען די 
בריסט פֿון אײַער מוטער -- צויי צניעותדיקע בריסט, װאָס האָבן 
אײַך אויסגעזויגן און וועלכע איר האָט קיין איינציק מאָל נישט גע- 
זען אױפֿגעדעקט פֿון אײַער קינדהייט אָן? און ווען אַפֿילו מ'רײַסט 
זיי אויף שטיקלעך מיט שמוציקע פֿינגער פֿאַר אײַך אין די אוי- 
גן? - -- -- 

זאָגט מיר, איך בעט אײַך: װאָס ווייסט די נאַטור, דער װעלטאַל, 
וועגן שמוץ און שאַנד? נישטאָ אין װעלטאַל אַזעלכע זאַכן װוי שמוץ 
און שאַנד, 

אָ. געוויס: קיין מאָל, קיין מאָל נאָך איז אַ מענטשלעכער קער- 
פּער, דער פֿײַנער קערפּער פֿון מענטש און פֿרױ, אַז נישט באַ- 
שפּיגן און דערנידעריקט געװאָרף אָבער -- װאָס אַרט עס מיך! 
װאָרעם --- וויסן זאָלט איר זײַן נישטאָ אין דער נאַטור אַזאַ זאַך, 
וי שמוץ און שאָנד, 
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עס גייט אַװעק אַ יאָר און צוויי, און צען, און הונדערט און צַוויי 
הונדערט. וי איז עס מעגלעך? וי אין עס מעגלעך, איך זאָל אַזױ 
לאַנג לעבן? קאָן דען אַ מענטש אַזױ פֿיל לעבן? 

מאַמע: טו אַ געשריי, נו -- טו אַ געשריי! אַ קלאָג אויף דיר! 
װאָס מיינסטו -- עס זײַנען דיר יענע יאָרן, ווען דו פֿלעגסט מיך 
שלאָגן מיט אַזאַ רשעות און דערביי שװײַגן!.. כאָטש איין געשריי 
כאָטש אַ קרעכץ! אַ, גאָט! -- -- -- 

אה יב אָרן -= = 

איר זעט אָט דאָרטן דאָס פֿאַרבלוטיקטע פּנים? דאָס איז דאָס 
ערשטע מענטשלעכע פּנים, װאָס איך האָב דערזען בײַם אױפֿטאָג 
פֿון מײַן לעבן. אַ שטרענג, אַ פֿאַרװאָלקנט פּנים, אָבער -- דאָס 
ערשטע, װאָס איך האָב געזען אין מײַן לעבן. די פֿרױ מיט אָט דעם 
פּנים פֿלעגט מיך שלאָגן און איך האָב זי פֿײַנט געהאַט. און נאָך 
איצט האָב איך זי פֿײַנט, און נאָך מער וי פֿריער, און מײַן שׂנאה 
שטיקט מיך צום דערװאָרגן ווערן. װאָרעם פֿאַר װאָס דע אב 
נישט אויס האַס, קוק איך צו מיט אַזאַ דאָרשט, וי דאָס פּנים ווערט 
פֿאַרענדערט פֿון מינוט צו מינוט? פֿאַר װאָס פֿאַרמאַך איך נישט די 
אויגן, פֿאַר װאָס קריכן זיי פֿון מײַן קאָפּ, מיט אַזאַ וױיטיק, מיט 
אַזאַ ברענענדיקער נײַגעריקײט? גוטע, ליבע מענטשן: שטעכט מיר 
אויס מײַנע אויגן! װאָס קאָן עס אײַך אַרן? איין שניט מיט אַ מעסער, 
רינען זיי אויס, אָט די צוויי בלעזלעך מיט װאַסער, אָט די, אָט די 
פֿאַרשאָלטענע צוויי בלעזלעך מיט װאַסער, וועלכע איך דאַרף, כ'לעבן, 
נישט האָבן. איר לאַכט! איר זײַט פֿרײלעכע מענטשן, זייער פֿרײלע- 
כע מענטשן, אָבער -- שטעכט זיי אויס. װאָס קאָן עס אײַך אַרן? -- 

יאָרן און יאָרן 

4 

דער קליינער גוי האָט געזאָגט: 

-- די אַלטע כּלבֿטע וויל אַלץ ניט שרײַען. לאָזט מיך נאָר צו 
נענטער צו איר, 

עס האָט געדויערט אַ ביסל, דערנאָך האָב איך דערהערט אַ קול, 
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דאָס איז געווען אַ קרעכץ, אַ געוויין, אַ געשריי -- אַלץ צוזאַמען 
און ווערטער אין דעם געשריי, און הגם די שטים איז געווען היי- 
זעריק און ווילד פֿאַרענדערט, האָבן זיך די ווערטער אָפּגעקלונגען 
אין מײַנע אויערן קלאָר און אויסדריקלעך וי לאַנגזאַמע, אָפּנעטײל- 
טע קלעפּ אין אַ גלאָק: 

--- אוי, מײַן זון! 

צום ערשטן מאָל אין איר לעבן. 

שווייס װי אַ רעגן האָט אַ גאָס געטאָן פֿון מײַן שטערן און 
האָט אָנגעפֿילט מײַנע אויגן. איך האָב זיך אַ ריס געטאָן מיט אַלע 
קרעפֿטן און די שטריק האָבן זיך אײַנגעשניטן טיפֿער אין מײַן לײַב, 
גאָט האָט זיך איבער מיר דערבאַרעמט אוױיף אַ װײַלע: דער קאָפּ 
האָט זיך מיר פֿאַרדרײט און כ'האָב פֿאַרלױרן מײַנע געדאַנקען. 
אָבער איך האָב נאָך צײַט געהאַט צוֹ הערן אַ געלעכטער אַרום מיר, 
דערנאָך בין איך געקומען אויף אַ מינוט צו זיך, און ווידער האָט 
דער קליינער גוי געזאָגט: 

-- גענוג. זאָל זי ביסלעכװײַז אַװעקפּגרן פֿאַר אים אין די אויגן, 
און אים װועל איך איבערצלמען, כּדי צו ראַטעװען זײַן זשידאָווסקע 
נשמה פֿון גיהנום, 

איך האָב דערפֿילט צוויי טיפֿע שניט אויף מײַן שטערן, איינעם 
איבערן אַנדערן, און האָב ווידער דערהערט אַ געלעכטער. אַ קליי- 
נער װאַרעמער שטראָם איז אַראָפּגעלאָפֿן פֿון מײַן שטערן איבער 
דער נאָז און איז אַרײַנגערונען צו מיר אין מויל, 

איך האָב נאָך אַ מאָל פֿאַרלױרן די געדאַנקען. 


*+ 


אַבסאָלוטער חושך. אַבסאָלוטע שטילקייט. קיין איינציקער אײַנ- 
דרוק פֿון דרויסן, קיין פֿעסטער פּונקט פֿון אינעווייניק, בלויז עפּעס 
אַן אומרויַקײיט, אַ שווערע אומרויַקײט און אַ גרויסע אָנשטרענגונג 
צו געפֿינען עפּעס אַ וועלכן עס איז פּונקט. אַ װאָרט האָט פֿאַר- 


בלאָנדזשעט אין דער דאָזיקער וועלט פֿון תּוהו-ובֿוהו, אַ קליין װאָרט; 
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;װאָס?..." און דרײַ מאָל: ;װאָס? װאָס? װאָס?..." און צװאַנציק מאָל 
;װאָס?... און דאָס װאָרט װאַקסט און פֿאַרשפּרײט זיך, און פֿאַרמערט 
זיך, און עס װערט פֿון דעם: ,װאָס איןז דאָ?.. װאָס איז אַרום?.. 
װאָס איז איך און װואָס איז אויסער איך?"... און פּלוצעם -- אַ שאַר- 
פֿ ליכטיקייט מיט אַ שטאַרקן ווייטיק צוזאַמען בײַ מיר אין קאָפּ, 
דרײַ ווערטער שטעקן אין מײַן מוח, וי אַ דינע, לאַנגע נאָדל, אַרײַנ- 
געשטאָכן פֿון איין אויער ביז צום צוייטן: ,אוי, מײַן זוף!" 

מאָמענטאַל בין איך געקומען צו מײַנע געדאַנקען 

נאַכט. דער לאָמפּ איז אױיסגעגאַנגען אָדער זיי האָבן אים אויס- 
געלאָשן פֿאַרן אַװעקגין. איך שטיי צוגעבונדן צום בעט און אויף 
מײַן שטערן, פֿיל איך, ברענט א װונד, ברענט שאַרף און מאַכט 
פֿאַרגעסן אין די אַנדערע װווונדן. פֿון שטאָט גרייכן אַהער פֿאַרשײ- 
דענע קולות: די שטאָט שרײַט אין מיטן דער נאַכט, שרײַט פֿאַר- 
דומפּן, מיט פּלוצלינגע שאַרפֿערע אױיסבראָכן פֿון צײַט צו צײַט, װי 
אַ ווײַטע שׂריפֿה. נישט װײַט פֿון מיר, אױפֿן בעט, צאַפּלט זיך עפּעס 
אין דער פֿינצטער, 

--- מאַמע! 

שטיל, 

-- מאַמע ? 

קיין ענטפֿער. מײַן קול דערגרייכט נישט אַהין, אין יענער וועלט 
פֿון יסורים, װוּ עס שוועבט-אַרום איר שטרענגער, רויער גײַסט. 
;אוי, מײַן זון!". -- האָט זי מיך גערופֿן. יאָ, איר זון, דען יעדער 
טראָפּן בלוט, װאָס זי פֿאַרלירט אַצינד, פֿליסט-אַרײַן דורך אומבאַ- 
קאַנטע וועגן אין מײַנע אָדערן און צינדט דאָרט אָן אַ העליש פֿײַער. 
;אוי, מײַן זוֹן!" -- אַ שווערער האַמער הייבט זיך לאַנגזאַם און אָן 
אױפֿהער אַרויף-און-אַראָפּ, און פֿאַלט יעדעס מאָל אויף מײַן קאָפּ 
און -- גאַנצע וועלטן פֿאַלן אין חורבֿות. 
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-- װאָס איז עס אויף דײַן שטערן? 
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-- דאָס איז כּדי צו ראַטעװען מײַן נשמה פֿון די יסורים פֿון 
גיהנום -- ענטפֿער איך. 

זיי שאָקלען מיט די קעפּ און הייבן-אָן זיך פֿונאַנדערצוגײן. איך 
ווער אומרויק. 

-- װאַרט! --- זאָג איך --- איך װעל אײַך דערקלערן. 

זיי שאָקלען מיט די קעפּ און ווערן פֿאַרשװוּנדן -- -- - -- 

;איך בין דער גאָט, װאָס האָט דיך פֿון מצרים אַרױסגעצױגףי" 

;קיין אַנדערע געטער צואַמען מיט מיר!" 

;אַן אל נוקם ונוטר בין איך --- און פֿאַרלאַנג פֿון דיר: זײַ עפּעס:" 

דער אָטעם פֿון שטורעם ציט זיך איבער דער אױפֿגעטרײסל- 
טער מחנה. די שקלאַפֿישע קערפּערס ציטער וי אונטער דער 
בײַטש, אָבער די טונקעלע, מאָגערע געזיכטער און די שװאַרצע פֿי- 
בערישע אויגן צינדן זיך אָן מיטן רױטן פֿײַער, װאָס באַקרױנט 
דעם קאָפּ פֿון באַרג = הי הי דיה ישי ייז יז ייה הי הי יי = = 


עס טאָגט. 

דער קאָפּ איז פּוסט און גרויס וי אַ פֿאַס. מ'װואָלט באַדאַרפֿט 
אַװעקגײן פֿון דאַנען. יאָ, אַװעקגײן:; אָבער -- אַהאַ, די שטריק! מ'קאָן 
געפֿינען אַ מיטל. עס מוז זײַן עפּעס אַ מיטל אַזאַ --- אַזאַ --- מיטל, 

איך שטרענג זיך אָן צו ברענגען מײַנע געדאַנקען כאָטש װיפֿל 
עס איז אין אָרדענונג. 

אָט איז אַן אײַזערנער נאָגל. אין ווענטל פֿון בעט, צו וועלכן 
איך בין צוגעבונדן, איז אַרײײַנגעשלאָגן און האַלב פֿאַרבױגן אַ נאָגל 
מיט אַ ברייט קעפּל. װי קומט אַהער אַ נאָגל? דאָס איז נישט ויכ- 
טיק, אָבער מיט דעם נאָגל קאָן מען -- װאָס קאָן מען מיט דעם 
נאָגל ? 
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איך האָב זיך אַזױ לאַנג געדרייט און געװאָרפֿן, ביז מיר האָט 
זיך אײַנגעגעבן צוצורוקן איינעם פֿון די שטריק צום נאָגל. דאַן האָב 
איך גענומען רײַבן מיטן שטריק איבערן שאַרפֿן אײַזערנעם קעפּל, 

שעהען זײַנען פֿאַרבײַ. איך בין געװאָרן דול און האָב קוים גע- 
װוּסט װאָס איך טו, אָבער איך האָב מײַן אַרבעט, קענטיק, פֿאָרגע- 
זעצט מיט דער פּינקטלעכקײיט און עקשנות פֿון אַ מאַשין. עס איז 
געקומען אַזאַ מינוט און די שטריק האָבן עטװאָס נאָכגעגעבן. נאָך 
און נאָך אַ ביסל אָנשטרענגונג --- און בײַ מײַנע פֿיס זײַנען געלעגן 
צעריסענע, צעריבענע שטריק. בײַ מײַנע פֿיס זײַנען געלעגן צעבראָ- 
כענע שאַרבנס פֿון געטער, 

35 

איך האָב זיך אָנגעבויגן איבערן בעט. דאָרט האָט נאָך אַלץ 
געפֿיבערט עפּעס אַזעלכעס, װאָס האָט ניט געהאַט קיין שום ענלעכ- 
קייט צו קיין מענטשן, אָבער דאָס קרעכצן איז שוין געווען אַזױ 
שטיל, אַז מײַן אויער האָט עס קוים געכאַפּט. איך האָב שטיל אַרױס- 
גערעדט: קמאַמע"... מײַן אָטעם האָט געגרייכט צו דער װווונד, װאָס 
איז אַמאָל געווען אַ געזיכט, און איך האָב נאָך אַ מאָל געזאָגט: ,מאַ- 
מע !", .. 

אַ באַװעגונג איז פֿאָרגעקומען איבער דער וווּנד און עפּעס האָט 
זיך געעפֿנט. איך האָב זיך גוט אײַנגעקוקט: דאָס איז געווען אַן אויג. 
איין אויג --- דאָס אַנדערע איז אויסגערונען. דאָס אויג איז געווען 
אַרומגעזאָטן מיט בלוט, אָבער עס האָט נאָך אַלץ געפֿינקלט װי אַ 
טליענדיקע קויל, 

האָט עס מיך דערקענט? -- כ'וייס נישט. מיר האָט זיך גע- 
דאַכט, אַז יאָ. מיר האָט זיך געדאַכט, אַז עס קוקט אױיף מיר מיט 
אַ פֿראַגע און אַ שטרענגן פֿאַרלאַנג. ;יאָ, יאָ, עס װעט זײַן רעכטו" 
-- האָב איך געזאָגט הויך און ערנסט, נישט ויסנדיק אויף קלאָר 
וועגן װאָס איך רייד. דערנאָך האָב איך זיך אומגעקוקט אין צימער. 
צווישן די אַנדערע שטיקער פֿונעם צעבראָכענעם מעבל איז געלעגן 
אָ פֿיסל פֿונעם טיש. עס איז געווען קײַלעכדיק, דיק און געטאָקט. 
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עס האָט געטויגט. איך האָב אױפֿגעהױבן דאָס טישפֿיסל און מיט 
מײַן גאַנצער קראַפֿט האָב איך עס אַראָפּגעלאָזן אויף דעם גליַענדיקן 
אויג. דאָס פֿאַרבלוטיקטע ,עפּעס" האָט געגעבן איין-איינציקן צוק 
און איז געבליבן ליגן וי אַ שטיין. נישטאָ מער דאָס גליִענדיקע 
אויג. אַ קורצער שליוכץ מיט עפּעס אַ מאָדנעם, באַלד פֿאַרשטיקטן 
בריל האָבן דערגרייכט צו מײַן אויער. אָבער דאָס איז געווען אָן 
מײַן ווילן, איך פֿאַרזיכער אײַך. דערצו איז די שטים געווען אַזױ 
פֿרעמד, אַז איך בין ניט זיכער, צי זי איז געווען מײַנע. 

ווען איך בין אַרױס אין גאַס, האָט די זון געהאַלטן בײַם אונ- 
טערגיין, די אַלטע זון, װאָס האָט דאָ געשפּינט איר גאָלד מיט טויזנט 
יאָר צוריק. ער האָט עס געזאָגט, אַז טויזנט יאָר איז מער פֿון איין 
מעת-לעת? -- איך בין אַלט געווען טויזנט יאָר. 
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עס קומען די טונקלסטע טעג אין מײַן לעבן. 

די שטאָט האָט איבערגעלעבט אַ מין קדחת. שׂריפֿות. רציחות, 
בלוטיקע געשלעגן און אַ שיסערײַ אין די גאַסן. עס האָט זיך, קענ- 
טיק, דאָך אָרגאַניזירט אַ זעלבשוץ, שוין אונטערן פֿײַער פֿונעם פֹּאָ- 
גראָם, 

װאָס האָב איך געטאָן דעמאָלט? איך וױיס נישט. אָט האָב איך 
זיך געפֿונען אין די רייען פֿון זעלבשוץ און אָט -- אין דער מאַסע 
פֿון די פּאָגראָמשטשיקעס. איך האָב זיך געפֿילט, װי אַ בלעטל גע" 
טראָגן פֿון שטורעם. אויף מײַן שטערן האָט געברענט דער צלם. 
אין מײַנע אויערן האָט געקלונגען: ;אוי, מײַן זון!... 

אויב איך האָב נישט קיין טעות, האָב איך איין מאָל באַגעגנט 
מײַן גוי -- דעם גוי װאָס האָט. לכל הדעות געהערט צו מיר אַלין. 
איך האָב געהאַט אַזאַ געפֿיל, אַז אויב איך וויל, מעג איך אים נעמען 
און אַראָפּלאָזן צו מיר אין קעשענע. ער איז געװאָרן בלאַס און איז, 
קענטיק, נישט אין שטאַנד געווען צו רירן זיך פֿון אָרט. איך האָב 
אים אָבער נישט גענומען. ער האָט גאָרנישט ניט געוועקט אין מיך. 
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איך האָב אים בלויז פֿרײַנדלעך אַ קלאַפּ געטאָן איבער דער פּלײצע 
און פֿרײילעך צוגעװוּנקען צו אים מיט איין אויג. איך האָב נישט באַ- 
מערקט, אַז דאָס זאָל אים געווען האָבן צוגעגעבן מער מוט, 

אַ צוייטע סצענע איז פֿאַרבליבן אין מײַן זכּרון. אַן אַלטער ייַךד 
לױפֿט איבער דער גאַס, און נאָך אים -- אַ יונגער שייגעץ פֿון אַ 
יאָר זעכצן מיט אַ האַק אין האַנט. דער שייגעץ דעריאָגט דעם אַלטן 
און מיט איין קלאַפּ שפּאַלט ער אים דעם קאָפּ. און אַז דער אַלטער 
פֿאַלט, דריקט דער שייגעץ צו מיט זײַן שטיוול דעם געעפֿנטן קאָפּ 
אין דער רגע לױפֿט-אָן אַ ייִדישער יונגער-מאַן מיט אַ רעװאָלװער 
אין האַנט. אַ בלאַסער יונגער-מאַן. אַ מאָגער געזיכט. ברילן. זי לױפֿן, 
און איך --- נאָך זיי. דער יונגער-מאַן שיסט-אויס און טרעפֿט נישט. 
דער שייגעץ פֿאַרלאָזט די אָפֿענע, ברייטע גאַס און לאָזט זיך אין 
אַ הויף אַרײַן. איך האָב זיך אין עפּעס פֿאַרטשעפּעט און בין גע- 
פֿאַלן, 

ווען איך בין אַרײַן אין הויף, איז דער שייגעץ געשטאַנען אין אַ 
ווינקל, מיטן רוקן אָנגעשפּאַרט בײַם פּלױט. זײַן כּמעט קינדעריש 
געזיכט איז גרין געװאָרן, די גרויע אויגן זײַנען געווען גרויס און 
קײײַלעכדיק און די ציין זײַנע האָבן געקלאַפּט שנעל און דראָבנע. 

דער יונגער-מאַן איז געשטאַנען האַרט נעבן אים מיטן רעװאָל- 
ווער אין דער אױפֿגעהױבענער האַנט, אָבער זײַן פּנים איז געווען 
נאָך בלאַסער וי פֿריִער. ער האָט געקוקט אויף דער וילדער שרעק 
פֿון יונגן בלוט-און-פֿלײיש, געקוקט אַ װײַלע, דערנאָך האָט ער צו- 
געשטעלט דעם רעװאָלװער צו זײַן אייגענעם קאָפּ און האָט אויס- 
געשאָסן. 

אין דעם שייגעצס אויגן איז פֿאַרלאָשן געװאָרן די לעצטע שײַן 
פֿון זינען. ער האָט זיך צוגעזעצט צום קערפּער, װאָס האָט געצוקט 
נעבן זײַנע פֿיס, האָט זיך ווידער אױפֿגעהױבן און מיט אַ משוגענעם 
געשריי איז ער אַריבערגעשפּרונגען איבערן טױטן און איז אַרױס- 
געלאָפֿן פֿון הויף. 

בײַ מיר האָט זיך אַרױסגעריסן אַ הויך געלעכטער. מײַן פֿוס 
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האָט זיך אַליין אױפֿגעהױבן און אַ בריק געטאָן דעם פֿאַרבלוטיקטן 
פּגר, װאָס האָט זיך צוזאַמענגעדרײט אויף דער ערד וי אַ צעטראַ- 
טענער װאָרעם. 
+צ 

דאָס האָט געדויערט טעג-און-נעכט. איך ווייס נישט וױפֿל. און 
אין אַן אָװונט בין איך געשטאַנען נעבן אַ טיר און האָב געקלאַפּט 
אין איר אויף אַ געוויסן אופֿן. דאָס איז געווען אַ צייכן, אַז עס גייט 
אַ היימישער. װאָס איז דאָס געוען פֿאַר אַ סיגנאַל? צו װאָס האָט 
ער געדינט און פֿון װאַנען האָב איך אים געװוּסט?.. איך האָב זיך 
די דאָזיקע פֿראַגעס נישט געשטעלט, וי מ'שטעלט זיך נישט אַזעל- 
כע פֿראַגעס אין אַ חלום. די טיר האָט זיך געעפֿנט און איך האָב 
דערזען מינאַן. 

אַ בליץ האָט זיך אָנגעצונדן בײַ מיר אין מוח און אױף אַ רגע 
האָט מיך אָנגענומען אַן אימה. איך האָב פֿאַרשטאַנען, װוּ איך בין 
און װאָס איך וועל טאָן. און באַלד אויף דער שוועל בין איך געװאָרן 
רויָק, 

זי האָט מיך נישט גלײַך דערקענט. דערנאָך האָט זי זיך אַ טרייסל 
געטאָן, האָט מיך אָנגעכאַפּט בײַ אַ האַנט און מיך אַרײַנגעשלעפּט 
אין צימער. איך האָב געלאָזן אַװעקזעצן מיך איף אַ שטול. 

זי האָט געקוקט אויף מײַן קאָפּ און אויף מײַן שטערן, װוּ דער 
צלם האָט געברענט, און האָט געשויגן. דערנאָך האָט זי געזאָגט 
מיט אַ פֿאַרדומפּן קול: 

-- דערציילט, 

איך האָב איר דערציילט. כ'האָב דערציילט גערן, געלאַסן, אַלץ, 
די יסורים פֿון מײַן מוטער -- מיט עטלעכע שענדלעכע איינצלהייטן. 
אויף איר געזיכט האָבן זיך געביטן די קאָלירן: רויט, װײַס, גרין 
און געל. ווען איך האָב געענדיקט, האָב איך זיך פֿאַרנײגט פֿאַר איר 
מיט אַן אײַנגעגעם שמייכעלע. זי האָט עס קוים באַמערקט און האָט 
אײַנגעגראָבן איר געזיכט אין ביידע הענט. דערנאָך האָט זי אָפּגץ- 
דעקט איר פּנים, װאָס איז געווען פֿאַרװײינט -- אמתע טרערן, אויף 
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מײַנע נאמנות: נאַסע, ווייכע און, איך גיי אין געוועט, אַזעלכע װאַ- 
רעמע! -- האָט זיך אַראָפּגעלאָזן פֿאַר מיר אויף די קני און גענומען 
מײַן האַנט. מײַן שמייכעלע איז געװאָרן ברייטער. דאָס מאָל האָט זי 
עס דערזען, האָט זיך שנעל אױפֿגעהױבן פֿון דער ערד און אָנגע- 
הויבן אַרומצוגיין הין-און-צוריק איבערן צימער, װאַרפֿנדיק אויף 
מיר אומרויִקע בליקן. איך בין מיר געזעסן און האָב געשמייכלט, וי 
מיר האָט זיך געדאַכט, זייער אײַנגענעם, 

ענדלעך האָט זי בײַ זיך געפּועלט אָנצוווענדן עפּעס אַ מיטל, 
װאָס זי האָט, קענטיק, גערעכנט פֿאַר זייער שאַרף. זי האָט זיך צו- 
ריק אַועקגעזעצט אויף דער שטול קעגנאיבער מיר און האָט שטיל 
געפֿרעגט: 

-- און אײַער באַשלוס?... 

מײַן באַשלוס? וועלכער באַשלוס?... װאַרט אַ װײַלע.. יאָ, מיט 
יאָרן צוריק, מיט אַ סך יאָרן צוריק, האָב איך אָנגענומען עפּעס אַ 
באַשלוס, זייער אַ וויכטיקן באַשלוס, אָבער -- וועגן װאָס?... און פּלן- 
צעם האָב איך זיך דערמאָנט, 

איך האָב זיך פֿונאַנדערגעלאַכט איר אין פּנים אַרײַן. באַלד דער- 
נאָך בין איך געװאָרן ערנסט און האָב איר אַ קוק געטאָן גלײַך אין 
די אויגן. זי איז געװאָרן װײַס װוי לײַװנט און איז אױפֿגעשפּרונגען 
פֿון שטול. איך בין אויך אױפֿגעשטאַנען פֿון מײַן אָרט לאַנגזאַם און 
הוק 

איך האָב זי פֿאַרגעװאַלטיקט, 

זי האָט זיך געווערט, װווי מײַן מוטער. אָבער װאָס האָבן גע- 
קלעקט אירע קרעפֿטן קעגן דעם מאַן מיטן צלם אױפֿן שטערן? אויף 
איר פּנים איז אָנגעגאַנגען אַ מוראדיק שפּיל פֿון פֿלאַמענדיקער רויט- 
קייט אוֹן בלייכקייט פֿון אַ מתּ. געשריגן האָט זי נישט; זי האָט צֵע- 
ביסן איר אונטערשטע ליפּ, זי האָט זי צעקײַט און געשלונגען דאָס 
בלוט. און איך האָב געטאָן מײַן אַרבעט. מיט אַלע דערנידעריקנדיקע 
איינצלהייטן. דאָס האָט געדויערט לאַנג, 

דערנאָך האָב איך זי דערשטיקט. דאָס האָב איך געמאַכט קורץ 


160 אין פּאָגראָם 


און שטורמיש. איך האָב אַרײַנגעגראָבן מײַנע פֿינגער, לאַנגע, ביי- 
נעריקע פֿינגער, אין איר װײַסן האַלדז. זי איז געװאָרן רױט, בלוי 
און באַלד דערויף שװאַרץ. עס האָט גיך גענומען אַן ענד. 

איך האָב זיך אַ װאָרף געטאָן אויף אַ שטול און כּמעט אין דער 
זעלביקער רגע בין איך אַנטשלאָפֿן געװאָרן, װוי איך װאָלט מיט אַ 
מאָל פֿאַרזונקען אין אַ טיף װאַסער. קיין חלומות. 

6 

אַז איך האָב דערװאַכט, האָב איך באַמערקט, אַז דאָס סטעאַרין- 
ליכט אױפֿן טיש איז כּמעט נישט קלענער געװאָרן. איך בין גע- 
שלאָפֿן, װאָרשײַנלעך, נישט מער וי פֿופֿצן מינוט. אָבער איך בין 
געווען פֿריש, מונטער און רוּיָק. דער אויסגעשריי: ;אוי, מײַן זון!" 
-- האָט מיך ביז הײַנטיקן טאָג נישט פֿאַרלאָזן, אָבער פֿון דעמאָלט 
אָן איז ער געװאָרן ווייכער, מוטערלעכער. מײַן מאַמעס נשמה האָט 
געפֿונען אַ תּיקון. 

אונדזער קאָנספּיראַטיווע קװואַרטיר איז געווען אײַנגעאָרדנט באַ- 
קוועם, כּמעט עלעגאַנט, אויף אױיסצומײַדן יעדן חשד. איך בין אַרײַן 
אין טואַלעט-צימער און האָב זיך גוט אָפּגעװאַשן דעם קאָפּ און די 
הענט. דער שפּיגל האָט מיר געויזן, אַז איך בין גרוי. איך האָב 
ענדלעך דערזען אָט דעם צלם, װאָס איך האָב די גאַנצע צײַט בלױיז 
געפֿילט. די װונד האָט מער נישט ויי געטאָן; זי האָט בלויז אַ ביסל 
געביסן, 

תּחילת האָב איך געװאָלט נעמען א מעסער, אָפּשנײַדן אַ פּאַס 
פֿון שטערן און -- אָפּמעקן דעם צלם.- דערנאָך האָב איך זיך באַ- 
קלערט -- זאָל ער בלײַבן. ,לטוטפֿות בין עיניך":.. האַ! אַזעלכע 
,טוטפֿות" האָט עס אונדזער אַלטער, ליבער גאָט געמיינט? 

6 


איך בין קיינעם גאָר נישט שולדיק געווען און האָב פֿאַר קיין 
זאַך נישט געװאָלט צאָלן 


{מברים ו, ח') פאַר אַ האַלדובאַנד צװישן דײַנע אויגן (יהואָש). תפילין, 
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שוין די זעלביקע נאַכט האָב איך פֿאַרלאָזן אונדזער שטאָט. אין 
צוויי טעג אַרום בין איך אַריבער די דײַטשישע גרענעץ און האָב זיך 
אַװעקגעלאָזן קיין אַמעריקע. 

דער ים האָט מיך אױפֿגענומען מיט ענדלאָזער ברייטקייט, מיט 
רויע ווינטן, מיט שאַרפֿן, געזאַלצענעם אָטעם. און גערעדט האָט ער 
צו מיר פֿון װוּנדערלעכע זאַכן, גערעדט-גערעדט און געשוויגן"גע- 
רעדט. מיט פֿרײד און שטוינען האָב איך אים צוגעהערט, און נישט 
אין ווערטער װעל איך איבערגעבן, װאָס ער האָט מיר דערציילט. 

כּמעט באַלד נאָך מײַן קומען אין אַמעריקע האָב איך זיך אַװעק- 
געלאָזן װאַנדערן איבערן לאַנד. און די פּרעריע האָט גענומען מיר 
פֿאַרטײַטשן אויף איר לשון, װאָס דער ים האָט געמיינט מיט זיינע 
רייד. אָ, די פּרעריע! אירע נעכט, אירע טעג!. 

שוין באַלד דרײַ יאָר זינט איך װאַנדער-אַרום. און איך, נײַיגע- 
בוירן קינד, שפּיר, אַז איך בין שוין גענוג קרעפֿטיק. אין גיכן װעל 
איך גיין צוריק צום ישובֿ. 

און דעמאָלט אה" אה אי א אט אי אהא אנ א ער אי אי יי 

איך האָב אַ קוק געטאָן אין זײַן זײַט, אָבער ער האָט מער גאָר 
נישט געזאָגט. אין מיר האָט ער, קענטיק, פֿאַרגעסן. און איך, אַ 
מענטש װאָס איז שוין יאָרן לאַנג געווען דרויסן פֿון אַלעם, האָב גע- 
טראַכט: עס וװועט אױפֿשטײן אַ דור פֿון אײַזערנע מענטשן און זי 
וװעלן אױפֿבױען דאָס, וואָס מיר האָבן דערלאָזן חרובֿ צו ווערן. 


זסף ק"רמאַן 


א תפילה 
האַר, 
דורך אַלע דײַנע הימלען ברעכן זיך די דונערן איבער אונדזער נאַקן 
צו דער ערד אַראָפּ, 
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איבער אונדזער לײַב -- װײַס און צאַרט וו'אַ לויז געוויקס -- 
פֿאַלט דער האָגל האַרט צוריק, 
און ס'איז מײַן קאָפּ, װאָס האָט איין מאָל זיך אַ הייב געטאָן 

צו דער ליכטיקייט אַרױף, 
שטיין געבליבן פֿאַר די הימלען אין דער אײיביקייט געװענדט: 
האַר, װוי ס'צינדט-אָן דײַן האַנט אַ נעסט פֿון שטרוי 
און ציטערט-אויף די װאָרצלען פֿון אַן אַלטן דעמב -- 
שטיי איך נאַקעט פֿאַרן בליץ, 
אין נס פֿון מײַנע ציט'ריקע רייד -- 
האַר ! 

װאַרשע 1929 
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שפילקי -- ,שלאָג די ייִדן !", קאַריקאַטור פון פאַרמלחמהדיקן פוילן 


4 


ה. רויזנבלאַט 
אַ בריוועלע 


איך האָב אַ בריוועלע פֿון דר'היים, 
און דאָרטן שטייט געשריבן: 

;זי וויסן, אַז מיר האָבן זיך 

פֿון שטאָט אַרױסגעקליבן! 


עס האָט בײַ אונדז זיך אױפֿגעבױט 
אַ ;שטעטעלע" אַ נײַעס, 

און דאָרטן װווינען מיר אַצינד 

אָן שרעק און אָן אַחריות.י. 


גענוג האָט בלוט און מאַרך געקאָסט, 
אַהין דאָס איבערקלײַבן -- 

אוי, גאָטעניו! מיר זאָלן דאָרט 
כאָטש אומגעשטערט שוין בלײַבן! 


נאָר װי עס איז מיר האָבן דאָ 
כאָטש אַלע פֿרײַע דירות... 
מען זאָל אונדז ניט מקנא זײַן 
אויף אונדזער גרויס עשירות... 


פֿאַר יעדערן אַ שטיבעלע, 

אַפֿילו בלויז פֿיר איילן, 

נאָר, דאַנקען גאָט, מען דאַרף זיך ניט 
מיט שכנים כאָטשבי טיילן, 


אַ 
פֿ 
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עס איז אַפֿילו פֿינצטער דאָ, 

ניטאָ קיין שטראַל צו זען 

נאָר עט, מען איז שוין לאַנג געװווינט 
אָן ליכט זיך צו באַגיין.., 


דערפֿאַר האָט אָבער יעדערער 
אַ בוימל פֿאַר זײַן דירה, 

ווו אין די שטילע זומערנעכט 
הי פיינל ויבנען שירה: 


און שיין איז אונדזער שטעטעלע, 
און שטיל איז אַ מחיה... 
און אָט אַזױ אַ קומען צו 
דאָ ‏ טעגלעך דירות נײַע... 


נאָר װי עס איז, מען װוינט דערװײַל 
אָן שרעק און אָן אַחריות. 
און איצטער זײַ מיר, קינד, באַגליקט -- 
ניטאָ שוין מער קיין נײַעס.,." 
106 


שלום עליכם 


דאָס 105טע קאַפּיטל פון ראָמאַן אין 2 בענד 
דער בלוטיקער שפּאַס 


חיבוט חלבֿר 


װאָס מער דער אמתער ראַבינאָװיטש, פֿאָרנדיק ראַטעװען זײַן 
חבֿר, דעם אמתן פּאָפּאָוו! האָט זיך דערװײַטערט פֿונעם רוסישן צענ- 
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טער און װאָס נענטער ער איז געווען צו דער ייִדישער ,/טשערטאַ* 1, 
אַלץ מער האָט ער זיך געפֿילט אין דער היים און אַלץ מער האָט 
ער געפֿילט דעם ייִדישן טעם מיטן ייִדישן שמאַרץ, מיטן ייִדישן 
גלות. און װאָס מער ער האָט דאָס געפֿילט, האָט דאָס אים אַלץ מער 
הנאה געטאָן און ער האָט זיך געפֿרײט. ער האָט זיך געפֿרײט, װאָס 
ער האָט ביי צײַטנס אױפֿגעװאַכט און קאָן פֿאַרריכטן דעם פֿעלער, 
װאָס ער איז באַגאַנגען, װאָס ער האָט צוליב אַ זיסן חלום פֿון אַ 
בת-מלכּה זיך אין גאַנצן אָפּגעריסן פֿון זײַן פֿאָלק, און לחלוטין 
אױיסגעטאָן זיך פֿון זײַן ייַדישקײיט. און נאָך מער האָט ער זיך גע- 
פֿרײט, װאָס ער פֿאָרט ראַטעװען פֿון אַן אומגליק נישט נאָר אַ חבֿר 
-- ער פֿאָרט ראַטעװען אַ גאַנץ גרויסע גרופע מענטשן פֿון אַ מי- 
אוסן בילבול און נאָך אַ גרעסערע גרופּע מענטשן פֿון באַגיין, אויב 
נישט אַ היסטאָריש פֿאַרברעכן, איז אַ היסטאָרישן טעות. און עס 
אִיז געווען פֿאַר אים קלאָר װי דער טאָג, אַז ער באַדאַרף נאָר קומען 
צו פֿאָרן און דערציילן פֿאַר וועמען מען באַדאַרף דעם גאַנצן אמת, 
אַז דער אמתער הערש ראַבינאָװויטש --- דאָס איז ער, און אַז יענער 
איז גאָר אַ פּאָפּאָוו, זײַנער אַ קריסטלעכער חבֿר, מיט ועלכן זי 
האָבן זיך נאָר אויף אַ טשיקאַװעסט, אין אַ שפּאַס. געביטן מיט די 
יוצרות -- װאָס דאַרף מען נאָך? -- און אָט אַזױ ווערט אױפֿגץ- 
דעקט די גאַנצע חתונה, און עס עפֿענען זיך אויף די טירן און דער 
חבֿר גרישאַ גייט אַרױס פֿרײַ -- און אַ סוף צום עלילת-דם, און אַ 
סוף צו דער װאַקכאַנאַליע, װאָס די צײַטונגען האָבן אױפֿגעהױבן 
און אַ סוף צום בלוטיקן שפּאַס!.. 

מיט אַ פֿרײלעך קלאַפּנדיק האַרץ האָט אונדזער פּאָפּאָװ-ראַבי- 
נאָוװיטש זיך אױפֿגעזעצט פֿאָרן, נאָר נישט לאַנג האָט געדויערט זײַן 
פֿרײלעכקײט, און זײַן גוטע שטימונג איז גיך אָפּגעסמט געװאָרן 
קודם"כּל פֿון דעם פּאַק מיט געדרוקטער סחורה, װאָס ער האָט זיך 
באַװאָרנט אין וועג אַרײַן, אַלערלײ רעכטע און לינקע, שװאַרצע און 


+=מק 





! תחום המושב. 
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געלע צײַטונגען -- ;צדה לדרך", װי ער האָט דאָס אָנגערופֿן. וי 
נאָר ער האָט זיך אַרײַנגעזעצט אין װאַגאָן און פֿאַרנומען אַן אָרט 
נעבן פֿענצטער, אַזױ האָט ער זיך צעלייגט מיט דער דאָזיקער סחו" 
רה און גענומען זוכן, ראשית-חכמה, װאָס שרײַבט מען עפּעס נײַס 
וועגן דעם ריטואַלן פֿאַרברעכן און וועגן דעם פֿאַרברעכער, דעם 
דאַנטיסט הערשקאָ ראַבינאָװיטש? נאָר ער האָט נישט באַדאַרפֿט לאַנג 
זוכן. אַלע בלעטער כּמעט גאָר אָן אויסנעם, זײַנען געווען פֿול מיטן 
דאָזיקן רעטעניש און דער מערסטער טייל צײַטונגען האָבן אויסער 
נאַקעטע ידיעות צוגעגעבן אויך גאַנץ פֿײַנע גיפֿטיקע אַרטיקלען 
וועגן דעם באַרימטן פֿאָלק ישׂראל, װאָס וויל אײַננעמען די ועלט 
מיט בלוטזויגערײ:, און געפֿאָדערט ליכט און גערעכטיקייט פֿונעם 
משפּט, װאָרעם ;טאָמער װועט מען זיך פֿאַרלאָזן אױפֿן צאָרן פֿונעם 
פֿאָלק --- אַזױ האָבן זיי געסטראַשעט --- וועט זײַן אַ סך ערגער, 
דאָס פֿאָלק קאָן פֿאָדערן בלוט פֿאַר בלוט".., 

פֿון דעסט וועגן האָבן די דאָזיקע שרײַבעכצן און די בלוטיקע 
העצעס פֿון דעם געוויסן מיט פּאַטריאָטישע בלעטער, װאָס האָבן זיך 
גענומען צובלאָזן דעם עסק פֿונעם געפֿאַנגענעם דאַנטיסט ראַבי- 
נאָװויטש, מאַכן פֿון אים אַ גאַנצן צימעס, אַ מין דרײפֿוס-פּראָצעס, 
אים נאָך נישט אַזױ שטאַרק געאַרט. שוין פֿונעם טאָן אַליין איז גע 
ווען צו זען, אַז דאָס שרײיבן פֿאַרקױפֿטע נשמות, װאָס האַנדלען מיט 
זאָאָלאָגישן פּאַטריאָטיזם, קריכן פֿון דער הוט און ווילן אַריבער- 
שטײַגן איינס דאָס אַנדערע אין רשעות, טפשות, עם:הארצות און 
חוצפּה. אָט די פֿײַנע בריהס, האָט ער געװוּסט, האָבן זיך זייער פּלאַץ 
אין דער וועלט און מע ווייס זייער ווערט. אַקעגן די שרײַערס, האָט 
ער זיך געטרייסט, איז דאָ נאָך אַ היפּשער טייל פֿון דער בעסערער 
געזעלשאַפֿט, װאָס דענקט גאַנץ אַנדערש און װאָס איז גרייט פֿון 
צײַט צו צײַט אױפֿהײבן אַ קול, זאָגן אַן ערנסט אמתדיק װאָרט און 
אַרױסטרעטן מיט אַ פֿײַער קעגן די שעדלעכע העצעס און באַװײַזן, אַז 
זיי זײַנען מער בזיון פֿאַר די באַשולדיקערס איידער פֿאַר די באַשול- 
דיקטע. והא ראַיה: אָט צווישן דעם סם-המוות, װאָס איז צעשפּרײט 
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דאָ און דאָרטן, האָט ער באַגעגנט געדרוקטע פּראָטעסטן קעגן דעם 
נײַעם בילבול, באַדעקט מיט צענדליקער און הונדערטער חתימות 
פֿון באַרימטע מענטשן, פֿון געלערנטע, פֿון שריפֿטשטעלערס, פֿון 
פּראָפֿעסאָרן, פֿון יוריסטן, גלחים אאַז"וו. און זײַן ייִדיש האַרץ האָט 
זיך געקוויקט, געפֿונען כאָטש אַ שטיקל באַפֿרידיקונג, 

אַ סך מער האָט אים געאַרט און אַ סך מער האָבן אים וי גע- 
טאָן די רייד, די זאָגעכצן, די שמועסן און די מימרות װאָס ער האָט 
זיך אָנגעהערט, פֿריִער זיצנדיק אין װאַגאָן דריטע קלאַס מיטן 
פּראָסטן עולם און דערנאָך אין װאַגאָן צווייטע קלאַס, שוין צווישן 
אַזױ גערופֿענע אינטעליגענטן 

דער פּראָסטער עולם, װאָס אין דריטער קלאַס, איז באַשטאַנען 
פֿון באַלמעלאָכעס און אַרבעטערס און גלאַט ווילע יונגען פֿאָנ- 
קעס ? װאָס גייען די העמדלעך אַריבער די הויזן, טראָגן קײַלעכיקע 
אונטערגעשאָרענע היטשקעלעך?, לאַנגע זילבערנע האַלדזקייטלעך 
און שווערע קופּערנע סיגנעטן אויף די גראָבע שװאַרצנאָגלדיקע פֿינ- 
גער. די דאָזיקע לײַט, װאָס זײַנען מיט דער פפּאָליטיק* און בבלל 
מיט דער גרויסער דרויסנדיקער ועלט, אַ פּנים, קנאַפּע מחותּנים, 
זײַנען אויף יעדער מער אָדער וױיניקער היפּשער סטאַנציע איינ- 
ציקװײַז אַרױסגעשפּרונגען פֿון װאַגאָן, װוער כאַפּן אַ גלאָז ביר און 
ווער אַ קעלישקל בראָנפֿן, און עמעצער זאָל עס אַפֿילו אין זינען 
האָבן קױפֿן אַ גאַזעט. ?אָט גליקלעכע מענטשן" -- האָט זיך גע- 
טראַכט פּאָפּאָװ-ראַבינאָוויטש און האָט זיי באמת מקנא געווען. װאָס 
זיי ווייסן נישט פֿון קיין בילבולים און העצעס און װאָס נייטיקן זיך 
נישט אין קיין פֿאַרענטפֿערן זיך און דאַרפֿן נישט, אַז פֿרעמדע זאָלן 
זיך אָננעמען זייער קריוודע, האָגלען מיט פּראָטעסטן, אונטערשריפֿטן 
און נאָך אַזעלכע זאַכן... נאָר פֿון װאַנען האָט זיך גענומען פּלוצעם 
אַ נײַער פּאַרשױן, אַ האַלבער אינטעליגענט מיט אַ געשטופּלטן פּנים 
און מיט אַן אויסגערונען אויג? דער פּאַרשױן האָט זיך אַװעקגע- 





? (פאַרקלענערונג פון פאָניעס) רוסישע שקצים. -- * בינטלעך, קנוילן האָר, 
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זעצט דווקא נישט בײַם פֿענצטער, נאָר אין מיטן װאַגאָן אין אַ האַלב- 
פֿינצטערניש, האָט זיך אײַנגעבויגן אין דרײַען און גענומען לייענען 
פֿון עפּעס אַ בלעטל בקול רם און דער עולם האָט געהערט, 


װאָס דאָרט איז געלייענט געװאָרן -- ווייס מען נישט. נאָר אַז 
דער פּאַרשױן מיטן אַרױסגערונען אויג האָט געענדיקט, איז אויס- 
געבראָכן בײַם עולם אַ שמועס, פֿון וועלכן דער סטודענט פּאָפּאָן 
האָט געכאַפּט אַ צװויי-דרײַ װוערטער, װאָס האָבן אים געזאָגט, אַז 
דאָ שמועסט מען וועגן דער זאַך, װאָס ער פֿאָרט צוליב דעם אין 
דער ;טשערטאַי, און ער האָט גענומען זיך אײַנהערן מיט קאָפּ. דער 
שמועס האָט זיך געקײַקלט און געקײַקלט, אַריבער פֿון איין בײַשפּיל 
אױפֿן אַנדערן, און אַלע מאָל האָט זיך געלאָזט הערן דאָס ליבע 
װאָרט זשיד, זשוידי, זשידאָוו -- אויף אַלע פֿאַסאָנען און מאַנירן. 


אַזױ ווילד און אומגעלומפּערט לעכערלעך איז געווען דער שמו- 
עס, אַז ער האָט זיך געװאָלט צורוקן אַ ביסל נענטער און האָרכן. 
פּאַװאָלינקע, ביסלעכװײַז, פֿריַער אויף איין בענקל, דערנאָך אױפֿן 
צווייטן, רוקט זיך צו דער אומבאַקאַנטער סטודענט צום עולם, אַלע 
מאָל נענטער, און קוים האָט ער זיך שוין צוגערוקט גאַנץ נאָענט, 
האָט ער שוין נישט געקאָנט נישט אַרײַנמישן זיך, פֿריִער מיט אַ 
װאָרט, דערנאָך מיט נאָך אַ װאָרט, ביז ער האָט, נישט ווילנדיק -- 
אַרײַנגעלאָזט זיך אין אַ געשפּרעך, פֿאַרשטײט זיך, נישט מיטן גאַנצן 
עולם, נאָר מיטן האַלבן אינטעליגענט, װאָס מיטן אויסגערונענעם 
אויג. צום סוף האָט ער אים צוגעקוועטשט צו דער װאַנט, ער זאָל 
אים זאָגן, פֿון װאַנען קאָן ער עס אַזױ ייִַדן? ?אָ! ער קאָן זיי זייער 
גוט!?... ניין, דער סטודענט ויל וויסן נאָך איין זאַך: צי האָט ער 
געזען ווען אַ ייִדן? לאָזט זיך אויס מן הסתּם, אַז ער אַלײן, אָט דער 
האַלבער אינטעליגענט, האָט קיין ייִדן נישט געזען קיין מאָל, װײַל 
אין זײַן דאָרף זײַנען קיין ייִדן נישטאָ. ,געווען איינגער, האָט מען 
אים אַרױסגעיאָגט שוין לאַנג: ער איז נאָך דעמאָלט אפֿשר אױף 
דער וועלט נישט געווען. נאָר אַזױ װוי ער ליענט גאַזעטן -- צו 
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זיי אין װאָלאָסט + גייען אַלע גאַזעטן און ער איז דער װאָלאָסטנאַי- 
שרײַבער -- האָט ער זיך אָנגעלײענט אַזױ פֿיל װעגן די דאָזיקע 
ייִדן, אַז ער קאָן זיי שוין אויסנװייניק.," 

אָט דאָ האָט זיך דער סטודענט צעלאָזט גאָר אויף אַן אַנדער 
אופֿן און האָט אַװעקגעגעבן דעם ;װאָלאָסטנאָי* שרײַבער אַ גאָב! 
נאָר װוי איבערגעראַשט איז ער געװאָרן, אַז איינער פֿונעם עולם, 
װאָס איז געזעסן אַקוראַט אַקעגן אים, דעם קאָפּ אויף ביידע הענט, 
אָנגעשפּאַרט אויף די קני געקוקט אים, דאַכט זיך, גלײַך אין מויל 
אַרײַן און געשלונגען די ווערטער, האָט זיך פּלוצעם אָנגערופֿן צום 
אָראַטאָר, נאָר אין גוטן מוט, נאַיָוו און ערנסט, אין אַ ריינער טיף- 
רוסישער אױיסשפּראַך, און דווקא אויף , דו": 

-- זאָג נאָר, ליבער מענטש, צי ביסטו נישט אַקאָרשט אַלײן אַ 
זעזיד ? 

דאָס האָט געהאַט דעם זיבעטן חן. דער גאַנצער עולם, וי איין 
מענטש, האָט אויסגעדונערט אַ געלעכטער. דער סטודענט, פּאָפּאָוו- 
ראַבינאָוויטש, איז געװאָרן רעכט רויטלעך, פֿאַרשלאָגן מיט רייד און 
אויף דער ערשטער סטאַנציע, נעבעך, געמוזט צוצאָלן אין דער קאַ- 
סע און אַריבערפּעקלען זיך, מחילה, אין אַ װאַגאָן צווייטער קלאַס. 

נאָר אַז ס'איז באַשערט אַ מענטשן, גייט עס אים נאָך פֿון הינטן 
פֿוסטריט. אויף זײַן גליק באַדאַרף ער טרעפֿן אין װאַגאָן צווייטער 
קלאַס אַ געזעלשאַפֿט פֿון דווקא שוין גאַנצע אינטעליגענטן, װאָס 
האָבן געהאַלטן אַקוראַט אין אַ הייסער דיסקוסיע וועגן דעם היל- 
כיקן ריטואַליפּראָצעס, װאָס באַדאַרף באַלד זײַן, אין וועלכן עס 
ווערט באַשולדיקט דער ייִדישער דאַנטיסט ראַבינאָװיטש. און אַזױ 
וי דאָס איז שוין געווען נענטער צו דער ;טשערטאַ*, זײַנען צווישן 
די אינטעליגענטע פּאַסאַזשירן געווען נישט וינציק אינטעליגענטע 
ייִדן, ייִדן נאָך אפֿשר מער װווי קריסטן. גערעדט האָבן אַלע און ביי- 
דע ;צדדים? האָבן זיך אַזױ געהיצט, אַזױ געשאָטן מיט פֿײַער און 


* אָנפירונג איבער אַ גרופּע דערפער, 
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אַזױ געגאָסן מיט סם:המוות איינס אויף דאָס אַנדערע, אַז מע האָט 
געקאָנט מורא האָבן, דאָס זאָל זיך ענדיקן מיט אַ געשלעג. 

מער פֿון אַלע האָט זיך געהיצט אַ ייִדישער יונגער-מאַן מיט 
געלע װאָנצעס און מיט אַ בריליאַנטענער נאָדל אין אַ גרױיסאַרטיקן 
גרינעם שניפּס. ער איז געווען מוראדיק אױפֿגערעגט און די ליפּן 
װאָס האָבן נישט אין זיך אַזױ אויך קיין טראָפּן בלוט, זײַנען אים 
נאָך געװאָרן טױיטבלאַס און די הענט האָבן געציטערט. 

--- ווייסט איר װאָס? --- האָט דער אױפֿגערעגטער יונגער-מאַן 
מיט דער בריליאַנטענער נאָדל זיך אָנגערופֿן צום ,,צד שכּנגדו" און 
האָט זיך אױפֿשפּרינגענדיק אַ כאַפּ געגעבן צו דער זײַט-קעשענע 
-- אָט נעם איך אַרױס טױיזנט רובל מזומן און לייגיאײַן בײַ אָט 
דעם פֿאָטערל, ער האָט אָנגעוויזן מיטן פֿינגער איף אַ באַיאָרטן גלח 
מיט זייער אַ לײַטיע פּנים, און איר לייגט-אײַן אַקעגן אַ הונדערטער, 
נאָר איין הונדערטער, אויף װאָס פֿאַר אַ צוועק איר ווילט, אויף דער 
באָלניצע = אויפֿן קראַסני קרעסט * -- ס'איז בי אײַך די ברירה -- 
אַז דער משפּט װעט דעם דאַנטיסט ראַבינאָװיטש געפֿינען פֿאַר אומ- 
שולדיק, האַ? אַיאָ,. איר שװײַגט? אַיאָ? 

דער אױפֿגערעגטער עולם פֿון ביידע צדדים, אויסער דעם באַ- 
יאָרנטן גלח. װאָס האָט זיך געהאַלטן רויַקער פֿון אַלעמען, איז פֿו- 
נעם דאָזיקן פֿאָרשלאָג געװאָרן נאָך מער אױפֿגערעגט און די אַט- 
מאָספֿער איז געװאָרן מוראדיק געדיכט, 

--- מסתּמא רעכנט איר -- ענטפֿערט אים איינער פֿונעם צד 
שכּנגדו, דווקא מיט אַ גוטמוטיק געלעכטערל אויף די זאַפֿטיקע ליפּן, 
באַװײַזנדיק זײַנע װײַסע געזונטע ציין -- מסתּמא האָט איר שאַנסן 
אויף אונטערצוקױפֿן די געשוווירענע, אַז װוי יענע פֿון אײַערע, װאָס 
האָבן געװאָלט אונטערשמירן די פּראָפֿעסאָרן, מען זאָל אָנערקענען 
דעס פֿאַרברעכער פֿאַר גערירט? אָדער אַזױ װוי דער פֿאָטער פֿונעם 


זי ופי טי 


* שפּיטאָל, --- * רויטער קרייץ. 
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דאַנטיסט האָט אַנומלטן געװאָלט אונטערקױפֿן די טורמעלײַט, מע 
זאָל העלפֿן אַנטלױפֿן דעם אַרעסטאַנט... 

דער יונגער-מאַן מיט די געלע װאָנצעס איז אױפֿגעשפּרונגען און 
מיט פֿאַרלײגטע הענט אַהינטער און מיט איבערגעקערטע אויגן אַרױיף 
זיך אַ לאָז געגעבן צום צד שכּנגדו: ;איר וייסט, װאָס סע קומט 
פֿאַר אַזעלכע װוערטער? איר וייסט ?7.4 

אַ גליק, װאָס די ייִדישע ;אָפּאָזיציע" האָט זיך אַרײַנגעמישט 
און האָט דעם יונגן-מאַן צוריק אַװועקגעזעצט אויף זײַן אָרט -- אַניט 
װאָלט אַרױס אַ מיאוסער סקאַנדאַל, אין וועלכן דעם גרעסטן חלק 
װאָלט געכאַפּט מסתּמא ניט קיין אַנדערער, נאָר טאַקע דער יונגער- 
מאַן מיט די געלע װאָנצעס און מיט דער בריליאַנטענער נאָדל אינעם 
גרויסאַרטיקן גרינעם שניפּס -- ער זאָל זיך נישט װאַרפֿן מיט קיין 
הונדערטסשר... 

-- פֿון װאַנען נעמט זיך אַזױ פֿיל גיפֿט שׂנאה פֿון אַ מענטשן 
צו אַ מענטשן? ווען די דאָזיקע אַלע אָט דאָ, װאָס זײַנען גרייט, 
דאַכט זיך, דורס זײַן, אײַנשלינגען איינס דאָס אַנדערע לעבעדי- 
קערהייט, ווען זיי זאָלן נאָר װועלן רויַק, אָן אַ שום פֿאַרטיקע מיי- 
נונג און אָן אַ שום װועלן באַװײַזן, אַז איך בין גערעכט, נאָר אויס- 
הערן איינער דעם אַנדערן און געווויר ווערן דעם אמתן אמת, װאָלטן 
דאָך די דאָזיקע מענטשן, אַנשטאָט דעם, מע זאָל זיך רײַסן בײַ די 
נעזער, געכאַפּט בײַ די זײַטן און װאָלטן אַזױ געלאַכט, אַז זייער 
געלעכטער װאָלט דערגרייכט פֿון עק צו עק איבער דער גאַנצער 
וועלט?.., 

אָט אַזױ האָט זיך געטראַכט דער אמתער ראַבינאָװיטש, װאָס 
איז דערװײַל, בדרך אַגבֿ, געווויר געװאָרן נײַס, מאָדנע זאַכן, װאָס 
זײַנען געווען פֿאַר אים עפּעס נישט אַזאַ גוטע בשׂורה... דאָס, װאָס 
מע רופֿט מיטן נאָמען ,חיבוט הקבֿר* ז, איז געווען, קאָן מען זאָגן 
גאָר ניט קעגן דעם, װאָס דער אמתער ראַבינאָװיטש האָט אַריבער- 


'(נאָכן טויט) אױיסגעקלאַפּט, אויסגעמישט װערן מיט דער ערד. 
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געטראָגן און װאָס אים איז נאָך פֿאָרגעשטאַנען אַריבערצוטראָגן אין 
דער דאָזיקער שװוערער מיסיע, װאָס ער האָט אויף זיך גענומען -- 
אַרױסצושלעפּן זײַן חבֿר פֿון אַ זומפּ און זײַן פֿאָלק פֿון אַ נײַעם 
בילט??,?. 


אַלטער קאַציזנע 


קולות אויף אוקראַינע 
באַלאַדץ 


וי פֿאַרצײלט מען דאָס אין ווערטער פּשוטע און שטילע, 

און װי קליגט מען זיך דעם שאַרפֿן אויסגעשריי פֿאַרבײַגײן, 
אַזױ אַז מענטשן זאָלן אויסהערן און שװײַגן 

מיט שטומע אויגן, אָן אַ קרעכץ אַפֿילו, 

אָן אַ קרעכץ. װײַל יעדער קרעכץ איז ליידיק -- 

אַ פּוסטע זאַנג אין פֿולן פֿעלד פֿון לײַדן 


הײַנט שײַנט-אויף די זון. און מאָרגן װעט זי שײַנען 
און װעט אַרײַנקוקן אין פֿענצטער צו ר' נחומקע מלמד 
און װעט אַרײַנקוקן אויך אַנדערשװוּ, װווּ אומעט שפּרײַזט 
אויף סאַמעט, 
וו שטילע שטילקייט הערשט, נאָך קולות אויף אוקראַיַנע. 
נאָך קולות אויף אוקראַיַנע װערט שיטער די משפּחה. 
ר' נחום בלײַבט אַליין. מיט אים -- זײַן טאָכטער ברבכה. 


זיי זעען זיך נישט אָפֿט. זיי לעבן װי די פֿרעמדע. 

זי --- זיצט בײַ זיך אין צימערל און קעמט די לאַנגע האָר זיך. 
ער -- קלאַפּט נאָר אין טיר צו איר מיט מורא און מיט פֿאָרזיכט 
און בעט זיך, פֿאַרן מרחץ גיין, צו געבן אַ פֿריש העמד אים. 


14 אין פּאָגראָם 


-- באַדאַרפֿסט דיר דאָך נישט בייזערן. אַ ייד מוז דאָך געדענקען: 
כּליזמן עס טליעט נאָך אַ פֿונק -- באַדאַרף מען האַלטן ריינקייט! 
דעם טאַטנס אויגן --- רויט, פֿון הענגען איבער ספֿרים. 

און אירע -- זײַנען אויסגעבלייכט פֿון שיסן צו דער סטעליע, 


עס שלאָגט פֿון זיי אַ הפֿקר און אַ ליידיקייט אַ העלע. 

פֿון טאַטנס רייד פֿאַרנטונקלען זיי זיך װי די פּוסטע קבֿרים -- 
צוויי פּוסטע קבֿרים, װאָס די הינט האָבן פֿאַרשלעפּט די מתים, 
צעריסן הענט און פֿיס און פֿאַרטראָגן -- שדים ווייסן... 


אַ ליב צו אײַער ייִדישקייט, װווילקענעוודיקע תּמימים! 

אַ לויב צו אײַער קענטעניש, פֿון טריף צו מאַכן כּשר! 

צו בלוט זײַנען מיר צוגעװווינט, זאָל אָפּרינען, נישקשה! 

אַבי נאָר זאָל אָפּװואַשן די אויסגעברענטע חתימה, 

די אויסגעברענטע חתימה, װאָס פֿאַרפֿינצטערט אונדז דאָס פּנים! 
דער כּבֿוד איז אין דר'ערד! נאָר לעבן קאָן מען אָן אים, 


נאָר לעבן קאָן מען אָן אים, ווער צום לעבן איז באַרופֿן 

דער וייטיק איז פֿאַרגענגלעך און די בושה איז פֿאַרגעסלעך... 
פֿאַראַן אָבער נשמות, וועלכע בלאָנדזשען אין די געסלעך 

און שלעפּן װי די מיסטוועגן די הויקערדיקע גופֿים, 

די גופֿים --- זײַנען איבעריק. דער כּבֿוד איז געבראָכן... 

... ר' נחום זיצט און שװײַגט. אין צווייטן צימער -- ברכה. 


װאָס זוכט ער דאָרט אין ספֿרל, דער טרויעריקער טאַטע! 
װאָס שאַקלט ער זיך ווינטיק, וי אַ בוימל אױפֿן צווינטער? 

אַ קרעכץ אויף דער אָקטאַװע בײַ אַ ניגון אויף דער קווינטע, 
דאָך װויקלט זיך זײַן ניגעלע אָן איבעררײַס און גלאַטיק, 

אָן איבעררײַס און גלאַטיק, װווי די װענט פֿון טיפֿן ברונעם, 
עס פֿאַלט און פֿאַלט און פֿאַלט, קיין גרונט נאָך נישט געפֿונען 


... דער זייגער האָט זיך אָפּגעהוסט און אױיסגעשלאָגן צוועלף שוין, 
דאָס לעמפּעלע צעשמילקעט זיך און פֿרײט זיך מיט זײַן פּטירה, 
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ערשט דאַן, פֿון ברכהס צימערל צעעפֿנט זיך דאָס טירל, 
די האָר אירע צעלאָזענע און די אויגן גליען װעלפֿיש. 
די אויגן גליִען װעלפֿיש אויף דעם טאַטן װי ער לערנט. 
צי פֿילט ער אירע טריט? צי װעט ער זי דערהערן? 


דער טאַטע האָט דערפֿילט. אַ קער געטאָן זיך זײַטיק, 
אַרײַנגעשטעקט אין ברכהן זײַנע אויסגעוויינטע אויגן, 

אַ קוש געטאָן דעם ספֿר און אַ בלאַט אין אים פֿאַרבױגן, 

זיך צוגעגרייט באַגעגענען דאָס אומגליק װאָס איז צײַטיק, 
װאָס צײַטיק און דערװאַרט, װײַל זײַן אָנקום האָט געשלאָגן. 
ס'האָט אױפֿגעשפּילט דער װײַן אין אָנגעפֿלאַשטן לאָגל. 


ווען זאָגן זאָל עס סֹתּם אַ ייד און נישט דער שטילער טאַטע, 
װאָלט ברכה זיך אַ לאָז געטאָן צו אים מיט אירע טענות, 
װאָלט ברכה ווידער אױפֿגעװעקט די קולות פֿון אוקראַיַנע: 
זאָג ייַד! װאָס טויג די וועלט, ווען דײַן נשמה איז פֿאַרלאַטעט, 
פֿאַרלאַטעט ביז צום קבֿר מיט אַ גרויסן געלן ליגן?! 

דעם טאַטנס אויגן -- רויט. און ברכה האָט געשויגן, 


געשוויגן, זיך פֿאַרטײַעט אין איר הויקערדיקן צאָרן, 

זי קאָן שוין נישט פֿון שטוב אַרױס אויף נאָנטע דלד אַמות. 

עס שטעכן זי די בליקן פֿון די װאָכעדיקע מאַמעס: 

,.. װי שיקט זיך עס, אַ מויד זאָל זיך ניט שעמען מיט איר צרע? 
אַ צרע -- אויף אונדז אַלעמען! האָט קיינעם נישט געמיטן! 

די וועלט איז אָבער -- װעלט! געפֿינט מען זיך אַ מיטל... 


אַ דאָקטער פֿון אַמעריקע, אַ מומחה און בעל-דרשן, 

גענישטערט האָט אויף בוידעמער, אין קעלערן געקראָכן 
אַרײַנגערעדט אין טאַטן, װײַל באַהאַלטן האָט זיך ברכה. 

זי וויל ניט -- זאָגט זי --- מיטפֿאָרן מיטן טראַנספּאָרט אין װאַרשע, 
קיין װאַרשע מיט די מוידן וי די גענדז אין די װאַגאָנעס! 

ניין, דאָקטער, ניין ! אַ פֿרױ אָן שאַנד פֿאַרדינט נישט אויף רחמנות. 
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אין װאַרשע שטייט אַ הײַזעלע, די הייך -- אַ גאָרן זיבן, 
מיט נײַן און נײַנציק צימערן, מיט זיבן הונדערט בעטלעך. 
און מיידן מיט די נומערן, און װײַבער מיט די צעטלעך -- 
זיי ווערן װי די ווערעמדיקע אַרבעס דאָרט געקליבן. 
געקליבן און פֿאַרשריבן. און צו קענטעניע גענומען. 

-- אָט האָט איר אײַער פּלאַץ! אַ בעטל מיט אַ נומער! 


דאָקטױירים אין די צענדליקער, אַלץ ייִדן גאָט צו דאַנקען 
עס בלאַנקען װײַסע פֿאַרטעכלעך, עס גלאַנצן פּליך און-ברילן. 
אַ רעווען וי אין שעכטהויז. און אַ יאָמער װי צו נעילה, 
דאָס רינט דאָך ייִדיש בלוט פֿון די צװאַנגען, פֿון די בלאַנקע! 
מיט בלאַנקענדיקע צװאַנגען פֿון די מיידלשע געדערעם 
דאָרט רײַסט מען אויס די פֿרוכט פֿון אוקראַיִנישער זרע, 


און ברכה איז אַרײַן אין אירע נאַכטיקע מלבושים 

מיט ליכטיקע הדלקות אין די פֿענצטער פֿון איר שאַרבן 

און ברכה האָט אַרױסגערעדט: אָ, טאַטע, לאָז מיר שטאַרבן 
מיט ערד און רידל אױסלעשן דאָס פֿײַער פֿון מײַן בושה. 

דאָס פֿײַער פֿון מײַן בושה און די דמים, די צעקאָכטע! 

און נחום האָט געברומט: -- דו ביסט גערעכט, מײַן טאָכטער! 


און נחום האָט געברומט: -- אַ חלוש און אַ זקן... 
דערנידעריקט דעם קאָפּ. אים אײַנגעטונקט אין תּהילִים... 


טאָ וי פֿאַרצײלט מען דאָס אין ווערטער פּשוטע און שטילע, 
ווי אַזױ פֿאַרן געברום דער יונגער טאָג האָט זיך דערשראָקן 
דערשראָקן פֿאַרן אױיסגעפּראַל פֿון אױפֿגעפֿלאַמטע מײַלער: 
ר' נחומס טאָכטער האָט זיך אױפֿגעהאָנגען אױף אַ לײַלעך! 


פֿון עבֿר קלינגען אויסטערליש די קולות פֿון אוקראַינע... 
הײַנט שײינט די זון. און מאָרגן װעט זי שײַנען 
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בײַ ר' שכנאן האָבן זיך געטרייסלט הענט-און-פֿיס און אין מויל 
בײַ אים איז געווען אומדערטרעגלעך ביטער. ער איז געזעסן אויף 
אַ שטול, האָט געהערט די וילדע קולות פֿון גאַס, די פֿײַפֿערײַ און 
דאָס קלינגען פֿון צעבראָכענע שויבן. און אים האָט זיך געדאַכט, 
אַז אָט דאָס אַלץ קנאַקט, שרײַט און קלינגט אינעוױיניק בײַ אים 
אין קאָפּ. 

דער פּאָגראָם האָט זיך אָנגעהויבן אַזױ פּלוצעם, אַז ער האָט 
קיין צײַט נישט געהאַט אַפֿילו צוצושליסן זײַן קראָם און איז באַלד 
אַװעקגעלאָפֿן אַהײם. אין הויז האָט ער קיינעם נישט געטראָפֿן. שׂרה 
מיט די קינדער האָבן זיך, װײַזט-אױס, ערגעץ באַהאַלטן, איבער. 
לאָזנדיק דאָס הויז מיטן ביסל זילבער, מיטן געלט אויף גאָטס באַ- 
ראָט. ער אַלײין האָט נישט געקלערט פֿון באַהאַלטן זיך. ער האָט 
בכלל פֿון גאָר נישט געקלערט. ער האָט זיך בלויז צוגעהערט צו די 
גוואַלדן פֿון גאַס און צו דער ביטערקייט, װאָס בײַ אים אויף דער 
צונג, 

דאָס גערויש פֿון פּאָגראָםס האָט זיך אַ מאָל דערנענטערט, אַ 
מאָל דערװוײַטערט, וי אַ פֿײַער אין דער שכנותשאַפֿט, און האָט פּלו- 
צעם אַרומגענומען דאָס הויז פֿון אַלע פֿיר זײַטן. די פֿענצטער האָבן 
גענומען קנאַקן. עטלעכע שטיינער זײַנען אַרײַנגעפֿלױגן אין עס- 
צימער און מיט אַ מאָל, דורך טיר-און-פֿענצטער, האָבן אָנגעהויבן 
קריכן גוייִם, מייסטנס יונגע שקצים, מיט שטעקנס, מיט מעסערס, 
מיט שיכּורע, רויטע פּנימער. ר' שכנא האָט דערשפּירט, אַז ער דאַרף 
עפּעס טאָן. ער האָט זיך מיט גרויסער שוועריקייט אױפֿגעהױבן פֿון 
שטול און פֿאַר די פּאָגראָמשטשיקעס אין די אויגן האָט ער גענומען 
קריכן אונטערן דיװואַן, װאָס איז אין צימער געשטאַנען. חבֿרה האָט 
זיך פֿונאַנדערגעלאַכט. 
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װאָס דוראַק!! האָט איינער געזאָגט און אים אָנגעכאַפּט פֿאַר 
אַ פֿוס -- ע, טי, װוסטאַװײי ?! 

ער איז פּלוצעם צו זײַנע געדאַנקען געקומען און האָט זיך צע- 
וויינט װײ אַ קליין קינד. 

-- קינדער, -- האָט ער זיך געבעטן -- איך וועל אײַך אַלײן 
װײַזן, װוּ עס ליגט דאָס געלט, דאָס זילבער און אַלצדינג, אַבי הרגעט 
מיך ניט. צו װאָס זאָלט איר מיך הרגענען??... איך האָב אַ ווײַב מיט 
קינחשר!.. 

דאָס אַלץ האָט נישט געהאָלפֿן. זיי האָבן גענומען אַלץ און אים 
האָבן זיי געשלאָגן, געשלאָגן אין די ציין, אין די זײַטן אין בויך, 
מיט גרויס רציחה. ער האָט געוויינט און זיך געבעטן, און זיי האָבן 
געשלאָגן. איינעם פֿון די שקצים האָט ער געקענט און האָט זיך 
געװוענדט נאָך רחמנות צו אים: 

- װאַסילענקאָ, קענסט דאָך מיר... דײַן טאַטע האָט געאַרבעט 
בײַ מײַן הויז. זאָג: האָב איך אים נישט באַצאָלט?.. ער האָט בײַ 
מיר גוט פֿאַרדינט... װאַסילענקאָ... װאַסילענקאָ... גװאַלד! גװאַלד! 
האט עשר יאה 

אַ זעץ אונטערן האַרצן האָט איבערגעריסן זײַן געבעט. צויי 
שקצים האָבן זיך אויף איט אַרױפֿגעזעצט און גענומען דריקן זײַן 
בויך מיט זייערע קני. װאַסילענקאָ, אַ קליינער, מאָגערער שייגעץ, 
מיט אַ קרום פּנִים און גרויע אייגלעך, האָט מיט גדלות געשמייכלט 
און גערעדט; 

-- טאַ שטשאָ22.. האָסט געצאָלט, וי דען?.. דער באַטקאָ+ 
האָט געאַרבעט, האָסטו באַצאָלט. אָהאָ, איך װאָלט אַ בעלן זײַן זען, 
וי אַזױ דו װאָלטסט נישט באַצאָלט!.. 

פֿון דעסט וועגן איז אים געפֿעלן געװאָרן, װאָס ר' שכנא האָט 
זיך געװוענדט צו אים נאָך הילף, און ער האָט געזאָגט צו די אי" 
בעריקע: 


דאָט א שוטה! -- ?ע, דו, שטיייאויף! -- * איז װאָס? -- * דער טאַטע. 
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-- נו, רעביאַטאַ?, גענוג, לאָזט די פּגירה לעבן. איר זעט דאָך, 
שוין סײַ וי קוים װאָס ער זשיפעט.. 

זי האָבן זיך ביסלעכװײַן אָפּגעריסן פֿון זייער קרבן און גע- 
נומען אַרױסגײן פֿון הויז, ברעכנדיק אױפֿן וועג די כּלים, װאָס זי 
האָבן פֿריַער געלאָזן גאַנץ. 

-- נו, שכנא, האָסט מיר צו פֿאַרדאַנקען, װאָס דו ביסט לעבן 
געבליבן! -- האָט װאַסילענקאָ געזאָגט צו ר' שכנאן, וועלכער איז 
געשטאַנען פֿאַר אים מיט אַן אַראָפּגעלאָזענעם קאָפּ און אַ צעשלאָ- 
גענעם פּנים און האָט שווער געאָטעמט -- חבֿרה װאָלט מיט דיר 
קיין סך שהיות נישט געמאַכט, ווען נישט איך.. 

ער האָט געװאָלט אַװעקגײן, נאָר פּלוצעם איז אים עפּעס אײַג- 
געפֿאַלן, 

-- נאַ... -- האָט ער אויסגעשטרעקט זײַן האַנט צו ר' שכנאן 
-- טו אַ קוש.. 

ר' שכנא האָט אױפֿגעהױבן זײַנע בלוט-פֿאַרגאָסענע אויגן און 
געגעבן אויף אים אַ צעמישטן קוק. ער האָט נישט פֿאַרשטאַנען 

װאַסילענקאָס פּנים האָט זיך פֿאַרװאָלקנט. 

-- דו הערסט ניט, שטאָ לי?2.. קוש, זאָגט מען דיר! 

צוויי פֿון די שקצים זײַנען געבליבן שטיין אין טיר, פֿאַראינ- 
טערעסירטע אין דעם, װאָס דאָ קומט- פֿאָר. ר' שכנא האָט געקוקט 
אויף װאַסילענקאָן און געשוויגן. װאַסילענקאָ איז אַזש גרין געװאָרן, 

-- אַך, דו זשידאָווסקער פּרצוף, װאָס דו ביסט! -- האָט ער אַ 
קריץ געטאָן מיט די ציין אוֹן מיט דער גאַנצער האַנט דערלאַנגט 
ר' שכנאן אַ זעץ אין געזיכט -- דו קווענקלסט זיך נאָך?... ע, חבֿרה, 
קומט נאָר אַהער!.. 

די צוויי שקצים זײַנען צוגעגאַנגען נענטער. 

-- אַנו נעם אים נאָר צו דער אַרבעט! אַז ער איו יאָ אַזאַ 





* קינדער. -- * אָדער װאָס? 
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פֿאַרדריפּעטער פּריץ, מוז ער מיר שוױן אַ קוש טאָן אין פֿוס. אויב 
נישט... 

ער האָט זיך אַװעקגעזעצט אויף אַ שטול. די שקצים האָבן גע- 
כאַפּט ר' שכנאן און אים א װאָרף געטאָן צו װאַסילענקאָס פֿיס. 

-- צי-אַראָפּ! --- האָט װאַסילענקאָ באַפֿױלן, געבנדיק אים מיטן 
שטיוול אין די ציין, 

ר' שכנא האָט לאַנגזאַם אַראָפּגעצױגן דעם שטיול פֿונעם 
שייגעצס פֿוס. 

--- קוש!.., 

איינס קעגן צווייטן זײַנען געשטאַנען א רויטער, שמוציקער 
פֿוס מיט אַ שווערן גערוך פֿון שווייס --- און אַ צעשלאָגן פּנים מיט 
אַ לאַנגער, בכבֿודיקער טונקעלער באָרד. דורך אַ מאָדנעם צפפֿאַל 
האָבן חבֿרה זיך װייניק באַשעפֿטיקט מיט דער דאָזיקער באָרד, און 
זי איז געווען בלויז אַ ביסל אָפּגעצופּט אין אַ פּאָר ערטער, אָבער 
אויף איר איז נאָך געלעגן די גאַנצע הדרת פּנים פֿון אַ דערװאַק- 
סענעם ייִדן און אַן אָנגעזעענעם באַלעבאָס. פֿון אויבן אַראָפּ האָט 
געקוקט װאַסילענקאָס גרין, קרום געזיכט מיט די גרויע איגן 

-- קוש, זאָג איך דיר!.. 

און נאָך אַ זעץ אין די ציין האָט באַגלײט דעם באַפֿעל. 

איין מאָמענט זײַנען אַלע אין צימער געווען שטום און אומ- 
באַוועגלעך. דערנאָך האָט ר' שכנא צוגעבויגן זײַן קאָפּ און װאַסי- 
לענקאָ האָט אַרױסגעלאָזן אַ שאַרפֿן, שרעקלעכן קוויטש. אַלע פֿינ- 
גער פֿונעם פֿוס און אַ היפּשער טייל פֿונעם טראָט זײַנען פֿאַרשװוּנדן 
אין ר' שכנאס מויל, און צוויי צײַלן ציין האָבן זיך טיף אײַנגעגראָבן 
אין דעם שמוציקן, שווייסיקן פֿלײיש. 

דאָס, װאָס נאָך דעם איז פֿאָרגעקומען, איז געווען ווילד און 
שווער, וי אַן אומגעלומפּערטער, בייזער חלום. 

די שקצים האָבן געשלאָגן ר' שכנאן מיט די שטיוול אין די 
זײַטן מיט אַזאַ קראַפֿט, אַז פֿון יעדן קלאַפּ האָט עס אָפּגעקלונגען 
הויך און פּוסט, וי פֿון אַ פֿאַס. זיי האָבן געפֿליקט זײַן באָרד פּאַס- 
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מעסווײיַז, זײַנען אים אַרײַן מיט די פֿינגער אין די אויגן און האָבן 
זי אַרױסגעריסן, האָבן אויסגעזוכט די געפֿילפֿולסטע ערטער אױפֿן 
קערפּער און געריסן שטיקער פֿון אים. דער קערפּער האָט געצי- 
טערט, געפֿיבערט, זיך געװאָרפֿן און געדרייט, און די צוויי צײַלן 





דער ייד, אַ געמעל אין גרין פון 1914, פון מאַרק שאַגאַל 
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ציין האָבן זיך צוזאַמענגעדריקט אַלץ קאָנװוּלסיווער און זײַנען גע- 
גאַנגען אַלץ טיפֿער, און עפּעס אַזױנס האָט געקנאַקט דאָרטן אינע- 
װייניק אין פֿוס: די ציין, די ביינער, אָדער ביידע זאַכן צוזאַמען. די 
גאַנצע צײַט האָט װאַסילענקאָ געשריגן, ווילד, אָן דעת, װי אַ גע- 
שטאָכענער חזיר, 
| = װי לאַנג דאָס אַלץ האָט געדויערט, האָבן זיך די שקצים קיין 
רעכענונג נישט אָפּגעגעבן, און זײַנען געקומען צו זיך ערשט ווען 
זײַ האָכן באַמערקט, אַז ר' שכנאס קערפּער צאַפּלט זיך שוין נישט, 
און א קוק טוענדיק אין זײַן געזיכט, האָבן זיי ביידע אױפֿגעציטערט 
פֿון קאָפּ ביז די פֿיס. 
!די אַרױיסגעריסענע אויגן האָבן זיך געבאָמבלט נעבן די פֿאַר- 
בלוטיקטע לעכער, גרויסע, קײַלעכדיקע און קלעפיקע. קיין פּנים 
איז נישט געווען צו זען. די באָרד האָט זיך צונױפֿגעשלאָגן אין 
נאַסע, בלוטיקע קאָלטענעס, און די טויטע ציין מיטן שטיק פֿו 
צוישן זיי זײַנען געווען אויסנעשטשירעט, וי בײַ אַ געהרגעטן װאָלף, 
װואַסילענקאַ האָט זיך נאָך אַלץ געװאָרפֿן, -- שוין נישט אויף דער 
שטול, נאָר אויף דער ערד. זײַן קערפּער האָט זיך אויסגעדרייט, וי 
אַ שלאַיַג, און פֿון האַלדן בײַ אים האָבן זיך געריסן הייזעריקע, 
אויסגעצויגענע קולות. זײַנע גרויע אייגלעך זײַנען געװאָרן גרויס. 
מאַט און גלעזערן. ער איז, קענטיק, אַראָפּ פֿון זינען. 

מיט אַ דערשראַקענעם ;האָספּאָדי פּאָמילױ נאַס!* זײַנען די 
צוויי שקצים אַרױסגעלאַפֿן פֿון הויז. 
אין גאַס האָט געכושעוועט די בייזע פּאָגראָם-מהומה און צווישן 
די פֿאַרשײדענע קולות האָט קיינער נישט געמערקט די אונטערגע- 
ריסענע געשרייען פֿונעם לעבעדיקן, װאָס האָט לאַנגזאַםס געגוססט 
בַם טויטן אין די ציין. 


' דערבאַרטם זיך אויף אונדז, האַר! 
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און פֿלעגט אויף דיר אָנפֿאַלן פֿאָלק מײַן, אַ נבֿיא אין צער, 

איז דאַך װײַל ער פֿלעגט פֿאַר גאָטס כּבֿוד זיך שטעלן: 

װאָס שלעכטער דאָס פֿאָלק, אַלץ גערעכטער איז גאָט אין זײַן גזר 
ווער קען דאָס איצט װעלן! 

מען קען צו דיר, פֿאָלק מײַן, ניט קומען מיט ווערטער פֿון שטראָף 
אין בראָך אין דעם גרויסן, װאָס האָט דיך געטראָפֿן; 

איך זע דיך פֿאַרצוקט צװוישן זיבעציק וועלף וי א שאָף -- 

וי קען מען דיך שטראָפֿן! 


וי קען מען דיך זידלען און שילטן 
און דאַן פֿאַר אַ נבֿיא צו גילטן ? 


איך קען אויך ניט לעסטערן גאָט, אונדזער ייִדישן גאָט, 

אין ברענענדן װייטיק דערמיט זיך צו שטילן: 

דײַן גאָט איז דאָך, פֿאָלק מײַן, דײַן אייגענער גײַסט: זײַן געבאָט -- 
דאָס איז דאָך דײַן ווילן ; 

דײַן אױיסשטראַלונג איז דאָס, דײַן אוראַלטע אינערע שטים, 

דער גאָט פֿון אַבֿרהם און יצחק און יעקבֿ: 

ניט קריגער און ניט מיסיאָנערן געבראַכט האָבן אים, 

ניט סוחרים אין אײַנקויף. 


איך קען מיט אַ װאָרט מיט אַ פֿרעכן 
דײַן הייליק גײַסט ניט פֿאַרשװעכן. 


איך קען אויך דעם פֿעלקער-פֿאַרברידערנדן וועלט-אידעאַל 

ניט אױיסשרפֿען, פֿאָלק מײַן, אין גלוטן פֿון ראַכע:; 

וי וויסט װאָלט אונדז ווערן די וועלט אָן זײַן מונטערן שטראַל -- 
אונדז, שװאַכסטע פֿון שװאַכע! 
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איך ווייס,. צו דער מענטשהייט אַנטקעגן דער מענטשהייט אַליין 
איז זינלאָז, איז דום נאָך אַנאַנד זיך צו װענדן; 

נאָר אױפֿגעבן אויך אָט דעם גלויבן װאָלט הייסן דאָך שוין 
דאָס לעצטע פֿאַרלענדן! 


אינחז בלײיכט אין דער װעלט אין דער ליבעב 
נאָר טויט און פֿאַרטיליקונג איבער. 
נ" ו2ין1 


לב פייןרכעה, 
אַטאַמאַנען 
וי שערענגעס : רױבפֿײגל, אונטער סומנע כמאַרעס, 
קלײַבן אַטאַמאַנען זיך פֿון מזרח און פֿון מערבֿ. 


פֿירן באַנדעס רוצחישע, צעיוכעט און פֿאַרשײַט, 
הפֿקרע, פֿאַרשיכּורטע, צעװוילדעוועטע לײַט... 


פֿאָכעט איבער דערפֿער געל-און"בלוי פֿון פֿאָנען 
אויף די וועגן גנבֿעט זיך אַטאַמאַן זעליאָני. 


קלאָגן מאַמעס ייִדישע אויף טעכטערישע קעפּ -- 
אַנגעל און טיוטיוניק לויערן אין סטעפּ. 


אין די ערשטע רייען אויף אומקום און אויף שחיטות 
גייט סימאָן פּעטליורע, גייט דער נײַער טיטוס. 


פֿירט ער באַנדעס רוצחישע אויף שטעטעלע און שטאָט -- 
וועלקן לעבנס ייִדישע אונטער זייער טראָט. 





שורות, 


אַנטאָלאָגיע 185 


ס'איז דאָס לעבן ביטער זיי, ס'איז דאָס לעבן פּריקרע, 
זוכן זיי דערטרינקען עס אין היפּע: און אין שיכּרות... 


זידט אין זיי די יוכץ* מיט רשעות און מיט ווּט, 
זוכן זיי דערטרינקען עס אין פּליעסקענדיקן בלוט. 


דרייען זיך און פּלאָנטן זיך אין פֿײַערדיקער שפּולקע, 
פּראַװען זיי אַ בלוטיקע, אַ שׂמחהדיקע הולקע = 
זינגען זיי און מאָרדעווען, צעיוכעט און פֿאַרשײַט, 
אַטאַמאַן פּעטליורעס הפֿקרדיקע לײַט: 


;אין דער ערשטער ריי גייט פּעטליורע, 
פֿירט די זאַפּאָראָזשיער 

איבער סטעפּ און אָזיערע, 

פול טניט גבורה)י, 

און פֿון הינטער בערגער, 

איבער ברייטע טאָלן, 

די קאָזאַקן גייען... 

איי,. איבער בערגער, איי, 

+ משר"עםג.א.. ט .27 

די קאָזאַקן גייען!... 


יי פ גענבערג 


אַ פּנקס פון אַ טויטער שטאָט 
הי נאטום פון היםפאשט 


פֿון פּאָגראָמען האָט ריבניצע גאָט אויסגעהיט. אמת, מיט גרויסע 
ניסים. דער ערשטער נס איז געשען מיט די ריבניצער ייִדן אין 18טן 


* קללות. -- * צעקאָכטץ בלוט. -- * הוליאַנקע, 
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יאָר, ווען די עסטרײַכער מיט די דײַטשן זײַנען אַװעק פֿון דער אוק- 
ראַיִנע. זיי, די עסטרײַכער מיט די דײַטשן, דערוויסנדיק זיך אין 
אַ שיינעם פֿרימאָרגן, אַז די האָהענצאָלערנס מיט די האַבסבורגער 
זײַנען געפֿאַלן, זײַנען זיי אַרױס אין גאַס און האָבן פֿון דער העלער 
הויט אָנגעהויבן שיסן חזירים און קעץ, און האָבן דערבײַ אויך גע" 
שאָסן אַ ייִדן. דערנאָך, אין עטלעכע טעג אַרום, ווען זיי האָבן גץ- 
דאַרפֿט פֿאַרלאָזן דאָס שטעטל, האָבן זיי זיך לוסטיק געמאַכט איבער 
ייִדישע קלייטן און האָבן דאָרט אויסגעמישט נאַפֿט מיט זאַמדצוקער, 
זאַלץ מיט בוימל און פֿלעשער טינט האָבן זיי זיך גלאַט געװאָרפֿן 
אין די ווענט אַרײַן. נאָר דער נס איז געווען, װאָס דער קאָמאַנדיר 
זייערער האָט זיי בײַ צײַטנס באַרויַקט מיט דער ביקס אין האַנט און 
די לוסטיקע עסטרײַכער זײַנען אין פֿולקומער אָרדענונג אַװעק פֿור 
נעם שטעטל, וי עס פּאַסט פֿאַרן עסטרײַך-דײַטשן מיליטער אין אַלע 
פּרטים... 
4 

דערנאָך זײַנען אין ריבניצע געשען ווידער גרויסע ניסים, 

אינעם 19טן יאָר האָט אויף דעם געהאַט אַן אױג אַ געוויסער 
באַנדיטן-אַטאַמאַן קאָזובסקי, וועלכער האָט געאַרבעט מיט אַ בראָ- 
ניעוויק! אויף די נאָענטע סטאַנציעס פֿון דער דרום-מערבֿיליניע, 
צו ריבניצע האָט אויך חשק געהאַט דער באַנדיטן-אַטאַמאַן באָיקאָ, 
ער האָט אויך געאַרבעט אויף דער באַנליניע מיט אַ בראָניעװיק. 
מיט אַ בראָניעוויק זײַנען קיין ריבניצע אָנגעקומען אויך די קאָזאַקן 
פֿונעם װאַלד ,כאָלאָדני יאַר". דערהערנדיק דעם פֿײַף פֿונעם בראָ- 
ניעוויק, פֿלעגט זיך דאָס שטעטל אין אימה צעלױפֿן, באַהאַלטן אין 
די קעלערס און דאַן פֿלעגן אין ריבניצע געשען גרויסע ניסים. דער 
אוקראַיִנער אַטאַמאַן סאָסענקאָ איז תּמיד געשטאַנען אויף דער װאַך 
און האָט יעדעס מאָל געראַטעװעט דאָס שטעטל פֿון אַן אומגליק. צו 
יענער צײַט האָט מען אין ריבניצע געגלייבט, אַז ער, דער אַטאַמאַן 


? געפּאַנצערטע שיסמאַשין. 
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סאָסענקאָ, איז עפּעס אַ שליח פֿון גאָט אַלין, װײַל װאָס ער האָט 
געהאַט צו טאָן אין ריבניצע, האָט קיינער נישט געװוסט. די אָרטי- 
קע אוקראַיִנער מאַכט האָט אים צוגעטיילט גרויס כּבֿוד, נאָר גש- 
לעבט האָט ער שטיל און לײַטיש און תּמיד איז ער נאָר געווען צווישן 
די עטלעכע אוקראַיִנער זעלנער, וועלכע האָבן אים אונטערטעניק 
געקוקט אין די אויגן אַרײַן און געװאַרט אויף זײַנע באַפֿעלן. און 
דאָס שטעטל האָט פֿאַרשטאַנען, אַז דאָס איז עפּעס נישט קיין גלאַ- 
ששויזאך. 

דערנאָך האָט זיך אַרױסגעװיזן. אַז דער אַטאַמאַן סאָסענקאַ, ווע- 
מען אַלע אוקראַיַנער מיליטער-לײַט האָבן גערופֿן באַטקאַ ? און האָבן 
אים גרויס כּבֿוד צוגעטיילט, איז פּשוט אַ געשמדטער ייַד פֿון קרע- 
מענטשוג. ער איז קראַנק געװאָרן, האָט ער געשיקט רופֿן דעם פֿאָר- 
זיצער פֿון דער קהילה און אים געבעטן, מען זאָל אים מאַכן אין 
שול אַ מי שברך. דערבײַ האָט ער געזאָגט, אַז דאָס שטעטל זאָל פֿאַר 
קיינעם נישט מורא האָבן, װײַל ער, דער אַטאַמאַן סאָסענקאָ, איז אַ 
ייִד און ביז װאַנען ער וועט זײַן אין ריבניצע -- מעגן די ריבניצער 
ידן זײַן רויַק. 

נאַטירלעך, האָט מען דערפֿילט זײַן בקשה. אין אַלע ריבניצער 
שולן האָט מען דעם אַטאַמאַן סאָסענקאָ געמאַכט מי עבירך און גאָט 
האָט געהאָלפֿן, ער איז געזונט געװאָרן. דערפֿאַר האָט ער אויך גע- 
האַלטן װאָרט. דאָס שטעטל האָט ער געהיט וי דאָס אויג אין קאָפּ, 
און דער אַטאַמאַן סאָסענקאָ האָט געהאַט די ברייטע דעה בי קאָזוב- 
סקין, וועלכער פֿלעגט אַרײַנפֿאָרן אויף זײַן בראָניעװיק ,דער טויט", 
אַרומגערינגלט מיט די שװאַרצע קאָלפּיקעס ? זײַנע, די פּיקעס אין 
דער הייך געהויבן. געאַכט און געקרױנט איז ער אויך געווען בײ 
דעם באַנדיטן-אַטאַמאַן באָיקאָ, װאָס איז אַרײַנגעפֿאָרן מיט אַ גזירה, 
אַז די ייִדן פֿון שטעטל זאָלן אים שאַפֿן הונדערטער אַרשינען געלע 
און העלבלויע זײַדנס אויף אוקראַיַנער פֿאָנען, ווען נישט -- װעט 


? טאַטעלע. --- * היטלען. 
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ער אַלעמען אויסשטעכן. און אַפֿילו בײַ די קאָזאַקן פֿונעם װאַלד 
,כאָלאָדני יאַר?" איז דער אַטאַמאַן סאָסענקאָ אױיך געווען אַ קדוש, 
זייער , באַטקאַ" האָט ער גערופֿן צו זיך און האָט אים באַפֿױלן צו 
טרינקען מיטן פֿאָרזיצער פֿון דער קהילה ברודערשאַפֿט, װײַל די 
ייִדן האָבן אים, דעם אַטאַמאַן זייערן, גרויסע טובֿות געטאָן, און ווען 
ער איז געווען קראַנק, האָבן זיי מיט זייערע תּפֿילות אויסגעבעטן 
בײַ גאָט, ער זאָל געזונט ווערן. דער גרויזאַמער באַטקאַ, אַרומגע- 
רינגלט מיט זײַנע געטרײַע קאָזאַקן פֿון װאַלד ,כאָלאָדני יאַר", האָט 
געדריקט דעם פֿאָרשטײער פֿון די ריבניצער ייִדן די האַנט. אויך 
האָט ער אים געצווונגען אויסצוטרינקען צוויי גלעזער געפֿעפֿערטן 
בראָנפֿן און דערבײַ האָט ער אים געזאָגט בזה הלשון 

-- גאָט זעסטו די קאָזאַקן? דאָס זײַנען אַלע מײַנע קינדער. און 
פֿון טעפּליק האָסטו געהערט? דאָס איז זייער אַרבעט.. דאָס זײַנען 
קאָזאַקן איינס און איינס. אַלע זײַנען זיי קעפּשנײַדער, נאָר ערלעכע. 
װאָס דער באַטקאַ זאָגט, איז הייליק. אַז איך װעל זאָגן, דאָ אין ריב" 
ניצע זאָל מען גאָר נישט טאָן, װײַל די ריבניצער ייַדן האָבן גאָט 
געבעטן פֿאַר אונדזער טײַערן באַטקאַ, װעט זײַן שטיל. אַלע זײַנען 
זיי קעפּשנײַדער, נאָר ערלעכע".. 

און דער באַטקאַ פֿון ,כאָלאָדני יאַר" האָט אויך געהאַלטן װאָרט, 
זײַנע ערלעכע קינדער, די קעפּשנײַדער מיט די רויטע קאַלפּאַקעס, 
האָבן אין ריבניצע נישט אָנגערירט קיין פֿאָדעם אין פֿאַרן אַוועק- 
פֿאָרן האָט נאָך זייער באַטקאַ אויסגעקלעפּט אין שטעטל אַ דאַנק- 
בריוו די ריבניצער ייִדן פֿאַר זייערע תּפֿילות, דער טײַערער באַטקאַ 
סאָסענקאָ, זאָל געזונט ווערן. 

ס'איז געווען אַ נס פֿון גאָט, און דער אַטאַמאַן סאָסענקאָ איז 
געווען דער גוטער שליח. נאָר די ריבניצער ייִדן האָבן עס אים ביזן 
סוף געדענקט צום גוטן. מען האָט אים דורכויס געהאָדעװעט מיט 
,;מי שבירכס", און אַז ער האָט חתונה געהאַט מיט אַ ריבניצער לײַי 
טישער שיקסע, האָט אים דאָס שטעטל געשיקט אַ פּוד װײַסע מעל 
דרשה-געשאָנק. און דערנאָך, אַז די באָלשעװיקעס האָבן איט אָרעס- 
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האָבן די ריבניצער ייִדן זײַן גויַקע מיטן קינד אויך נישט פֿאַרלאָזן 
און מען פֿלעגט איר געבן מתּן-בסתר, אױפֿן איידעלן אופֿן, 


טירט און אַװעקגעשיקט אונטער אַ שטרענגער װאַך קיין באַלטע, 


א 


געווען איז עס דינסטיק, פּסח שני, תּרע"ט. 

וי נאָר די נאַכט איז צוגעפֿאַלן, האָט מען געגעבן אין שטעטל 
עטלעכע זאַלפּן פֿון אַ פּולעמיאָט, װי באַשטימטע סיגנאַלן צו באַפֿאַלן 
די ייִדן, און די פּויערים פֿון דובאָווע אין די אַרומיקע דערפֿער האָבן 
זיך מיט העק און ווידלעס * אַרײַנגעריסן אין שטעטל אַרײַן 

דורכויס זײַנען עס געווען היימישע גוֹיִם. אַלע האָבן זיי גע- 
טראָגן די פּעלצן אויף דער לינקער זײַט און די דאַשיקעס פֿון די 
היטלען פֿאַרדרײט אויף אַהינטער. די איבערגעקערטע פּעלצן און 
פֿאַרדרײטע דאַשקעס זײַנען עס געווען די סימבאָלן פֿון דער איבער- 
געקערטער אָרדענונג אין לאַנד. אַ סך האָבן זיך אױסגעפֿאַרבט די 
פּנימער, מען זאָל זיי נישט דערקענען נאָר די דובאָװוער ייִדן 
האָבן אַלעמען דערקענט. פֿונעם פֿעלדשער מיטן געוועזענעם בריוו" 
טרעגער קאַרטשינסקי ביז דעם מינדסטן פּױער-ייַנגל, װאָס איז זי 
נאָכגעלאָפֿן, װי אַ צערייצט הינטל -- זײַנען זיי אַלע געווען אױפֿן 
אויג. געטייט האָבן זיי אַלע קרבנות מיט קאַלט געווער און געשאָסן 
האָט מען נאָר אין די פּוסטע גאַסן פֿון פֿרײלעכקײט וועגן. די נאַכט 
זײַנען אומגעקומען דרײַצן מענטשן מיט אַלערלײ מיתות-משונות. 
איבער הױפּט האָבן געליטן די ייִדישע פֿאַמיליעס, מיט וועלכע די 
היימישע פּוערים האָבן געהאַט וועלכע ס'איז סכסוכים. אַזױ האָט 
אויך געליטן די פֿאַמיליע פֿונעם קצבֿ דוד פֿורמאַן. ער האָט אויך 
געוווינט אין אַ הינטער"געסל. דעריבער זײַנען אַלע קרובֿים און גו" 
טע פֿרײַנד געקומען צו אים זיך באַהאַלטן. אויך זײַנען אַלע געווען 
זיכער, אַז מען װעט דוד דעם קצבֿ קיין שלעכטס נישט טאָן, װײַל 


* גרויסע גאָפּלען צו אַרבעטן אויף די פעלדער, 
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ער איז געווען זייער היימיש מיט די גויִם. זיי האָבן אים געטרויט 
אָן געלט זייערע רינדער פֿון איין יאַריד צום אַנדערן און ער פֿלעגט 
זיי צושטעלן פֿלײיש צו באַצאָלן, ווען עס ועט זײַן דער מזומנער 
גראָשן. דערצו האָט זײַן װײַב געשמט מיט איר אָפֿענער האַנט צו 
העלפֿן אין אַ נויט. געווען איז עס די געוויסע זלאַטע די קצבֿטע, 
וועלכע האָט געקאַכט אַלע אױפֿדערנאַכט אַ פֿלײישיקע זופ פֿאַר די 
בכבֿודע אָרעמע-לײַט פֿונעם שטעטל. שטייענדיק נעבן דעם פֿלײש, 
האָט די דאָזיקע ייִדענע אויך געװוּסט פֿון אָרעמע גױיעס, װאָס זיי- 
ערע מאַנען זײַנען צוריק פֿון דער מלחמה נישט געקומען אַהיים און 
פֿון קאַליקעס בעטלערס און בעטלערקעס, וועלכע פֿלעגן זיצן נעבן 
קלויסטער מיט אויסגעשטרעקטע הענט נאָך אַ גראָשן אַ נדבֿה. זי 
האָט יעדן דערהאַלטן דאָס חיות מיט אַ שטיקל דרויב. אויף די יאַ- 
רידן אין דובאָווע האָבן זיך נעבן איר רעדלעך געקליבן פֿון אַלערלײ 
גויעס, וועלכע האָבן בײַ איר טובֿות געבעטן און דערבײַ האָט מען 
גערעדט פֿון איר, אַז גאָט האָט איר געגעבן אַ גוטע קריסטלעכע 
נשמה. און דווקא מיט דער זלאַטען האָט אין דער נאַכט פֿון פּסח 
שני דאָס גרעסטע אומגליק געטראָפֿן 

די סיבה איז געווען אַ צופֿעליקע. בײַ איר אין שטוב האָט מען 
געזוכט אַן אַנדער ייִדן, אויך אַ קצבֿ, מיט וועמען אַ דובאָווער פּויער 
האָט געהאַט אַ סכסוך איבער אַ שטיקל פּלאַץ, װײַל זיי זײַנען געווען 
שכנים. האָט יענער אָנגעבעטן גוטע ברידער, מען זאָל אין דער 
נאַכט, ווען מען מעג ייִדן הרגענען, אָפּרעכענען זיך מיט זײַן ייַדישן 
שכן. דער דאָזיקער משה קצבֿ. װאָס זיי האָבן געזוכט, האָט זיך 
גראָד בײַ פֿורמאַנען נישט באַהאַלטן, נאָר ס'איז שוין געווען װײַט 
נאָך האַלבער נאַכט, די בלוטן פֿון די אָנפֿאַלערס זײַנען שוין געווען 
שטאַרק צעקאָכט און די ביקסן, העק און וידלעס זײַנען געווען 
גרייט אין די הענט -- האָבן זיי זיך אַרײַנגעריסן מיטן געוועזענעם 
בריווטרעגער קאַרטשינסקי צו דוד פֿורמאַן אין שטוב אַרײַן, וועלכע 
איז געווען פֿול מיט איבערגעשראָקענע ייִדן. װײַבער און קינדער. 
גלײַך האָבן זיי פֿאַרלאָשן די לאָמפּ, מען זאָל זיי נישט דערקענען, 
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פּאָגראָם, אַקװאַרעל פון יששכר בער ריבאַק 
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און אַנטקעגן דער לבֿנה-שײַן פֿון די ליכטיקע פֿענצטער האָבן זי 
צווישן געשריי און יאָמער גענומען האַקן איף רעכטס און אױף 
לינקס. אייניקע האָבן זיך געװאָרפֿן רויבן די שופֿלאָדן פֿון קאַמאָד 
און אַלמער. אַזױ האָבן זיי אין עטלעכע מינוטן געהרגעט זלאַטעס 
שוועסטער מיטן מאַן, װאָס זייערע זיבן קינדער האָבן באַװיזן אַרױס- 
צורײַסן זיך פֿון שטוב און אַנטלױפֿן בײַ נאַכט אין די פּױערישע 
גערטנער. צוויי קינדער פֿון אַכט און צען יאָר פֿונעם ברודער אַהרן- 
זכריה קאָזאָדאָי און צוויי שכנות, אַ יונג װײַבל מיט אַן עלטערער 
מאַמען. דערבײַ האָט זלאַטע אַלין אויך שלעכט אָפּגעשניטן. צווישן 
די אױפֿגעהױבענע העק און ווידלעס האָט זי זיך געװאָרפֿן צו די 
היימישע באַנדיטן מיט תּחנונים, אָנרופֿנדיק זיי בײַ די נעמען די 
הענט האָט זי זיי געקושט און געבעטן רחמים, מען זאָל אופֿהערן 
הרגענען. אַזױ אַרום האָט מען איר צעהאַקט דעם קאָפּ און איבער. 
געהאַקט אַ האַנט און אױיסגעשטאָכן אַן אויג איר פֿיריעריק מיידעלע, 
וועלכע זי האָט אויף די הענט געהאַלטן. לסוף האָט מען זיך דאָך 
אויף איר דערבאַרעמט. ווען זי איז אַ געחלשטע אומגעפֿאַלן אין 
איינעם מיט איר קינד, האָט איינער פֿון די גזלנים אויסגעשריגן: 

-- ברידער, ס'איז דאָך זלאַטע! זעט, װאָס איר טוט מיט דער 
בידנער זלאַטען!. 

אויף דעם געשריי האָבן זיך אַראָפּגעלאָזן די הענט מיט די העק 
און ס'איז געװאָרן טויטשטיל. אַזױ איז געווען עטלעכע רגעס. מיט 
אַ מאָל האָט איינער אַרױסגערעדט אין שרעק: 

-- איז דאָ נישטאָ מאָשקע?... װווּ איז ער דען?.. 

פֿון אַ ווינקל האָט אַרױסגעװיינט דער בלײַענער קול פֿון דוד 
פֿורמאַן: 

-- רופֿט אַ דאָקטאָר. 


-- בידנע זלאַטע! -- האָט עמעצער וידער באַדױערט פֿון דער 
באַנדיטן-חבֿרה מיט די איבערגעקערטע פּעלצן און איבערגעדרייטע 
דאַשיקעס. נאָר אין דער רגע האָט מען אױסגעשאָסן אינעם ליכטיקן 
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פֿענצטער אַרײַן אין אונטער די קלאַנגען פֿון די אויסגעהאַקטע שויבן 
זײַנען זיי אַלע פֿון שטוב אַנטלאָפֿן 


+ 


... נאָר דער גרעסטער נס איז געשען בײַ די דובאָווער שמידן, 

דרײַ ייִדישע משפּחות זײַנען עס געווען און פֿון דער גאַנצער 
עדה ייִדן האָבן נאָר זיי באַקומען דאָס רעכט צוֹ בלײַבן לעבן, דער" 
פֿאַר װאָס מען האָט אין פּױערישן הוֹיף געדאַרפֿט זייער אַרבעט. 
דער באַנדיטן-אַטאַמאַן קאָזאַקאָוו האָט זיי גערן געטאָן דעם דאָזיקן 
חסד, װײַל זיי, די ייִדישע שמידן פֿון דובאָווע, זײַנען אים אַלײן אויך 
גוט צו נוץ געקומען. די אַלע דרײַ ליכטיקע זומערטעג פֿון דער גרוי- 
סער הריגה האָבן זי פֿאַר זײַן באַנדיטן-חיל געשמידט די פֿערד און 
געשאַרפֿט די שװערדן, אויסצוקוילן דאָס ייִדישע שטעטל און זי 
זײַנען עס געווען די איינציקע ייִדיש:לעבעדיקע עדות פֿון די אַלע 
חוזק-טויטן און מיתות-משונות, װאָס די גױישע טמאים-קעפּ האָבן 
צוגעגטראַכט זייערע ייִדישע קרבנות צו פּײַניקן 

זיי האָבן געזען, װי אַזױ מען האָט דער געשמדטער פֿײגע-װי- 
טעלעס באָבע, חיה שקאָדניק, געשלעפּט אַ לעבעדיקע אין קבֿר 
אַרײַן. אירע קולות האָבן געלעכערט די אויערן. האָט מען איר אונ- 
טערגעשאָסן, איז זי שוין דאַן שטיל געבליבן. נאָר אַז מען האָט זי 
אַרײַנגעװאָרפֿן אין גרוב פֿון דער ?גלינישטשע" צווישן יונגע-לײַט 
און ייִדן מיט בערד, האָט זי זיך מיטן קלייד גוט די פֿיס צוגעדעקט,,, 

און אים, שמואל-יצחקן, האָבן די היימישע באַנדיטן געצווּג- 
גען צו שטאַרבן מיט אַזאַ חוזק-טויט, װאָס דער גאַנצער יאַריד איז 
געפֿאַלן פֿאַר געלעכטער. ער, דער גדלן, וועלכער איז בײַ אַלע אומ- 
גליקן פֿונעם שטעטל איבערגעזעסן בײַ זיך אין זײַן שיינער פּריצי- 
שער שטוב -- אים האָט, אױפֿן צווייטן טאָג פֿון דער גרויסער הריגה 
באַהעוישט אַ פּחד,. מיטנעמענדיק דאָס געלט מיטן גאָלד און זיל- 
בער, איז ער מיט חיהן אַנטלאָפֿן אױפֿן דאָרף צו אַן אָרעמען ער- 
לעכן פּויער. מיט װעלכן ער האָט יאָרן לאַנג געהאַנדלט און האָט 
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אים גרויסע טובֿות געטאָן. אין דער מינוט, ווען ער האָט זיך דער- 
שראָקן פֿאַרן טויט, האָט זיך אים געדאַכט, אַו דער בעסטער גי 
אין דובאָווע איז דער אָרעמער און ערלעכער אָניסקאָ טשערנאָװאָל, 
און יענער האָט אים אַרױסגעגעבן די באַנדיטן גלײַך װי ער האָט 
אים אָפּגעגעבן צו די הענט זײַן פֿאַרמעגן. די גרינע טויזנטער האָט 
ער נאָר זיך איבערגעלאָזן. מיט זיי האָט ער דערנאָך געװאָלט זיך 
אױיסקױפֿן פֿון טויט, נאָר די היימישע גױיִם האָבן אונטערגעזאָגט 
די באַנדיטן, אַז ער, שמואל-יצחק, האָט זיי זייער ליב געהאַט און 
דעריבער האָט מען אים גענייט צו טאַנצן איבער דער גאַס מיט 
די גרינע טויזנטער אין די הענט ביז צו זײַן נאַסן לעבעדיקן קבֿר, 

די דובאָווער שמידן האָבן אויך געזען. וי אַזױ די באַנדיטן- 
זעלנער האָבן געטראָגן אויף אַ שפּיז די שיינע און יונגע שנור פֿון 
יוסף סאָלאָדאָװוניק. זי איז געווען אַ גרויסע שיינהייט און איז אַלט 
געווען נײַנצן יאָר. געבוירן און אױיסגעװאַקסן בײַ אָרעמע עלטערן 
אין גאָלאָװאַניעװוסק, האָט זי צו זעכצן יאָר געענדיקט די גימנאַזיע 
און צו אַכצן איז זי געווען אַ פֿאַרמאַצעװטין. מיט זלמן סאָלאָדאָװניק 
האָט זי חתונה געהאַט אויס ליבע מיט אַ האַלב יאָר צוריק און גע" 
ווען איז עס אַ גליקלעך פֿאַרליבט פּאָרפֿאָלק, 

אים האָט מען געהרגעט דעם ערשטן טאָג פֿון דער הריגה פֿאַר 
איר אין די אויגן. דערנאָך האָבן זיך די באַנדיטן גענומען צו איר, 
זי האָבן זיך געשפּיגלט אין איר שיינקייט און דערבײַ האָבן זיי גע- 
ריסן פֿון איר די קליידער, שלעפּנדיק זי פֿון האַנט צו האַנט. נאָר 
זי האָט זיי אַלעמען באַרויִקט. זי האָט צו זיי געשמייכלט און צערט- 
לעך געגלעט איבער די קעפּ. אַלעמען האָט זי זיי גערופֿן אין דער 
פּערפֿומען-קלייט פֿון איר מאַן, דאָרטן װועט זי זיי אַלעמען שענקען 
שמעקנדיקע זײפֿן און אַלײן װעט זי זיך אָפּגיסן מיט אָ-דע-קאָלאָן, 
דערנאָך װעט זי גיין מיט זיי אין ;שטוב" אַרײַן. 

די באַנדיטן האָבֿן זיך געלאָזט אײַנרײדן און זײַנען מיט איר 
אַװעק אין איר מאַנס פּערפֿומען-געשעפֿט און דאָרטן האָט זי זיך 
פֿאַר זיי אַלעמען אין די אויגן געסמט מיט קאַרבאָל, די באַנדיטן- 


אַנטאָלאָגיע 195 


יונגען זײַנען געװאָרן בייז װוי די וועלף און האָבן זי אויף אַ שפּיז 
אַרױסגעטראָגן אין גאַס אַרײַן, נאָר זי איז שוין געווען טויט. 


די שמידן זײַנען אויך געווען די שטומע עדות בײַ דעם מאַר- 
טירער-טויט פֿונעם דובאָווער זיבעציקיאָריקן גמרא-מלמד פּסח 
זבאָרסקי. ער, דער גרויסער למדן אוֹן שטילער ערלעכער ייָד, פֿלעגט 
אין די הריגה-טעג פֿונעם זומער תּרע"ט תּמיד זיצן בײַ זיך אין 
שטיבל איבער אַ ספֿר. די אַלטיטשקע זײַנע מיט די קינדער און 
אייניקלעך זײַנען געזעסן פֿאַרשטעקט אױפֿן בוידעם און ער האָט 
אין דער שטיל געהיט די שטוב, נאָר אַז ער פֿלעגט דערהערן די 
קולות פֿון די געפּײַניקטע צום טױיט, האָט ער זיך געכאַפט אױפֿן 
קול תּהילים זאָגן. און גאָט האָט אַלע מאָל מיט אים חסד געטאָף 
אויף זײַן קליין אײַנגעהױיקערט שטיבל האָט זיך קיינער נישט אומ- 
געקוקט. נאָר בײַ דער גרויסער הריגה איז זײַן אָרעמע שטילע נעסט 
אויך צערויבט געװאָרן. געווען איז עס נאָך דעם ערשטן טאָג, און 
אויף מאָרגן,. בעתן יאַריד, האָט זיך א צעריצטע שיכּורע מחנה 
ווידער צו אים אַרײַנגעריסן. באַלד האָבן זיי אַנטדעקט דאָס באַהעל- 
טעניש אױפֿן בוידעם. אַלעמען האָבן זיי אַראָפּגעשלעפּט אונטן. פֿאַר 
איט אין די אויגן האָט מען געטייט זײַנע קינדער און אייניקלעך 
און ער האָט אַלץ תּהילִים געואָגט אױפֿן קול. דערנאָך האָט מען 
אים אַליין אַרױסגעשלעפּט אין גאַס, װוּ ס'האָט געווימלט דער יאַ- 
ריד. מען האָט אים גלײַך אָפּגעהאַקט די האַנט, אין וועלכער ער 
האָט דעם תּהילִים געהאַלטן. דער תּהילים איז אַראָפּגעפֿאַלן אױיף 
דער ערד, נאָר דער ייִד האָט זיך אײַנגעבויגן און האָט אים אויפֿ- 
געהויבן מיט דער אַנדערער האַנט. דאַן האָט מען אים אויך די צוויי- 
טע אָפּגעהאַקט און דער אַלטער גמרא-מלמד האָט נאָך אַלץ נישט 
אױפֿגעהערט צו טאָקן די פּסוקים אױפֿן קול. אַזױ האָט מען אונטער 
די פֿעסטע קלאַנגען פֿון זײַן תּהילים: דעקלאַמאַציע געהאַקט פֿון אים 
אבֿרים ביז ער איז שטיל געװאָרן. דאַן האָבן די רוצחים געצװוּנגען 
זײַן בלינדלעכע אַלטיטשקע, זי זאָל אָפּװאַשן פֿון די שװוערדן דאָס 
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בלוט פֿון איר מאַן און דערנאָך האָט מען זי אַליין געהרגעט מיטן 
זעלביקן קאַלטן געווער. 

אַ גליקלעכער זון פֿון די שמידישע משפּחות אין דובאָווע האָט 
אויך בײַגעװווינט די לעצטע מינוטן פֿונעם ציוניסטישן אינטעלי- 
גענט און כּלל-טוער גדליה קאָרעצקי. ווען די באַנדיטן זײַנען באַ- 
פֿאַלן די באַיאָרנטע שיינע פֿרױ זײַנע, צו שענדן זי בײַ זיך אין שטוב, 
איז ער אַרױסגעלאָפֿן אױפֿן גאַניק און האָט אָנגעהויבן צו שרײַען 
אויף רוסיש: ;איך בין אַ קאָמוניסט! זאָל לעבן לענין און טראָצקי!" 
-- דערבײַ האָט ער אָנגעהויבן צוֹ זינגען די ,מאַרסעליעזע", און 
זינגענדיק איז ער געפֿאַלן טוט נעבן זײַן געשענדטער פֿרױ מיט 
אַ צעשאָסענעם קאָפּ און איבערגעבראַכענע הענט-און-פֿיס, 

פֿאַרבײַ די אָפֿענע טירן פֿון די ייִדישע שמידערײַען האָט מען 
אויך געשלעפּט דעם לאַדיזשינקער בלעכער מיט זײַן צװעלפֿיאָריקן 
בןדיחיד לעבעדיקערהייט אין קבֿר אַרײַן צו דער ;גלינישטשע". גע- 
כאַפּט האָט מען זיי אין גאַס, ווען זיי האָבן זיך ביידע געהאַלטן בײַ 
די הענט פֿאַרװוּנדטע און פֿאַרשמאַכטע, בעטנדיק אַ ביסל װאַסער 
בײַ די היימישע גויִם. פֿאַר זייערע אויגן האָט מען אויך געקעפט 
דאָס יונגע װוײַבל אסתר דינשטיין, וועלכע איז געווען שװאַנגער. אין 
מיטן גאַס האָט זיך אין מיסט און אין שטויב געװאַלגערט דער 
שװואַרץ-פֿאַרקעמטער קאָפּ אירער מיט די קעמעלעך אונטער די אוי- 
ערן און דערבײַ איז געלעגן דאָס עופֿעלע, װאָס מען האָט פֿון איר 
אױפֿגעהאַקטן בויך אַרױסגענומען, און די באַנדיטן האָבן זיך איבער- 
געװאָרפֿן מיט דעם װי מיט אַ שפּילבאַלאָן. 

זייערע אויערן האָבן אויך פֿאַרנומען די חוזק-געלעכטערס פֿון 
די היימישע גוייִם, ווען דער בעל-עגלה שלמה טעפליצקי האָט גע- 
פֿאָדערט בײַ די באַנדיטן אַ קויל פֿאַר זיך, און אַז זיי האָבן אים 
געהאַקט מיט די שװוערדן, איז דער אַרומיקער פּוױערשער עולם גע- 
פֿאַלן פֿאַר געלעכטער, שיטנדיק זיך מיט ווערטלעך, למאַי ער לאָזט 
זיך נישט שנײַדן 

די ייִדישע שמידן האָבן אויך אַ טובֿה געטאָן שאול נאַכימאָ- 
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וויטשן, ווען מען האָט אים געפֿירט אין די נאַסע גריבער אַרײַן 
אין איינעם מיט זײַן דרײַיאָריק ייַנגעלע האָט ער געבעטן די טובֿה, 
מען זאָל אָנשאַרפֿן גוט די שװוערד און די באַנדיטן האָבן אים צו" 
ליב געטאָן. דער ייִדישער שמיד האָט עס אָנגעשאַרפֿט און שאולס 
קאָפּ איז געפֿלױגן בין צו די קוזשניעס, באַשפּריצנדיק די ווענט 
מיט אַ רעגן פֿון בלוט און דאָס דרײַיאָריקע קינד האָט מען לעבע- 
דיקערהייט אַרײַנגעשלײַדערט אינעם ייִדיש:קהלשן קבֿר. 

און די דובאָווער שמידן האָבן געזען דעם חזק-טיט פֿונעם 
באַיאָרנטן אַדװאָקאַט ניעסטראָווסקי מיטן וױיַב, וועלכע מען האָט 
אַרױסגעשלעפּט פֿון אַ תּבֿואה-שפּײַכלער, אַ פֿאַרשטײנערטע פֿון פּחד, 
מיטן טױפֿצעטל אױפֿן האַלדז. ער האָט די באַנדיטן געוויזן די קמיע 
װאָס דער ווילשענקער גלח האָט אים אָנגעטאָן. זיי האָבן עס צע- 
ריסן בײַ די פּאַטשערײַען און הוראַ-קולות פֿון די היימישע גוֹיִם. 
נאָר וי אַזױ דאָס פּאָרפֿאָלק ניעסטראָווסקי איז אומגעקומען, וייס 
מען נישט, װײַל מען האָט זיי ביידן געהרגעט מיט אַזאַ שענדלעכן 
חוזק-טויט, װאָס מען קאָן עס מיט קיין מענטשלעכן לשון נישט 
דערציילן... 

מיט דעם ענדיקן די דובאָװוער שמידן זייער גבֿית-עדות וועגן 
דער גרויסער הריגה אין די טעג י', י"א און דעם פֿרימאָרגן פֿון 
י"ב מנחם-אָבֿ תּרע"ט. און װײַטער באַקומען מיר ווידער די גענויע 
כראָניק פֿונעם דובאָווער פּראָלעטאַרישן קהלס-מאַן, משה שטעלמאַ- 
כער, וועלכער איז געשטאַנען אויף דער װאַך בײַ דעם צעשטערטן 
ייַדישן שטעטל ביזן סוף. 

44 


פֿרײַטיק אין דער פֿרי, ווען משה שטעלמאַכער איז אַרױס פֿון 
קעלער, האָט ער זיך שוין געמוזט שטעלן אויף זײַן קהלשן פּאָסטן, 
נאָך דעם וי ער איז מיט וילדע קולות אַנטלאָפֿן אין גאַס 
אַרײַן און האָט זיך אָנגעשטױסן נעבן דעם רבֿס שטוב אױף די 
היימישע פּויערים-יונגען, וועלכע האָבן זיך געשלאָגן איבער די שיך 


198 אין פּאָגראָם 


מיטן רעקל פֿון מענדל בערדיטשעווסקי, איז אים שוין דימיטרי שאַ- 
באָלינסקי אָנגעקומען אַנטקעגן מיט אַ פֿראַגע: 

-- װאָס טוט מען? די װײַבער מיט די קינדער זײַנען הונגעריק, 

געווען איז עס נאָך פֿאַר האַלבן טאָג, ווען איינציקע באַנדיטן- 
זעלנער האָבן זיך נאָך אַרומגעדרײט איבערן שטעטל. בײַ דעם זעל- 
ביקן דימיטרין אין שטוב האָט נאָך קאָזאַקאָװו מיט זײַן ,שטאב" 
געפֿרישטיקט בײַ װײַס-געגרײטע טישן, װוּ ס'האָט געשפּילט מוזיק. 
די אַלע דרײַ הריגה-טעג איז ער זײַן גאַסט געווען און בײַ אים אין 
הויף האָט מען געשאָכטן ייִדישע קי און ציגן, דעם אַטאַמאַנס טיש 
צו שפּײַון. די ;ייִדישע כּפּרה", טאָליע שאַבאָלינסקי, האָט געהאַלטן 
אין איין כאַפּן ייִדישע עופֿות, געהאַקט פֿון זי די קעפּ און געגעבן 
די ייִדישע װײַבער צו די הענט, זיי זאָלן קאָכן מיטאָג פֿאַר די .געסט", 
נאָר דערבײַ האָט זי זיי געטרייסט, אַז זיי װועלן שוין באַלד אַוועק- 
גיין, 

דאָס דאָרף איז נאָך אַלץ געווען יום-טובֿדיק, די היימישע באַנ- 
דיטן האָבן נאָך אַלץ געטראָגן זייערע איבערגעקערטע פּעלצן מיט 
די פֿאַרדרײטע היטלען, אונטערגעבונדן די בערד מיט די טשופּרי- 
נעס, מען זאָל זיי נישט דערקענען, און די שיקסעס, פֿאַרפּוצטע אין 
די זונטיק-לײַבלעך מיט קרעלן און בענדער, האָבן שיכּורע געטאַנצט 
בײַ יעדן הוֹיף, באַרימענדיק זיך מיט די רינגען און בראַסלעטן אויף 
די הענט. דאָרטן, אין די גויַשע גאַסן, האָט די מוזיק נישט אױפֿגץ- 
הערט צו שפּילן. מען האָט נאָך אַלץ געשיכּורט און געפֿרעסן בײַ 
געגרייטע טישן פֿון כּליטובֿ, זינגענדיק און שפּילנדיק אויף באַלאַ- 
לײַקעס און האַרמאָניקעס, און אין שטעטל האָבן נאָך געשאַלט די 
גוייישע טמא"געלעכטערס איבער די לעבן-געבליבענע. 

צו די ייִדישע װײַבער און קינדער בײַ שאַבאָלינסקין אין שפּײַב- 
לער זײַנען יעדעס מאָל אַרײַנגעקומען היימישע און פֿרעמדע באַנ- 
דיטן-יונגען מיט פֿראַגעס: ,ווער איז אײַער גאָט? לענין אָדער טראָצ- 
קי??... און איינער פֿון זיי האָט געפֿאָדערט, אַז די ייִדישע קליינע 
קינדער זאָלן אים קושן. און אַז יענע האָבן זיך אין אימה געטוליעט 
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צו די מוטערס, האָט ער געשריגן, אַז ער װעט זיי אַלעמען לעבע- 
דיקערהייט אַרײַנװאַרפֿן אין דער ,, גלינישטשע". די װײַבער מיט די 
דערשראָקענע קינדער אַרום זיך האָב אים געבעטן און געקושט 
די הענט, ביז ער האָט זיך געלאָזט אײַנרײדן און שטיל דעם שפּײַב- 
לער פֿאַרלאָזן. די דאָזיקע מענטשן-חיות זײַנען שוין געווען איבער- 
געזעטיקט מיט הריגות און רציחות. מען האָט נאָך אַלץ געשלעפּט 
מיידלעך און װײַבלעך צום שענדן. פֿון די אויסגעשמירטע און פֿאַר- 
שטעלטע פֿאַר אַלטע װײַבער האָבן זיי געריסן די קויטיקע טשעפּי- 
קעס און טיכלעך פֿון די שװאַרצע און בלאָנדע קעפּ, נאָר די נפֿשות 
האָט מען שוין מער נישט גענומען. די היימישע און פֿרעמדע באַג- 
דיטן זײַנען שוין מיד געווען פֿון רויב און בלוט. משה שטעלמאַכער 
האָט שוין זיכער געקענט טראַכטן עפּעס צו טאָן. 

דאָס ערשטע האָט ער איבערגעציילט זײַנע קינדער. זיי זײַנען 
אַלע זעקס אין איינעם מיט חנניהן געזעסן בײַ שאַבאָלינסקין אין 
שפּײַכלער, צוגעטוליעט אין אַ ווינקל נעבן דער פֿאַרװיײינטער מוטער. 
ס'האָט איר געפֿעלט דאָס זיבעטע קינד. געווען איז עס דווקא דאָס 
קליינע זעקסיאָריקע ייַנגעלע, וועלכעס האָט זיך מיט דער מאַמען 
נישט געװאָלט צעשיידן. מיט געװאַלד האָט זי אים אָפּגעריסן פֿון 
זיך און האָט אים, אַ ויינענדיקן, אָפּגעשיקט מיטן עלטערן מיידל 
צו בעריסלאַװוסקי דעם קירזשנער אין קעלער אַרײַן, װײַל זי האָט 
מורא געהאַט, אַז בײַ איר זײַנען דאָ צו פֿיל קינדער. 

נאָר זי האָט די צוויי פֿייגעלעך אירע גוט באַװאָרנט. איר מאַנס 
קהלשע פֿאַרדינסטן זײַנען איר בײַגעשטאַנען, אַז יאָסל דער קירזש- 
נער זאָל אַרײַננעמען די קינדער צו זיך אין ;סעקרעט", װײַל אַ 
פֿעסטונג איז עס געווען. דעם גאַנצן זומער האָט ער מיט נאָך צויי 
יָקן, זײַנע קרובֿים, געגראָבּן אונטער דער ערד בײַ זיך אין קעלער 
און מען האָט דאָרטן דאָס אמתע קונציקע באַהעלטעניש אויסגעבויט. 
געווען איז עס אַ קאַמער מיט אַלע באַקװעמלעכקײטן פֿאַר לעבעדי- 
קע מענטשן. פֿון אויבן האָבן דורך געלעכערטע אומזעבאַרע שפּאַרעס 
אַרײַנגעדרונגען פּאַסן ליכט און לופֿט צום אָטעמען און דער אַרײַנ- 
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גאַנג איז געווען אַזױ קונציק פֿאַרמאַסקירט, אַז די באַלעבאַטים אַלין 
האָבן זיך געדאַרפֿט מאַכן סימנים, וי אַזױ אַרײַנצוגיין אינעוױיניק. 

דער דאָזיקער ,סעקרעט" האָט געשמט אין דובאָווע און אַ סך 
מענטשן האָבן זיך דאָרטן געװאָלט באַװאָרענען, ווען ס'וועט קומען 
די בייזע מינוט פֿון סכּנות-נפֿשות. האָט מען זיך בײַ בעריסלאַװסקין 
באַשטעלט פּלעצער אין זײַן קעלער, וי בילעטן אויף אַ פֿאָרשטעלונג, 
וועלכע ווערט אַנאָנסירט בײַ צײַטנס. נאָר נישט אַלע זײַנען געווען 
פֿון די גליקלעכע, װײַל דאָס דורכגעגראָבענע קעלער-שטיבל איז 
נישט איבעריק גרויס געווען. דערצו איז יאָסל דער קירזשנער אַליין 
געווען אַ גרויסער בעל-משפּחה און האָט געװאָלט אַלע זײַנע פֿרײַנט 
האָבן נעבן זיך. איבעראַל האָבן זיך דאַן אַלע אַזױ נוהג געווען. אין 
די גרויזאַמע מינוטן פֿון לעבנס-געפֿאַר און טויטשרעקן פֿלעגט מען 
אָנװענדן די לעצטע כּוחות, אַז אַלע קרובֿים פֿון דער משפּחה זאָלן 
זיך האַלטן אין איינעם, כּדי מען זאָל דעם לעצטן ווילן איבערגעבן 
איינס דאָס אַנדערע. ווער עס װועט לעבן בלײַבן, זאָל וויסן װאָס צו 
טאָן מיטן איבערגעבליבענעם פֿאַרמעגן, אָדער פֿאַרזאָרגן אַן אַלמנה 
מיט יתומים, און אויב אַלע װעלן געהרגעט וערן זאָל מען אין 
איינעם קומען צו קבֿר ישׂראל, 

דאָס איז אויך געווען דער אידעאַל פֿונעם מיושבֿדיקן און פֿאַר" 
מעגלעכן קירזשנער יוסף בעריסלאַװסקי. דעריבער האָט ער מיט זײַ- 
נע קרובֿים אַזױ פֿיל געאַרבעט און אַ גאַנצן זומער געגראָבן זיך 
אונטער דער ערד. ער האָט געװאָלט באַװאָרענען זיך מיט זײַן גע- 
זינד און די גרויסע משפּחה זײַנע אויף לעבן און טויט. 

נאָר בײַ דער גרויסער הריגה אין דובאָווע איז קיין באַהעלטע- 
ניש נישט געווען. זײַן פֿאַרבאָרגענע קאַמער אונטערן װאַנט פֿון קע- 
לער האָט מען אַנטדעקט דאָנערשטיק בײַ טאָג, ווען אַ קינד האָט 
דאָרטן אָנגעהויבן צו וויינען, און וי אַזױ מען האָט דאָרטן געטייט 
נײַן געזינדן, ווייס קיינער נישט, װײַל עדות זײַנען נאָר די שטומע 
ווענט, אָנגעזאַפּטע מיט בלוט און מאַרך פֿון ייִדישע קעפּ. דאָס 
פֿערצניאָריק מיידעלע פֿון משה שטעלמאַכער, וועלכע אין עֶלפִּי 
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נס אַנטלאָפֿן אין גאַס אַרײַן, געדענקט גאָרנישט צו דערציילן. זי 
האָט גלײַך באַקומען אַ שרעקלעכן נערוון- אַטאַק און איז ערגעץ 
אומגעפֿאַלן אין אַ שטוב, װאָס איז געשטאַנען חרובֿ מיט אויסגע- 
האַקטע פֿענצטער און טירן. צװישן אױפֿגעריסענע קישנס און צע- 
בראָכענע כּלים איז זי דאָרטן איבערגעלעגן די נאַכט און אין דער 
פֿרי האָט אַ גױיע צופֿעליק דערהערט אירע היסטערישע קולות, האָט 
זי דאָס מיידל פֿאַר אַ האַנט געבראַכט צו שאַבאָלינסקין אין שפּייכ- 
לער, און דאָס ברודערל איז געבליבן דאָרטן צווישן די ביינער און 
שאַרבנס פֿון בעריסלאַווסקיס משפּחה, וועלכע די גױייִם האָבן דער- 
נאָך אַרײַנגעשלײַדערט אין ;גלינישטשף". 

נאָר דאָס טויטע קינד זײַנס האָט בײַ משהן קיין איין טרער 
נישט אַרױסגערופֿן, 


טרץ מאַרק"ש 


פון דער פּאָעמע 
ד' קופצע 


נאָך אײַך, הרוגים פון אוקראַיַנט, 

װוּ פול מיט אײַך די ערד איז, 

און אויך נאָך אײַך, געשאָכטענץ אין ,קופּץ", 
אין האָראָדישטש, דער שטאָט בײַם דניעפּער -- 
קדיש ! 


ניט! לעק ניט, חלבֿ הימלשער, מײַנע פֿאַרפּאַפּטע בערד, 

פֿון מײַנע מײַלער כליופּען : ברוינע ריטשקעס דזשעגעכבץ? 
אָ. ברוינע ראָשטשינע * פֿון בלוט און פֿון געזעגעכץ, 

ניט! ריר ניט דאָס געברעך אויף שװאַרצער דיך פֿון דר'ערד. 


? גיסן זיך (מיט גערויש) װי בלאָטע. -- ? װי האָלצמעל. -- * פאַרקנעטעכץ. 
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אַװעק! סע שטינקט פֿון מיר, סע קריכן אויף מיר פֿרעש! 

דו זוכסט דײַן טאַטע-מאַמע דאָ? דו זוכסט דײַן חבֿר? 

זיי זײַנען דאָ! זיי זײַנען דאָ! נאָר ס'שטינקט פֿון זיי אַן אַװיר ! 

אַװעק! זיי לויזן זיך צערעפּעטע+ מיט הענט צעבויגענע װי מעש... 

אַ קופּע קויטיק גרעט ? -- פֿון אונטן ביז אַרױף איז! 

נאַ! װאָס דיר ווילט זיד, דולווינט, קראַץ-אַרױס און נעם דיר! 

אַנטקעגן זיצט דער קלויסטער, וי אַ טכויר, בײַ קופּע 
אויסגעשטיקטע עופֿות. 


אָ, חלבֿענע הימלען! אײַך צו לאַנגע יאָר די שבתדיקע העמדער! 
און טראָגט געזונטערהייט, אין נחת, אַלע, אַלע! 
ייא תּשרי תּרפּ"א... 

+צ 


פֿאַרזונקען זיצט די שטאָט אין שטילקייט בין די לענדן, 
וי אין אַ זומפּ א ליידיקער אַן איבערקערטער װאָגן... 
אָ, ס'זאָל כאָטש עמעץ זיך מיט עפּעס קומען ווענדן, 
ס'זאָל עמעצער כאָטש עפּעס קומען זאָגן!... 


אַ וויי-און-ווינד נאָר וויינט אַ שקיעה, װוי אַ שפּאַרבער 
אויף דאַך אויף בלינדן פֿון אַ בעטלערישער דלאָני5... 
אָ, עפֿן, עפֿן-אויף דײַן שטענדיקן שער-בלאַט 
אַלמעכטיקער פֿון וועלטן -- 

חני שהעני,., 

כ'באַגער מיט דיר אין תּפֿילה איצט באַהעפֿט זײַן 

און נאָר אויף לעסטערן און נאָר אויף שעלטן 

באַוועגן זיך מײַן האַרץ און מײַנע לעפֿצן... 


אָ. מײַנע אױיסגעדאַװנטע געווענדטע הענט, 


יו 


+ צעפּאַטשקעטע, צעקראָכענע. -- *װעש. -- * האנטפלאַך. 
| +י = 
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געשענדט אין צענטן -- 
יע דיה נא לײַר!... 


און צערטל זיי, און לעק זיי, װי אַ הונט 
אויף פֿעל צעקרעציקטער -- אַן אײַטערדיקע װוּנד, 
איך בין זיי דיר!מנהר!... 


איך האָב דיר אױפֿגעשטעלט אין מיטן מאַרק אַ נײַעם משכּן גאָט. 
אַ שואַרצע קופּע, װוי אַ בלוטער י.. 

באַזעץ זיך אויף איר דאַך דעם ברוסטיקן, 

גלײַך וי אַ ראָב אַן אַלטער אויף אַ מיסטקאַסטן... 


מײַן האַרץ, מײַן האַרץ, מײַן אויסגעדאַװונט האַרץ, 

מיט אַלע אָפּװאַרפֿעכצן, -- נאַ דיר, נאַ דיר!... 

און פּיק עס, פּיק אויף רײַטװאָגן פֿון צװאַנציק דורות דיר געבראַכטס 
- איך בין עס דיר מגדר!י.. 


אַ װאַנדער-שטעקן װאַלגערט זיך און װאַרט שוין דײַנע טראָט 
נאָך קינס אָפּגעשרױפֿטע רעכטע פֿיס... 

נ'אויף קידוש -- בלוט 

פֿון הבֿלס האַלדז --- אַ היטל -- 


ליד איך דיר... 


פֿאַרהילעכטער! 
ס'האָט זיך דאָ אָפּגעשטעלט אַ שװאַרצע בויד מיט 
שלאָפֿנדע פּאַרשױן, 
אין בלאָטע אײַנגעריכטע, 
און עפּעס, עפּעס דאָרטן רירט זיך... 


אָ, טײַכן סמאָלענע פֿון מײַנע אויגן, 
אויסגעזויגענע אויף טהרה -- נאַ דיר, נאַ דיר! 
אַ שװאַרצע בויד מיט שלאָפֿנדע פּאַרשױן 
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אין בלאָטע אײַנגעריכטע... 
מען פֿירט דאָרט נאָך, מען פֿירט דאָרט נאָך, מען פֿירט דאָרט.., 


-- נעם, צלם-איבער זיך און צייל זיי אויס! 
אַ שקל פֿון אַ קאָפּ, 

אַ שקל פֿון אַ קאָפּ 

און שטויס זיי, שטויס, 

וי שטענדיק אָפּ, 

-- איך פין זיי דייר בנדר, 

איך בּין זי היר מנרר!... 


8 


אָ, וויינט און קוויטשעט, האַלבנאַכטישע צוגן, 

פֿאַרחתמעטע מיט שטיקלעך בלוט, וי טריװאַקסענע קאָפּקעס:... 
קריצט-אויס אַ בילעניש אויף נאַכט, װי שטראָמען רויטע, 

אָן צייכנס און אָן ווערטער, 

און שטערט ניט די עבֿודה, 

און וועקט ניט אויף די וועכטער... 


שוין שװאַרצע ריוועס * רויכערן-אַרויף 
דײַנע צעקראַצטע בריסטן, 
וי שלענג פֿאַרשאָלטענע זיך ראַטשקעװען ? אויף בײַכער... 


-- איך צאָם דיר אויף 

אַ פּלױט אַ הויכן, 

שלאָפֿנדיקע מיסטוויג, 

מיט שװאַרצע פֿינדלען אױפֿן טעווער 19, 
-- אַני הגבֿר.., 


' (קופּקעס) שנויצן, װי קאָפּצודעקן. -- 5 גריבער. -- ? קריכן. -- 1 אוני 
טערגעװאָרפענע קינדער בײַם טויער, 
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אַז קיינער זאָל אַהער ניט צוגיין, 
און קיינער זאָל פֿון דאַנען אָפּגיין ... 


אַ צוג אַנטקעגן צוג מיט זעצנדיקע טאַצן 
פֿון זײַטן צוגן, צלמט זיך מיט צייכנס, 

אָ; טרייסט זיך, וועלט, מיט בלוטיקער אילומינאַציע!... 
און איך, װי אַ פֿאַררױכערטער לאַמטערן 

װועל גיין 

אַליין 

הרוגים וועקן 

אָן שטעקן 

און אָן טופּען : 

-- ;שטייט-אויף, הרוגים אין דער קופּע, 

שטייט-אויף צו עבֿודת הבורא"!י.. 


+ 


היי, איר, קרעמער, 
איר, טענדלערס נאַכטישע, פֿון אַלטע מערק, 
באַגרעבער, 

תּכריכים-שװואַרצע וועבער, 

-- איר אַלע -- אויף 

פֿון אײַער מיטנרו, 

פֿון אײַער מיטננאַכט 

און פֿון געלעגער!... 


--- פֿון אַלע זײַטן וועלט, פֿאַרברענטע טראָגט מען ספֿר-תּורות 
אויף ברודערשאַפֿט מיט אײַך אין קופּע זיך צו טרייסטן.., 

סע בײַטן זיך דאָרט מאה אלף פּלײיצעס, 

דאָס זילבער פֿון דעם שװאַרצן אָרון שוידערלעך און שווער איז: 
נאָר יעדער גרוילט מיט משׂא הײיליקער צו זײַן באַװאָרנט, 

נאָר יעדער לעכצט באַרירט זײַן מיט לויהדיקן אָרון... 
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און אונטן קײַקלט דאָרט אויף רויטער בלאָטע דורכגייענדער ווינט, 
אין ווינדעלעך פֿאַרהילט, אַ זיבעלע, אַ ברעקל קינד... 


און רודערן זיך פּרעגלדיקע לײַבער אויף 
מיט אויסגעשמירטע טמא פֿױסטן פֿון אַ שמייכלדיקן שלאָף 
און שרײַען אויף משוגע און מטורף: 


;-- צוריק ! 
-- צוריק ! 


ס'איז דאָ ניטאָ קיין רו פֿאַר הייליקע, פֿאַר ספֿריתּורהס!..'" 


און ווינטן װאָיענדיקע לאַכן: 
-- א ל מ ל א רהאי 20 


+ 


צעבלוטיקט װאַלגערט זיך אויף גאַסן גאָט, 
אי אונטער גלעקעדס פֿײַערלעכן ווילדן װיאָקען 11 
אי אונטער דײַנע טענץ, אָ, צווייטער בבֿלשער גאָלגאָט!... 


צו דיר, צו דיר, אָ, קופּע מיסט, אָ מלכּה באַרג 

װועט זיך אין מיטן מאַרק 

זײַן קערפּער צװאָקען 12, 

וי צו דער ערד זיך צװיאָקעט פּאָקנדיק די שטאָט... 


גאָלגאָט! 

שוין ציילן קלויסטערס אָפּ, װי טענדלערס נאַכטישע, פֿאַר גאָט 
דאָס זילבער : 

בײַ דײַנע טראָט 

פֿון קרוינען אויסגעשנייט האָט זיך אַ בלענדנדיקער האָגל! 





1 קלינגען, -- 12 בייגן, ציֵלן. 
1 
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-- איך קלאַפּ-אַרײַן דעם ערשטן צװיאָק אין זײַנע פֿליגל 
אויף דײַנע הויכע, קופּע, בבֿלדיקע װענט... 


אויף ערשטן טראָפּן בלוט פֿון דײַנע הענט 
-- אַ דאָרשטיקער, אַ תּפֿילהדיקער לאָגל -- 
-- שוין אונטערשטעלט האָט זיך דאָס מויל דאָס שׂריפֿהדיקע 
פֿון באַגינען... 


ניבײַ דײַנע אויסגעשמירטע פֿיס אין װײַסן טרױער, 
וי נײַנצן בלינדע מאַגדאַלינעס 
--- פֿאַרגעבונג בעטן נײַנצן דורות!... 


ה. רויזנבלאַט 
זפור 


דאָס יאָרצײַטליכט אין ווינקל ברענט. 
בייג-אָן דײַן קאָפּ, פֿאַרברעך די הענט 
און זאָג מיר נאָך, נאָר שטיל זאָל זײַן 
פֿאַרדריק די ציין און האַלט זיך אײַן... 
בלויז דו און איך, און קיינער מער 
זאָל זען, װי עס פֿאַלט דײַן טרער, 

זאָל זען דײַן צעבראָכנקייט. 


און איצט זאָג נאָך מיר, װאָרט פֿאַר װאָרט ; 
-- פֿאַר אַלע די װאָס פֿױלן דאָרט, 
פֿאַרגעסענע אין שׂונאס לאַנד, 
פֿאַר זיי װאָס בייגן זיך אין שאַנד 
און שטייען פֿאַר דער גאַנצער וועלט, 
די הענט וי בעטלער אויסגעשטעלט 

און װוײַזן זייער נישטיקייט, 
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פֿאַר דיר, מײַן בלייך, דערשראָקן קינד, 
װאָס בייגט זיך, בייגט זיך דאָ אַצינד 
אין שװאַכן, בלייכן יאָרצײַטשײַן, 
און האַלט זיך קוים פֿון שליוכצן אײַן. 
פֿאַר מיר, פֿון וועמעס ליפּ עס טריפֿט- 
אַראָפּ מײַן האַרץ מיט גאַל און גיפֿט, 
פֿאַר מיר און מײַן צעביטערטקייט -- 


הייב:אויף, אָ, גאָט, דײַן שטאַרקע האַנט 
און רעכן זיך פֿאַר אונדזער שאַנד! 
120 


אַלטער קאַציזנע 
דאָס 2טע בילד פון דער דראַמץ 
שװאַרצבאַרד 
אין אַ געשאַכטענער שטוב 


עס הערט זיך דער הידאַמאַקןכאָר. קלינגט װײַט און 
דראַענדיק. עֶר װערט אַלץ שטילער, װי עֶר װאָלט זיך דער- 
װײַטערט. די סצענע שטעלטפאָר אַ פּאָגראָמירטע שטוב 
מיט ברייט אויפגעריסענע טירן-פענצטער אין מאַרק אַרױס. 
אין דעם רויטלעכן פאַרנאַכט ציען דורכן מאַרק לוויות מיט 
שיטערע, פאַרשטיקטע יללות. די לװיות חזרן זיך איבער 
מיט קורצע הפסקות. אין דער שטוב ברענט עלעקטרי 
עלעקטרישע לעמפּלעך גלאָצן אויך אין די קעגנאיבער- 
דיקע װײַטע פענצטער פון מאַרק, כאָטש ס'איז נאָך נישט 
נאַכט, 


אין מיטן דער פּאָגראָמירטער שטוב שטייט אַ מיליטער-מאן 
מיטן פּנים צו די פענצטער אין מאַרק. זײַן אוניפאָרצם אין 
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אַ פרוי װיינט, סקולפּטור אין בראָנדז פון יעקב עפּשטײן 
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נישט קײן רוסישער. ער שטײט אָנגעלענט איף זײַן 
ביקס און באַװעגט זיך קוים-קוים, װי אַ בוים פון װינט. 
זײַן באַװעגונג איז אין ריטעם מיטן פאַרשטיקטן געיאָמער 
פון די לוויות אין מאַרק. דער מיליטער-מאַן איז 
שװאַרצבאַרז. 
דאָס שטומע בילד געדויערט א 20-20 סעקונדעס. עס קומט. 
אַרײַן אָשֶׁר שװאַרצמאן מיט פעסטע מיליטעריטריט, מיט 
אַ רעװאָלװער פאָרויס -- גרייט. שװאַרצבאַרד, פאַרזונקען 
אין זײַנע מחשבות, האָט פאַרשפּעטיקט. בליצשנעל כאַפּט 
ער זײַן ביקס, שפּרינגט אָפּ אַ פּאָר טריט און אָט שמייען 
זי שוין, איינער קעגן אנדערן, גרייט צו שיסן. װידער א 
0 סעקונדעס עקספּאָזיציע. 


שואַרצבאַרד -- באַמערקט אַ רױטן שטערן אױיף שװואַרצ- 
מאַנס היט?. זע נאָר! אַ רויטער! 

שוואַרצמאן -- אַ סיורפּריז פֿאַר דיר, פֿראַנצױז! 

שװואַרצבאַרד -- אַ טעות, חבֿר. איך בין אַ ייַד פֿון פֿראַנצײ- 
זישן פֿרעמדן-לעגיאָן. איצט -- אין דער בריגאַדע פֿון ייִדישער זעלב- 
שוץ. 

שוואַרצמאַן -- לאָזט-אַראָפּ דעם רעװואָלווער, פֿאַרשטעקט אין 
דער קאַבורע +. דאָ קאָן מען אַן אייגענעם טאַטן נישט דערקענען. שוין 
לאַנג זײַט איר אין שטאָט? 

שוואַרצבאַרך -- ערשט אַ האַלבע שעה. מיר זײַנען אַרײַן 
אױפֿן רוקן פֿון סעמאָסענקאָס באַנדעס. 

שוואַרצמאַן -- גרויסע אױפֿטוערס זענט איר קעגן זײַנע באַנ- 
דעס! 

שװואַרבאַרד -- יאָ, פֿאַראַן פֿון װאָס צו זײַן פֿאַרצװײפֿלט. איך 
שטיי און קוק, איך שטיי און קוק.. בליקט צו די לויות אין מאַרק. 
מײַן נאָמען איז שװואַרצבאַרד. 


ייג :יצ 





? רעװאָלװער-טאַש. 
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שװואַרצמאַן -- מײַן נאָמען -- אֶשר שװאַרצמאַן. ביידע -- 
יי ויך די הענם! 

שוװואַרצבאַרד -- אָשר שװאַרצמאַן אַ ייִדישער דיכטער? 

שוואַרצמאַן -- מען זאָגט אַזױ... אָבער איר מוזט זײַן שוין 
גאָר אַ פֿלײַסיקער לייענער, אויב איר האָט געהערט פֿון מיר. 

שוואַרצבאַרד -- נאָך װאָס זאָל איך ליגן זאָגן? כ'בין אַלײן 
אויך געכאַפּט אין דער מעשׂה.. 

שװואַרצמאַן -- הער נאָר, זאָלסטו לעבן, אַ באַגעגעניש פֿון 
צוויי דיכטערס! 

שוואַרצבאַרד -- אײַערע זײַנען שוין לאַנג אין שטאָט? 

שוואַרצמאַן -- דערװײַל נאָר אַ ראַזװיעדקע?. די באַנדעס 
האָבן נאָך נישט אָפּגערײניקט דעם װאָקזאַל. 

שוװואַרצבאַרדך -- האָבן זיי דאָ אָפּגעשפּילט אַ חתונה! 

שװואַרצמאַן -- איך זע שוין. קיין לעבעדיקער מענטש נישטאָ? 

שוואַרצבאַרדך -- פֿרעג בײַ די וענט. איך שטיי שוין אַ מי- 
נוט צען און קיינער האָט זיך נישט באַװויזן. עלעקטרי ברענט, װי די 
הײַזער װאָלטן פֿון זינען אַראָפּ. 

שוװואַרצמאַן -- זעצט זיך צן יאָ, אַזױ זעט עס אויס אין אַ 
ייִדישער שטוב, ווען מען שעכט אונדז אויס ביזן װאָרצל. חבֿר שװואַרצ- 
באַרד! ס'איז מיר אַ רחמנות אויף מײַן ליד, װי אויף אַן עופֿעלע אין 
פּאָגראָם. זיי האָבן עס אַװעקגעשאָכטן אָט איז זי, די לופֿט פֿון פֹּאַ- 
גראָם, די לופֿט פֿון אַ פֿאַרלאָזענער יאַטקע. חבֿר, קומט. שטאַרקער 
וי אַ מענטש בין איך נישט. 

שװואַרצבאַרד -- װוּהין גיין? איך קאָן נישט אַװעק פֿון דאַ- 
נען. איך בין וי צוגעבונדן, װי די שטוב װאָלט געווען מײַנע, און 
איך -- דער שטובס. איך שטיי אַזױ און טראַכט וועגן דער זיסקייט 
פֿון נקמה, 


? אויסשפּיר-סאָלדאַטן, 
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שוואַרצמאַן - נקמה -- אין וועמען? אין שיכּורע קאָזאַקן 
מיטשעוויקעס *? אין זייערע אַטאַמאַנען? אין אַ פֿאַרפֿירט פֿאָלק? 

שוװואַרצבאַרד -- אין זייערע פֿאַרפֿירערס! 

שוװואַרצמאַן -- פּעטלורען מיינט איר? איז ערשטנס, איז ער 
אַליין דער פֿאַרפֿירטער; צווייטנס, איז ער אַ מענטש. װי ויניק אַזאַ 
נקמה קאָן באַפֿרידיקן! ניין, ברודער, מען מוז איבער גאַנץ אוקראַיַנע 
מיטן טראַקטאָר איבערגיין, איבערן גאַנצן לאַנד, איבער דער גאַנ- 
צער װעלט! דאַן װעט מען פֿאַרפֿלאַנצן עפּעס נײַס. איך האָב אויך 
געהאַט אַ סענטימענט פֿאַר אוקראַיַנע, פֿאַר איר זעלבשטענדיקייט 
און פֿאַר... פּעטלורען אַפֿילו. ששפּרינגט-אויף. אַך, צום טײַװל! דאַ- 
יאָש + קיַעו! אָט איז מײַן נקמה! 

שװואַרצבאַרך -- אַ פֿירער פֿון באַנדיטן טאָר נישט לעבן 
ייִדיש בלוט איז קיין װאַסער נישט! 

שוװואַרצמאן -- איר פּאַסט עס אויף צו אינטיװידואַליסטיש 
און צו נאַציאָנאַליסטיש, חבֿר. איר מוזט זײַן, אָדער אַ ציוניסט, אָדער 
אַן אַנאַרכיסט, 

שווארצבארד - איינס פֿון די ביידע האָט-איר זיכעה ' = 
טראָפֿן, 

שװואַרצמאַן -- אָט זעט איר שוין. נו, איך װעל גיין. פֿון דעסט 
וועגן װאָלט איך אײַך געראָטן מיטגיין. פֿון די גרויסע נקמה-געפֿילן 
קאָן מען אַ מאָל אַרײַנשיסן אין זיך אַלײן, אין דער דאָזיקער גע- 
שאָכטענער שטוב. 

שוװואַרצבאַרד -- װוּהין זאָל איך גיין, װוּהין? נישטאָ קיין 
וועג. 

שוואַרצמאַן -- נו, חבֿר, איר זײַט דאָך נישט קיין ייִדענע. 

שװואַרצבאַרד -- ניין, נישט קיין ייִדענע, נאָר צו פֿיל ייד פֿון 
אַ גאַנץ יאָר. איך האָב מיטגעמאַכט, אין רוסלאַנד, די רעװאָלוציע 
אין פֿינפֿטן יאָר. איך בין געקומען, װי אויף מײַן אייגענער שׂמחתה, 


*אַ חוזקינאָמען?) אַנקעגן באָלשעװיקעס און מענשעװיקעס -- מיטשעװי" 
קעס... אָנשיקענישן. -- * װעסט אָפּגעבן. 
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צו דער איצטיקער. האָבן די ייַדישע צרות פֿאַר מיר די גאַנצע וועלט 
פֿאַרשטעלט. איך זע שוין קיין וועג נישט, חבֿר. און נישט אַזױ די 
צרות, וי דאָס ייִדישע אומבאַהאָלפֿנקײט. איך, דער פֿראַנצײיזישער 
לעגיאָנער, קאָן דאָס שוין נישט תּופֿס זײַן, וי אַזױ איז דאָס אַ גאַנץ 
פֿאָלק אַזױ קלאָגעדיק אומבאַהאָלפֿן, אַזױ צו חוזק?! וי לאָזט מען 
זיך דאָס שעכטן װי די קעלבער, צו אַל די רוחות! 

שװאַרצמאַן -- יאָ, אַזױ זעען מיר אויס. נו, לאָמיר עפּעס 
נעמען צום אָנדענק פֿון דער דאָזיקער געשאַכטענער שטוב. אָט נעמט, 
חבֿר, דאָס צעריסן ספֿרל. עס טוג פֿאַר אײַך, ווען איר זײַט אַפֿילו אַ 
פֿרײַדענקער, און איך... איך על מיר נעמען די פֿאָטאָגראַפֿיע פֿון אָט 
דעם מיידל, זעט סאַראַ סימפּאַטיש פּנים. ווען איך ווייס, אַז זי לעבט, 
װאָלט איך איר צו די פֿיס געפֿאַלן. װאָס מיינט איר, אַ רױיטאַרמײער 
האָט קיין האַרץ נישט? נישט מער -- אונדזער וועג איז אַן אַנדע- 
רער: טויט אָדער רויט, 

פֿן הינטער אַ צעבראַכענער טיר קריכט-אַרױס אָן אַלט פּױערל. 

פּויערל -- נעמט גישט אַװעק פֿון דאַנען קיין זאַך, איר, קריסט- 
לעכע מענטשן. געדענקט אין גאָט! דער אַטאַמאַן סעמאָסענקע האָט 
דאָך אַליין געזאָגט: הרגעט, שלאָגט, אָבער ייִדיש פֿאַרמעגן זאָלט איר 
נישט אָנרירן. גייט עס צום טײַװל! ס'איז פֿאַרשאָלטן! 

שװואַרצבאַרד -- דאָס האָט ער דיך איבערגעלאָזט אָפּצוהיטן 
דאָס ייִדישע פֿאַרמעגן, דײַן אַטאַמאַן? 

טויערל -- וועלכער אַטאַמאַן, ליבינקער? 

שװואַרצבאַרדך -- נו, סעמאָסענקאָ. האָסט דאָך אַװדאי געהאָלפֿן 
שלאָגן, שעכטן, ברעכן און באַקומען דײַן חלק דערפֿאַר? 

טויערל? -- גאָט, שטראָף מיך נישט! קיין האַרץ נישט געהאַט, 
איך בין, טײַערינקער, אַ היימישער, אַ היגער. איך האָב דאָ יעדעס 
קינד בײַם נאָמען געקענט, אַפֿילו הינער, אַז מען האָדעװעט זיי אַלײן 
אויס, קאָן מען אויך נישט שעכטן. 

שװואַרצבאַרך -- װאָס זשע דרייסטו זיך דאָ אַרום? 

פויערל -- איך דריי זיך אָרום? איר דרייט זיך אָרום. ליבינ- 
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קע. דערזען, דו ביסט אַרײַן, בין איך דיר נאָכגעגאַנגען. ביסט גע- 
שטאַנען שטיל -- בין איך געשטאַנען שטיל. שפּעטער איז דער צוויי- 
טער אַרײַן. מען מוז דאָך דערהאַלטן אַ שטיקל אָרדענונג! 

שװואַרצבאַרד -- און פֿאַרהיטן פֿון אַ גנבֿה... דײַן עסק איז 
דאָס? 

פּויער? -- אַז איך בין דאָ געווען דער נאַכטװעכטער. איך קאָן 
דאָך אַלע היימישע. 

שװואַרצבאַרך -- פֿאַר וועמען היטסטו דאָ די שטוב? אפֿשר 
איז נאָך ווער בײַם לעבן פֿאַרבליבן? 

שוואַרצמאן -- גייט-צו מיט שווערע טריט צום פּױערל מיטן 
רעװואָלווער: זאָג, אפֿשר באַהאַלטסטו עמעצן? אוי, דאַן איז דיר נישטאָ 
װאָס מקנא צו זײַן. זעסט? 

טיערל - מיט אַ פֿאַל אױף די קני: ליבינקער! װאָס רעדסטו 
װאָס? וועמען באַהאַלט איך דאָ אויס? אַז מען האָט אַלע אויסגע- 
שאָכטן! אַלע ביז איינעם שוין אויסגעשאָכטןף נישט פֿאַרבליבן קיין 
ייָד, איך זאָל זאָגן, אויף אַ חשבון צו מאַכן. זיי האָבן זיי אַרױסגע- 
שלעפּט פֿון אַלע ווינקעלעך. נישטאָ מער. נישטאָ. איר זאָלט מיר 
אַפֿילו דערשיסן פֿאַר אַ ייַד -- איז נישטאָ. דערזעט, אַז שוואַרצבאַרד 
מאַכט אַ באַוועגונג צו גיין אין צוייטן צימער. דאָס איז איבעריק! 
אַהין גיי נישט, טײַערינקער. מען דאַרף נישט. דאָרט איז נישט גוט, 
אין יענעם צימער. דאָרט, ליגן מתים, סאַמע מתים. 

שװואַרצבאַרד -- גיט אַ פראַליאויף די טיר און אַ ששפּרונג- 
אֶפּ צוריק. גיט זיך אַ ויש דאָס פּנים, וי פֿון אַ הייסן ווינט. אוי, אַזױי 
פֿיל! אַזױ פֿיל! אויף טיש און בענק! 

פויער? -- זעט איר שוין, האַ? זעט איר שוין? איך זאָג נישט 
קיין ליגן, ליבינקער, נישטאָ קיין ייִד! דערזעט, אַז עוואַרצבאַרד פֿאַר- 
שטעלט זיך דאָס פנים. װאָס? זענט איר נישט פֿון פּעטלורעס יינג- 
לעך? 

שוואַרצמאַן -- ניין. 

פויערל -- איבערגעראָשט, שטייט-אויף. טאָ וי אַזױ זשע קומט 
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איר אין שטאָט אַרײַן? סעמאָסענקאָ איז דאָך דאָ! 

שװואַרצמאַן -- ער ועט שוין מער דאָ נישט זײַף 

פויער? -- אַ רחמנות אײַערע קעפּ. קינדער. אַ רחמנות אײַע- 
רע יונגע קעפּ: איר זײַט נישט קיין פּעטלוראָווצעס? 

שװואַרצמאַן -- ניין, אַלטער, ניין. מיר'ן דאָ קיינעם נישט אָנ- 
רירן, אויב עמעץ לעבט נאָך. 

פּויערל -- אוױיף אײַערע נאמנות? 

שוואַרצמאַן -- אויף אונדזער נאמנות. 

שוואַרצבאַרד -- גלייבט אים נישט, חבֿר. דער אַלטער איז 
גערירט. דאָרט זײַנען מתים. אַ צימער פֿול מיט מתים. 

פויערל -- יאָ, נעכטן האָבן זיך טאַקע די לעבעדיקע באַהאַלטן 
צווישן די טויטע, איז געקומען פֿרײַלין גרינבערג פֿון שפּיטאָל און 
זיי פֿון צימער אַרױסגעטריבן. הײַנט האָט מען אײַך דערזען זײַנען 
זי פֿאַרקראָכן אין קעלער. איצט מוז איך זיי אַרױסלאָזן. זיי וועלן 
דאָרט ווערן דערשטיקט. הייבט-אויף די טיר פֿון שטובקעלער. שמיל! 
יאַנקל! אַרױס פֿון קעלער! דאָס זײַנען נישט קיין קאָזאַקן. צו שװואַרצ- 
מאַנען און שוואַרצבאַרדן. אַזױ, אַזױ, קינדערלעך, האָט זיך אָנגעזעצט 
אַ פּעטלוראַ אויף אוקראַיַנע! ער האָט זי, זאָגט ער, ליב. אָט אָ, זעט 
איר, די ליבש זײַנע... מען טראָגט זי דורכן מאַרק אױפֿן ייִדישן בית- 
עולם. שפּעטער װעט מען זי טראָגן אױפֿן קריסטלעכן. אײַ, ייַנגלעך 
מײַנע, אַ רחמנות אויף אײַערע יונגע קעפּ! סעמאָסענקאָ איז נאָך פֿון 
שטאָט נישט אַװעקגעפֿאָרן. צום קעלער. נו, שמיל! אַבראַמעק! מאיר! 
צירליאַ! אַרױס פֿון קעלער! דאָ זײַנען היימישע. 

שטים - פֿון קעלער: היימישע, זאָגסטו? אײי, פֿײַן! אָט באַלך 
על איך אַרױס. איך על מיר נאָר צו רעכט מאַכן. 

פיערל -- שאָקלט מיטן קאָפּ, װײַזט אױפֿן שטערן ער װעט 
זיך, נעבעך, צו רעכט מאַכן,.. געווען דער קליגסטער מוח אין פּראָס- 
קוראָוו. פֿון קעלערטיר טוויכט- אַרױס אַ צעשױבערטער קאָפּ מיט אַ 
האַלבע באָרד. פֿאַרעװױינדט גלײַך צוריק מיט אַ יאָמער-געשזרײ. 

דער קאָפּ -- אוי, מאַמע, איך האָב מורא! 
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פּויערל -- או, שמיל, שמיל, אַז דו גלייבסט שוין מיר נישט, 
איז עק וועלט, 

שמואל - פֿון קעלער: איך גלייב, איך גלייב דיר, מיקיטאַ. 
אָבער איך האָב מורא, 

שטים פון אַ יינגל - פֿון קעלער: זיידע, לאָז מיך אַרױס! 
אורקע * האָט פֿאַרן טײַוול קיין מורא נישט. װאָס האָב איך װאָס מורא 
צו האָבן? 

צווייטע שטים - געלער רמאַי! אורקע מיט זײַן מענה-לשון, 
וועסט אָנמאַכן צרות, הינטישער ביין! 

אורקע -- װעל איך דווקא. אַרױס פֿון קעלער אַ רױטהאָריק 
בויעריק יוג װענדט זיך גלײַך צו די מיליטער-לײַט. הש זי וי ין 
די מאַמע מײַנע אַרױסגעשלעפּט פֿון אַלקער, בין איך דערבײַ געווען. 
שפּעטער בין איך געלאָפֿן איבערן מאַרק און געקליבן פּאַטראָנעס *. 
;איך האָב עפּעס גאָר נישט געויינט. אױפֿן מאַרק איז קיינער נישט 
געווען, נאָר איך און די טויבן. עס האָט מיר געקלונגען אין מוח 
עגוט-שפת!... 

שטים פון קעלער - געלער רמאַי! גוטישבת אויף דײַן קאָפּ! 
טויבן אויף זײַן קאָפּ! 

אורקע -- צום קעלער: ווער פֿרעגט בײַ דיר? שפּעטער זײַנען 
זיי אַװעק פֿון אונדזער שטוב, װישנדיק די שװוערדן אין די סלופּעס 
פֿון טויער. איך האָב מיר געטראַכט, די מאַמע איז שוין אַוודאי אַ 
פֿאַרטיקע. די מאַמע איז שוין געווען אַ פֿאַרטיקע. געלעגן און גע" 
כריפּעט מיט אַן אַדורכגעלעכערטער ברוסט. איצט ליגט זי אין יע- 
נעם צימער מיט אַלע טויטע. זיי ליגן שוין דאָרט לאַנג. איך בין גע- 
לאָפֿן אין שפּיטאָל צוֹ דער גרינבערג און צום גבאי פֿון חבֿרה קדישא, 
געבעטן מען זאָל אַועקנעמען די מתים. זיי פֿאַרסמען די לופֿט. איז 
מײַן ברודער, יאַנקל, מיר נאָכגעלאָפֿן, אָט דער זעלביקער װאָס שרײַט 
דאָרטן, און מיר אײַנגעטײלט בוכענצעס *, װיפֿל ס'איז אַרײַן. ס'איז 





*(הענטשקעילשון) גנב. -- ?קילן ' קלעפּ אין די זײַטן 


אַנטאָלאָגיץ 27 


אַ חרפּה, זאָגט ער, פֿאַר די מתים. װאָס ווילסטו פֿון זיי פּטור װוערף 
און דאָס איז נישט קיין חרפּה, אַז דעם פֿעטער גדליה האָבן זיי דער- 
שטאָכן און די מומע האָט אָנגעהויבן גיין צו קינד? פֿרײַלין גרינבערג 
האָט זי אַװעקגעפֿירט אין שפּיטאָל. איר קענט פֿרײַלין גרינבערג? 
זי האָט אויך פֿאַר קיינעם קיין מורא נישט. און דאָס איז נישט קיין 
חרפּה, אַז סעמאָסענקאָ האָט אַרױסגעהאָנגען אָט אַזעלכע מעלדונגען 
און מײַן ברודער יאַנקל לאָזט זיי נישט אַראָפּרײַסן? שלעפט אַ מעל- 
דונג פֿון קעשענע. 

יאַנקל -- אַרױסגעטױכט פֿון קעלער: אַװעק מיט דער מעל- 
דונג, געלער רמאַי! װאָס גייט זיי אָן דײײַנע מעלדונגען, װאָס? 

שװואַרצמאַן -- באַרויַקט אײַך, יונגער-מאַן. מיר זײַנען דאָך 
אויך ייִדן. 

פויער? -- ואָדאָס? דו ביסט אַ ייַד?! און אָט דער פֿראַנצױז 
איז אויך אַ ייִד? טפֿו זאָלט איר װוערן! וי איך האָב מיך אָפּגענאַרטי 
און איך, אַלט פֿערד, האָב מיך דערשראָקן פֿאַר זיי און געשטעלט 
אויף די קני. אויף די קני פֿאַר אַ פּאָר סמאַרקאַטע ייִדלעך ?! פּאַס- 
קודניאַקעס, װאָס איר זײַט! 

שוואַרצמאן -- פֿעטעדל! דו ווילסט לעבן, צי דו ווילסט זאָגן 
ווידוי? נעמט-אַרױס דעם רעװאָלווער. 

טויערל -- אַוודאי וויל איך לעבף פֿרעג אָט בײַ זיי, בײַ די גע- 
שלאָגענע. אַפֿילו זיי ווילן לעבן. איז מיר טאַקע אויף זיי אַ גרויס 
רחמנות, 

שוואַרצמאַן -- טאָ װאָס זשע ווילסטו? 

פויערל -- װאָס איך וויל, טײַערינקער? מײַן כּבֿוד האָסטו מיר 
אָנגערירט. אָט װאָס! איך בין גרייט צו שטיין אויף די קני צוליב די 
געשלאָגענע. עס פּאַסט מיר אָבער נישט צו שטעלן זיך אויף די קני 
פֿאַר די געשלאָגענע. אָט װאָס! פּאַסקודניאַקעס זײַט איר! אֶפּ, אַ באַ- 
שי ויקטער. 

1938 
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יוסף קירמאַן 
ס'לעצטע געשריי 


וי אַ קראָ פֿליט-אַרױס צום געשריי -- פֿינצטערט מײַן קול 

אין דער ברוסט, 
און די הענט הייבן-אויף זיך צום רוף. 
שוין ס'לעצטע מאָל שלאָגן די רייד און האָגלען-אַראָפּ צו דער ערד, 
און דער ווינט רײַסט די האָר און צעיאָגט. 
אויף שײַן פֿון מײַן פּנים פֿאַרציט דאָס לעצטע אַנטרונענע קול 
און מײַן האַלדז רײַסט זיך מיט אין געשריי: 
פֿאַר װאָס האָט דײַן פּנים פֿאַרשעמט די הייליקע אָרעמקײט אונדז 
און אַ שאָט געטאָן זאַמד אין די קװאַלן? 
כ'טראָג אויף מײַן לײַב די קלאָג, װאָס וויינט אין די נעכט איבער מיר, 
און מײַן מויל שטילט קיין דאָרשט מער נישט אײַן 
װוּ נאָך זאָל איך לייגן מײַן קאָפּ און טוליען צו ערד זיך אַ קינד, . 
אַז אַלץ ווערט מיר פֿרעמד און פֿאַרװיסט ? 


פּױלן 1929 


ישמעאל., בד'דעד מיינע?... 


יעקב שטאַ? 
צו מיינע ברידער סעמיטן 


וי שאָף מידע אין מיטן טאָג בײַם קװאַל, 

מיט באַהאַלטענע קעפּ פֿון דער זון, 

אַזױ פֿאַרשעמט שטייען די אָפּגעשײלטע הײַזער 
קעגן אײַך,. מײַנע ברידער סעמיטן, 

אַזױ פֿאַרשעמט שטייט דאָס צעאַקערטע פֿעלך 
און װאַרט אויף די הענט די פֿאַרלאָזטע, 


אַזױ ליגט אויף דעם אֵש פֿון די ביינער צעברענטע 
דער אָטעם פֿון דעם לעצטן געשריגענעם קאוי". 

צען פֿון אײַערע באַפֿלעקטע פֿינגער 

אַקעגן די הענט געראַנגלט צו די ווענט, 

זײַנען װי אָדערן װאָס שרימפֿן אין פֿײַער, 

ברענען און ווערן קיין מאָל נישט פֿאַרברענט. 


דורך צען פֿון אײַערע פֿינגער, װאָס אײַער מזל האָט פֿאַרפֿלעקט, 
שװאַרצט דאָס אַש פֿון די ראַנגלדיקע פֿאַרברענטע לײַבער 

און דאָס געשריי פֿון צעאַקערטן פֿעלד פֿאַרשעמט, 

און װאַרט אױפֿן דורכלויף פֿון אַ הינקעדיקן הונט, 

אַן עדות צום שװאַרץ געװאָרענעם אַשׁ 

און צום װוינט װאָס צעטראָגט דאָס אַש אויף דער וועלט. 


אײַער שטויב האָב איך פֿאַר דער וועלט גערימט, 
אײַערע קעמל-קלאַנגען, װאָס קלינגען יאָרן אויף די װועגן 
האָב איך יעדן קלאַנג אַ יאָר געציילט, 
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און פֿון דור צו דור געזונגען אײַער ליד, 
געאָטעמט מיט װאַרעמקײט 
אין יעדן זינגענדיקן ווינט. 


צו אײַך, װאָס טראָגט דעם איביקן צער פֿון דער ערד, 
טראָגט אויך דאָס געזאַנג פֿונעם ברויט, װאָס איר שנײַדט, 
טראָגט אויך דאָס געזאַנג פֿונעם טויט, װאָס איר לעבט, 
טראָגט אויך די פֿרײד פֿון אײַער פֿאַרגאַנגענעם אַמאָל. 
נאָר איך האָב אײַער שטויב און ברידערבלוט געמישט 
און אויף דער גאַנצער וועלט מיט ייִדישקייט פֿאַרזײט. 


אַקעגן אײַערע פֿאַרשטאַרטע פֿינגער מײַן האַרץ געשטעלט 
צום אָפֿענעם מדבר, װאָס בליט מיט הוילקייט און אומקום, 
צום וויַסן זאַמד װאָס פֿאַרװײעט יאָרֹן נאָך יאָרן די טריט, 
אַזױ פֿאַרװײיעט אײַער אָטעם, וי אַ צעבראָכענער בוים נאָכן שטורעם, 
דאָס געוויין פֿון אײַער לעבן, די אײביק נבֿיאישע פֿױלקײט 
האָט געטריבן די זאַמד אויף די טריט פֿון אײַער אומקום. 


יי 


אױפֿן שפּיץ פֿון מעסער ליגט טוט פֿאַר יעדן איינעם, 
דערפֿאַר וויין איך פֿאַרשעמט, װאָס אײַערע הענט 

האָבן געבלענדעט צו דעם, 
װײַל כ'האָב אָנגעהויבן זינגען דאָס טױזנטיאָריקע 

פֿאַרשטױבטע געזאַנג, 

װײַל כ'האָב מײַנע פֿיס געװאַשן מיטן איבערגעבליבענעם שטויב 
און אין אײַער נבֿיאישער האָפֿענונג, װאָס גוססט אין אײַך, 
און אײַער װיסטן חלום, װאָס שטאַרבט נישט קיין מאָל אין לעבן. 


מײַן העמד אױפֿן לײַב האָב איך אין די הייסע זומערטעג פֿאַרברענט, 
מײַנע לונגען האָבן דעם הייסן כאַמסין-אָטעם געאָטעמט, 
מײַן האַרץ האָט געפֿרײט פֿון צעאַקערטן פֿעלד פֿאַר נאַכט 
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און איך האָב געזייט די ערד מיט ברויט און 
מיט װאַסער פֿאַר אַלע, 


איך האָב די ערד געזייט מיט ברויט און מיט װאַסער פֿאַר אַלע 
און איר האָט געפֿלעקט מיט בלוט אויף דער שװערד. 


אײַער הייליקייט האָט קעגן גאָט זיך געשעמט, 
אױפֿן שפּיץ פֿון מעסער האָט הײיליק בלוט געפֿלעקט, 
גאָט איז שטום און שיקט וינט דאָס אַש צו פֿאַריאָגן 
גאָט זאָגט, אַז בלוט טאָר מען קיין מאָל נישט פֿאַרגיסן, 
און אײַערע צען פֿינגער האָבן גאָטס פּנים פֿאַרשטעלט 
און אײַער װויסטער חלום געשטאָרבן אין לעבן. 
+ 
איך בײַס די ביקס אויף דער ערד אַקעגן אײַך געשטעלט, 
און װאַרט װי דאָס אױפֿגעאַקערטע פֿעלד אױפֿן הינקעדיקן הונט, 
אין מײַן האַנט רוט די בלאָנדע האָר פֿונעם קינדס קעפּל 
און די אָפּגעשניטענע ברוסט פֿון דער פֿרױ ליגט אין מײַן אויג, 
איך בין נישט מער פֿאַר ברודערבלוט געגרייט 
און פֿאַר דעם מדבר װאָס שלינגט די טריט פֿון אײַער אומקום. 


טרוקן ליגט די צעהאַקטע שלאַנג אויף חבֿרונער וועגי 
יאוש און זילבערליכט װאַשט דאָס קול פֿונעם בלוט 
אַקעגן פֿאַרשלאָסענעם טױער אַבֿרהם און יצחק און יעקבֿס, 
די שטאָט װאָס הענגט וי שפּינװעבס אַקעגן דער זון, 
נאָר קיינער ווייסט ניט פֿאַר װאָס דאָס בלוט האָט געוואַשן דעם וועג, 
פֿאַר װאָס דער וינט האָט געטריבן דאָס מעסער פֿון אײַך, 
מײַנע ברידער סעמיטן, 


אָט די פֿאַרצערטע ביקס, װאָס קלעפּט אין מײַן האַנט, 

װועט קילן דאָס בלוט אויף די טרעפּ פֿון אָפֿענע שװעלן געגאָסן 
און די אויגן אײַערע װעלן פֿינצטערן -- 

פֿאַרן בלאַנקן קעפּל פֿונעם קינד, 
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פֿאַר די בעטנדיקע הענט צװוישן די פֿינצטערע וענט, 
פֿאַר די בלינד געװאָרענע אויגן פֿון דער מאַמען 
נאָך איידער איר האָט זיי צעשטאָכן געבלינדט. 


פֿױלקײט װעט ציִען די שרעק אין אײַער לעבעדיקן אָטעם, 

וי די אָפּגעשײלטע הײַזער װאָס זינקען מיט שרעק צו דער ערד, 
און מײיַן געזאַנג װעט ווידער זינגען וי תּמיד פֿון וויסן און פֿרײד, 
צום ברויט און װײיַן און װאַסער פֿאַר אַלצ; 

זינגען װעט מײַן געזאַנג, װי די בין װאָס בויט איר היים, 

און גיפֿטיקט דעם װאָס װיל דעם בינשטאָק צעשטערן 


דער אױפֿגעלױכטענער טאָג לײַכט-דורך דורכן בליַענדן וײַיַנגאָרטן 
גיסט-אָן מיט זאַפֿט יעדע הענגענדיקע טרויב, 
די װאַרעמקײט פֿון דער ערד פֿאַרנעמט דעם צער פֿון 
די וויינענדיקע גופֿים, 
דורכן װײַנטרױבזאַפֿט װעט ווידער זייער בלוט דערלײַכטן 
און איך װעל קיין מאָל נישט פֿאַרגעסן דאָס פֿינצטערניש 
פֿון יענעם טאָג, 
װאָס האָט אָפּגעשײדט מײַן ברודערהאַרץ פֿון אײַך 
מיט שעמונג צו דער וועלט. 


דער טאָג װעט אױפֿגײן אין ליכטיקן דעם צער פֿון יענע גופֿים, 
נאָר מײַן קול װעט ציטערן צו אײַך פֿאַר צער 
פֿון יענע וויינענדיקע הענט. 
איך יויל ווידער אַקערן און זייען דאָס פֿאַרלאָזטע פֿעלד 
און זינגען וי אַ װואַסערקװאַל, װאָס קיינער וייסט ניט 
װוּ זײַן אָנהײיב איז, 
ליכטיקן װעט מײַן האַנט אין מדבר אויף יעדן שטיקל ערד, 
ליכטיקן װעט מײַן האַרץ צו דעם טאָג, װאָס אייביקט ליכט 
און פֿרײד -- 
אַוזי,. מײַנע ברידער סעמיטן!... 
שכונת-באָראָכאָװ, אָקטאָבער 929ו 
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צהון א יש 


בדענער 


סצענעם פֿון 9טן בילר 


גערויש פון אַן אָנפאָרנדיקן אױטאָ. קולות, געלויף, אײַליקץ 

טריט אין דער ריכטונג צום פּרדס. דאָס טירל צום פּרדס 

ווערט האַסטיק אױיפגעפּראַלט. דרײַ יונגע לײַט, פאַרסאָפּץ- 

טע, לאָזן זיך לויפן, מאַכן מיט די הענט, זוכן שנעל מיט 

די אויגן. דערזעצן ברענערן, דעם לײטער, לויפן זײ 
צו און שרײַען 


ערשטער - ברענער, װאָס טוט איר דאָ? ראַטעװעט זיך! אין 
יפֿו האָבן די אַראַבער געמאַכט אַ פּאָגראָם, 

צווייטער -- די געגנט איז געפֿערלעך. אַ ליאַדע רגע קאָן אָנ- 
קומען אַן אַראַבער מיט אַ מעסער. זיי גייען איבער אַלע וועגן, זוכן 
איבער די פּרדסים. 

דריטער -- ווער װאָלט זיך געריכט! אונדזערע שכנים... געקו- 
מען אײַך ראַטעװען, ברענער. איר, אונדזער בעסטער! אין אַן אויטאָ 
געקומען. אַנטלױפֿט! דאָס אויטאָ װאַרט. 

פידל-שפּילער - שטעלט זיך אױף, פֿון קיינעס נישט באַ- 
מערקט, הייבט פּאַװואָליע אויף די פֿידל פֿון דר'ערד, פֿאַררוקט זיך מיט 
איר שטילערהייט ערגעץ אין הינטערגרונט פֿון פרדס. 

ברענער -- װאָס? דאָ אויך פּאָגראָמען? אַ פּאָגראָם? געקומען 
מיך ראַטעװען? פֿאַר װאָס גראָד מיך? אָט איז דאָ געווען נאָך אַ מענטש. 
זזכט מיט די אױגן דעם פֿידל-שפילער, געפֿינש אים ניששט. 

ערשטער -- רעדט נישט, ברענער. אין אויטאָ װעט איר זיך 
אַלץ דערוויסן. גייט-אַראָפּ פֿון לייטער! 

צווייטער -- אָט װעל איך צוהעלפֿן. שטעלט זיך אױפֿן לייטער, 
ציט-אױס צו ברענערן אַ האַנט. 
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דריטער -- קיין צײַט נישטאָ. מיר מוזן תּיכּף צוריק זײַן אין 
יפֿן, 

ברענער -- הייסט דאָס: אַ פּאָגראָם? 

די דריי -- שטיל: אַ פּאָגראָם, 

ברענער -- אומבאַוועגלעך: געהרגעטע? פֿאַרװוּנדעטע? װוי דער 
שטייגער... און איר ווילט מיך ראַטעוען? מ ען ד אַרף נישט. 

ערשטער -- װאָס רעדט איר, ברענער? 

רד יבעריקע - שנעלער! 

ברענער -- איך בלײַב. 

ערשטער -- מירן אײַך מיט געװאַלט אַראָפּשלעפּן. װאָס טוט 
זיך מיט אײַך? 

די איבעריקע -- אײַער בלוט איז אונדז טײַער, 

ברענער -- המ.. מיר -- נישט. פֿאָרט געזונטערחייט. 

ערשטער - איר וילט, אַ פּנים, אומקומען? אַ מינוט שטיל- 
קייט. 

אַלע -- קוקן זיך אָן. 

ברענעך -- ע.. אומקומען גאָר? קריגט-אַרױס פֿון הויזן קע" 
שענע אַ פּיסטאָלעט. איר זעט? איך װעל מיך ווערן.. יאָי. 

ערשטער - באַטראַכט. נישט געלאָדן. 

ברענעך -- איך האָב דאָ אין גאָרטן ליגן קוילן.. 

ערשטער - פֿאָרט איר נישט? זעט זשע! ס'זאָל די בייזע שעה 
נישט זײַן.. 

צווייטער -- װי איר זעט-אויס, חבֿר. איר זײַט געל אין גאַנצן 
און איר לײַכט. װאָס איז אײַך? שטילקייט. 

דריטער - ברענער, מיר בעטן אײַך: פֿאָרט! 

אַלע דריי -- פֿאָרט, ברענער, פֿאָרט! ראַטעװעט זיך! 

ברענער -- גײט אַראָפּ פֿון לייטער. פֿעסט: נו, קינדער, גענוג 
אַ סוף! אַז איך פֿאַרשטײ נישט... װאָס הייסט: איך על אַנטלױפֿן? 
גענוג געלאָפֿן,.. שוין גענוג זיך אויסבאַהאַלטן אין קעלערס... גענוג, 
זאָג איך... עין תּחת עין, קינדער! זיך װערן! זיך אַנטקעגנשטעלן! 


26 אין פּאָגראָם 


אַלע דריי -- געוויס... ריכטיק... 

ברענער -- הױך: פֿאָרט-צוריק! שטעלט זיך אַנטקעגן! ווערט 
זיך! און איך -- איך על מיך וערן דאָ.,. יאָ. פֿון אָרט נישט אָפּ- 
טרעטן... 

די דרי" -- שושן יי ןטאר להיהן 

ערשטער - אומזיכער: נו, זײַט געזונט, 

די אַנדערע צװ" -זײַט געװונש פרענט" 

די ;אהי = א 

ברענער -- צוריק אױפֿן לייטער: און איך װעל מיך ווערן דאָי.. 
כאַדכאַ... לאַכט. קלעזמער, װאָס האָסטו זיך באַהאַלטן? נישטאָ קיין 
ענטפֿער. מיט געמאַכטער װוילעריעשקייט: ברודער! ייִדל מיטן פֿידל! 
נישטאָ קיין ענטבֿער. האָב איך שוין מײַן שאָטן אויך פֿאַרלױרן -- 
דעם קלעזמער. שטילקייט. נו, איצט, דאַכט זיך, ווערט קלערער אַרום 
מיר... אַ ביסל קלערער... איצט וייס איך, אַז איך קאָן געהרגעט 
ווערן... עפּעס אַן עיקר... יאָ... װי שפּינװועבס סוף- זומער... ציטערט.. 
באַלד כאַפּ איך... אָט... שטילקייט. שאַ... הייסט עס: דאָ אויך פּאָגראָ- 
מען. שטילקייט. שטיל, איצט ואַרט מען. אויף וװועמען? איף דעם 
רוצח װאַרט מען. אויג אויף אויג מוז איך בלײַבן מיט אים. דער 
ערשטער יהודי, װאָס נישט ער ועט אַנטלױפֿן פֿאַרן מערדער און 
נישט ער וועט זיך אים אַנטקעגנשטעלן -- נאָר װעט אים, דעם רוצח 
זײַנעם, אַ קוק טאָן אין אויג אַרײַן סאַמע פֿאַר דער שחיטה. אַז קיין 
מאָל זעט נישט הבֿל קינען... דערגיי. מענטש, איין מאָל פֿאַר אַלע 
דורות, צי איז אַ סוד דערבײ... אַ קלייניקייט: צי האָבן די קרעץ אַ 
סוֹד... נאָך אַ מאָל: איצט, יוסף-חיים איינער, דאַרף מען זיך דערוויסן, 
צי איז טאַקע, וי זאָגן זיי, דאָ אַ סוד אין קיום אונדזערן, כ'מיין: אין 
אונדזער געהרגעט וװוערן... שאַ... הייבט די האַנט און בלײַבט אַ פֿאַר- 
גליווערטער מיטן פנים אַרויף. 
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שטילקייט. דערנאָך געשרייען. א לאנגער שװאַרצער אַרא 

בער מיט אַ מעסער אין האַנט, דאָס מויל אָפן, באָרװעס, 

אין קאָלירטע טראַנטעס, פאַלט-אַרײַן אין גאָרטן, װי אַן 

אַרײַנגעװאָרפענער, װי אַ בליץ, א שמעק די לופט, א הײיב 
ס'מעסער, א װאָרף זיך צום לייטער. 


ברענער -- נידערט פֿון לײיטער אים אַנטקעגן אַהאַ! װועמען 
איך זע! אויף דיר האָב איך געװאַרט. 
אַראַבער -- װאַרפֿט-אוםס דעם לײטער, שרײַט, שלעפנדיק 
ברענערן צו דער ביימער-געדיכטעניש: אין נאָמען פֿון אַלאַ און זײַן 
געבאָט! אַ טוט די יאַהוד! 
ברענער -- שאַ. נישט מיט אַזאַ אימפּעט. לאָמיך דיך אָנקוקן. 
אַראַבער -- כ'בין נישט געקומען שפּילן זיך מיט דיר -- 
מײַן מעסער האָט נישט קיין געדולד צו װאַרטן! 
װאָס האָסטו אָנגעזאָטלט דײַנע אויגן 
און זיי געלאָזן רײַטן איבער מיר ? 
איך האָב אַזאַ יאַהוד נאָך נישט געזעף 
ברענער - האָב קיין מורא נישט, װועסט נישט פֿאַרשפּעטיקן. 
כ'וועל נישט אַנטלױפֿן. כ'וויל עפּעס זאָגן. 
אַראַבער -- געפּלעפֿט; 
און אויב דאָס איז אַן אײַנפֿאַל, אַ מאָסקובישער, 
און אפֿשר זאָגט דײַן שלאַנגענצונג מיר ליגן, 
און אפֿשר װילסטו צײַט געווינען, ייָד, 
ביז קומען װעלן דיר צו הילף די דײַניקע? 
ברענער - צײַט: נישט איך קען אַנטלױפֿן, נישט איך ויל, 
נעמט-אַרױס דעס פּיסטאָלעט, גיט אים. אויב דו האָסט זיך פֿון ענג- 
לישע זעלנער אויסגעלערנט שיסן -- װעט דאָס דיר צו נוץ קומען 
ס'וועט זײַן אַ צוגאָב צום מעסער. 
אַראַבער -- מער האָסטו קיין געווער נישט? ניין, דו מווסט 
אין גאַנצן אויסגעבעט זײַן מיט כּלייזיין. באַ- 
טאַפּט אים, זוכט אומעטום, געפֿינט גאָר נישט, 
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װאַרפֿט דעם פּיסטאָלעט אויף דר'ערד. 
געוויס איז דאָס אַ שפּיצל, אומגלייביקער דו! 
מאָסקובישע געמיינע שטיק! 

װאָס דאַרף איך עס? מײַן מעסער 

מאַכט דאָס בעסער! 

גיכער, נו! כאַפּט אים אָן בײַם האַלדז. 


טיקן, ברודער, װעסטו גאָר נישט. כ'וויל פֿרעגן און געהרגעט וערן. 


אַראַבער -- לאָזט אים אָפ 


סײַ-װי װועסטו נישט לעבן -- זאָל זשע גיך 
דײַן מויל אַרױסװאַרפֿן פֿון זיך די רייד, 

און זאָל מײַן מעסער אױפֿשטראַלן מיט בלוט, 
וי װאַסער שטראַלט באַגינען אויף מיט זון. 
מײַן מעסער שמעקט שוין צו דײַן האַלדן 

און מײַנע פֿינגער פּײַניקן זיך,. ציטערן 

װי קליינע קינדער -- 

איך מוז װאָס שנעלער אָפּטײילן דעם קאָפּ 
פֿון לײַב דײַנעם און טרעטן מיט די פֿיס אים. 
נו, זאָג שוין, פֿרעג, און לאָז דעם נבֿיא מיך 
װאָס גיכער לויבן! באַלד שוין איז די צײַט 
פֿון תּפֿילה. 


ברענער -- הרגע. נאָר פֿאַרן טויט זאָג איין זאַך. איך פֿרעג 


דיך: פֿאַר װאָס הרגעסטו? 


אַראבער -- איבערגעראשט. שװױיגט. דערנאָך ‏ - הי יי ק 


נקמה נעם איך אין דײַן שטאַם, אין דיר -- 

מיר דאַרפֿן נישט קיין שותּפֿים צו דער לופֿט דאָ, 
מיר קאָנען דאָ נישט זײַן מיט אײַך אין איינעם, 

נקמה ! 

און נישט דערפֿאַר אַליין, װאָס איר פֿאַרשטעלט 

די זון אונדז -- נאָר נאָך מערער, װײַל איר זײַט אונדז 
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נישט צום פֿאַרשטײן אין גאַנצן, כאָטש עס שטאַמען 
פֿון איין אַבֿרהמס לענדן יצחק און ישמעאל. 
װאָס איז? איר זײַט פֿאַראַן? דאָס איז נאָך װײניק! 
איר טאָרט נישט זײַן ! דו טאָרסט נישט זײַן! גיי-אונטער! 
ברענער -- איר פֿאַרשטײט נישט? אַזױ? נו, וועסטו מיך הרגע- 
נען -- װעל איך דיר, מענטש מיטן מעסער, וערן פֿאַרשטענדלע- 
כער? װאָס האָסטו פֿון מײַן טויטן מיך? פלוצלינג, העפֿטיק. הערטו 
צו אײַך אַלע רייד איך! רוצחים איר, רוצחים פֿון אַלע צײַטף איר 
מיט הייס בלוט אויף די העמדער, מיט הייס בלוט צוישן פֿינגער! 
װאָס האָט איר פֿון אײַער טויטן אונדז? 
אַראַבער -- קוקט אויף ברענערן װאַקלדיק און מיט עוּרעק: 
.א -מוהא זיריצו צהאַבלען 
אין אײַער שאַרבן, דעם פֿינצטערן כּישוף:קעסטל. 
שטאָט דאָרט אַרײַנצוקוקן, זען, װאָס איז דאָרט, 
נאַכט אָדער מאָרגן-שטערן, שדים צי גױעדן -- 
איז דען נישט גלײַכער אײַער שאַרבן צו צעשמעטערן 
דאָס קעסטל, דאָס פֿאַרשאָלטענע, צעברעכן? 
װוי שאָטנס שרעקט איר אונדז, און אַז מיר טױטן 
אײַך,. חלומות, טויטן מיר די שרעק, 
די פֿאָרכט פֿאַר אײַך, װאָס זיצט אונדז אױפֿן אַקסל. 
און שיינע בגדים טראָגט איר, נאָר מיר ייס 
אַז איר זײַט קרעציק. דאָס האָט אײַך אײַער גאָט 
געמאַכט בכּיוון קרעציק, אײַך פֿאַרשטעלט 
און װי בלינדע אויסגעזעצט אויף אַלע וועגן -- 
כּדי מיר זאָלן שרעקן זיך אַלץ מער. 
ברענער -- צוזיך: שאַ, ברענער... ער דברט דאָך... מיט אָריענ- 
טאַלישער מליצה דברט ער.. ערשט איצט הערסטו רייד, און פֿון 
וועמען? גראָד פֿון אַן אָרעמען ישמעאלי מיט אַ מעסער! איך, ערש- 
טער ייִד, װאָס האָט זיך פֿאַרגונען אויג אויף אויג צו שטיין מיט זײַן 
רוצח אַ מינוט פֿאַרן סוף -- איך הער דיבורים. צום אַראַבער. איר 
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ווילט אײַער שרעק דערהרגענען? און װאָס שרעקט אײַך אין אונדז 
אַזױ, טײַערע? שאָטנס פֿון רוצחים, רוצחים פֿון אַלע צײַטן, גיט ענט- 
פֿער! איך, אַ ייַד איינער, יוסף-חיים, פֿרעג. עוטילקייט. דער אַראַבער 
װווּנדערט זיך. הנני. איך פֿאַרנעם. אַהער, אין שטילן גאָרטן, פֿאַרן 
אומקומען, גייט די תּשובֿה. אײַך שרעקט אין אונדז -- אײַער ביי- 
זער געדאַנק וועגן אונדז, און אײַער שרעק נויט אײַך צו מערן אײַער 
זינד און אײַער פֿאַרברעכן צו דאָפּלען. איך זע די שרעק פֿון אַלע 
קינס אין דײַנע אויגן, אַראַבער-יונג. די שרעק פֿון דײַנע רוצחים, 
ישׂראל. שרעק ברענט דאָרט מיט אומגעדולד צװאַמען אין דײַנע 
האַלב-בלינדע, זאַמד-פֿאַרשאָטענע אויגן, אַראַבער-יונג. הרגענען קאָן 
קין זײַן ברודער, נאָר זײַן שרעק -- נישט. שרעק ווערט שרעקלע- 
כער, אַז מ'טונקט זי אײַן אין בלוט... אויב דו האָסט אַן אוער צום 
הערן -- פֿון דאַנען הער, וועלט, שאָטן פֿון אַ וועלט, געשטעלט פֿאַר 
די אויגן פֿון אַ ייָד, װאָס פֿאָרשט זײַן אייגענעם רוצח: אַזױ לאַנג וי 
קין װעט זײַן ברודער נישט דערקענען, מורא האָבן צו דערקענען 
מורא האָבן -- װעט זײַן מיט אים אַזױ. צוליב זײַן שרעק װועט ער 
הרגענען, צוליב זײַן הרגענען װעט שטאַרקער ווערן זײַן שרעק, זײַן 
נײַע שרעק װעט אים רופֿן צו נײַע רציחות. זײַנע נײַע רציחות ועלן 
געבערן נײַע שרעק -- ביז צום סוף װועט די שרעק אויף דער ערד 
אַזױ גרויס וװערן צוליב אונדז, הבֿלס, אַזױ שווער ווערן צוליב 
אונדז, הבֿלס, אַזױ גראָב ווערן צוליב אונדז, הבֿלס, אַז זי װעט מיט 
איר בויך זיך לייגן אויף אַלע דעכער דײַנע, וועלט, אומשטירצן אַלע 
הײַזער דײַנע, וועלט, אַראָפּװאַרפֿן אַלע פֿענער דײַנע, װעלט! װאָס 
איז, וועלט, אונדזער טויט? אונדזער טויט איז דײַן שטראָף. און װאָס 
איז דײַן שטראָף? אונדוער אַלעמענס אויסלייזונג. וועלן אומפֿאַלן פֿון 
מערדערשרעק די דעכער דײַנע, די פֿענער דײַנע, די פֿאַרשטעלע- 
נישן דײַנע -- װעט ליכטיק ווערן... קין װעט הבֿלען דערזען און 
מ'וועט נישט דאַרפֿן: נישט קינס מעסער, נישט הבֿלס קרעץ... װאָרעם 
דאָס איז דער סוד, דאָס איז ער: אויף צו פֿאַרגרעסערן הבֿלס געהיימ- 
קייט אין קינס אויגן גייען די קעניגלעכע הבֿלס קרעציק דורך דער 
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וועלט און מעג הבֿל אָנטאָן טויזנט לבֿושים --- קין װועט שוין דער- 
פֿילן די קרעץ, זיך דערשרעקן און הרגענען. דאָס בין איך דערגאַנ- 
גען. דאָס ווייס איך. דאָס איבעריקע איז גאָר נישט. הרגע! טרעט-צו 
גאָר נאָענט צום אַראַבער. אויף זײַן פּנים ווייזט זיך אַ בלינדער עזמייכל 
-- ווי אַ שטראַלנדיק האַלבראָד, 
אַדאָבען שאר הײַט אק שאול'ן; 

ביסט גרייט ? און איך בין גרייטער נאָך. זאָגסט: שרעק? 

געווען. נאָר איצט --- שוין נישט. עס איז אַװעק. 

מײַן האַנט האָט מוט באַקומען און זי הייבט זיך, 

זי הייבט זיך וי אַ קעמלס האַלדז. איצט לעב איך. 

איך בין די פֿרײד און פֿרײַקײט פֿון אַ קריגספֿערד, 

װאָס אָטעמט בלוט און טאַנצט איבער הרוגים, 

איצט וװעל איך מער נישט מורא האָבן -- ניין! 

איצט לעב איך, װײַל איך ווייס: דו װעסט נישט לעבן! 

שלעפּט אים מיט הויכע געשרייען צו דער ביימער-געדיכטעניע) 

מינוטן פֿון שטילקייט. גייט-אַרױס דערנאָך, האַלט ברענערס בלוטו- 
דיקן קאָפּ אַרױפֿגעשטעקט אױפֿן שפּיץ מעסער; שטעלט אַ פּאַר טריט, 
קוקט זיך אום, ציטערט. 

איך האָב דעם קאָפּ, איך טראָג זײַן קאָפּ... נאָר װאָס 

מאַפט ציטערן מײַן לײַב? ער רעחט. ער רעדט נאָך.י. 

מיט רויטע צונגען רעדט דער קאָפּ... פֿאַר װאָס 

האָסטו, מײַן מעסער, נישט געמאַכט אים שטום, 

דעם קאָפּ, דעם דאָזיקן ? דו האָסט געפֿעלשט, 

אין האַר דײַנעם געפֿעלשט האָסטו, מײַן מעסער! 

דײַן אַרבעט האָסטו שלעכט געטאָן -- און איצט? 

אַ ציטער קלעטערט איבער גאָר מײַן לײַב, 

הייבט זיך פֿון פֿוסקנעכל צום קאָפּ אַרױף און טרייסלט 

דעם בוימשפּיץ פֿון מײַן גוף. 

איך בין אַ מדבר -- און דער שטורעם פֿליקט מיך. 

אין דר'ערד גיי, קאָפּ. 
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שלײַדערט אַרונטער דעם קאָפ, שוטופּט אים מיטן פֿוס. דער קאָפּ 
קוילערט זיך אַוועק. 

באַגראָבן ווער אַלײן -- 
איך האָב דיך מורא צו באַגראָבן. כ'ציטער 
מיך צזרירן צזו דיַר... עס קריכט אַיוריטיק 
פֿון דיר צו מיר, גרייט אָנכאַפּן בײַם פֿוס מיך, 
וי א שלאַנג אַן אײַזערנע... אַנטלױפֿן! 
װאָס טו איך דאָ ? אַנטרינען וי אַ שאָטן 
באַהאַלטן זיך, פֿאַרקריכן אונטער שטיינער, 
מיט שרצים אונטער שטיינער אױפֿן בויך 
זיך לייגן --- און בײַ נאַכט ערשט זען די וועלט. 
מיט אויגן פֿון אַ נאַכטפֿױגל. כ'וועל גיין 
צו מײַז אין לעכער פֿינצטערע פֿון ווענט, 
וועט אפֿשר פֿון מײַן לײַב אַראָפּ דער ציטער, 
זאָל איך צום נבֿיא לױפֿן ? ניין, איך קאָן נישט, 
אַ חיה איז אַרײַן אין מיר און וויינט, 
אַ חיה וױינט אין מיר, 

לויפט אַ פאַרציטערטער. אָפּ. 

1929 


- פאכ ער( קאש 
נישט דערקענט 


כ'האָב זיי נישט דערקענט, די ברידעה ומײַנע, 
נישט דערקענט -- 

ווען פֿײַער האָט אַרומגעכאַפּט דאָס לאַנד, 

און שטאָט און דאָרף -- געברענט, 

און ס'האָבן מײַנע ברידער, אַלאַרמירטע, 
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זיך געטאָן אַ לאָז-אַרױס 

פֿון יעדן צעלט, 

פֿאַבריק און הויז, 

און מחנהװוײַז -- אַנטקעגן שׂונא זיך געצויגן 
מיטן אָפּשײַן פֿון דער שׂריפֿה אין די אויגן, 
און אַזױ -- צעשטעלט זיך װאַנט נאָך װואַנט, 
וי שטאָל און אײַזן קעגן פֿײַל פֿון בויגן. 


כ'האָב זיי נישט דערקענט, די ברידער מײַנע, 
ווען געפּאַנצערטע מיט גלויבן 

האָבן זיי די אַקערס אויף די פֿעלדער אױסגעשפּאַנט, 
געכאַפּט די פֿערד 

און מיטן גורל אין דער האַנט -- 

אַ ריס געטאָן זיך ווי די אָדלערס פֿון דער ערד 

און װוי אַ בליץ -- אויף באַרג זיך אױפֿגעהױבן, 

וי אַ דונער -- זיך אין טאָל אַראָפּנעלאָזט 

און קולות װוי די שטיינער אױסגעשאָטן: 

-- אונדזער ערד! 

מיר האָבן זי באַטראָטן 

װויסט, פֿאַרלאָזט, 


-- זאָל פּרווון װער די שפּײַכלערס אונדז צערויבן! 
-- זאָל פּרוּוון װוער די שײַערס אונדז פֿאַרברענען! 
מיר וועלן װײַזן ער און װאָס מיר זענען!י... 


האָב איך נישט דערקענט די ברידער מײַנע: 
פּאַסטעכער, מיט אויגן גוטע, שאָפֿענע, 

פֿון פֿעלדער אָנגעלאָפֿענע, 

באַשיצן שאָף און רינד, 

ווען ס'זײַנען שוין געשטאַנען 

מאַן און װוײַב און קינד 
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װי אײיקאַליפּטוסן און טאַנען 

קעגן מדבר-ווינט: 

די פֿיס פֿאַרװאָרצלט אין דער טיף, 

די קעפּ פֿאַרקלעטערט אין דער הויך, 

די הענט געקרייצטע אין דער ברייט, 
געהילט אין פֿלאַם, 

געהילט אין רויך. 

און װי די פֿעלדזן -- נישט געברענט... 


און נישט דערקענט זיי, נישט דערקענט 
האָב איך די ברידער, מײַנע ברידער, 
נישט געגלייבט, אַז פֿון דער נידער 
וועלן זיי זיך דאָ דערהייבן, 
אַז פֿון מײַנע ברידער -- לעמער -- 
זײַנען אױיסגעװאַקסן --- לייבן. 
תליאָביב 1937 


פון ים בלוט אדוים 


רב יש 


בעיר קעלץ 


זי ערשטע טעג נאָך פוילנס באַפרײונג, 
װאָס זײַנען דערטרונקען געװאָרן אין ייִדיש בלוט 


די מלחמה האָט געפּלאַצט און מיטן קנאַק, וי אַ האַרטער 
שטײַפֿער פֿראָסט. די שווערע, געפּענטעטע קייטן זיך צעריסן בײַ יעדן 
איינעם אויף די פֿיס און מ'האָט זיי ערשט געקענט צענעמען גיין 
אױפֿהײיבן דעם קאָפּ און אָטעמען -- טיף אָפּאָטעמען. 

די מלחמה איז זיך צעפֿלױגן אויף שטיקלעך; און פֿעלקער, 
װאָס זײַנען געווען געבונדן און גענעגלט זינט הונדערטער יאָרן 
האָבן אָנגעהויבן אַרױסצושטעקן די קעפּ וי נאָך אַ מבול, אַ פֿאַר- 
פֿלײצונג, און קוקן מיט אָפֿענע אויגן 

-- ס'ווערט טאַקע זומער אין דרויסן. 

אָן אַ האַנט, אָן אַ פֿוס, און מיט אַ צעשויבערטן קאָפּ, װי באַלך 
נאָכן שלאָף: נישט אַרומגעװאַשן נאָך, נישט צוגעקעמט, און אַ ביסל 
מטושטש; בײַ איין טישל און מיט אַ בענקל אויף דרײַ פֿיס, האָבן 
זיך די פּאָלאַקן, טשעכן, ליטווינער, עסטאָנער גענומען אײַנשטעלן 
און אָנקװעלן פֿון דעם אָרעמען באַלעבאַטישקײט זײיער: אויף אַ 
צעבראָכן בעטל און אויף איין ברעטל -- נאָר פֿאַר זיך; אַלײן איז 
די נשמה ריין. 


זײַ געגריסט, פּױלן 
מיט אַלע פֿעלקער אין איינעם, האָסטו אויך דײַן אַלטן גרויען 


זאָס איז דער מענטש פון 1939, איילבילד פון מאַקס באַנד 
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קאָפּ, װאָס מ'האָט דיר געהאַט אַראָפּגעבױגן גאַנצע הונדערט אאָר, 
אױפֿגעהױבן, און לאָזסט הערן דײַן קול אין איינעם מיט די טשעכן, 
ליטווינער און פֿינער, װאָס האָבן אַראָפּגעװאָרפֿן פֿון זיך דעם פֿרעמדן 
יאָך; קוקסט דיך אַרום מיט דײַנע פֿאַרראָפּיעטע: אויגן, וי עס 
בליִען נאָך דײַנע פֿעלדער-פֿלאַכן; װי ברייט עס גייען דײַנע טײַכן 
--- זיי האָבן זיך מיט גאָר נישט ניט געעלטערט; די זעלביקע פֿון 
פֿאַר הונדערט יאָר --- איידער זיי זײַנען אַריבער צו פֿרעמדע, און 
נישט אויף אַ האָר גרויער. 

אַ גרויסע פֿרײד יאָגט זיך פֿון דײַנע צעפּלאָשעטע וועלדער, די 
אַלטע, פֿאַרצײַטיקע, אין וועלכע מ'האָט בלויז געקענט אױסהאַקן 
אַזױנע טיפֿע לעכער, אָבער נישט מער:; זיי זײַנען אַלץ נאָך פֿאַראַן 
דײַנע וועלדער, און דער הימל איז נאָך אַ מאָל אַזױ בלוי און טיף 
איבער זיי; די באָטשאַנעס שנײַדן הויך, אַזש ס'גייט אַ רויך. 


אין דער פֿרײד בײַ אַלע, אַזױ װי זי האָט אױפֿגעפֿלאַמט, האָט 
גלײַך גענומען טליִען אַ קערנדל שׂנאה צו די ייִדן; גראָד זיי, װאָס 
זײַנען געווען די ערשטע צו זען און צו פֿילן דעם געזונטן תּכלית, 
דעם טאָלק פֿון אַ פֿאָלק, ווען עס שטעלט זיך צוריק אויף די איי- 
גענע פֿיס; פּונקט אַזױ װי די פֿרײד בײַ ייִדן װאָלט נישט געווען 
זייערע און דאָס בלוט זייערס װאָלט זיך נישט געגאָסן מיט אַלע- 
מענס גלײַך, און אפֿשר נאָך מער, אין דער בלוטיקער מלחמה, פֿון 
וועלכער דאָס לאַנד שטייט-אויף תּחית המתים. 

ס'האָט אויסגעזען: ווי די ייִדן זײַנען אויף דער שׂמחה פֿועמדע 
מחותּנים; און אויב ס'האָט זיי נאָך קיינער דערװײַל נישט געהאַט 
צו פֿאַרבעטן, װײַל ס'איז אַראָפּגעפֿאַלקן אומגעריכט, וי אַ װאָלקנג- 
בראָך פֿונעם הימל, האָט מען זיי אָבער, אויף דער הייסער מינוט, 
שוין געװוּסט צו פֿאַריאָגן: 





? װי פון מאַטעריע פאַרגאָסן, 
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די גדולה איז פֿון לכתּחילה פֿאַרטונקלט געװאָרן דורך אונטער- 
העצערס, װאָס האָבן גענומען רייצן אויף ייָדן, אויף זיי אויסריידן 
אַל דאָס בייז, צווישן וועלכע דער ;גראָבער* איז געווען דער גאַנ- 
צער מאַכער, 

שוין פֿרײַטיק:צױנאַכטס האָט מען זיך אויף עפּעס געריכט; און 
די קליינע ליכטלעך האָבן געלויכטן הינטער פֿאַרריקטע פֿירהענג- 
לעך -- זייערע פֿלעמלעך זאָלן נישט ציטערן אין דרויסן פֿאַרן 
פֿענצטער, 

אַלטע ייַדן זײַנען אַרומגעגאַנגען אָן קעפּ, װײַבער אױפֿגעהערט 
מיט אַלעם צו ריידן, -- שטומע װײַבער, װאָס האָבן געקוקט פֿאָרכ- 
טיק צום הימל און זיך געבראָכן די הענט : 

-- באַהיט, טאַטע-לעב! דאָס געהינטעכץ האָט שוין צו פֿיל 
אױפֿגעהױבן די קעפ.. 

דאָס יונגװואַרג האָט געברענט, געפֿלאַקערט, זיך געריסן און 
פֿון כּעס זיך געביסן די פֿינגער: 

-- מיט דעם בלוט פֿון אונדזערע זעלנער, װאָס האָט זיך געגאָסן 
עמערװײַז, און דורך די פֿלעקן-טיפֿוסן פֿון אונדזערע חולאים, דאָס 
אַזױ טיף אונטערגעגראָבן, אַז ס'האָט געזאָלט קענען קומען דער 
גרויסער פֿונאַנדערפֿאַל, און מ'גייט זיך נאָך דערפֿאַר אָפּרעכענען 
מיט אונדז? װאָס טוט זיך דאָ עפּעס אַזױנס? סדום! 

און מ'גייט זיך צונויף, פֿול מיט פֿײַער, אין טעאַטער אַרײַן 
זיך אַראָפּרײדן פֿונעם האַרץ, 


אין טעאַטער איז אויף קעפּ: עס קאָכט; דאָס יונגװאַרג ברענט, 
הייס בלוט, רעדט עס ווערטער: 
-- בלויז צו זיי איז די תּורה געגעבן געװאָרן? פֿאַר וועלכע 


?צו דער כאָלערע, הינטיש בלוט! 
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מעשׂים טובֿים? פֿאַר די מסירות אויף די ייִדן? פֿאַר די אַלע װאָס 
זײַנען דורך זיי געװאָרן געשאָסן, געהאָנגען און אומגעברענגט מיט 
אַלערלײ ביטערע טױטן? 

ס'הילכן די ווענט. ס'ציִען זיך פֿון אַלע זײַטן הענט: 

-- קאַרגע פֿינף יאָר מלחמה? פֿינף יאָר הונגער, טויט, שׂריפֿות, 
מגפֿות, און מ'שטופּט אונדז נאָך אַװעק? מ'וויל זיך נישט חבֿרן מיט 
אונדז? ס'שטייט זיי נישט אָן דער יחוס? 


פֿאַרן טעאַטער, אין דרויסן, האָבן זיך דענסטמאָל געקליבן גאַנ- 
צע האָלאָטעס 5 אָפּגעריסענע שקצים, אָברעװאַנצעס! -- די כאָליע- 
רע ווייסט! -- פֿון די הינטער-געסלעך, קעלערן און פֿאַציאַטן 5, זיי- 
נען זיי זיך צונױפֿגעקומען, און נישט ויסנדיק צו װאָס און ווען 
זיך דאָ אָפּגעשטעלט, געגאַװערט, געקוקט איינעם צום אַנדערן מיט 
די װאַסערדיקע אויגן: 

און בײַ זייער גאַנצער תּמעװאַטעקײט שוין געװוסט אַזױ אַרױס- 
צולאַכן, װי מ'זאָל זיך װאַרפֿן מיט ברעטער... 

אַ דערשראָקענער צום טויט, האָט זיך עמעצער אַדורכגעריסן 
דורך זיי אוּן אַוײַן אין טעאַטער אַרײַן, װוּ ער האָט עפּעס געלאָזט 
פֿאַלן פֿון דער אָנקומענדיקער כװאַליע שקצים, און די פּנימער בײַ 
אַלע האָבן זיך באַפֿלעקט מיט אַ בלייכער רויטקייט, און די ציין אונ- 
טער די באַקן זיך גענומען טרייסלען. 

-- ווי? זיי שטייען און װאַרטן אונדז אָפּ, אין דרויסן? 


זיי האָבן זיך טועה געווען אָדער דער ,גראָבער" האָט זיך גע- 
מאַכט געפּגרט, און נאָך אַ לאַנגן ישובֿן זיך: ,איידער צו װאַרטן 
ביז זיי וועלן אַרױוסקומען צו אים, װעט ער פֿריִער אַרײַנגײן צו 
דר".,. 


זיי האָבן זיך צעשטעלט איבער אַלע שטיגן און דורכגאַנגען 





* מחנות גאַסניונגען. -- * אָפּגעריסענע. -- * אייבערשטיבלעך, 
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וי זיך באַהאַלטן אונטער פֿאָרהאַנגען; ער האָט געהייסן זיצן שטיל, 
זיך נישט געבן קיין ריר, אונטערן אַלטן באַקאַנטן אויסרייד: 

--- מ'גייט זוכן געווער. 

ס'איז יעדן אַריבער אַ פֿײַערדיקע קעלט איבערן לײַב: ;סאי 
טאַקע אַ גרויסע חרפּה, און זי פֿלאַמט בײַ יעדן אויף די באַקן, אָבער 
מען מוז זי אַראָפּשלינגען!.. זאָל ער זען דעם ליגן -- ער ועט 
באַלד אַרױפֿקומען פֿון אויבן און פֿאַר אַלע אין די אויגן. 

זיי האָבן זיך גוט געקענט דערויף און מיט דעם זוכן זייערן 
זיך כּסדר דערהויבף ;אַ -- האַ! וי ער זעט-אויס??.. אַפֿילו די 
שקצים זײַנען נאָך אַלץ געווען תּמעװאַטע. און אויך געמיינט ס'גע- 
װער; מי יודע, װאָס פֿאַר אַן אַרסענאַלן ס'וועלן זיך דאָ אױיפֿמאַכן? 
די האַרמאַטן, װאָס װעלן זיך בײַ זיי אָפּזוכן? אַזש בײַם ,גראָבן" 
האָבן זיך צענומען די ליפן און פֿון זיי אַלײן געברויכט אָפּצושפּעטן; 

--- ווי ווייניק שׂכל זיי האָבן אין זייערע קעפּ? 


די אָפּגעריסענע שקצים, די אָברעװאַנצעס, איז נאָך אַלץ נישט 
געקראָכן גאָר אין די קעפּ. זייערע ליפּן האָבן זיך פֿאַרשאַרצט, צו 
מאָל מיט זיי געשמיצערט און די הענט זייערע געווען אָפּגענומען 
מ'קען זיך כאַפּן שלאָגן... יאָ, אַז יענער קריכט אין די ביינער! 
ברענגט-אַרױס פֿון די כּלים... און אַ בייזקייט, אַ ביטערע, זאָל זיך 
צעשרײַען אינעם בלוט: 

-- אַזױנע מיאוסע ברואים! ס'וועט שוין זײַן אָך-און-וויי צו זיי.. 

דאָס שטילע זיצן האָט בײַ זיי אָפּגענומען די הענט; נעם און 
צענעם זיי --- אַז פֿון אויבן ביז אַרונטער, ביז האַרט אויף די ווענט, 
רוט די שטילקייט אַלײן; ס'גיט זיך נישט ווּ קיין ריר אַ קאָפּ בײַ 
וועמען; ס'לאָזט קיינער פֿון זיך נישט אַרױס די פּאַרע, נאָר מ'זיצט 
וי פֿאַר עפּעס אַ ברייטער װאַרע, װאָס וערט געמאַכט פֿאַר עמעצן 
אַ טױיטן, צי אַ געקרוינטן... 

די אַקסלען האָבן זיך בײַ זיי אַרױפֿגעצױגן איבער די קעפּ און 
איינס ס'אַנדערע אָנגעקוקט: 
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-- גיי, קריך-אַרײַן אין אַ געשלעג, אַז ס'אי נישטאָ צוליב װאָס 
און ווען.. 

ביז דער ,גראָבער", װאָס האָט שוין לענגער נישט געקענט 
קריצן מיט די ציין, האָט אױיסגעשאָסן; און דער ,רוצח" האָט זיך 
גלײַך אױפֿגעכאַפּט אין זיי; ס'האָבן גענומען פֿליִען די שטעקענעס 
-- האַקן וי אין קרויט, 


אַזױ וי ס'האָט זיך דאָ אָנגעהויבן אַזױי האָבן, וי אויסגע- 
רעכנט, די ציגעלניעס, די מילן, קאַלכאויוונס, -- קיין אַנדערע 
פֿאַבריקן זײַנען נישטאָ: גענומען בוצען ? און שרײַען, נישט חלילה, 
צוליב דער מעשׂה-רע, נאָר מזאָל טאַקע וויסן אַז די שעה האָט 
געשלאָגן, 

און אין אַלע לעכער, פֿינצטערע יאַמעס, װוּ דאָס ערבֿ-רבֿ, 
דאָס פּסולת, ליגט פֿון תּמיד אײַנגעלייגט, און האָט מורא די נאָז 
אַרױסצושטעקן, האָט זיך גענומען רירן די אַלע פּאַרשױנען מיט 
זייערע געהײימענישפֿולע קרוינען אויף די קעפּ זײַנען אַרױס איבער 
דער שטאָט. און צו װאָס זיי האָבן דערלעבט?! מע ברויך נישט גיין 
בײַ נאַכט, זיך גנבֿענען װי די שאָטנס, צופּאַסן שליסלען, אַראָפּנעמען 
אַ טיר פֿון די זאַװיאַסעס, אַ פֿענצטער, קריכן דורך אַ לופֿט פֿון אַ 
קוימען. צו װאָס? אַז גזילה איז מותּר, 

בוך ' -- און די טירן פֿונעם גרעסטן געוועלב זײַנען אָפֿן; מ'קען 
נעמען װאָס דאָס האַרץ גלוסט, זיך אױפֿלײגן גאַנצע וועגענער, אויב 
מ'האָט זיי אונטער דער האַנט, און מיט דעם אַהײמפּאַטשן. 

צוויי מאָל בוך, דרײַ מאָל בוך, און אַז ס'גייט נישט, נעמט מען 
האַקן מיט העק: פֿלײַסיק בויערן מיט אַ דלאָט, איבערשנײַדן מיט 
אַ דראָט; און אויב ס'זאָל אַפֿילו זײַן אײַזערנע טירן, און פֿון קאַזאַ- 
מעטן, װאָלט מען זיי אויך צעבראָכן, נישט נאָר פֿון ייִדישע קראָמען, 
און סך'הכּל -- הילצערנע טירן מיט פּרענטן? 


* (אָנאָמאַטאָפּעיש) פאַרשרײַען. -- "אַ זעץ. 


אַנטאָלאָגיע 243 


װי אַ װוינט האָט זיך גלײַך אױפֿגעהױבן דאָס ביסל ייִדן און 
װאָס האָבן זיי מער געקענט טאָן װי לױפֿן זיך באַהאַלטן אין די קע- 
לערן, און פֿאַרמאַכן הינטער זיך די טויערן? 

נאָר וי אַזױ האָבן זיי געזאָלט קענען אין זיי אײינליגן, אַן זי 
האָבן געהאַט זייערע קינדער אין טעאַטער? 

און אונטערן קלאַנג פֿון אױפֿגעבראַכטע פּרענטן, צעפּלאַצט גלאָז, 
בוצען פֿון די ציגעלניעס מיט קאַלכאױוונס, האָט זיך געלאָזט לױפֿן 
איבער דער און יענער גאַס, װוּ זי האָט געקענט -- אַ צעשויבער. 
טע און צעשריגענע מאַמע. מ'גיסט אויף איר קאָכעדיק װאַסער פֿון 
די פֿענצטער -- און זי לױפֿט; די הענט וי אַ פּאָר פֿליגל --- טרליבן- 
אַװעק יעדן איינעם װאָס קומט איר אַנטקעגן 

--- וויי, מײַן קינד! 

און אַלץ אַרום: דער גאַנצער װיסט און משונהדיקער געברום, 
װאָס האָט צוגעדעקט די שטאָט איבערן קאָפּ, חוזקט-אָפּ: 

-- וויי, מײַן קינד! 

אונטער דר'ערד האָבן, דאַכט זיך, קװאַלן גענומען אײַנרײַסן און 
שמײַסן שטיקער בלאָטע אין הימל אַרײַן. ער זאָל מיט איר מיט- 
שרײַען: 

--- וויי, מײַן קינד! 

און פֿון הימל זאָלן זיך די טויערן איינער נאָכן אַנדערן האָבן 
אױפֿגעבראָכן, די מאַמע רחל אירע הענט צענומען און מיט יעדער 
צעבראָכענער מאַמען מיטגעלאָפֿן, איר געהאָלפֿן בויערן די אויערן 
בי זיי; 


--- וויי, מײַן קינד! 


אין טעאַטער פֿלאַמט נאָך אַלץ די שחיטה. 

די שקצים, די װאָס האָבן אָפּגעקריגן פּוילן, זײַנען גאָר נישט 
געווען אַזױנע לעמעלעך וי ס'האָט זיך לכתּחילה אױיסגעדאַכט: זי 
האָבן זיך ערשט רעכט, ווען ס'וואַרעמע בלוט האָט זיך גענומען גיסן 
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איבער זייערע הענט, צעיוכעט: און די רציחה זיך צעװאַקסן, ווען 
מ'האָט זיך נישט געלאָזט פֿון זיי צעטרעטן און צעשטעכן. 

אַז דאָס קאַלטע מעסער האָט אָנגעהויבן אַרומאַרבעטן האָבן 
זיך אַלע צונױפֿגערוקט אויף דער קופּע: אַ קופּע מיט אפֿשר טויזנט 
קעפּ, און צוויי מאָל אַזױ פֿיל הענט, פֿיס, װאָס האָט זיך געצאַפּלט 
אין ספּאַזמען, פֿון קנייטשן און בײַטשן, און גייט אָפּ אין בלוט. 

און דאָ רײַסט זיך אַרײַן א מאַמע. זי ברעכט-אַדורך ווענט פֿון 
שקצים, בגילוי-ראָש, מיט אַן אָפּגעדעקטן קאָפּ האָר; דאָס שייטל 
איז בײַ איר אַראָפּגעריסן; דאָס לײַב אירס -- אויסגעביסן וי פֿון 
שטשעקלע * הינט, װאָס זײַנען איר אין דרויסן באַפֿאַלן; אױפֿן פּנים 
-- אַ געמיש פֿון רויטע מיט געל-צעשמירטע פֿלעקן; וי אויף אַלט- 
אויסגעריסענע צאינה-וראינה-שמות. 

און זי טרעפֿט דאָ אַרױף אויף דעם צום טויט פֿאַרצאַפּלטן קנויל 
-- ס'איז נישט איינער, נישט צען, נישט הונדערט, נאָר איין גרויסע 
צעטרייבערטע מאַסע, בײַ וועלכער עס טאָטשעט זיך די שוים פֿאַרן 
מויל. און גיי דערקען אין איר אַן אייגן פּנים פֿון אַ קינד! זוך אָפּ 
די גלעטנדיקע אויגן -- אַז דאָס זײַנען גאָר רויט באַפֿלעקטע װוײיַס- 
לען. 

און זי קוויטשעט, פֿאַרגלישעט : 

-- מײַן קינד! ווער קען איר זאָגן, װוּ און אין וועלכן עק איר 
קינד שטעקט? 


יחידים רײַסן זיך פֿאָרט אַרױס, מטושטש און בלויז, אָן עפּעס 
אויף זיך. מ'זאָל זאָגן: אַ מלבוש, אַ פּאָר שיך? זיי װאַקלען זיך וי 
שיכּורים אויף די שטיגן און וויגן זיך אין אַ הינערפּלעט. פֿון ביידע 
זײַטן שטייען די שקצים מיט שטעקענעס, העלצער און דרענגער, און 
ס'איז נישט קיין חילוק, װוּ זיי לייגן-צו -- דער גוף נעמט אומעטום 
צו. יענער שפּירט סײַ:װוי-סײַ נישט גאָר. ער איז דעררפֿן. בלוין 


5 (פּויליש) בילנדיקע. -- ? פאַרטויבט. 
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דער מוח אַרבעט: איינס --- אַז מ'ברויך אַנטלױפֿן; צוויי --- מ'ברויך 
אַנטלױפֿן; און דרײַ --- אַז מ'ברויך אַנטלױפֿן מיטן לעבן, װי לאַנג 
מ'האָט עס נאָך. ער האָט נישט אין עפּעס אַנדערש מער אַרומצו- 
אַרבעטן. אויב בײַ וועמען דער מוח הערט-אויף צו אַרבעטן, שטעלט 
זיך אָפּ --- גיט זיך דאָס שטיק גוף א לייג-אַװעק, נישט קיין חילוק, 
װוּ, אויף די שטיגן, פֿאַר דער טיר, אין דרויסן, און בלײַבט ליגן. 


און אַזױ זײַנען זיי צו ביסלעך אַנטרונען געװאָרן. די װאָס האָבן 
געקענט. יענע וידער, װאָס האָבן עס נישט געקענט, זײַנען געבליבן 
ליגן אונטער די בענקלעך, צווישן די ווענט, וועלכע זײַנען באַ- 
שפּריצט מיט זייער בלוט. ס'איז דאָ שטיל און קיל, וי אין אַ קיל- 
שטיבל 10, פֿון דאָ און פֿון דאָרט מאָנט שוין בײַ צײַטנס דאָס גוטע 
אָרט, װאָס שטרעקט זיך אַהער, נאָך זײַן חלק רויב, 

איבער די שטיגן, פֿון אויבן ביז אַרונטער, ליגן זיי צעװאָרפֿן 
וי בײַ זיך אויף די בעטן און כראָפּען. כראָפּען גאָר אָן שלאָף. די 
אויגן געשלאָסן און ס'פּנים אָנגעגאָסן מיט רויט, מיט געל און גרין. 
ס'מישן זיך אויף זיי די קאָלירן, װוי ס'זאָל ווער שטיין מיט אַ פּענדזל 
אין האַנט, און זיי אַזױ צעפֿירן.. 


אין דער שטאָט פֿרײען זיך נאָך אַלץ די סירענעס אױפֿן קול, 
אַזױ ווי זיי װאָלטן נישט מער געקענט צומאַכן דאָס מויל. ס'קלינ- 
גען נאָך אַלץ די דעכער, פֿענצטער, און דער שייגעץ, דער קלענס- 
טער, באַװײַזט חידושים: פֿון אַ בלאָז מיטן מויל, וי גרויס עס קען 
אין גאַנצן זײַן בײַ אים, צינדט זיך אָן אַ שײַער תּבֿואה, פֿון אַ קאָ- 
כּע מיטן פֿיסל --- פֿאַלט-אַרױס אַ טיר פֿון אַ קראָם און פֿון א באָ- 
כע:: -- צעפֿליט זיך אַ בעטגעװאַנט מיט פֿעדערן 


אַרום דער שול, קהלס בית-המדרש, די מקווה --- זיי זײַנען אַלע 
אין איינעם -- איז אויף טיש און אויף בענק. אויב מ'האָט אויס- 





מתים-צימער. 4 יא זלץ מיט אֲ פויסטו 
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געזעצט די שויבן -- זאָלן זיך די גלעזער פֿרײען. װאָרן ייִדן װעלן 
בײַ קיין אָפֿענע פֿענצטער נישט זיצן. נאָך דערצו, נאָך סוכּות. ווען 
דער ווינט נעמט זיך דרייען און פֿרײען, און די יעשענדיקע רעגנס 
ווערן אָפֿטע געסט, אַרײַן און אַרױס -- וי װעט מען דאָס לאָזן 
קליינע קינדער אױפֿן ווינט, אַז זיי זאָלן זיך דערקילן? אײַ, װאָס 
מ'וועט פֿאַרשטאַפּן מיט קישנס? מיט שמאַטעס און לאַטעס? פֿאַר- 
האַקן מיט ברעטער? בלאָטע! מ'קען דאָס טאָן מיט איין שויב, מיט 
צוויי, אָבער נישט מיט אַלע. אויב נישט קיין שויבן -- מיט װאָס 
װעט די שטוב זײַן מער פֿאַר אַ קעלער? 

און אַז דער בעדער איז זיך געלאָפֿן באַהאַלטן, איז די מקווה 
געבליבן טרוקן. מען דאַרף זיך פֿריִער גיין טובֿל זײַן איידער מ'וועט 
קריגן געשלאָגן? אַז דער שמש האָט זיך אױפֿגערױמט, איז די שול 
אָבער נישט געבליבן פֿאַרמאַכט. ייִדן האָבן זי גראָד יאָ באַדאַרפֿט 
האָבן, אַז מ'האָט זיי גענומען שלאָגן. װוּ דען ועלן זיי זיך אויס- 
וױינען ס'האַרץ? און אַז ס'איז נישט געווען קיין שמש, קיין בע" 
דער, האָט דאָס הקדש אױפֿגעהױבן דעם קאָפּ. דאָס ביסל משוגעים 
האָט אַפֿילו נישט באַדאַרפֿט צערײַסן דעם עירובֿ, מיט וועלכן זי 
זײַנען געווען זיכער -- אַז מ'האַלט זיי געבונדן די הענט מיט די 
פֿיס, זיי זײַנען גלײַך אַרױס אַ הוליע טאָן. װאָס מיר שלאָגן? צע- 
טראָגן הײַזער? זיך נאָכיאָגן נאָכן ווינט? און די אַלע שטשעקלע 
הינט? דאָ שטייט אַ לץ און רײַסט זיך דעם גאָרגל, ימים:נוראימ- 
דיק: ,אוי-אוי-אוי, פּתח לנו שער!?"... און אַ צווייטער רײַסט פֿון זיך 
די קרעץ: קאַז ס'איז אויף אים געקומען אַזאַ גליק און ער האָט 
געקענט אַרױס פֿונעם הקדש, װאָס דאַרף ער זיי נאָך האָבן צו 
װאָס??... און אַ דריטער, מ'זאָל מיר מוחל זײַן: טוט עפּעס אַזױנס, 
בײַ װאָס ער שטופּט-אַרױס דעם בויך מיט אַזאַ כּוח, אַז דער בויגן 
איבערן טראָטואַר זאָל זײַן װאָס העכער און שרײַט צום צווייטן, װאָס 
האָט מורא אַװעקצורירן פֿונעם אָרט: 

-- װאָס ביסטו דאָרטן שטיין געבליבן? קענסט אַדורכגײן אָן 
שום פּחד. אָסור, אויב כ'וועל דיך באַנעצן 
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אַז די נאַכט איז צוגעפֿאַלן, האָט זי מיט זיך דאָס אַלץ צוגע- 
לייגט, װוי אַ שווערער רעגן לייגט-צו אַ מעכטיק פֿײַער און דער- 
שטיקט עס. וי לאַנג איז עס דער שיעור? ס'מוז דאָך מיאוס ווערן 
אַפֿילו צו ראַבירן. און מ'פֿאַלט אַפֿילון בײַ דעם אויך אַװעק פֿון די 


און אַז די שװערע נאַכט וידער האָט זיך אָנגעהוױיבן ציִען 
האָט זיך ערשט אין דער שטילקייט צעגליט דער קאָפּ, און װוי גע" 
װאָרן אױפֿגעזאָטן אין הייס ואַסער. װי לאַנג עס האָט געהילכט, 
געריסן, האָט זיך ס'האַרץ געצאַפּלט, ס'בלוט געװאָרן אױפֿגעקאָכט, 
די הענט צונױפֿגעדרײט און געצויגן אין גאַס אַרײַן, צום מאַב -- 
אַרײַן אין אים מיט די נעגל און זיך נישט לאָזן -- מ'זאָל אַפֿילו 
האַקן איבערן קאָפּ און די ציין זאָלן נעמען אַרױספֿליִען װי די פֿלע- 
קער פֿונעם מויל: 


-- תּמות נפֿשי עם פּלישתּים. 


אָבער אַז ס'איז טויטשטיל --- ווּ, אויף וועמען איז זיך דאָ צו 
װאַרפֿן? 


די נאַכט האָט זיך געמוזט אויסנעמען -- ס'קען דען אײביק 
זײַן נאַכט? די װאָלקנס זיך סוף כּלי-סוף צו צערוקן און אַ טאָג 
האָט זיך גענומען בעטן גאָר אַ פֿײַן געלעגער אויף די פֿײַכטע גראָזן 
פֿון די לאָנקעס און איבער די שפּיצן װאַלד. און ס'האָט זיך אויס- 
געדאַכט, וי די שטאָט זאָל שוין האָבן אַרױס פֿון דעם מבול, פֿון 
אונטער דעם װאָלקנבראָך, און װוּ בײַ וװעמען ס'האַרץ האָט זיך 
גענומען אי פֿרײען, אי שרעקן 

--- ווער ווייסט, צי מיט דער נאַכט האָט זיך שוין דאָס אַװעק- 
געטראָגן צװישן די ליימגריבער פֿון די גלעמבאָקיס, און די בערג 
זאַמד פֿון די פּיאַסקעס? אָדער ס'וועט באַלד ווידער, וי נעכטן פֿון 
דאָרטן אַרױס, און זיך נעמען היצלען אין דער שטאָט, 
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די טירן פֿון די געוועלבער זײַנען אַלץ איינס געבליבן פֿאַר- 
האַקט. בלויז די אױפֿגעבראָכענע, די צעראַבירטע שטייען שוין אָפֿן, 
דאָס, װאָס האָט זיך מיט זיי געטראָפֿן, װועט מער נישט טרעפֿן, װאָס 
האָט מען זיי ווידער צו פֿאַרמאַכן? 

אויף אַלע ראָגן שטייען די האָלאָטעס שקצים, וועלכע מ'האָט 
אָפּגעגעבן פּוילן, און זיי שמוצערן, קנאַקן הילכיק מיט די צינגער, 
וי פֿרײלעכע פֿורלײַט מיט זייערע בײַטשן. 

מיט אַ מאָל לױפֿט דאָ אָן אַ ייַד. אַ ייִד? בלויז פֿונעם הילוך: אַ 
לאַנגע קאַפּאָטע, אַ פּאָר שיך. און דער צלם אלקים? אַ שװאַרץ פֿאַר- 
שווומען שטיק בלוט, מיט בלאָטע און האָר, װאָס זאָל זײַן אַ באָרד, 
און עס ריטשעט פֿון אים אַרױס: 

--- אוי, מײיַן זון! 

און אויב עס האָט נאָך דעם אַלעם נאָך עפּעס געקענט זײַן אַ 
קלער וועגן אים -- נאָך וועמען װועט נאָכלױפֿן אַ שייגעץ פֿון דער 
האָלאָטע און פֿאָכען מיט אַ שטעקן איבערן קאָפּ --- אויב נישט נאָך 
אַ ייִד? האָט מען שוין דאָס געקענט הערן פֿון זײַן שרײַען, װי ער 
שרײַט ; 

-- כאָליערני זשידזשע... דאָ יאַסנעגאָ פּיערונאַ?1.. 

אױפֿן ראָג גאַס שטעלט אים אַ שייגעץ אונטער אַ פֿוס און ער 
פֿאַלט אַריבער. און דער װאָס יאָגט זיך נאָך אים -- קען אים דער. 
װײַל געבן צו פֿאַרזוכן מיטן גראָבן סענקעװואַטן שטעקן. אָבער דער 
ייִד כאַפּט זיך אויף מיט דעם װאָס ער האָט אַרײַנגעכאַפּט -- און 
נעמט װײַטער לױפֿן. דאָס געשריי זײַנס פֿאַרקילט דאָס בלוט אין די 
אָדערן: 

-- אוי, מײַן זון; ער איז נאָך נעכטן אַװעק אין טעאַטער אַרײַן 
און איז נישטאָ צוריק! 

אויף איטלעכן ראָג פֿאַלט ער אַרײַן צווישן שטעקענעס, אָבער 
ער גליטשט זיך אַדורך צווישן זיי -- און לױפֿט. די אויגן קריכן 


כאָליערעדיקער ייִדליאַק! צום העלן בליץ (,כאַפּט דיך אַ דונער!"). -= 
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אים פֿון קאָפּ: אפֿשר װעט ער אים פֿאָרט דאָ ערגעץ זען ליגן? שקצים 
פֿון איין האָלאָטע האָבן זיך געיאָגט נאָך אים און אים געשלאָגן, אָבער 
זיי זײַנען אָפּגעשטאַנען, אי פֿון יאָגן זיך נאָך אים, אי פֿון שלאָגן; 
שקצים פֿון אַן אַנדערער האָלאָטע האָבן זיך געיאָגט נאָך אים און 
אים געשלאָגן, --- און אויך מיד געװאָרן פֿון יאָגן זיך און פֿון 
שלאָגן; מיט יעדן ראָג האָבן זיך געביטן די שלעגערס, ער איז זי 
אַלע איבערגעקומען, און עֶר לױפֿט, מיט די לעכער אין קאָפּ. ס'בלוט 
גיסט זיך איבערן פּנים, און ער פֿאָכעט מיטן לעבעדיקן שטיקל 
האַרץ: : 
--- װאָס ווייסט איר, הימלען, פֿון מײַן זון צו זאָגן? 


פֿון אַ קליין צעקרימט געסל קומט-אַרױס די עגלה: דאָס פֿערדל 
שטרעקט דעם קאָפּ, פֿאָכעט רירעוודיק מיט די זשעברעס 13 -- קוים 
װאָס עס שלעפּט זי. די עגלה סקריפּעט מסוכּנדיק אויף דעם צע- 
לעכערטן ברוק, וי מ'װואָלט זי געשלעפּט איבער די שטיינער מיט 
שטריק, 

עטלעכע װײַבער האַלטן זיך אָן אין איר, אַזױ װוי די עגלה װאָלט 
געווען עפּעס אין װאָס ס'איז זיך דאָ אָנצוהאַלטן; אַ װוײַבערישע לוויה, 
אָן מאַנסלײַט. װווּ איז אַ חבֿרה-קדישא-מאַן? ווער װעט אים זײַן רעכט 
טאָן? זינט ווען זײַנען װײַבער מקבר אַ מת -- בײַ ייִדן? די לוויה 
גייט שטיל, זי רײַסט נישט אײַן קיין הימלען, קערט גישט קיין וועלטן, 
גראָד װי דער בר"-מינן װאָלט זיך מיט קיין איינער פֿון זיי נישט 
אָנגעקערט און זאָל האָבן אַראָפּגעפֿאַלן פֿונעם הימל; און אַזױ וי 
מ'קען אים דאָך, נאָך אַלעם, נישט לאָזן ליגן, האָט מען אים אױפֿ- 
געהויבן פֿון דער ערד, און מ'גייט אים ברענגען צום גרעבער -- 
ער װעט שוין וויסן װאָס צו טאָן מיט אים, 

דאָס פֿערדל ציט און ציט, פּרײַכט, און די עטלעכע װײַבער, 
װאָס העלפֿן דעם אַרױס מיטן שטופּן, זײַנען פֿאַרטאָן, פֿאַרמוחט פּונקט 


** ריפּן, 
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וי די גאַנצע שטאָט איז עס, דער טאָג איז עס, און אויך דער הימל, 
די לוויה האָט זיך שוין אַדורכגעשװאַרצט די אַלע גוטע ערטער, װווּ 
די שקצים רודערן, און עפּעס מיט ניסים, אַז זי איז אַרױס בײַ זי 
מיט גאַנצע ביינער. ס'איז דאָ שטיל, וו זי גייט... ס'איז אױיף די 
זשעלאָנקעס... ס'שמעקט מיט פֿעלד... מיט כאַלופּקעס.. צעוויגטע 
ביימער... און די װײַבער נעמען שוין גיכער אַװעק די הענט פֿון 
איר... זיי ברויכן איר נישט מער צוהאַלטן וי פֿריִער אויף די צע- 
בויקערטע+! געסלעך, װוּ זי האָט זיך געהוידעט, נאָר אומצופֿאַלן 
זי איז שוין אַריבער דעם כענטשינער שאָסײי און אַרײַן מיט די רע- 
דער אין דער אויסגעטרעטענער קאָליע, װאָס גייט פֿאַרבײַ ערלעכס 
קאַלכאױוון, און די עגלה האָט ערשט גענומען נאָכגײין דעם פֿערדל, 
און גראָד דאָ, װוּ ס'איז זיך נישט געווען צו ריכטן אויף גאָר, אַזױ 
נאָענט פֿונעם בית-עולם, האָט זיך אױפֿגעכאַפּט אַ ייִדענע פֿונעם 
פֿעלד, מיט אַ פֿאַטשײלע איבערן קאָפּ און צערייצט וי אַ לייב; 

-- זי וויל זען, וועמען זיי פֿירן אױפֿן גוטן-אָרט. זי װועט נישט 
לאָזן די עגלה זאָל זיך אַװעקרירן פֿונעם אָרט ביז זי וועט ניט זען 
דעם טױטן! 

די װוײַבער, צעשראָקענע אויף טויט, ווערן גלײַך צוריק שטיק- 
לעך מענטשן, אַזױ וי זיי דערזעען נאָר אַז ס'איז אַ פּשוטע ייִדענע, 
און מאַכן אויף איר אַלע אויף די מײַלער; 

-- װאָס ליגט איר דאָ באַהאַלטן, אַרום דעם גוט-אָרט? 

-- און צו װאָס ווילט איר זען דעם טױטן? 

ענטפֿערט זי: 

-- איר זון איז זינט נעכטן אַװעק אין טעאַטער אַרײַן און נאָך 
נישט געקומען אַהיים, וויל זי זען, וועמען זי פֿירן דאָ אַרױס? 


אַ נאַכט רוקט זיך אָן, שוין די צווייטע, נאָר אַ שטילערע: די 
כּוחות האָבן זיך, אַ פּנים, אױיסגעשעפּט, געװאָרן אױיסגעװעפּט, און 





צעבראָכענע. 
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צעשלעפּט דורכן טאָג; די האָלאָטע שקצים האָט זיד צעשיט, אַזױ 
וי נאָך אַ גוטן און אַ געשמאַקן יאַריד, און ס'קלעפּט זיך צו די נאַכט, 
אַ דערשטיקטע, אַ דערדריקטע, װאָס גיט ווען-נישט-ווען אַ ציטער. 
אַ שאָס רײַסט זי אויף, וי אַ שאַרפֿער קנאַל פֿון אַ בײַטש, און זי 
בלײַבט צוריק טויבשטום, טוליעט זיך צו צו די ווענט פֿון די הײיז" 
לעך וי אַ שװאַרצער בער, מיט צוגעמאַכטע אויגן און אַן אָפֿן מויל, 
פֿון וועלכן ס'קוקן-אַרױס װײַסע, שאַרפֿע ציין, 

אַ שטיל געוויין רינט ערגעץ. רינט דין שפּיציק, וי פֿון אַ 
נאָדל אַראָפּ, און װאָלט געשניטן שטיקלעך פֿון דער נאַכט מיט אַ 
קליין מעסערל, א געוויין װאָס שטייט בײַ וועמען אײַן און װויל נישט 
אױפֿהערן גיין און גיין, 


די שטאָט איז אַ שטילע, כּמעט אַ לעגענדאַרע, אַ פֿאַרכּישופֿ- 
טע, װי אַ בת-מלכּה -- אַן אױיסגעטראַכטע. דאָס קליינע װאַסערל, 
װאָס גייט איר פֿאַרבײַ, איז װי אַ לידל פֿון אַ פּאַסטעכס פֿײַפֿערל, 
פֿון אַ סך וענט איז נאָך נישט אָפּגעהױכט דער שימל פֿון דער 
ערשטער פּוילישער חלוקה. אַ װײַסער אָדלער אױפֿן מאַרק, ראָג קליי- 
נע גאַס, אונטער די פֿולאַרן -- אין דעם הויז זאָל נאַפּאָלעאָן האָבן 
איבערגענעכטיקט. אַ שטיין אויף דער טאַדעושאַ גאַס. נעבן באַזאַר, 
דאָ האָט קאָשציושקאָ געלאַגערט מיט זײַנע חיילותן. עפּעס אַ שטיי- 
נערנער האָרן אויף אַ װאַנט פֿון אַ שלאָס -- אין גאָרטן 8 א זונַיי- 
גער, אַ פּנים וי ער זאָל שוין האָבן אויף זיך די יאָרן. אומעטום, 
װוּ מ'גיט זיך אַ קער, רופֿט זיך עפּעס אָן, װאָס דערמאַנט אין דער 
שליאַכטע 15 און אין דעם קרייען פֿונעם גאָלדענעם האָן. 

און אַזױ אַלט וי זי איז פֿאַר די גוייִם מיט איר שווערער קאַ- 
טעדרע, פּיסקופּן +1, אַזױ יונג איז זי פֿאַר די ייִדן. זיי האָבן בלויז 
געמעגט אַרײַנקומען אין איר האַנדלען, װאַנדלען, איבערן טאָג און 
אויף דער נאַכט, חלילה, נישט אַװעקלײגן דאָ זייערע ביינער. אַפֿילו 
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** אַדלקלאַס. -- *1 בישאָפן, 
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נישט וי אין אַנדערע, אַזױנע שטעט װי קראָקע, װאָס האָט אַ װאַ- 
װעל '!, הינטער געטאָ-מױערן; נאָר געמוזט אַרױסהולכן פֿון איר 
אין דעם קליינעם שטעטל, אין כענטשין, װאָס האָט גראָד אַן אַלטן 
פֿאַרצײַטיקן שלאָסבאַרג, אַ ריטערלעכן מסתּמא, און קיין עין-הרע 
בלויז ייִדן. און וי אַזױ דאָס פּאָרט זיך -- ווער קען וויסן? בײַ אַלע 
אַרײַנגאַנגען פֿון דער שטאָט זײַנען אַװעקגעשטעלט וי שומרים היי- 
ליקע. אויף דער בייזעטשינער גאַס -- דער הײליקער װאָיטשעךן 
אויף דער אַלטער װאַרשעװער גאַס, -- דער הײיליקער יאָן; אויף 
דער כמעלניקער ראָגאַטקע -- עפּעס אַן אַנדערן יאָקל: אױפֿן סאַ- 
מעראָדנעם מאַרק -- די הייליקע טעקלע: וי זיך געװאָלט באַװאָ- 
רענען מיט זיי קעגן די ייַדן, װאָס האָבן זיך געשפּאַרט אין איר און 
זיך סוף-כּל-סוף אין איר אַרײַנגעשפּאַרט. כאָטש איינציקע, געצייל- 
טע. און צוליב זייער גבֿירישקײט --- אַװודאי. די קאַמינערס, זאַגײ- 
סקיס, שײיינפֿעלדס, פֿרומע ייִדן, אין זײַד און אין אַטלעס, וועלכע 
האָבן זיך דערנאָך אײַנגעקױפֿט יחוס אין די גרויסע רבישע הײפֿן 
פֿון גער, אַלעקסאַנדער, נאָװאַראַדאָמסק, ראַדאָשיץ און אַנדערע. 
צווישן זיי אויך מײַן מאַמעס אַ פֿעטער, דער אַלטער פֿישל בימקאָ, 
נאָך וועמען איך הייס, דער דעמב פֿון אונדזער משפּחה: אַ ייַד אַן 
אַדיר, װאָס האָט מיט עטלעכע זעכציק יאָר צוריק געפֿירט אַ רבישן 
טיש און געהאַט די פּראָפּינאַציע *:; איך געדענק נאָך וי אין חלום 
דעם זיידן אַבֿרהם, דעם טאַטנס טאַטן, דעם ברייטן ייַד מיט דער 
ברייטער, געלער באָרד, אַ ייָד פֿון יענע אַלטע, פֿאַרצײַטיקע ייַדן 
װאָס פֿלעגן מיטפֿאָרן מיט די בריקעס בראָנפֿן, װאָס האָבן זיך גע- 
צויגן צו אים פֿון די פּריצישע ;גאָזשעלניעס"?!; און זיך געהערט 
אָנדערציילן פֿון אים, װי מ'האָט געכאַפּט ייִדן אױפֿן ראַדאָשיצער 
מאַרק. אין דעם ליכטיקן שטעטעלע פֿון רבין ר' בער --- פֿאַר ,רעק- 
הוש 

סך-הכּל: זעכציק-זיבעציק יאָר, װי די דאָזיקע ייִדן האָבן אַרײַג- 


/* קעניגן-שלאָס. -- ** רעכט צו האַנדלען מיט אַלקאָהאָל. -- ?* ברײַזלעך 
וְווּ מימאַכט שנאַפּס). 
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געשלאָגן אַ פֿלאָקן אין איר. אַ סך געדענקען נאָך, וי מ'האָט אַוועק- 
געלייגט דעם ערשטן בר-מינן. און מ'האָט אַלע אױפֿדערנאַכט גע- 
ברויכט אױסקלײַבן וועמען פֿון זיך, װאָס זאָל אַרױסגײן אױפֿן פֿעלד, 
ביז ס'וועט צוקומען נאָך אַ קבֿר, און דער װעט נישט ברויכן מער 
זײַן אַלײין; ס'וועט אים זײַן היימלעכער מיט נאָך אײַננעמעף 


ס'גייט מיר נישט אַרױס פֿון קאָפּ דאָס טעאַטער. וי קומט אַזאַ 
שטילער פֿאַרטראַכט פֿון אַ טעאַטער, מיט אַזױנע קײַלעכדיקע באַל- 
קאָנען, שווערע געזימסן, מיט אַזױ פֿיל יאָרן צוריק, צו אַזאַ שטאָט, 
װאָס איז גאָר קיין שטאָט נישט? וועלכן משוגענעם האָט דאָס גע- 
קענט אונטערפֿליען? 

אויף די ברעטער פֿון דעם שטיקל בינע האָב איך מיך, וי אַ 
קינד אַרום אַ בענקל, געלערנט שטעלן די ערשטע טריט. אויף זי 
האָב איך צונױפֿגענומען דאָס יונגװאַרג און געשפּילט מיט זיי טעאַ- 
טער. און כ'האָב דערבײַ געכאַפּט דעם שניט. ס'איז מיר עפּעס אַרײיַן 
אין דער נאָז. כ'האָב נאָך נישט געװוּסט װאָס. דעם סוד פֿון שפּיל, 
און זאָל זײַן װאָס עס וויל --- ס'איז דערנאָך אַרײַן אין בלוט פֿון מיי- 
נע שטיקער, און כ'האָב דערפֿילט, וי אַזױ מען דאַרף שרײַבן 

און אין דעם דאָזיקן טעאַטער האָט איינער פֿון דער האָלאָטע 
שקצים. ווען פּױלן האָט נאָך רעכט נישט געװוּסט אויף וועמענס פֿיס 
זי שטייט און גייט, אײַנגעטונקען אַ האַנט אין פֿאַרגאָסענעם בלוט 
פֿון די ייִדישע בחורימלעך און זי צוגעלייגט צו דער װאַנט מיט אַלע 
זײַנע פֿינף פֿינגער, עטװאָס צענומען, וי אַ כּהן בעתן דוכענעןף 

-- וזאת תּהיה לכם לאות! 

אין קין-צייכן פֿון דעם בלוט איז צוריקגעקומען דײַן ווידער- 
געבורט און ביסט אױפֿגעשטאַנען תּחית:המתים = -- -- 


... ס'איז מיר אַװעקגעקומען ;די לעגענדע פֿונעם קרושניקער 
רבֿס באָרד". דער רבֿ איז געווען זייער אַן אַלטער מאַן, מיט אַ װוײַ- 
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סער גרײַזגרױער באָרד, און נאָך דעם וי די רוסן האָבן אים גע- 
שאָסן צי געהאָנגען -- איז די באָרד זײַנע אַרומגעגאַנגען איבער די 
רוסישע פּאָזיציעס און געשראָקן די זעלנער. 

זאָל דאָס כאָטש דאָ אויך ווערן דערמאָנט, 


י. פּאַפּיערניקאָוו 
פון טרויער שלאָגט מיין ליכט... 


מיט איכה האָב איך אָנגעהוױיבן מײַן געזאַנג, 
מיט איכה גייט-אַװעק מײַן יעדער טאָג, 
ס'באַגלײט אַ טרויער-ניגון מיך אין גאַנג 
און כּיקלאָג. י. 


נאָר ס'איז נישט אַזױ שלעכט מיר, וי דער פֿרעמדער מיינט, 
און כ'בין נישט אַזױ אָרעם, וי מען זעט: 
פֿון טרויער שלאָגט מײַן ליכט, און כ'בין געקריינט, 


װען כבעט).. 
װאַרשע 1924 


צו דער כאראקטעריסטיק 


פון צּאַגדאַלע| אין דעד יידישעד ליטעראַטור 


בלעטער פֿון געשיכטע, עפּראַכפֿאָרשונג, קריטיק און זכרונות 


אַברהם שאַמער (בן שמ"ר) 
צו דער פראגע וועגן אַנטיסעמיטיזם * 


אַנטיסעמיטיזם, װוי עס ווערט דערקלערט אין דעם אַלגעמײנעם 
זין פֿון דעם װאָרט, איז אַ שׂנאה צו דעם ייִדן אומעטום װוּ ער גע- 
פֿינט זיך, 

עס איז פֿאַלש, אַן נאָר געוויסע קלאַסן מענטשן פֿילן די שׂנאה 
צום ייִדן. אַ גענויע אונטערזוכונג צײַגט-איבער, אַז אַלע קלאַסן, אָן 
אויסנעם -- די געלערנטע פּונקט װי די אומוויסנדיקע, קאָנסערװאַ- 
טיווע און ראַדיקאַלע, אינטעליגענטע און פּראָסטע -- אַלע פֿילן אַ 
שׂנאה צום ייַדן 

אויך געפֿינען מיר, אַז ניט נאָר די אַריער האָבן פֿײַנט ייִדן 
נאָר די סעמיטן טראָגן גראָד פּונקט אַזאַ שׂנאה צו זיי וי די אַנדע- 
רע. דאָס מערקװוערדיקסטע אָבער איז דאָס, װאָס מיר זעען אַז ייַדן 
אַליין פֿאַרטראָגן זיך מיט דער זעלביקער שׂנאה צו ייִדן וי אַלע אַנ- 
דערע קלאַסן מענטשןן. 

ס'זײַנען דאָ זייער אַ סך ענטפֿערס אויף דער פֿראַגע פֿון אַנטי- 
סעמיטיזם און אַן ערנסטער אַנאַליז פֿון זיי צײַגט-איבער, אַן די 
אַלע מיינונגען און אַרגומענטן זײַנען װײַט פֿון אמת, דערצו מערק- 
װערדיק אומלאָגיש און סתּירהדיק. 

אָט זײַנען ענטפֿערס, פֿאַר װאָס מען האָט פֿײַנט דעם ייַדן, נאָר 
אַ טייל פֿון די פֿיל, װאָס מען געפֿינט אין די אומצייליקע ביכער 


* דאָס נײַע לעבן, ניויאָרק, אָקטאָבער 1910, זו' 562---569. אַברהם שאָמער, 
דער זון פון נחוםימאיר שײַקעװיטש (שמ"ר), געקומען אין 1891 (צו די 15 
יאָר) אין אמעריקע, פּאָפּולער װי ,דער אַדװאָקאַט פון די אימיגראַנטן", האָט 
אין 1902 געהאָלפן שאַפן דעם קאָמיטעט פאַר די געליטענע פון קעשעניעװער 
פּאָגראָם און אין 1904 אַרױס מיט דער איניציאַטיו צו שאַפן א ייִדישן װעלט. 
קאַנגרעס, און איז אויך געװען דערפאָלגרײַך װי א דראמאַטיקער אין ייִדיש און 
ענגליש. -- רעד" 
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איבער דעם קעגנשטאַנד: די שׂנאה קעגן ייִדן איז, װוײַל דער יִד 
איז אַ סעמיט;? װײַל ער האָט אַ באַזונדער רעליגיע: וייל ער גלייבט 
אין קיין זאַך ניט: װײַל ער לעבט אָפּגעזונדערט פֿון אַלע פֿעלקער; 
װײַל אומעטום שטופּט ער זיך אַרײַ װײַל אין דעם עקאָנאָמישן 
קאַמף איז ער פֿעיַקער און אומדערמידלעכער וי אַנדערע; װײַל ער 
איז אַ פֿױלענצער און וויל ניט אַרבעט װײַל ער איז קאַנסערװאַ- 
טיוו; װײַל ער איז ראַדיקאַל; װײַל ער איז דער קאַפּיטאַליסט פֿון 
דער װעלט: װײַל ער איז אַן אָרעמאַן און אַ שנאָרער; װײַל ער איז 
ניט קיין פּאַטריאָט; װײַל עֶר האָט קיין לאַנד ניט: װײַל ער איז א 
פּאַטריאָט און וויל צוריק באַקומען זײַן אַלט לאַנד; װײַל ער איז 
אַ קעמפֿער און רעװאָלוציאָנער; װײַל ער איז אַ פּחדן; װײַל בײַ די 
פֿעלקער איז די שׂנאה צו די ייִדן אַ געבוירענע: װײַל די פֿעלקער 
לײַדן פֿון אייגענע צרות און מיינען, אַז דער ייַד איז אין זיי שולדיק; 
װײַל דער ייד איז אַן אידעאַליסט: װײַל ער איז אַן אָפּנאַרער און 
שװינדלער; װײַל ער איז אַ שאָװיניסט: װײַל ער איז אַ נידעריקער 
מה-יפֿיתניק; װײַל ער איז אַ מערדער און באַניצט זיך מיט קריסט- 
לעך בלוט; װײַל בײַ ייִדן עקסיסטירט אַ געהיימער פֿאַרבאַנד פֿון 
אַחדות;: וװײַל בײַ ייִדן איז קיין אַחדות ניטאָ, אאַזיוו, אאַזיץו 

ווען מען לאָזט זיך אַרײַן נישט-צוגעגרייט אין דער פֿראַגע פֿון 
אַנטיסעמיטיזם און אין די פֿאַרשײדענע ענטפֿערס, װאָס זײַנען אויף 
איר געגעבן געװאָרן, איז גראָד וי מען זאָל זיך מיט פֿאַרמאַכטע 
אויגן אַרונטערלאָזן אין אַ לאַבירינט און נאָך דעם װועלן טרעפֿן דעם 
וועג אַרױס. דוכט זיך אַזױ פֿיל טירן און דאָך קיין אויסװועג נישט. 
פֿאַרקערט, אָט טאַקע די פֿיל טירן מיט זייערע פֿאַרפּלאָנטערטע וועגן 
צעטומלען נאָך מער דעם געדאַנק און מאַכן אוממעגלעך דעם ריכ- 
טיקן וועג צו געפֿינען 

כּדי צו קומען צום אמתן ענטפֿער אין דעם לאַבירינט פֿון דער 
אַנטיסעמיטיזם-פֿראַגע, מוז מען זיך פֿעסט האַלטן בײַ דעם ראַטע- 
װענדיקן פֿאָדעם פֿון װיסנשאַפֿט. 

8 


די שרײַענדיקע װידערשפּראָכן אין די פֿיל ענטפֿערס אויף דער 
פֿראַגע פֿון אַנטיסעמיטיוט צײַגן-איבער קלאָר, אַז קיין איינער פֿון 
די דאָזיקע ענטפֿערס ברענגט נישט אַרוֹיס די סיבה פֿון דער שנאה 
קעגן ייִדן. מיר קומען דערפֿאַר צו דעם זיכערן פּונקט, אַז קעגן 
דעם ייון הערשט אַ פֿאַראורטל. אָט דער פֿאָראורטל איז ניט דער 
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רעזולטאַט פֿון וועלכער עס איז איינציקער אָדער פֿון עטלעכע אָדער 
אַלע באַשולדיקונגען קעגן ייִדן, נאָר פֿאַרקערט, אַלע באַשולדיקונגען 
קעגן זיי זײַנען דער רעזולטאַט פֿון פֿאָראורטל, 

אויף דעם פֿאָראורטל קעגן ייִדן שטעלן זיך אָפּ אַלע װאָס האָבן 
שטודירט די פֿראַגע פֿון אַנטיסעמיטיזם, אָבער דער טעות. װאָס 
זיי מאַכן, איז דאָס, װאָס אַנשטאָט צו נעמען דעם גלײַכן וועג, וועלכן 
דער פּונקט װײַזט-אָן, און פֿאָרזיכטיק באַטראַכטן די סיבה פֿון דעם 
פֿאָראורטל, גייען זיי גאָר אַװעק אין פֿאַרשײדענע פֿאַלשע ריכטוג- 
גען און ווערן דעריבער פֿאַרלױרן אין דעם לאַבירינט פֿון די פֿאַר- 
שיידענע ענטפֿערס. 

... די װיסנשאַפֿט פֿון דער פּסיכאָלאָגיע װײַזט-אָן אויף פֿאָר- 
אורטלען וי אַן עמאָציע, אַ געפֿיל װאָס וװוערט אַרױסגערפֿן פֿון אַ 
ניט-קלאָרקײט אין געדאַנק ועגן אַ געויסער זאַך. מיט אַנדערע 
ווערטער מיינט עס, אַז דער געדאַנק, ניט באַגרײַפֿנדיק קלאָר אַ גע- 
וויסע זאַך, רופֿט:אַרױס דאָס געפֿיל פֿון פֿאָראורטל, װאָס איז פֿאַר 
אָדער קעגן דער זאַך. אין דעם פֿאַל פֿון ייִדן איז דאָס געפֿיל פֿון 
פֿאָראורטל קעגן אים. אַזױ וי פֿאָראורטל ווערט אַרױסגערופֿן דורך 
דעם קעגנשטאַנד אָדער דער דערשײנונג, וועלכע מען פֿאַרּשטײט 
ניט, און אַזױ װוי עס עקסיסטירט אַ פֿאָראורטל קעגן ייד איוֹ עס 
קלאָר, אַז דער ייד רופֿט- אַרױס דעם פֿאָראורטל קעגן זיך. שווימט 
אַרױף די פֿראַגע: מיט װאָס אָדער וי אַזױ רופֿט דער ייָד אַרױס 
דעם פֿאָראורטל קעגן ייד? 

.{ 


זייער אָפֿט האָבן מיר באַגעגנט די פֿאָלגנדיקע מערקװערדיקע 
דערשײַנונגען: ווען ייִדן קומען אין באַרירונג מיט אַנדערע קלאַסן 
מענטשן, װאָס ווייסן ניט אַז זיי זײַנען ייִדן, איז דער פֿאָראורטל ניטאָ, 
וי נאָר אָבער מען דערוויסט זיך, אַז זיי זײַנען ייִדן, דערשײַנט דער 
פֿאָראורטל אַזױ וי דורך אַ כּישוף. אױפֿן זעלביקן אױפֿן האָבן מיר 
געזען, אַז ווען מ'נעמטיאָן על פּי טעות ניט-ייִדן פֿאַר ייַדן איז דאָ 
דער פֿאָראורטל קעגן זיי. אָבער וי נאָר עס קומט-אַרױס דער אמת, 
אַז זיי זײַנען ניט קיין ייָדן, פֿאַרשװינדט דער פֿאָראורטל וי דורךף 
אַ צויבער. 

באַטראַכטנדיק די דאָזיקע מאָדנע דערשײַנונגען מיט אַ קריטי- 
שן אויג, מוזן מיר קומען צום שלוס, אַז דער פֿאָראורטל איז ניט 
קעגן דעם ייָד, נאָר קעגן דעם נאָמען ייִד, ווען מ'ווייסט ניט, אַז דער 
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ייִד איז אַ ייִד, באַהאַנדלט מען אים ניט ערגער וי אַנדערע. קוים 
אָבער דערוויסט מען זיך דאָס, אַזױ באַקומט מען וועגן אים אַ פֿאָר- 
אורטל. מיר קומען, אַזױ, צו דעם נאָמען ייָד, וי די אורזאַך פֿון 
דעם פֿאָראורטל. דער נאָמען ייד איז דער נאָמען פֿון אַ גאַנץ פֿאָלק. 

וויסנדיק, אַז ניט דער מענטש-ייַד רופֿט אַרױס דעם פֿאָראורטל, 
נאָר דער נאָמען-יַד, און וויסנדיק אַז דער נאָמען נעמט-אַרום דאָס 
גאַנצע ייִדישע פֿאָלק, קומען מיר צום פּאָזיטיוון פּונקט, אַז עס 
מוז אין דעם גאַנצן ייִדישן פֿאָלק זײַן עפּעס, װאָס רופֿט-אַרױס אַ 
פֿאָראורטל קעגן אים. 

מיר הייבן-אָן אונטערזוכן דעם פּונקט און מיר קומען צו אַ 
נײַעם שטעל. מיר זעען פֿאַר זיך צוועלף מיליאָן מענטשן, װאָס רופֿן 
זיך מיטן נאָמען ייָד. פֿון זייער געשיכטע ווייסן מיר, אַז זיי זײַנען 
אַמאָל געווען אַ טעריטאָריאַליסטיש פֿאָלק מיט געוויסע מאָראַלישע 
געזעצן און פּראָפֿעטישע לערעס פֿאַר זײַן עקסיסטענץ. מיר זעען 
אויך אײַן, אַז כאָטש זיי האָבן זייער טעריטאָריע פֿאַרלױרן און זיי- 
נען צעשפּרײט איבער דער װעלט, האָבן זיי דאָך ניט פֿאַרלױרן 
זייער נאַציאָנאַל באַװוּסטזײַן און זײַנען אָנערקענט פֿון אַנדערע -- 
און רופֿן זיך אַלײן מיט דעם נאָמען -- ייִדן. זיי דערקלערן נאָך אַלץ, 
אַז זיי, װי דאָס ייִדישע פֿאָלק, שטייען פֿאַר די געזעצן און לערעס 
פֿון זייערע נבֿיאים, 

מיר באַגרײַפֿן דעריבער, אַז דאָס דאָזיקע פֿאָלק האָט אַ גײַסטיקן 
צוועק מיט זײַן לעבן. און וװײַל עס איז פֿאַרשפּרײיט צווישן די פֿעל- 
קער און װיל נישט אױפֿגעבן זײַן קערפּערלעך לעבן וי יִדיש 
פֿאָלק, שטעלט עס פֿאָר אַן אינטערנאַציאָנאַלע ייִדישע קערפּערטאַפֿט. 

לאָמיר זשע אַ קוק טאָן אויף דער דאָזיקער קערפּערשאַפֿט און 
זען, װי זי זעט-אויס, 

מיר זעען פֿאַר זיך ניט קיין אינטערנאַציאַנאַלע ייִדישע קער- 
פּערשאַפֿט, ניט קיין אינטערנאַציאָנאַל ייִדיש פֿאָלק, נאָר אַן אינטער- 
נאַציאָנאַלע מענגט פֿון ייִדן. 

עס איז דאָ אַ גרויסער חילוק צװישן אַ קערפּערשאַפֿט און אַ 
מענגע. אַ קערפּערטאַפֿט פֿון מענטשן אַנטהאַלט אין זיך געוויסע פּאָ- 
זיטיווע עלעמענטן, װאָס שטעלן זי צװזאַמען. אַ קערפּערשאַפֿט פֿון 
מענטשן האָט אַן איינהייט פֿון נאָמען, איינהייט פֿון צוועק און איינ- 
הייט פֿון פֿאָרשטײערס. אַ מענגע פֿון מענטשן, דערקעגן, איז אַ מאַ- 
סע אין אַ צושטאַנד פֿון תּוהו-ובֿוהו, אָן די דאָזיקע איינהייטן. אַפֿילן 
ווען די מאַסע מענטשן האָט די איינהייט פֿון נאָמען, נאָר עס פֿעלן 
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איר די אַנדערע צוויי עלעמענטן, איז זי ניט קיין באַשטימטע קער- 
פּערשאַפֿט, נאָר אַ מענגע. נאָך מער, ווען זי האָט, חוץ איינהייט פֿון 
נאָמען אויך די איינהייט פֿון צוועק, נאָר עס פֿעלט איר דער דריטער 
עלעמענט, די איינהייט פֿון פֿאָרשטײערס, איז זי ניט קיין באַשטימ- 
טע קערפּערשאַפֿט, נאָר אַ מענגע. 

די צוועלף מיליאָן ייִדן, זעען מיר, פֿעלט צוויי אָדער איין עלע- 
מענט. זיי האָבן די איינהייט פֿון נאָמען. אומבאַװוּסט האָבן זיי אפֿשר 
אויך איינהייט אין אַ גײַסטיקן צװעק: אָבער דער דריטער עלעמענט, 
װאָס איז דער וויכטיקסטער -- פֿאָרשטײערס -- דאָס פֿעלט דאָ גע- 
וויס. און דערפֿאַר איז דאָס ייִדישע פֿאָלק אַן אַבנאָרמאַלע קערפּער- 
שאַפֿט, אַ מענגע, וועלכע טראָגט אַ נאָמען, לעבט מיט אַ ניט-פֿעסט- 
געשטעלטן צוועק און עקסיסטירט אין אַ כאַאָטישן צושטאַנד. 


בעל-מחשבות 
צו דער סדרה פּאָגראָמען * 


.א רפ 


פֿריִער איז געווען דער דיריזשאָר פֿון דער טײַװלאָנישער פֹּאַ- 
גראָם-מוזיק גרויס-רוסלאַנד. איצט אָבער, ווען רוסלאַנד איז זיך 
שטיקערװײַן צעפֿאַלן אין 101 רעפּובליקן, האָט זיך יעדער מדינה- 
לע איר פּאָגראָם-קאַפּעל-מײַסטער און איר פּאָגראָם קאַפּעליע. דעם 
שענסטן קאַפּעל-מײַסטער האָט דערװײַל אוקראַיַנע, דאָס געבענטשטע 
לאַנד, װאָס האָט זיך זײַנע מאַמעלישעס, זײַנע גריצקעס : און אויך 
אַן אייגענעם פּאָעט, טאַראַס שעװוטשענקאָ. 

מיר לייענען אַלע טאָג וועגן פּאָגראָמען און פּאָגראָמלעך. אַלע 
װײַלע באַקענען מיר זיך מיט אַן עקל און ביטערער פֿאַראַכטונג 
מכּוח די גרויסע טאַטן פֿון די אָנהענגערס פֿון די סאָציאַליסטישע 
;ראַדעס? ? און סאָװועטן אויסן גוף פֿון אַן אָרעמען ייִדל, אַן אומבאַ- 


* פון בוך געזאַמלטע שריפטן אט אונטערן ראָד, נ"י 1927, הגם דער דאַזי 
קער אַרטיקל איז געשריבן אויף אַ טאָגטעמע, זײַנען אין אים דאָ געדאַנקען, װעל- 
כע זײַנען פון 1918 אַקטועל אויך אין 1976. -- רעדאַקציע פון מעסטערװוערק. 

! אוקראַיִנער מאַכלים. -- ? ראָטן, 
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שיצט ייִדיש מיידל און דאָס גלײַכן -- און מיר האָבן אַפֿילו ניט די 
נחמה פֿון אַמאָל, ווען מיר פֿלעגן שיקן מעמאָראַנדומס צו דער לײַט- 
זעליקער אײיראָפּע און צו דער פֿרײַער אַמעריקע, און געהאָפֿט צו 
זען אַ נקמה כאָטש דערין, װאָס א ראָטשילד וועט קיין אײַנטײל ניט 
נעמען אין אַ צאַרישער הלוואהלע. איצט איז רוסלאַנד אָפּגעשניטן 
פֿון דער גאַנצער וועלט. עס האָט זיך אַליין אױיסגעשלאָסן פֿון דער 
אײיראָפּעישער קולטור, עס האָפֿט שוין סײַ וי סײַ ניט אויף הלוואות 
פֿון דרויסן. און אַלע אונדזערע פּראָטעסטן, װאָס האָבן אויף א װײַלע 
אונדז אַמאָל געגעבן אַ האָפֿענונג, האָבן איצט קיין שום ממשות ניט, 

עס האָט אויך קיין ממשות ניט, װאָס מיר וועלן קלאַפּן אין די 
טירן פֿון די העכסט-סאָציאַליסטישע ראָטן. ווען זיי װאָלטן אַפֿילו 
געװאָלט אײַנשטילן אַ ייִדישן פּאָגראָם --- זײַנען זיי דאָס אויך ניט 
בכּוח צו טאָן. און די ייַדן און ייַדעלעך, װאָס זיצן אין די קאָמיסאַ- 
ריאַטן, זײַנען אַליין ניט זיכער, אַז הײַנט-מאָרגן זאָל מען מיט זיי 
ניט אָפּשלאָגן כּפּרות, װי מיט אַ גימנאַזיסט אין קיָעוו און אַ ייִדן 
אין גלוכאָװוו. אויב די פּאָגראָמען האָבן פֿאַר זיי יאָ אַ שטיקל אינ- 
טערעס, איז עס נאָר דערפֿאַר. װאָס די פּאָגראָם-כװאַליע קאָן זי 
אויך פֿריִער אָדער שפּעטער דערגיין ביז צום האַלדז. נאָר דער פּחד 
פֿאַר דער צעבושעוועטער מאַסע, װאָס פֿילט זיך פֿרײַ פֿון אַלע קייטן, 
צווינגט זיי אַ מאָל צו ווערן בײַ זיך ניט זיכער און אַרױסטרעטן אַ 
מאָל מיט אַ חריפֿותדיקן פּילפּול קעגן א ייִדישן פּאָגראָם. נאָר אַזױ 
װוי די סטעפּקעס און װאַניושעס + האָבן פֿײַנט זיך צו גראָבן אין די 
פּילפּולדיקע פּראָטעסטן פֿון אַ ייִדישן קאָמיסאַר, דעריבער האָבן אויך 
די פּראָטעסטן דעם ווערט פֿון אַ בלאַט פּאַפּיר, װוּ סטעפּקע וויקלט- 
אײַן אַ געגנבֿעטן פֿונט צוקער. 

מען מוז זיך קלאָר מאַכן איין מאָל פֿאַר אַלע מאָל, אַז קעגן דער 
איצטיקער פּאָגראָם-כװאַליע שטייען מיר בלויז און נאַקעט, וי מען 
האָט אונדז געבוירן. עס איז ניטאָ אַפֿילו די קלענסטע אילוזיע. עס 
איז ניטאָ װאָס צו האָפֿן אויף אונדזערע ראַדע-מיניסטאָרן אַדונַי זיל- 
בערפֿאַרב אָדער אַדוני בערטאָלדי לאַצקי+. עס איז אַפֿילו ניטאָ װאָס 
צו האָפֿן אויף אונדזער קריגס-מיניסטער, דעם באַפֿעל:האָבער אי" 
בער אַלע כּלי-זיין פֿון רוסלאַנד -- טראָצקי. פּוסט איז אויך די 


* רוסישע נעמען פון יונגער חברה. --- + אין פרילינג פון דער רוסישער רע- 
װאָלוציע זײַנען זיי געװוען אין דער רעגירונג פון אוקראַינץ. 
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האָפֿענונג אויף די דײַטשן, װאָס גייען-אַרײַן אין די אײַנגענומענע 
שטעט אין איינעם מיט אוקראַיַנע. זיי האָבן גרעסערע דאגות, וי 
זיך אַרײַנצולאָזן אין אַ קאָנפֿליקט מיט דעם פיגרײַכן אוקראַיִנע" 
צוליב אַ צעבראָכן ייִדיש הויז, צוליב אַ צעבראָכענעם ייִדישן שאַרבן. 
עס איז אויך קנאַפּ װאָס צו האָפֿן אויף דער מאָגערער קו, די ייִַדישע 
זעלבשוץ, בײַ וועלכער מען נעמט נאָך צו פֿאַר אַ פּאָגראָם די פּאָר 
פֿאַרזשאַווערטע רעװאָלװוערן און ביקסן. 
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איטלעך מאָל, ווען עס הייבט זיך אָן אַ פּאָגראָם-כװאַליע, מאַכן 
מיר, ייִדן, אַ פּנים װי דאָס װאָלט אונדז געקומען פֿון דער העלער 
הויט. אויך איצט שרײַען מיר און גװאַלדעװען גלאַט אין דער לופֿט 
אַרײַן, אַקוראַט װוי מיר װאָלטן ניט געװוסט אַפֿריִער, אַז די פּאַ- 
גראָם-כװאַליע מוז קומען. אפֿשר איז די תּמעװאַטע פֿאָרעם, װוי מיר 
זײַנען מקבל די בשׂורות פֿון אַ פּאָגראָם, אַ נאַטירלעכע זאַך. בשעת 
מען גייט צום ציינדאָקטער זיך אַרױסרײַסן אַ צאָן ווייסט מען גאַנץ 
גוט, אַז עס װעט טאָן שטאַרק ויי, און מען זעצט זיך אַרײַן אין 
פֿאָטעל מיטן פֿעסטן הסכּם צו דערטראָגן דעם שמאַרץ וי אַ מאַנס- 
ביל. באַרירט אָבער דעם צאָן דאָס זילבער-יבלישצענדיק צווענגל, 
רײַסט זיך אַרױס בײַ אונדז אַ ניט-מענטשלעכער קול. דער גאַנצער 
קערפּער טרייסלט זיך ווי אין אַ ווילדן שטורעם. דאָס אייגענע איצט, 
ווען דײַן ייַדישן גוף האָט אַרומגענומען די פּאָגראָם-כװאַליע, וועלכע 
מיר האָבן שוין פֿאָרױסגעזען אין דעם גאַנצן קריג. מיר האָבן גע- 
װוּסט, אַז װי דער קריג זאָל זיך ניט פֿאַרלױפֿן -- דער פּאָגראָם מוז 
קומען. ער װעט קומען פֿונעם זיג, וי פֿון דער מפּלה; ער װעט קו" 
מען בײַ דער מאָביליזאַציע און בײַ דער דעמאָביליזאַציע: ער װועט 
קומען אין טאָג ווען די רעװאָלוציע װעט זיגן, װי דעמאָלט ווען קאָר- 
נילאָו! װועט קומען צו רײַטן אויף זײַן פֿערד מיט קאָזאַצקע נאַגי- 
קעס: ער װעט קומען פֿון די אָטשערעדן? בײַ די קראָמען, וי בײַ 
דער צעטיילונג פֿון דער שפֿע אויף די פֿעלדער: ער װועט קומען אין 
שטאָט, אין דאָרף, אין די הױפּטשטעט און אויף די דאַטשעס. מיט 
דעם געדאַנק פֿון קומענדיקן פּאָגראָם האָט מען זיך אײַנגעלעבט, 
וי מיט אַן אַלטער כראָנישער קרענק, װי מיט אַ מכּה פֿון וועלכער 


* לאַנגע רייען. 
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מען װעט קיין מאָל ניט פּטור ווערן. ווען די ערשטע רעװאָלוציע- 
טעג זײַנען פֿאַרבײַ אָן ייִדישע געשפּאָלטענע שאַרבנס, האָט מען זיך 
געווונדערט וי אויף דער פֿאַראָרדענונג פֿון אַ געטלעכן געזעץ. ווען 
די גרענעצשטעט פֿון די פֿראָנטן מינסק, דווינסק און אַנדערע זי 
נען אָפּגעקומען אָן פּאָגראָמען בײַ דער דעמאָביליזאַציע, האָט מען 
געזען דערין השגחת הבורא. אַ גליק האָט זיי געטראָפֿן: דער דײַטש 
איז געקומען פֿריִער. ווען דער ,הײַנטיקער פּסח* איז פֿאַרבײַ אָן אַן 
עלילת-דם און אַ פּאָגראָמטשיקל, האָט מען דאָס נאָר צו פֿאַרדאַנקען 
דער מהומה אין רוסלאַנד, װווּ קיין זאַך איז ניט נאָרמאַל. דאָס, װאָס 
דער אָטשערעדנער פּאָגראָם איז ניט געקומען, דערקלערט זיך פּונקט 
אַזױ, װי עס קומען ניט אָן אין פּעטערבורג די װאַגאָנעס מעל, װאָס 
פֿאָרן אַ חודש צײַט פֿון סאַראַטאָוו קיין מאָסקװע. אויב עס פֿלעגט 
זיך יאָ באַװײַזן אַ מיינונג, אַז די פּאָגראָם-כװאַליע װועט ניט קומען, 
האָט זיך דאָס גענומען פֿון דער שװאַכער האָפֿענונג, אַז ווען אַלץ 
גייט מיטן קאָפּ אַראָפּ, װעט אפֿשר אויך בנוגע צו אַ ייִדישן פּאָגראָם 
זײַן ניט אַזױ וי עס פֿאָדערט זיך געוויינלעך. סוף-כּליסוף איז בײַ 
אַלעמען געווען אַ פֿעסטע איבערצײַגונג. אַז פֿון אַ פּאָגראָם וועלן 
מיר זיך ניט אױסקױפֿן. און פֿון דעסט וועגן, בשעת די פּאָגראָם- 
כװואַליע האָט זיך אָנגעהויבן,. שטייען מיר מיט פֿאַרביטערטע, פֿאַר- 
קלעמטע הערצער און שרײַען מיט אַ קול, וי דאָס דאָזיקע אומ- 
גליק װאָלט אונדז צום ערשטן מאָל פּאַסירט, צו וועלכן מיר װאָלטן 
געקאָנט זיך צוגרייטן און קעגן וועלכן מיר װאָלטן זיך געקאָנט ווערן. 

ס'איז שוין צײַט, די העכסטע צײַט, אַז אַ ייד אין רוסלאַנד זאָל 
זיך קלאָר מאַכן איין מאָל פֿאַר אַלע מאָל דעם פֿאָלגנדיקן געדאַנק: 
צִי איז ניט גלײַכער אָפּצושאָקלען דעם רוסישן שטויב פֿון די פֿיס, 
אַבי ניט לעבן אײיביק אין אימת-מוות פֿאַר פּעריאָדישע פּאָגראָמען 
אָדער צי נעמט ער אויף זיך און זײַנע קינדער באַהבֿה די מכּה פֿון 
פּאָגראָמען, אַבי נאָר מיטצולעבן דאָס לעבן פֿון די סלאַװישע אומות, 
װאָס קרענקען איצט און װעלן נאָך דורות לאַנג דורכקרענקען זייער 
קולטור, זייערע פֿרײַהײטן און זייערע גערעכטיקייט-געפֿילן? 

פֿאַר מיר, וי איינעם פֿון די װאָס לעבן דורך זייער חלום פֿון 
אַ פֿולקומענער נאַציאָנאַלער באַפֿרײַונג, איז די איצטיקע פּאָגראָם- 
כװאַליע --- װוי די קומענדיקע -- נאָר אַ באַשטעטיקונג, אַז ניט נאָר 
מיר זײַנען פֿרעמד צום סלאַװישן גײַסט, נאָר אויך אונדז איז ער 
פֿרעמד. דער מיטעלער ייד מיינט, אַז ער פֿאַרשטײט און קען דאָס 
לאַנד, װוּ ער האָט פּרנסה, צי אַ סוחרישע צי אַן אינטעליגענטישע. 
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אפֿשר קען ער זײַן מאַרק, אָבער ער קען ניט זײַן אינעוריניקסטן 
מהות. אויב עס איז אונדז נאָך מעגלעך געווען זיך אַ ביסל צו אַסי- 
מילירן מיט די גערמאַנישע פֿעלקער -- איז דאָס לחלוטין אומ- 
מעגלעך מיט די סלאַווישע, בײַ וועלכע דער אינטעלעקט שפּילט 
אַזאַ קליינע ראָליע. אַ מוח-פֿאָלק וװועט זיך בשום אופֿן ניט קענען 
צעמישן מיט אַ פֿאָלק װאָס איז הוילער בלינדער; אַ פֿאָלק, װאָס האָט 
אין די ערגסטע באַדינגונגען פֿון זײַן לעבן שטענדיק געשטרעבט 
אויף אַרומצובויען זיך, וועט קיין מאָל ניט קענען גיין מיט אַ פֿאָלק 
בײַ וועלכן די גאַנצע ענערגיע דריקט זיך אויס אין צעשטעררנג. 
אַלע אונדזערע בלוטיקע קרבנות, װאָס מיר לייגן אױיפֿן מזבח פֿון 
רוסלאַנדס אַנטװיקלונג, זײַנען קרבנות װאָס װעלן פֿון קיין גאָט 
ניט ווערן אָנגענומען, װײַל דאָס אָפּערבלוט פֿאַרדעמפֿט אין אַ גרויער 
פֿראָסטיקער סבֿיבֿה. און נאַריש זײַנען די הײַנטיקע, װאָס ווילן וי 
אַמאָל דערקלערן די פּאָגראָם-כװאַליע מיט דעם אײבערפֿלאַכלעכן 
טעם, אַז דאָס גראָמעװעט? סטעפּקע און ניט דאָס רוסישע פֿאָלק. 
אַמאָל האָט מען אין אַלץ באַשולדיקט די צאַרישע פּאָליטיק. חלילה 
ניט דאָס רוסישע פֿאָלק, דעם רוסישן ליבעראַל, װאָס האָט ניט מיט- 
געהאָלפֿן ראַבירן. איצט ווייסן מיר שוין, װאָס עס איז אַזױנס דער 
סלאַװוישער חומר אין איינעם מיט די השׂגות ;ליבעראַל* און ;פֿאָלק", 
און קיינער װעט שוין ניט האַלטן פֿאַר אַ חכמה די אַמאָליקע בטלנות- 
דיקע רייד, אַז ווען מען טוט-אָפּ אַלערלײ רשעות אויף אייגענע און 
פֿרעמדע, איז אין דעם דאָס פֿאָלק ניט שולדיק. 

אין דער איצטיקער, וי אין דער פֿריִערדיקער פּאָגראָם-כװאַ- 
ליע, איז ניט װיניק שולדיק דער ס. ר. ס. ד.. װױ דער קארט אע 
אין איינעם שטאַמען פֿון איין אומה, װאָס דערלאָזט דערצו, אַז אַ 
לאַנד זאָל זיך צעשפּילן מיט פֿרעמדע לעבנס וי מיט פּילקעס. ווען 
דאָס רוסישע פֿאָלק האָט זיך אויף אַ װײַלע דערפֿילט פֿרײַ אָן אַ 
שטעקן אויף זיך, האָט עס דאָך דורך אַ פּשוטן צעשטערונג-דראַנג 
זיך אַליין צעשמעטערט אין טויזנטער שטיק! טאָלסטאָי, װאָס האָט 
געשריבן זײַן נאָכװאָרט צו דער ,קרייצער-סאָנאַטע". שטייט ניט 
װײַט אָפּ טעאָרעטיש פֿון זײַן פֿאָלק, ווען ער צעשטערט די גאַנצע 
קולטור נאָר דערפֿאַר װאָס די קולטור הייסט אַרבעטן, אַרבעטן מיט 
ליבע, אַרבעטן מיטן מוח און האַרצן 


* צעקלאַפּט (פּאָגראָמירט). 
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און װאָס איז דער זין פֿון די לאַנגע רייד? אַז די איצטיקע פֹּאַ- 
גראָם-כװאַליע איז געווען פֿאַר אונדז שוין פֿון לאַנג אָן אַ צרה, װאָס 
מוז קומען; אַז קיין הילף קעגן איר איז ניטאָ, דאָרט װוּ עס װעט 
אײביק, בײַ אַלע אומשטענדן, ברענען אונטער אונדזערע ייִדישע פֿיס 
דער גיהנום פֿון אַ סלאַװישן צעשטערונגס-גײַסט, 

דער בעסטער ענטפֿער אויף דער פּאָגראָם-כװאַליע דאַרף זײַן 
די פֿלאַמענדיקע באַגײַסטערונג פֿון דער פּאַלעסטינע-װאָך, װאָס שמיטד 
אונדזער נאַציאָנאַלע צוקונפֿט. 

אַפּריל 1918 


י. ש. הערץ 
ה ח יס" 


... די פֿאַרניכטונג פֿון די ייִדן איז דורכגעפֿירט געװאָרן אויף 
די אַכזריותדיקסטע אופֿנים. אין פֿיל פֿאַלן האָבן די רוצחים זיך 
נישט באַגנוגנט בלויז מיט אומברענגען זייערע קרבנות. זיי האָבן 
צוגעטראַכט מיתות-משונות צו פּײַניקן די ייִדן און אַלײן צו האָבן 
ווילדע הנאה. 

די ערשטע קרבנות זײַנען געווען די ייִדן אין שכנות פֿון ביידע 
זײַטן דניעפּער. דאָרט זײַנען על" פּי רובֿ געווען נײַע ישובֿים. די קאָ- 
זאַקן און טאָטערן, וועלכע זײַנען אָנגעקומען װי אַ שטורעם און 
בליצשנעל פֿאַרנומען שטעט און דערפֿער, האָבן גלײַך פֿאַרטיליקט 
אַלע ייִדן. מ'האָט זיך דערויף נישט געריכט, מ'איז דעריבער נישט 
געווען צוגעגרייט צו ראַטעװען זיך דורך אַנטלױפֿן. די ישובֿים, װאָס 
האָבן זיך געפֿונען אױפֿן רעכטן ברעג דניעפּער, װײַטער פֿון טײַך, 
זײַנען וועגן די שחיטות געווויר געװאָרן. איינציקע ניצול:געװאָרע- 
נע ייִדן און פּױלישע מיליטער:לײַט האָבן געברענגט די ביטערע 
בשׂורות. ווען די סכּנה האָט זיך דערנענטערט, האָבן שון אָט די 
ייִדן פֿאַרלאָזט זייערע היימען און זיך קאָנצענטרירט אויף איין אָרט, 
װוּ מ'האָט געהאָפֿט, אַז עס װעט מעגלעך זײַן אַ געהעריקע פֿאַר- 
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טיידיקונג. עס האָט זיך אָבער אַרױסגעויזן, אַז דאָס איז נישט גע- 
ווען קיין סגולה. אויך די גרויסע, צוזאַמענגעלאַפֿענע עדות ייִדן זײַ- 
נען דורכן שונא אומגעברענגט געװאָרן. 

כמיעלניצקיס וועג האָט געפֿירט פֿון זאַפּאָראָזשער סיטש 1 אי- 
בער טשיהירין, קאָרסון, ביאַלאָצערקעװ, פּיליאַװוצי, זבאַראַזש, לעמי 
בערג ביז זאַמאָשטש. אויף דעם וועג זײַנען געגאַנגען און געפֿירט 
שלאַכטן זײַנע הױיפּט-כּוחות, וועלכע האָבן געלאָזט הינטער זיך טיט 
און חורבן. אין אַ זײַט פֿון דעם הױפּטשליאַך, צפֿון און דרום, זײַנען 
גלײַכצײַטיק געגאַנגען צנדערע קאָזאַקישע אַטאַמאַנען. 


דער ערשטער ייִדישער ישובֿ, װאָס איז אָפּנעמעקט געװאָרן, איז 
געווען אין כמיעלניצקיס הײימשטאָט -- טשיהירין. נאָך דעם זײַנען 
געקומען די ייִדישע קיבוצים אין די שטעטלעך קאָרסון און טשער- 
קאַס, וי אויך די ישובֿים, װאָס זײַנען געווען װײַטער אויף מערבֿ. 
אין דער זעלביקער צײַט האָבן אָנגעהױיבן אָפּערירן די קאָזאַקישע 
אָפּטײלונגען אױפֿן לינקן ברעג דניעפּער: פֿון לובני איבער פּערעיאַס- 
לאַװו, וי אויך װײַטער אויף צפֿון -- פֿון טשערניגאָוו און סטאַראָדוב, 


נאָך גרעסער אין פֿאַרנעם זײַנען געווען די שחיטות טיפֿער אין 
לאַנד. די ערשטע שחיטה פֿון דעם מין איז געווען אין נעמיראָו, 
אַ שטאָט אין בראַצלאַװער געגנט. נעמיראָוו האָט זיך גערעכנט פֿאַר 
איינע פֿון די פֿאַרמעגלעכסטע שטעט אין אוקראַיַנע. די ייִדישע באַ- 
פֿעלקערונג האָט גענומען אַ לעבהאַפֿטן אײַנטײל אין גרויסן מסחר 
און לפֿי ערך גוט געלעבט. אַחוץ די אָרטיקע זײַנען אין נעמיראָו 
געווען צוזאַמענגעלאָפֿענע ייִדן פֿון שכנישע ישובֿים. כמיעלניצקי 
האָט געשיקט אײַננעמען די שטאָט איינעם פֿון זײַנע בלוטיקסטע 
אַטאַמאַנען, בראש פֿון 600 קאָזאַקן האָט האַנדזשאַ אין יוני 1648 זיך 
דערנענטערט צו דער שטאָט. די ייִדן האָבן זיך פֿאַרמאַכט אין דער 
פֿעסטונג. כּדי אָפּצונאַרן די ייִדן, האָבן די קאָזאַקן פֿונאַנדערגעװיקלט 
פּױלישע פֿענער. וויסנדיק גאַנץ גוט וועגן דעם שוינדל, האָבן די 
מיעשטשאַנעס ? געשריגן: ?עפֿנט דעם טויער: פּוױליש מיליטער איז 
געקומען אײַך פֿאַרטײידיקן?. די ייִדישע וועכטערס, וועלכע זײַנען 
געשטאַנען אויף דער ציטאַדעל-מױער, האָבן אויך געזען די פּױלישע 
פֿפנער און געהייסן עפֿענען דעם טויער. די קאָזאַקן, צוזאַמען מיט די 


: היימאָרט פון די זאַפּאָרעזשער קאָזאַקן. -- ? שטאָטבירגערס, 
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מיעשטשאַנעס, באַװאָפֿנטע מיט ביקסן, שװוערדן, שפּיזן, מעסערס, 
העק און דרענגער, זײַנען אַרײַן אין ציטאַדעל און געמאַכט אַ גרוי- 
סע שחיטה. 


גלײַכצײַטיק זײַנען געפּראַװעט געװאָרן שענדלעכע אָרגיעס. מייד- 
לעך האָט מען פֿאַרגװאַלדיקט פֿאַר די אױגן פֿון זייערע עלטערן 
פֿרױען -- פֿאַר די אויגן פֿון זייערע מענער און קינדער. קליינע 
קינדער האָט מען לעבעדיק אַראָפּגעשלײַדערט אין טיפֿע אָפּגרונטן 
פֿון װאַנען עס האָבן זיך עטלעכע טעג געטראָגן געוויינען און קרעכצן. 
כּדי צו אַנטרינען פֿון שאַנד, זײַנען טייל פֿרױען און בתולות גע- 
שפּרונגען אין װאַסער אַרײַן, װאָס האָט זיך געשלענגלט אַרום דער 
פֿעסטונג. אויך מענער, וועלכע האָבן געקענט שוימען, זײַנען גע- 
שפּרונגען אין טײַך אַרײַן מיט דער כּוונה זיך צו ראַטעװען. אָבער 
ניין. די קאָזאַקן האָבן פֿון די ביקסן זיי נאָכגעשאָסן אָדער זײַנען 
אַליײין נאָכגעשפּרונגען און מיט די שװערדן זייערע קרבנות דער- 
גרייכט. דאָס װאַסער איז געװאָרן רויט פֿון מענטשלעך בלוט. עט- 
לעכע הונדערט ייַדן,. מענער און פֿרױען, האָבן זייער טוט געפֿונען 
אױפֿן אָפּגרונט פֿון װאַסער. לויט ייִדישע קװאַלן זײַנען אין נעמי- 
ראָוו אומגעברענגט געװאָרן בערך 6 טויזנט נפֿשות (אַלע ציפֿערן וועגן 
צאָל הרוגים, װאָס ווערן דאָ און װײַטער אָנגעגעבן, זײַנען נישט 
קיין זיכערע. פֿאַרשײדענע קװאַלן גיבן סתּירהדיקע צאָלן, װאָס זיי- 
נען אָפֿט זייער װײַט איינע פֿון די אַנדערע). אויך אין דער אַרומי- 
קער געגנט האָבן די קאָזאַקן נאָך געטראָפֿן ייִדן אין די שטעטלעך 
און דערפֿער, און אַלע פֿאַרטיליקט. אַ קליינע צאָל ייִדן, מענער און 
פֿרױען, האָבן פֿאַרן פּרײַז פֿון בײַטן זייער אמונה אױיסגעקױפֿט זייער 
לעבן. געציילטע יחידים איז געלונגען צו אַנטלױפֿן קיין טולטשין 
ווו דער ביטערער גורל האָט זיי אויך באַלד דערגרייכט. 


דער נעמיראָווער 37 ר' יחיאל מיכל האָט געמונטערט די ייִדן 
מקדש-השם זײַן און איז אַליין אומגעקומען מיט אַ מאַרטירער-טױט, 
די שחיטה איז פֿאָרגעקומען כ' סיוון. אין אַ פּאָר טעג אַרום איז 
פֿירשט יערעמי װױשניאָוויעצקי אָנגעקומען מיט זײַן חייל, צע- 
קלאַפּט די קאָזאַקישע אָפּטײלונג און אײַנגענומען די שטאָט. לוט 
פּױלישע קװאַלן האָט װישניאָוויעצקיס חייל אויסגעהרגעט בערך 
0 קקאָזאַקן און מיעשטשאַנעס, וועלכע האָבן זיך פֿריִער באַטײ- 
ליקט אין די גװאַלטטאַטן. די עקזעקוציעס זײַנען אַדורכגעפֿירט גע- 
װאָרן מיט דער גרעסטער גרויזאַמקײט. סוף יוני 1648 איז פֿירשט 
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װישניאָוװויעצקי אַװעק פֿון נעמיראָוו. צוזאַמען מיט װישניאָוויעצקיס 
חייל זײײַנען אויך אַװעק אַ צאָל לעבן-געבליבענע ייַדן 

מיט דער דאָזיקער אַקציע האָט דירעקט אָנגעפֿירט פּולקאָװניק 
באַראַנאָווסקי. ער האָט צעקלאַפּט די קאָזאַקן און איז מיט שטורעם 
אַרײַן אין נעמיראָוו. לאַנג אין שטאָט איז ער נישט געבליבן און איז 
פֿון דאָרט אַװעק מיט זײַן חייל. די פֿאַרבליבענע ייַדן זײַנען מיט 
אים מיטגעגאַנגען. לויט פּוילישע קװאַלן זאָלן פֿריִער די דאָזיקע 
ניצול-געװאָרענע ייִדן האָבן געגעבן אַ שבֿועה, אַז זיי װועלן בלײַבן 
אין שטאָט און העלפֿן די קאָזאַקן. ווען װישניאָוויעצקיס חייל איז 
געקומען, האָבן זֵיי אויסגענוצט די געלעגנהייט צו אַנטלױפֿן, װײַל 
די ייִדן האָבן צו די קאָזאַקישע פֿאַרזיכערונגען קיין צוטרוי נישט 
געקענט האָבן. אָנדערטהאַלבן מײַל פֿון נעמיראָוו האָבן אין די 
וועלדער געטשאַטעװעט קאָזאַקן. דערזעענדיק די ייַדן, זײַנען די קאָ- 
זאַקן זיי באַפֿאַלן. באַראַנאָווסקי האָט מיט זיי פֿאַרפֿירט אַ קאַמף און 
געכאַפּט 20 קאָזאַקן. די רעשט זײַנען זיך צעלאָפֿן. 

נאָך נעמיראָוו איז געקומען די ריי אויף טולטשין, דרום פֿון 
בראַצלאַוו. אויך דאָרט זײַנען זיך צוזאַמענגעלאָפֿן ייִדן פֿון אַרומיקע 
מקומות. צוזאַמען מיט די פּאָליאַקן האָבן זיי זיך באַהאַלטן אין פֿעס- 
טונגשלאָס. די צאָל ייִדן איז געווען 2.000, די צאָל פּוילישע זעלנער 
-- 600. מאַקסים קריװאָנאָס, וועלכער האָט באַלאַגערט טולטשין 
האָט געהאַט אין זײַן רשות 10:000 מאַן. די ייִדן און די פּאָליאַקן 
האָבן זיך געגעבן אַ פֿײַערלעכע שבֿועה, אַז מען װועט קעגן געמיינ- 
זאַמען שונא בשותּפֿות קעמפֿן. קיין שום אונטערהאַנדלונגען װועט 
מען מיט אים נישט פֿירן און איינער װעט דעם צוייטן נישט פֿאַר- 
ראַטן. עטלעכע טעג האָבן די ייִדן און פּאָליאַקן געקעמפֿט אַקסל בײַ 
אַקסל און אָפּגעשלאָגן די אַטאַקעס פֿון די קאָזאַקן. די אָנגרײַפֿערס 
זײַנען נישט געווען בכּוח אײַנצונעמען דעם שלאָס און געליטן גרוי- 
סע פֿאַרלוסטן. די ייִדן אַלײן האָבן דערהרגעט הונדערטער קאָזאַקן. 
קריװאָנאָס האָט געברענגט פֿאַרשטאַרקונגען און געשיקט זאָגן די 
פּאָליאַקן, אַז ער װעט קיינעם נישט טשעפּען, אויב מ'וועט אים נאָר 
אַרױסגעבן דאָס געלט און דאָס פֿאַרמעגן פֿון די ייִדן. האָבן די פֹּאַ- 
ליאַקן געבראָכן זייער שבֿועה. זיי האָבן אָנגעהויבן אַנטװאָפֿענען די 
ייִדן, כּדי צו קאָנען דורכפֿירן דעם פּלאַן. די ייִדן האָבן געװאָלט 
שטעלן אַ װידערשטאַנד און זיך װאַרפֿן אויף די פּאַליאַקן. די פֿי- 
רערס פֿון דער קהילה האָבן אָבער דערצו נישט דערלאָזט. דער רבֿ 
ר' אַהרון האָט גערעדט צו די אױפֿגערעגטע ייִדן און זיי געזאָגט, 
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אַז דאָס שלאָגן זיך מיט די פּאָליאַקן קען גורם זײַן שלעכטס פֿאַר 
די ייִדן אין די אַנדערע שטעט. ער האָט געעצהט: ,בעסער אומקו" 
מען, װוי עס זײַנען אומגעקומען אונדזערע נעמיראָווער ברידער, אבי 
ניט שטעלן אין סכּנה אונדזערע ברידער בכל תּפֿוצות ישׂראלי.. 
;לאָמיר בעסער מסכּים זײַן אַװועקצוגעבן די אוקראַיַנער אונדזער 
געלט, אפֿשר װועלן מיר דערמיט אױסקױפֿן אונדזער לעבן. טאָמער 
נישט, זאָל געשען גאָטס רצון אָבער מיר וועלן אונדזערע ברידער 
נישט אומברענגען". די ייִדן האָבן געפֿאָלגט. פֿירשט יאַנוש טשעט- 
ווערטינסקי, דער אייגנטימער פֿון טולטשין און שכנותדיקן נעמי- 
ראָוו, האָט באַפֿױלן צוצונעמען בײַ די ייִדן דאָס געווער און האָב- 
און-גוטס. די ייִדן זײַנען געהאַלטן געװאָרן אונטער א װאַך. 

אױפֿן דריטן טאָג האָבן די קאָזאַקן געפֿאָדערט, אַז מ'זאָל זי 
אַרױסגעבן די ייַדן. זיי זײַנען געקומען מיט א שװאַרצער פֿאָן. איי- 
נער פֿון זיי האָט אױיסגערופֿן: ,װער עס ויל בײַטן זײַן אמונה, זאָל 
אַהערקומען און זיך זעצן אונטער דער פֿאָן און ער װעט בלײַבן 
לעבן". אַ שטילקייט איז געווען דער ענטפֿער פֿון דער גאַנצער עדה. 
קיינער האָט זיך פֿון אָרט נישט גערירט. די זעלביקע ווערטער האָט 
ער איבערגעחזרט אַ צוייט און אַ דריט מאָל, אָבער זיי האָבן וויי- 
טער קיין פּעולה נישט געהאַט. זעענדיק, אַז קינער ויל נישט 
אױיסקױפֿן דאָס לעבן פֿאַרן פּרײַז פֿון אָפּזאָגן זיך פֿון ייִדישן גלויבן, 
האָבן די קאָזאַקן געעפֿנט דעם טויער. אַ קאָזאַקישע מחנה איז מיט 
ווילדן כּעס אַרײַן און זיך אַרײַנגעשניטן צווישן די אויסגעמאַטערטע, 
שוצלאָזע ייִדן. מ'האָט זיי געשטאָכן מיט טשוועקעס, געשׂרפֿעט, גע- 
האַקט מיט פֿלאָקנס און אָנגעטאָן כּלערליי עינויים. 1.500 ייִדן זיַ- 
נען גלײַך אױפֿן אָרט אויסגעשאָכטן געװאָרן (לויט אַן אַנדער מקור 
-- 3.000), די ייַדן האָבן זיך געװאָרפֿן מיטן פּנים צו דער שרד 
כּדי נישט צו זען מיט זייערע אויגן, וי זייערע פֿרױען און קינדער, 
ברידער און שװועסטער, קומען-אום פֿון די רוצחישע הענט. טל 
פֿרױען האָבן פֿאַרצװײפֿלט געשיצט זייערע קינדער קעגן די מערדע- 
רישע קאָזאַקן. זיי האָבן געשלאָגן די רוצחים מיט װאָס ס'איז זי 
געקומען אונטער דער האַנט, אָבער זיי זײַנען אומגעקומען צװזאַמעל 
מיט זייערע טײַערסטע. דרײַ טעג נאָך דער שחיטה האָבן די קאָזאַקן 
זיך באַװיזן צווישן די הרוגים און גערופֿן אױפֿצושטײן אַלע, וועל- 
כע זײַנען געבליבן לעבן. אַן ערך 200 נפֿשות האָבן זיך אױפֿגעהױבן 
פֿון דער ערד. זיי זײַנען געווען אָפּגעשװאַכט פֿון הונגער. זייערע גופֿים 
זײַנען געווען באַדעקט מיט ווּנדן. מ'האָט זיי געלאָזט לעבן. די רוצ- 
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חים האָבן אויסגעקליבן 10 רבנים, כּדי צו קאָנען פֿאַר זיי נעמען 
אױיסקױפֿגעלט. זיי האָבן אויך אַװעקגעפֿירט אַ צאָל יונגע שיינע 
פֿרױען. די פּאָר הונדערט לעבן-געבליבענע ייִדן האָבן פֿאַרלאָזט דאָס 
שחיטה-פּלאַץ און מיט די לעצטע כּוחות זיך געשלעפּט צו זייערע 
פֿאַרװיסטע היימען. 

די קאָזאַקן האָבן דערנאָך זיך גענומען צו די פּאָליאַקן. זי האָבן 
געמאַכט פֿאָרװוּרפֿן די פּאַנעס* און געטענהט: ,די ייִדן האָבן דאָך 
מיט אײַך צוזאַמען געטרײַ געקעמפֿט, פֿאַר װאָס האָט איר זיי פֿאַר- 
ראַטן? אויב אַזױ, װועלן מיר מיט אײַך טאָן דאָס זעלביקע, װאָס איר 
האָט געטאָן מיט זיי. גיט-אַרױס אײַער האָב-און-גוטס". די פּאָליאַקן 
האָבן אָפּגעזאָגט די קאָזאַקישע פֿאָדערונג און צוגעטרעטן צו שטעלן 
אַ װוידערשטאַנד. די קאָזאַקן האָבן אונטערגעצונדן דעם שלאָס און 
די פֿלאַמען האָבן אַלץ פּאַרצערט. נאָכן אונטערגעבן זיך האָבן די 
פּאָליאַקן געהאַט דעם זעלביקן גורל, וי פֿריִער די פֿאַרראַטענע 
ייִדן. זיײיער ראש, פֿירשט יאַנוש טשעטווערטינסקי, אַלײן אַ פּראַ- 
װאָסלאַװוגער אוקראַיִנער, איז אַכֿודיותדיק דערמאָרדעט געװאָרן אַ 
מילנער פֿון פֿירשטס אייגענעם מאַיאָנטעק האָט מיט אַ זעג אים אַפֹּ- 
געשניטן דעם קאָפּ. פֿאַרן טויט האָט דער פֿירשט נאָך געמוזט זען 
וי קאָזאַקן שענדן זײַן טאָכטער און איזדיעקעווען זיך איבער זײַן 
פרוי. 

אַחוץ קריװאָנאָסן האָט מיט די רציחות אין טולטשין אָנגעפֿירט 
האַנדזשאַ. צווישן די פֿאַרשײדענע באַרבאַרײַען, װאָס זיי האָבן דאָרט 
אָפּגעטאָן, איז געווען דאָס עפֿענען די קבֿרים אױפֿן בית-עולם און 
אַרױיסװאַרפֿן די מתים. 

... בעת דער הריגה אין לובני האָבן די קאָזאַקן אַרומגעװיקלט 
דעם רבֿ מיט יריעות פֿון דער תּורה און אונטערגעצונדן אַ טייל 
לובנער ייִדן זײַנען דערהרגעט געװאָרן אױפֿן בית-עולם. אין באָ- 
רישפּאָל האָט מען די קינדער געשאָכטן דורך איבערשנײַדן זיי די 
העלדזער. 


* פּריצים, 
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וועגן דעם פּױלישן בילבולים-קאַמף קעגן ייִדן האָב איך זיך 
אָנגעהערט אין פּעטערבור? און אין אַנדערע ערטער. קומענדיק אין 
װאַרשע, אין צענטער פֿון פּױלישן פּאָליטישן לעבן, האָב איך באַ- 
קומען די מעגלעכקייט מיט די אייגענע אויגן צו זען, אויף װױיפֿל דער 
שענדלעכער קאַמף איז אָרגאַניזירט און ווערט סיסטעמאַטיש דורכ- 
געפֿירט; אויף װיפֿל דער בילבול-סם איז אַרײַנגעדרונגען אין יעדן 
ווינקעלע פֿון לצבן, האָט פֿאַרכאַפּט די טיפֿסטע שיכטן פֿון פֿאָלק 
און געװאָרן כּמעט אַן אומבאַװוּסטזיניקע פֿאָלקשאַפֿונג. וי װײַט איך 
בין נישט געשטאַנען פֿון פּוילישן לעבן, האָב איך זיך דאָך אויף 
יעדן שריט און טריט געטראָפֿן מיט דער שרעקלעכער ,שפּיאָנאַזש- 
לשפּענדע". 

פֿאַרפֿאָרן בין איך אין האָטעל ,אײראָפּאַ", וועלכער איז כּמעט 
דורכויס געווען באַזעצט מיט העכערע מיליטער-באַאַמטע. דאָס צִי- 
מער, װאָס מען האָט מיר אָפּגעגעבן, האָט זיך נאָר װאָס געהאַט 
באַפֿרײַט און אים האָט אױפֿגערױמט די דינסט, אַ באַיאָרטע פּולי- 
שע פֿרױ, מיט אַ באַלעבאַטישן, נאַיָוון, ערלעכן אויסזען. באַלד וי 
איך בין אַרײַן, האָט זי זיך אָנגעהויבן צו באַקלאָגן: 

--- אוי, פּריצל, װאָס בײַ אונדז טוט זיך! װאָס פֿאַר אַ צרות מיר 
שטייען דאָ אוֹיס! די דײַטשן קומען צו פֿליִען אויף זייערע טײַװלשע 
מאַשינען, װאַרפֿן באָמבעס, הרגענען צענדליקער אומשולדיקע מענ- 
טשן::.. אוי, פּריצל, װיפֿל צרות אונדז פֿאַרשאַפֿן די דײַטשן און די 
-- ;זשידעס"י.. 

-- װאָס פֿאַר אַ שלעכטס טוען אײַך די ייִדן? -- פֿרעג איך, 


* ,דער ייִדישער חורבן פון פּוילן, גאַליציע און בוקאָװינע, פון טאָגבוך 
4 -- 1917", 4 טיילן אין 2 בענד. 
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-- טעלעפֿאָנען!... -- ענטפֿערט זי אומבאַשטימט, -- וועגן אַלץ 
גיבן זיי באַלד צו וויסן די דײַטשן. זונטיק, בשעת עס זײַנען אַהער 
געקומען די לופֿט-מאַשינען, האָבן די ;זשידעס", דורך אַלערלײ סימ- 
נים,. געגעבן צו וויסן, אַז אין קאָשציאָל: געפֿינען זיך די גרעסטע 
גענעראַלן. האָבן יענע אָנגעהויבן ואַרפֿן באָמבעס אױפֿן קאָשציאָל, 
צום גליק האָבן זיי נישט געטראָפֿן, 

די אַלטע דינסט דערציילט עס מאָנאָטאָן, װי אַ לעגענדע, וי 
אַן אויסגעלערנטן מאמר. עס װײַזט-אױס, זי חזרט-איבער דעם זעל- 
ביקן מאמר פֿאַר אַלע געסט, מיט וועלכע זי טרעפֿט זיך. 

פֿון די באָמבעס זײַנען געהרגעט און פֿאַרװוּנדעט געװאָרן אי- 
בען צען מענטשן, דורכויס פּאָלאַקן -- האָט די לעגענדע אונטער- 
געכאַפּט און באַלד דערקלערט: 

-- ייִדן האָבן אַזאַ זאַלב, מיט וועלכן זיי שמירן זיך אָן און דאַן 
קאָן זיי קיין שום באָמבע נישט שעדיקן. 

עטלעכע שעה נאָך דעם געשפּרעך מיט דער דינסט, בשעת איך 
האָב זיך געזען מיט װירובאָוון, האָט ער מיט אַ צאָרן-געפֿיל מיר 
דערציילט; 

-- מען קאָן פֿון זינען אַראָפּ פֿון דעם פֿאַרהאַלטן זיך פֿון די 
פּאָליאַקן צו ייִדן: קיין טאָג גייט נישט פֿאַרבײַ אָן אַ סקאַנדאַל. מיר 
האָבן דאָ אַ שפּײַזפּונקט, װוּ עס אַרבעטן פּוילישע סטודענטן. הײַנט 
זײַנען אַהין געקומען אַרבעטן זעקס ייִדישע סטודענטן. איז וי נאָר 
די פּאָליאַקן האָבן דערזען די ייַדן, האָבן זיך אַלע אױפֿגעהױבן און 
אַװעק פֿון ,פּונקט?, געלאָזן אים אָן באַדינונג און נישט אומגעקערט 
זיך ביז די ייִַדן זײַנען נישט אַװעק פֿון דאָרט. 

אױפֿן צווייטן טאָג איז צו מיר געקומען אַ ייִדישע פֿרײַלין 
מאַרקאָװיטש. זי האָט געאַרבעט אין לאָדזש וי אַ באַרעמהאַרציקע 
שוועסטער. אַז די לאַגע אין לאָדזש איז געװאָרן קריטיש און מען 
האָט פֿון דאָרט עװאַקויַרט די פֿאַרװוּנדעטע, האָט מען זי אַװעקגע- 





: קלויסטער. 
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שיקט קיין װאַרשע. געקומען איז זי שפּעט בײַ נאַכט און איז אַרײַן 
אין דעם ערשטן לאַזאַרעט, װאָס זי האָט געטראָפֿן, באַװיון די פּאַ- 
פּירן אוֹן געבעטן, מען זאָל איר דערלויבן איבערנעכטיקן אין לאַ- 
זאַרעט. דער לאַזאַרעט איז אָבער געווען אַ פּוילישער, איז וי נאָר 
די פֿאַרװאַלטערין האָט דערזען פֿון די פּאַפּירן, אַז זי האָט צו טאָן 
מיט אַ ייַדיש קינד, האָט זי זיך צעשריען 

-- אײַערע זשידקעס זײַנען פֿאַררעטערס! זיי האָבן געהאָלפֿן 
קאָרפֿן אַנטלױפֿן צום שׂונא. זיי שיקן גאָלד קיין דײַטשלאַנד, צע- 
שטערן אונדזערע פֿעלד-טעלעפֿאָנען. װי שעמט איר זיך נישט צו 
בלײַבן אַ ייַדישקע? 

און האָט איר נישט דערלויבט צו נעכטיקן אין לאַזאַרעט, דאָס 
הייסט, בײַ נאַכט אַרױסגעװאָרפֿן זי אויף דער גאַס. 

אין עטלעכע טעג אַרום האָב איך זיך באַגעגנט מיט אַ באַפֿול- 
מעכטיקטן פֿון אַ סאַניטאַרן-אָפּטײילונג פֿון לאָדזש, אַ ייַד --- שיפֿס- 
בויער. 

-- פֿון אַלע צרות װאָס מיר האָבן איבערגעלעבט אין לאָדזש 
-- האָט ער מיר דערציילט -- איז דאָס ביטערסטע און שרעקלעכ- 
סטע געווען דאָס פֿאַרהאַלטן זיך פֿון די פּאָליאַקן צו אונדז. עס זײיַ- 
נען נישט בלױז געווען אַזעלכע בילבולים, װאָס זיי האָבן גישט 
אויסגעטראַכט אויף ייַדן. בעת איבער לאָדזש זײַנען געפֿלױגן עראָ- 
פּלאַנען, איז אַ ייַד געשטאַנען בײַ זיך אױפֿן גאַניק, געקוקט אַרויף 
און דערבײַ אַ ניס געטאָן -- האָבן אים די פּאָליאַקן באַלד געמסרט, 
אַז מיטן ניסן האָט ער געגעבן די עראָפּלאַנען (װאָס זײַנען געפֿלױגן 
בײַ אַ װיאָרסט אין דער הייך) אַ צייכן, װוּ צו װאַרפֿן באָמבעס, און 
מען האָט דעם ייָד אַרעסטירט. דאָס צווייטע מאָל האָבן די פּאָליאַקן 
געבראַכט אין שטאַב אַ ייַד און אים באַשולדיקט, אַז ער האָט ערגעץ 
װוּ באַהאַלטן אַ דײַטשישן פֿליִער. נעבן דעם ייִדס וווינונג איז אַראָפּ- 
געפֿאַלן אַ דײַטשישער עראָפּלאַן -- און דער פֿליִער איז פֿאַרשװוּנדן 
-- מסתּמא האָט אים דער ייד באַהאַלטן.. און כאָטש דער ייד האָט 
געטענהט. אַז ער האָט קיין עראָפּלאַן אין די אויגן נישט געזען, אַז 
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די גאַנצע מעשׂה איז אַ ליגן -- האָט מען אים אַועסטירט. נאָך 
דעם איז מען געפֿאָרן נעמען דעם אַראָפּגעפֿאַלענעם עראָפּלאַן, נאָר 
מען האָט אים נישט געפֿונען. מיינט איר, האָט מען פֿון דעם געדרונ- 
גען, אַז די מעשׂה איז אַ בילבול און דעם ייָד באַפֿרײַט? גין! מען 
האָט נאָך צוויי ייִדן אַרעסטירט צוליב דעם חשד, אַז זיי האָבן באַ- 
האַלטן דעם עראָפּלאַן... 


: 


ד"ר הויזנער האָט מיר מיטגעטיילט אַ שוידערלעכן פֿאַקט: עס 
איז שווער אים צו דערציילן, נאָר פֿאַרשװײַגן אים איז אויך אומ. 
מעגלעך. 


אײַן מאָל קומט מען צו אים פֿון אַ רוסישן לאַואַרעט און מען 
רופֿט אים צו אַ שטערבלעך-פֿאַרװוּנדעטן ייִדישן סאָלדאַט, וועלכער 
וויל זיך מתוודה זײַן. ער איז אַװעק אין לאַזאַרעט און געפֿונען דעם 
סאָלדאַט שוין אַ שטאַרבנדיקן. 


-- רבי! -- האָט אים געזאָגט דער סאָלדאַט -- איך קאָן ניט 
שטאַרבן... איך האָב אויף זיך אַ גרויסע זינד און בעט אײַך געבן 
מיר אַ תּשובֿה אויף אירי. 


-- אין װאָס באַשטײט אײַער זינד? -- האָט געפֿרעגט דער ראַ- 
בינערי 


--- אונדזער פּאָלק האָט פֿאַרנומען אַ ייִדיש שטעטל -- האָט גע- 
נומען דערציילן דער שטאַרבנדיקער -- און וי געוויינלעך האָט זיך 
אָנגעהויבן אַ פּאָגראָם. די סאָלדאַטן האָבן אױפֿגעבראָכן אַ װײיַנקע- 
לער און גענומען טרינקען. איך האָב צװאַמען מיט זיי אויך גע- 
טרונקען, האָב זיך אָנגעשיכּורט און אַװעק מיט זי איבער דער 
שטאָט ראַבירן... ייִדן. איך בין אַרײַנגעלאָפֿן אין אַ הז און גע- 
טראָפֿן דאָרט אַן אַלטן מאַן מיט אַ שטרײַמל און מיט לאַנגע פּיאות. 
וי איך האָב שפּעטער זיך דערװוּסט, איז דאָס געווען דער רבֿ. איך 
האָב אים אָנגעכאַפּט פֿאַרן גאָרגל און אױסגעשריען 
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-- זשיד! דאַװאַי האָראָשי ?! 

ער האָט געענטפֿערט, אַז עֶר האָט נישט קיין געלט.. 

דער שטאַרבנדיקער איז אַנטשװיגן געװאָרן 

-- װאָס איז געווען װײַטער? -- האָט געפֿרעגט דער ראַבינער. 

דער סאָלדאַט האָט אַ װײַלע געשוויגן און נאָך דעם שטיל אַרױס- 
גערעדט: 

-- איך האָב אים דערשטאָכן.. 

ער האָט אָנגעהויבן כליפּען און בעטן: 

-- רבי, גיט מיר אַ תּשובֿה, איך זאָל קאָנען רויַק שטאַרבן. 

ראַבינער הויזנער איז געווען אַזױ דערשיטערט, אַז ער האָט 
נישט געװוּסט װאָס צו ענטפֿערן. ער האָט צוגעזאָגט דעם שטאַרבג" 
דיקן צו באַטראַכטן זיך און געבן אים שפּעטער אַן ענטפֿער. נאָר 
אין אַ פּאָר שעה אַרום האָט מען אים אָנגעזאָגט, אַז דער סאָלדאַט 
איז געשטאָרבן. 

דער שוידערלעכער פֿאַקט, װאָס מיר האָט מיטגעטיילט ראַבי- 
נער הויזנער, איז -- פֿאַרשטײט זיך -- אַן אויסערגעוויינטלעכער, 
אָבער ליידער נישט קיין איינצלנער. אין דער שרעקלעכער אַטמאָס- 
פֿער פֿון צעווילדעוועטע מלחמה-אינסטינקטן האָבן נישט געקאָנט 
פֿאָרקומען אויך אַזעלכע קאָשמאַרן, אַז די שװאַכערע און מאָראַליש 
הינטערשטעליקע ייִדישע סאָלדאַטן זאָלן זיך נישט אונטערגעבן דער 
אַלגעמײנער רציחה-פֿאַרשיכּורטקײט און זאָלן נישט אָפּטאָן צװאַ- 
מען מיט זייערע רוסישע חבֿרים די שענדלעכסטע מעשׂים אַפֿילו 
איבער ייִדן. מיר האָט דערציילט ד"ר לאַנדער אַזאַ פֿאַקט: אין אַ 
שטעטל, װוּ זייער פּאָלק איז אַרײַן, האָט זיך אָנגעהויבן אַ פּאָגראָם, 
לאַנדער איז אַװעק צום פּאָלקאָװניק און געפֿאָדערט, ער זאָל אָננע- 
מען מיטלען אָפּצושטעלן דעם פּאָגראָם. דער פּאָלקאָװניק האָט גע- 
שיקט צוזאַמען מיט לאַנדערן אַן אָפֿיצער מיט עטלעכע סאָלדאַטן 
זיי זײַנען אַװעק אין שטאָט. דערהערנדיק פֿון אַ הויז קולות, זײַנען 


- אשיד! גיביגעלט! 
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זי אַרײיִַַן אַהין און באַגעגנט צוויי סאָלדאַטן, וועלכע זײַנען אַרױס- 
געלאָפֿן פֿון הויז מיט אָנגעראַבירטע זאַכן. די סאָלדאַטן זײַנען גלײַך 
אַרעסטירט געװאָרן. צו זײַן גרויסער דערשיטערונג האָט לאַנדער 
דערזען, אַז די ביידע סאָלדאַטן זײַנען ייִדן! 

נאָר װיפֿל אַזעלכע פֿאַקטן זײַנען נישט פֿאָרגעקומען, שטעלן 
זי פֿאָר, פֿאַרשטײט זיך, אַ זעלטענעם אויסנעם. פֿון אַלץ, װאָס איך 
האָב געהערט און געזען בשעת מײַן אַרומפֿאָרן איבער גאַליציע, קאָן 
איך מיט אַ פֿולקומער זיכערקייט באַשטעטיקן, אַז די באַציונג פֿון 
ייִדישן סאָלדאַט צו דער ייִדישער באַפֿעלקערונג אין גאַליציע איז 
כּמעט שטענדיק געווען אַ ברידערלעכע און אָפֿט אַדורכגעדרונגען 
מיט אַן אמתן מסירת-נפֿש. דער ייִדישער סאָלדאַט איז געווען דער 
איינציקער עלעמענט, וועלכער האָט זיך געקאָנט שטעלן פֿאַר די 
באַרױבטע און באַגזלטע ייִדן בשעתן אַרײַנטריט פֿון רוסישן מילי- 
טער, און, װי רעכטלאָז עס זײַנען געווען די ייִדישע סאָלדאַטן אין 
דער רוסישער אַרמײ, האָבן זיי דאָך אָפֿט באַוויזן אָפּצוראַטעװען אַ 
שטעטל אָדער איינצלנע פּערזאָנען פֿון פּאָגראָמען און גװאַלדטאַטן 
אין דער אַטמאָספֿער פֿון העכסטער פֿאַרצװײפֿלונג האָט דער ייַדי- 
שער טאָלדאַט געבראַכט דער באַפֿעלקערונג אַ געוויסע מאָראַלישע 
שטיצע, אָפֿט מאָל אויך אַ מאַטעריעלע. נישט קוקנדיק אױף דעם 
שטרענגן פֿאַרבאָט צו באַגעגענען זיך און האָבן באַציָונגען מיט דער 
אָרטיקער ייִדישער באַפֿעלקערונג, האָבן דאָך די ייִדישע סאָלדאַטן, 
ריזיקירנדיק מיטן לעבן, שטילערהייט באַזוכט ייַדן, פֿונאַנדערגע- 
פֿרעגט וועגן זייער לאַגע, געגעבן זיי עצות וי אױפֿצופֿירן זיך און 
באַװיזן זיי הילף אין װאָס נאָר עס איז געווען מעגלעך. אין פֿיל ער- 
טער זײַנען ייִדישע סאָלדאַטן געװאָרן היימישע מענטשן אין ייִדישע 
געזינדן. מיר זײַנען באַװוּסט פֿאַקטן, ווען ייִדישע סאָלדאַטן האָבן 
זיך מוסר-נפֿש געווען פֿאַר זייערע גאַליציאַנער ברידער. ווען די צע- 
ווילדעוועטע קאָזאַקן האָבן אין אַ שטעטל אין מיטן גאַס געשענדט 
ייִדישע פֿרױען, האָבן די עטלעכע צענדליק ייַדישע סאָלדאַטן, וועל- 
כע האָבן זיך דאָרט געפֿונען, פֿונאַנדערגעשאָטן זיך הינטער די היי- 
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זער, האָבן פֿון דאָרט באַשאָסן די קאָזאַקן און פֿיל אַװעקגעלײגט אױפֿן 
אָרט. אַ צווייטער פֿאַקט: בעת דעם פּאָגראָם אין סאָקאַל האָבן ייִדי- 
שע סאָלדאַטן, אָדער צו גלײַך מיט די קאָזאַקן געשלעפּט סחורה פֿון 
די קראָמען, אָדער בײיַ די קאָזאַקן אויסגעבעטן אַ טייל פֿון די אָנגע- 
ראַבירטע און שטילערהייט דורך הינטערגעסלעך אָפּגעטראָגן עס 
צוריק צו די באַרױבטע באַלעבאַטים. אין אייניקע ערטער, װוּ די 
באַפֿעלקערונג האָט שטאַרק געליטן פֿון הונגער, האָבן ייִדישע סאָל- 
דאַטן געטיילט זיך מיט זייער אָרעמען שטיקל ברויט מיט די אֶר- 
טיקע ייַדן. אין שטעטל סוכאַראָוו האָט מען מיר פֿיל דערציילט וועגן 
אַ ייִדישן סאָלדאַט מיטן נאָמען ישׂראליק װײַסבאַרד, וועלכער האָט 
אין משך פֿון אַ האַלב יאָר אױפֿגעהאַלטן כּמעט דאָס גאַנצע שטעטל, 
געשטיצט עס מיט געלט און שפּײַזיפּראָדוקטן. וועגן דעם סאָלדאָט 
זײַנען אין שטעטל געשאַפֿן געװאָרן גאַנצע לעגענדעס. איינע האָבן 
דערציילט, אַז זײַן פֿאָטער איז געקומען אים צו חלום און האָט אים 
באַפֿױלן אַלץ, װאָס ער האָט, אויסגעבן אויף אױפֿצוהאַלטן דאָס 
שטעטל. אַנדערע האָבן פּשוט אַרױסגעזאָגט אַ מיינונג, אַז דאָס איז 
געווען אליהו הנבֿיא. 
6 

אויף די בלוטיקע שלאַכטפֿעלדער, װוּ עס פֿלאַקערט די שׂנאה 
צווישן מענטשן פֿון אַנדערע פֿעלקער, איז די שרעקלעכע אײַנשטי- 
מיקייט וועגן ;זשיד" שוין דאָ. 

... ער, דער ;זשיד", איז דער איינציקער שולדיקער אין זייערע 
אַלעמענס אומגליקן... 

אי דער אָרטיקער פּאָלאַק מיט זײַן פֿאַלש חניפֿהדיקן שמיי 
כעלע, אי דער נאַיַווער היימלאָזער רוטענער, אי דער געפֿאַנגענער 
עסטרײַכישער דײַטש, אי דער מאַדיאַר, אי דער רוסישער סאָלדאַט 
-- זיי אַלע קומען זיך צונויף אין זייער האַס צום ייַדן, אַלע חזרן 
איבער איינע און די זעלביקע בילבולים און אומגעלומפּערטע באַ- 
שולדיקונגען קעגן אים, און די אײַנשטימיקײיט גייט װװײַטער און 
נעמט-אַרום יענע שיכטן, די העכערע און די קולטורעלערע, וועלכע 
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זײַנען אין אַלע אַנדערע אופֿנים װײַט און אָפּגעטײלט פֿון פּראָסטן 
המון, פֿון אײנפֿאַכן סאָלדאַט, 

נישט קוקנדיק אויף דעם, װאָס מיאַסאַיעדאָװס פֿײלאַט און די 
מפּלה אין די קאַרפּאַטן האָבן פֿאַר אַלעמען אַנטפּלעקט די אמתע 
שולדיקע פֿון אַלע פּלאָגן, װאָס האָבן זיך פֿון אָנהייב מלחמה גע- 
שאָטן אויף דער רוסישער אַרמײ, הערט מען נישט אויף צו ריידן 
אין די העכערע מיליטערישע קרײַזן וועגן ייִדישן שפּיאָנאַזש און 
ייִדישן פֿאַרראַט, 

אין װאַגאָן, װוּ איך בין געזעסן, איז נישט װײַט פֿון מיר גע- 
שטאַנען אַ גרופּע אָפֿיצערן -- דעם גראַף באָברינסקיס אַן אַדיוטאַנט 
און אַקסל-בענדער, אַ פּאָלקאָװוניק מיט אַ גרויסער גרוילעכער באָרד, 
אַ פּאָדפּאָרוטשיק מיט צוויי געאָרגי-מעדאַלן אויף דער ברוסט און אַ 
מיליטער-דאָקטער. מ'דערציילט מלחמה-אײַנדרוקן, מ'ידריקט-אויס רח- 
מנות צו די אָרעמע רויַנירטע פּויערים און מ'רעזומירט, 

-- און איבער הױפּט לײַדן די פּוערים פֿון די מסירות פֿון די 
;זשידעס". פֿון זיי נעמען זיך אַלע אומגליקן, 

און עס הייבן זיך אָן מעשׂיות. מ'דערציילט וועגן די גרויזאַמ- 
סטע מעשׂים קעגן ייִדן מיט אַזאַ קאָנטעטקײט, מיט אַזאַ נקמה-שׂמחה, 
אַז מיך נעמט-אָן אַ געפֿיל פֿון עקל, נישט פֿון כּעס אָדער אױפֿרע- 
גונג, נאָר פֿון פּראָסטן עקל, וועלכער איז נאָענט צו אַ מייקען *-חל- 
שות. איך פֿאַרטיף זיך אין אַ בוך, איך נייט זיך נישט צו הערן דעם 
געשפּרעך און איבער געװאַלט קריכן מיר אין אויער דערציילונגען 
וי אין איין אָרט האָט מען אַ ייִדן, אַ גוטבאַזיצער -- וועלכן מ'האָט 
חושד געווען, אַז ער האָט מיטגעטיילט די עסטרײַכער װעגן דעם 
אָנקומען פֿון רוסישער אַרטילעריע אין זײַן פֿאָלװאַרק+ -- פֿאַר- 
גאָסן מיט פּעטראָל און אונטערגעצונדן וי אַ מויז. פֿאַר דעם האָט 
מען פֿאַר זײַנע אויגן באַגאָסן מיט פּעטראָל און אונטערגעצונדן זײַן 
פֿאָלװאַרק. װײַטער אַ מעשׂה: װוי מ'האָט געכאַפּט ,אַ ייִדן מיט אַ טע- 
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לעפֿאָן? און אַ גענעראַל האָט מיט אַ װוּנק געגעבן צו פֿאַרשטײן 
אַז עס איז נישטאָ צוליב װאָס פֿירן אים אין שטאַב, און די סאָל- 
דאַטן האָבן אים אָפּגעפֿירט אין וועלדל און אױפֿגעהאָנגען. 

און מ'הערט-צו, און מ'לאַכט, מ'איז קאָנטעט, 

-- איצט טוען מיר בעסער -- רופֿט זיך אָפּ דער פּאָדפּאָרו- 
טשיק --- אַז מיר נעמען אַן אָרט, קודם- כּל טרײַבן מיר אַרױס אַלע 
;זשידעס" פֿאָרױס, צום שׂונא. גייט צו אײַערע! די בעסטע זאַך! 

-- ס'פֿאַרשטײט זיך! -- איז מסכּים דער אַדיוטאַנט -- עס איז 
נישט אױיסצוהאַלטן פֿון זייער שפּיאָנאַזש. אַ גרויסן פֿעלער איז מען 
באַגאַנגען. װאָס מ'האָט אָפּגעגעבן ייִדן צושטעלונגען. זיי זײַנען אָנ" 
געפֿאָרן אַהער גאַנצע מחנות, 

--- און דאָקטױירים? -- האָט אונטערגעכאַפּט דער דאָקטער. -- 
אין אונדזער קאָרפּוס זײַנען דאָ צוועלף עלטסטע דאָקטױירים ייִדן 
אַן אמתע נכֿלה! 

-- עס איז קיין חידוש נישט, װאָס זיי זײַנען איבערגעגעבן די 
עסטרײַכער! -- גיט-צו דער פּאָלקאָװוניק --- בײַ אונדז האָבן זיי ווייך 
און װאַרעם, און אין עסטרײיַך זײַנען זיי באַאַמטע, ריכטערס, פּראָקו- 
ראָרן, זײַנען פֿול אין אַלע אַנשטאַלטן. 

מיט עטלעכע טעג שפּעטער, אַז איך בין געפֿאָרן צוריק פֿון 
לעמבערג -- װײַטער די זעלביקע געשפּרעכן. אַ קאָזאַקן-אָפֿיצער, אַ 
הויכער, ברייטבייניקער, אַ שיכּור און אַ גוטמוטיקער, אַן אָפֿנהאַר- 
ציקער און אַ פֿרײלעכער, הייבט פֿון דער ערשטער מינוט אָן זיד- 
לען ייַדן. ער דערציילט מיט אַ קאָנטעטן הילכיקן געלעכטער, וי 
אַזױ זײַן אָפּטײלונג איז געקומען אין אַ פֿאָלװאַרק נעבן סאָקאַל, 
דער גוטבאַזיצער איז דאָרט געווען אַ ייַד אַ באַראָן. האָט מען אַלץ 
צערויבט, חרובֿ געמאַכט. אין הויף זײַנען געװוען צען פֿאַעטאָנען 
האָט דער באַראָן זיך געזעצט אין איינעם, כּדי אָפּצופֿאָרן, האָט מען 
אים אַרױסגעװאָרפֿן אין בלאָטע. 

דערזעענדיק אין אַ צײַטונג אַ טרויער-מודעה וועגן דעם טױט 
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פֿון אַ באַװוּסטן מאַן מיט אַ ייִדישער פֿאַמיליע, שרײַט ער אס 
פֿרײלעך: 

-- אַ זשיד געפּגרט! מיט איינעם וייניקער! אַ דאַנק גאָט! 

אַנטקעגן אים זיצט נאָך אַ קאָזאַקן-אָפֿיצער, אַ דאָקטער. די גאַנ- 
צע צײַט שװײַיגט ער. דאָ רופֿט ער זיך אָפּ: 

-- אַלע פֿאַלן-אָן אויף ייִדן. װאָס װויל מען פֿון זיי? 

אַזאַ מין פֿראַזע פֿון אַן אָפֿיצער, ובפֿרט אַ קאָזאַק, איז פֿאַר מיר 
אַזױ אומגעוויינלעך, אַז איך גיי-צו און הייב זיך אָן צוהערן 

-- דאָס נידערטרעכטיקסטע פֿאָלק! -- ענטפֿערט דער ערשטער, 

--- לאָזט צו רו! פֿאַראַן בײַ ייַדן אַזעלכע מידות, וועלכע מיר האָבן 

געמעגט זיך לערנען. אָט, דהײַנו: איר קומט אין אַ ייִדיש שטעטל, 
װועט איר דאָרט קיין ,/מיידעלעך" נישט קריגן. בײַ זיי זײַנען שטרענ- 
גע פֿאַמיליען-יסודות. אַ װווּנדערלעכע ריינקייט פֿון זיטן. צו פֿופֿצן 
יאָר מאַכט מען חתונה קינדער, 

--- אָבער פֿון זיי נעמט זיך אַל דאָס בייז. װוּ זיי קאָנען נאָר, 
גראָבן זיי זיך אונטער אונדז אונטער. מיט צען יאָר צוריק זײַנען זי 
געווען די ערשטע אױפֿטוער אין דער רעװאָלוציע. איך בין דעמאָלט 
געשטאַנען אין מינסקער גובערניע. 

--- און איך בין געווען אין אַזאַ אָרט, וו קיין איין ייַד האָט 
זיך נישט געפֿונען און דאָרט זײַנען פֿון דעסט וועגן געווען אַגראַר- 
אומרוען און שטרײיַקן... ניין, דאָס איז שוין אַ רגילות. נישט טראַכטנ- 
דיק, װאַרפֿן אַלץ אויף ייִדן. 

-- אָבער זיי זײַנען דאָך אונדז דם-שונאים! 

-- און פֿאַר װאָס זאָלן זיי אונדז ליב האָבן? דערפֿאַר װאָס מיר 
פֿאַרפֿאָלגן, זידלען און הענגען זיי? נאָר װאָס פֿאַר אַ דאגה איז מיר, 
צי זיי ליבן מיך אָדער האָבן מיך פֿײַנט? די הופּטזאַך -- װאָס טוען 
זיי אונדז? און איך זע נישט, זיי זאָלן אונדז טאָן בייז. אין דער 
אַרמײ זײַנען דאָ עטלעכע הונדערט-טויזנט ייִַדן. מיט װאָס באַדאַנ- 
קען מיר זיי? מיט דעם װאָס מיט טענהן, אַז פֿון ייִדן קומט אַל דאָס 
בייז. און איך זאָג אײַך, אַז אין דעם אַלעם זײַנען שולדיק די פַּאָי 


אַנטאָלאָגיץ 281 


ליאַקן. דאָס רעכענען זיי זיך אִפּ מיט ייִדן און מאַכן אויף זיי ביל- 
בולים. און באמת זײַנען די פּאָליאַקן פֿיל גרעסערע פֿײַנד אונדז. 

... אין אַ קורצער צײַט אַרום האָב איך געהאַט די מעגלעכקייט 
זיך צו איבערצײַגן, אַז די פּאָליאַקן פֿירן די בילבולים-אַגיטאַציע 
נישט בלויז אין דער אַרמײ און צווישן די פֿאָלקסמאַסן, נאָר אויך 
צווישן די אינטעליגענטע און ליבעראַלע פֿאַָרשטײערס פֿון רוסלאַנד, 
וועלכע געפֿינען זיך אין פּוױלן. 


יב ה"מאָהן 


װואָס איך געדענק * 


פֿון אַ גאָר קליינער אַזערע: אַ הון קען עס דורכגיין צו פֿוס". די 
גרויסע רוסישע איבערקערעניש, צו ערשט אין יאָר 1905 און דער- 
נאָך אין 1917, האָט אויך געהאַט אַזאַ ;אָזערע". אָט די ;קליינע, 
ניט וויכטיקע" פּאַסירונג איז געווען די דראַמע ;קאַנטראַבאַנדיסטן" 
װאָס איז אױפֿגעפֿירט געװאָרן אין סוּװאָרינס ,קליינעם" טעאַטער, 
אין ווינטער פֿון 1902 אָדער 1902. פֿאַרשטײט זיך, די רוסישע רע- 
װאָלוציע האָט געהאַט פֿיל טיפֿערע היסטאָרישע װואָרצלען און סי- 
בות. זי װאָלט געקומען אויך אָן דער פּיעסע קאַנטראַבאַנדיסטן. אָבער 
דער ערשטער עפֿנטלעכער אױסבראָך, דער מאַסן-פּראָטעסט פֿון דער 
רוסישער געזעלשאַפֿט, איר אָפֿענער קאַמף קעגן דער ביוראָקראַ- 
טיע, איר פֿאַרלאַנג צו ,קומען צום װאָרט?, צו װײַזן איר אייגענעם 
ווילן -- דאָס איז פֿאָרגעקומען בײַ דער פֿאָרשטעלונג פֿון אַ נישטי- 
קער, טאַלאַנטלאָזער דראַמע, אָנגעשריבן פֿון אַ גאָר אומבאַקאַנטן 
נאָמען: ליטווין. 


אין רוסלאַנד איז דאָ אַ ווערטל: ,דער טײַך װאָלגאַ נעמט זיך 


* פון 2טן באַנד זכרונות, ניוייאָרק 1944, 
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וי נאָר דער ,מאַלי* (קליינער) טעאַטער -- דער זעלביקער װאָס 
האָט מיר געגעבן אַ פּרײַז פֿאַר מײַן פּיעסע -- האָט באַשלאָסן אױפֿ- 
צופֿירן קאַָנטראַבאַנדיסטן, האָט מען שוין געװוּסט װעגן װאָס עס 
האַנדלט זיך און אָנגעפֿאַנגען קאָכן זיך: ,ניין, די פּיעסע װעט מען 
ניט אױפֿפֿירן!" 

די דאָזיקע דראַמע איז געווען אַן אַנטיסעמיטישע. ביז דעמאָלט 
האָט מען קיין אַנטיסעמיטישע פּיעסן אויף דער רוסישער בינע ניט 
געשפּילט און ניט געטראַכט צו שפּילן. דאָ אָבער האָט איינער פֿון 
די גרעסטע און רײַכסטע טעאַטערס אין רוסלאַנד, געפֿירט פֿון אַ 
גרויסן זשורנאַליסט, סוװאָרין,. באַשלאָסן אַרױיסצוקומען מיט אַזאַ 
מין דראַמע. װאָס איז די סיבה? שמוציקע פּאָליצײ-פּאָליטיק, וועל- 
כע האָט אין זינען אױפֿצוהײבן אַ העצערײַ קעגן ייִדן אַ נידער- 
טרעכטיקער פּלאַן אַרױסצושטעלן ייִדן אין אַ שלעכטן ליכט, כּדי 
דורך דעם אָפּצוציִען די אױפֿמערקזאַמקײט פֿון אַנדערע וויכטיקע 
לאַנד-פּראָבלעמען -- אַן אַלט, הונדערטער מאָל אױיסגעפּרוּווט מיטל! 

ניט אַנדערש וי סוּװואָרין און מענטשן און מענטשעלעך אַרום 
אים האָבן באַקומען אַ געוויסן װוּנק פֿון ,אויבן", אַ ,רעקאָמענדאַ- 
ציע", װאָס איז ענלעך צו אַ באַפֿעל, צו נעמען זיך צו ייִדן. סוּואָ- 
רינס ;נאָװאָיע וורעמיאַ? איז דאָך פֿון אָנפֿאַנג אָן געווען פֿאַרבונדן 
מיט די קאָנסערװאַטיווסטע שלעמענטן און די טונקעלע פּערזענלעכ- 
קייטן, װאָס זײַנען געווען אומעטום אין די וװויכטיקסטע מלוכה אַנ- 
שטאַלטן: אין דער פּאָליצײ, אין געריכט, אין מיליטער-קרײַזן. סוּי 
װאָרינס צײַטונג (אָבער ניט זײַן טעאַטער) האָט תּמיד געדינט אָט 
די דאָזיקע עלעמענטן. דאָס האָט מען געװוּסט. איצט אָבער האָט 
ער געװאָלט, אַז אויך זײַן טעאַטער זאָל זיך פֿאַרנעמען אויף דעם 
זעלביקן וועג. 

זייער אומבאַקװעם האָבן זיך געפֿילט די װאָס זײַנען געווען 
פֿאַרבונדן מיטן ,קליינעם טעאַטער* און האָבן װוײַט ניט צוגעשטימט 
צו סוּװאָרינס פּאָליטיק. דער רעזשיסער קאַרפּאָו, אַ געוועזענער 
,פּאָליטישער פֿאַרברעכער*, אַ זייער אָנשטענדיקער מענטש, איז 
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אַרומגעגאַנגען אַן אָנגעכמורעטער, אַ בייזער. ער האָט מיר דער- 
ציילט, װער דער מחבר פֿון דער דראַמע קאַנטראַבאַנדיסטן איז גע" 
ווען. זײַן אמתער נאָמען איז געווען עפֿראָן. ער האָט געשטאַמט, 
דוכט זיך, פֿון ווילנע, האָט זיך געשמדט צוליב אַ שטיקל קאַריערע. 
האָט ער עפּעס פֿריִער געשריבן? ניין. אַרום פֿערציק יאָר אַלט, האַלט 
ער זיך מער אָדער וייניקער אָנשטענדיק, רעדט וייניק, איז גוט 
אָנגעטאָן און, װי עס זעט-אויס, האָט ער אַ ביסל געלט איך. צו 
סוּװאָרינען האָט אים געבראַכט דער ;גענעראַל* פּלושטשיק-פּלוש- 
טשעווסקי. 

וי נאָר קאַרפּאָוו האָט דערמאָנט דעם דאָזיקן נאָמען, איז מיר 
די זאַך געװאָרן א סך קלאָרער. פּלושטשיק-פּלושטשעוװוסקי איז גע- 
ווען איינער פֿון די דירעקטאָרן פֿון דעם טעאַטער. אין דער זעלבי- 
קער צײַט אָבער איז ער אויך געווען אַ וואַזשנער באַאַמטער אין דעם 
מיניסטעריום פֿון אינערלעכע אָנגעלעגנהייטן, װאָס איז געווען ענג 
פֿאַרבונדן מיט דער פּאָליצײי, מיט זשאַנדאַרמעריע און נאָך מער מיט 
דער פּאָליטישער געהיים- פּאָליצײ -- ;אָכראַנאָיע אָטדעלעניע", אָכ- 
ראַנקאַ, אַ קליינער, אַ דאַרער, מיט קורץ אָפּגעשױרענע גרויע װאָנ- 
צעס, מיט עלעגאַנטע פּענסנע אויף דער נאָז. שטענדיק העפֿלעך, 
פֿרײַנדלעך, אַ ליבהאָבער פֿון דראַמע, מוזיק און באַלעט, האָט ער 
געמאַכט אויסערלעך אַ גאַנץ גוטן אײַנדרוק. אָבער צו טרעפֿן זיך 
מיט אים, צו ריידן מיט אים און דיסקוטירן פּראָבלעמען פֿון טעאַ- 
טער און קונסט, איז פֿאָרט געווען ניט אײַנגענעם. און מיר איז 
אויסגעקומען אָפֿט דאָס צו טאָן, װײַל ער (אַזױ וי איך) איז געווען 
אין איינעם מיט אַנדערע אין דעם פּרעזידיום פֿון דעם ;פֿאַרבאַנד פֿון 
רוסישע דראַמאַטישע שרײַבער*, און דאָרטן, בײַ זיצונגען, האָבן מיר 
זיך אָפֿט געטראָפֿן, 

עס איז אינטערעסאַנט צו באַמערקן, וי אַזױ פּלושטשיק האָט 
אָנגעפֿאַנגען די גאָר נישקשהדיקע קאָריערע זײַנע. װאָס ער האָט 
געמאַכט. דאָס איז געווען אין יאָר 1881, נאָך דער דערמאָרדונג פֿון 
צֵאַר אַלעקסאַנדער דעם צווייטן. צווישן די מערדערס איז אויך גע- 
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ווען, וי באַקאַנט, דאָס ייַדישע מיידל העסיע העלפֿמאַן. דאָס הע" 
כערע געריכט האָט זי פֿאַראורטלט צום טויט, אױפֿצוהענגען. אָבער 
עס האָט זיך אַרױסגעויזן, אַז זי דאַרף וערן אַ מוטער. פֿון אָנ- 
פֿאַנג האָט די רעגירונג געװאָלט פֿאַרקוקן די זאַך: שװאַנגער -- נו, 
איז װאָס? װוער דאַרף דאָס האָבן העסיע העלפֿמאַנס קינד? זאָלן זֵיי 
הענגען ביידע, די מוטער און דאָס נאָך ניט געבוירענע קינד. אָבער 
די פֿראַנצײיזישע צײַטונגען האָבן אױפֿגעהױבן א גװאַלדיקן פּראָ- 
טעסט און מען האָט אָפּגעהאַלטן אין פֿראַנקרײַך גרויסע פּראָטעסט- 
מיטינגען. האָט די רוסישע רעגירונג באַשלאָסן, אַז הענגען וועט זי 
טאַקע הענגען, אָבער ניט פֿריִער וי זי װועט האָבן איר קינד. און 
אַזױ איז טאַקע געװען: די אומגליקלעכע האָט געבוירן אַ טאָכטער 
אין טורמע. אױפֿן באַפֿעל פֿון נײַעם צאַר, אַלעקסאַנדער דעם דריטן, 
האָט דאָס קינד געדאַרפֿט אַוועקגענומען וערן פֿון דער מוטער און 
געבראַכט ווערן אין א יתומים-אַנשטאַלט אונטער אַן אַנדערן נאָמען. 
אין טורמע האָט זיך באַװויזן אַ יונגער-מאַן, װאָס האָט אױיסגעפֿירט 
דעם באַפֿעל פֿון צאַר: אָפּגעריסן דאָס קינד פֿון דער מוטער, וועלכע 
איז אין גיכן נאָך דעם געשטאָרבן. דער דאָזיקער יונגער באַאַמטער 
איז געווען פּלושטשיק-פּלושטשעווסקי, איצט, דער ,גענעראַל*, מײַן 
קאָלעגע אין שרײַבער-פּרעזידיום. דער העפֿלעכער, גוט דערצויגע- 
נער יונגער זשאַנדאַר האָט געטאָן װאָס מ'האָט אים געהייסן. מיט 
צװאַנציק יאָר צוריק האָט מען אים געהייסן באַהאַלטן העסיע העלפֿ- 
מאַנס קינד און הײַנט האָט מען אים געהייסן שאַפֿן אַן אָפֿענע ניט- 
גינציקע שטימונג קעגן ייַדן, אַרױסשטעלן זיי אין אַ שלעכטן ליכט 
-- האָט ער וידער געפֿאָלגט און געלאָפֿן צו סוּװאָרינען, צו דעם 
אַלטן פֿוקס. דורכצופֿירן דעם באַפֿעל, 

קאַרפּאָוו האָט מיר דערציילט דעם אינהאַלט פֿון די קאַנטראַ" 
באַנדיסטן. די האַנדלונג קומט-פֿאָר אין אַ פּױליש-ייַדישער שטאָט 
נעבן דער סאַמע דײַטשישער גרענעץ. דער מחבר פֿירט אונדז אַרײַן 
אין אַ הויז פֿון א ייִדישער משפּחה. דאָ איז דער טאַטע, זײַן װײַב, 
זײַן זון און די יונגע שיינע טאָכטער. זיי זײַנען קאָנטראָבאַנדיסטן 


אַנטאָלאָגיץ 285 


-- אַלע, (דאָס גאַנצע שטעטל) זײַנען קאָנטראַבאַנדיסטן. מען שלעפּט- 
אַרײַן דורך דער גרענעץ שפּיצן, זײַדנס, פֿוטערס, װײַן. מען מאַכט 
געלט. מען באַראַבעװעט די רוסישע רעגירונג. אין שטאָט קומט צו 
פֿאָרן אַ יונגער ,סלעדאָװאַטיעל? :. ער וויל אױסגעפֿינען. װער עס 
זײַנען די געפֿערלעכע קאָנטראַבאַנדיסטן, די גנבֿים. אָבער די כיטרע 
ייִדן פֿאַרשטײיען וי זיך צו אױיסבאַהאַלטן. דער יונגער סלעדאָװאַ- 
טיעל איז פֿאַרצװײפֿלט. װאָס אָבער טוט גאָט? די שיינע טאָכטער 
פֿון דעם קאָנטראַבאַנדיסט, די ,זשידאָװאָטשקאַ", פֿאַרליבט זיך אין 
דעם קריסטלעכן ,סלעדאָװאַטיעל? און ער אין איר. דערצילט די 
טאָכטער אַלצדינג וועגן דעם, װאָס עס טוט זיך אין איר טאַטנס 
הויז. דער סלעדאָוואַטיעל כאַפּט די בייזע באַנדע. און צום סוף טריומ- 
פֿירט די הייסע ליבע פֿון די צוויי הערצער. גאָר צום סוף האָט נאָך 
געדאַרפֿט טריומפֿירן סוּװאָרין מיט אַלע די װאָס זײַנען געשטאַנען 
הינטער אים. אָבער קעגן דעם האָט זיך אױפֿגעהױבן אַן אומגעהײַער 
שטאַרקער פּראָטעסט. 

רוישיק און אומרויַק איז געװאָרן הינטער די קוליסן פֿון דעם 
,קליינעם טעאַטער?, צווישן די שוישפּילערס, װאָס האָבן געדאַרפֿט 
שפּילן די פּיעסע. די שוישפּילערס זײַנען אַלע געווען קריסטן, מיט 
איין-איינציקן אויסנעם פֿון דעם געשמדטן טינסקי (שיף), וועלכער 
האָט געדאַרפֿט שפּילן דעם ייִדן, דעם הױפּט-קאַנטראַבאַנדיסט. ער 
האָט זייער װייניק געהאַט צו טאָן מיט ייִדן אָבער האָט זיך פֿאָרט 
געפֿילט זייער אומבאַקוועם. האָט ער זיך געבעטן בײַ סוּװאָרינען, ער 
זאָל אים באַפֿרײַען פֿון דער ראָלע. אָבער דער ;אַלטער? האָט זיך 
צעהיצט און געזאָגט צו טינסקין: 

-- אָדער איר שפּילט די ראָלע, אָדער איר פֿליט-אַרױס פֿון 
מײַן טעאַטער. 

צווישן די מיטגלידער פֿון דער טרופּע איז געווען אַ שױישפּ- 
לערין, אַ קריסטין, װאָס האָט באַװיזן אַ סך מער מוט און אַנט- 





ז אויספאָרשער פאַרן געריכט, 
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שלאָסנקייט וי איר קאָלעגע טינסקי. דאָס איז געוװוען לידיאַ יאַ- 
װואָרסקאַיאַ, אין פּריװואַטן לעבן -- פֿירשטין באַריאַטינסקאַיאַ. זי 
איז געווען איינע פֿון די אינטערעסאַנטסטע פֿיגורן פֿון דעם דעמאָל- 
טיקן פּעטערבורג. יונג, שיין,. געבילדעט, ענערגיש, באַגאַבט. זי האָט 
געשטאַמט פֿון אַ זייער פֿאָרנעמער משפּחה מיטן נאָמען גיובענעט, 
איר פֿאָטער איז געווען אייבער-פּאַליץ-מײַסטער אין קיעוו, איר אָנקל 
-- מיניסטער פֿון טראַנספּאָרט, איר ברודער -- הויפּטכירורג. דאָס 
יונגע מיידל האָט געחלומט צו ווערן אַ שוישפּילערין, און ניט גלאַט 
אַבי אַ שוישפּילערין, נאָר די בעסטע, די שענסטע. זי איז געװען 
פֿול מיט אַמביציט און געהאַט אַן אומגעוויינלעך שטאַרקע ווילנס- 
קראַפֿט, װאָס האָט ביז אַ געוויסער מאָס איר געדינט אַנשטאָט דעם 
גרויסן טאַלאַנט, וועלכן זי האָט ליידער ניט געהאַט. אירע טעאַטער- 
מיטלען זײַנען געווען באַגרענעצטע, אָבער זי האָט געהאַט אַ שיינע, 
שלאַנקע פֿיגור; איר ענערגיש אויסזעענדיק פּנים האָט געשטראַלט 
מיט קלוגשאַפֿט, מיט אינטעליגענץ:; אַ קרוין פֿון העלבלאָנדע דיקע 
האָר איז געלעגן עפֿעקטפֿול אויף איר קאָפּ; אירע בינע-אינטאָנאַ- 
ציעס זײַנען געווען אָריגינעל -- מען האָט געקענט אָננעמען אַז 
דאָס איז טאַלאַנט.,. אָבער איין זאַך האָט זי זיכער געהאַט מער וי 
טאַלאַנט, מער װי בילדונג און חכמה: פערזענלעכקייט! דאָס האָט זיך 
געפֿילט אין יעדער באַוועגונג אירער. איר שטאַרקע אינדיװידואַלי- 
טעט האָט געהאַט אין זיך עפּעס האַרט, פֿעסט, אַנטשלאָסן זי איז 
געווען מער מענלעך װוי װײַבלעך. 

אין דעם ,קליינעם טעאַטער?" איז זי געװװוען די ;פּרעמיערשף" 
(סטאַר) און האָט געשפּילט די ערשטע ראָלן. אייגנטלעך האָבן מענ- 
טשן געהאַט װײיניק הנאה פֿון איר שפּילן. זי האָט קיינעם ניט גע- 
רירט. אָבער יעדער איינער האָט זיך צוגעהערט צו איר -- אַזױ 
שטאַרק איז געווען איר פּערזענלעכקייט, 

דער יונגער פֿלאָט-אָפֿיצער פֿירשט װלאַדימיר באַריאַטינסקי 
האָט זיך פֿאַרליבט אין איר. באַריאַטינסקי האָט געשטאַמט פֿון איי- 
נער פֿון די פֿײַנסטע משפּחות אין רוסלאַנד און זײַן יחוס איז אַ סך 
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עלטער געווען וי פֿון דעם צאַר אַלײן. די ראָמאַנאָווס זײַנען שוין 
לאַנג ניט געווען קיין ראָמאַנאָווס -- דער פֿאָדעם פֿון זייער דינאַס- 
טיע איז עטלעכע מאָל איבערגעריסן געװאָרן זינט דעם יאָר 1612, 
ווען דער ערשטער ראָמאַנאָו, מיכאַיַל, איז אויסגעװויילט געװאָרן צו 
פֿאַרנעמען דעם רוסישן טראָן. די באַריאַטינסקיס אָבער האָבן גע- 
שטאַמט פֿון די רוריקאָוויטשסעס, דאָס הייסט, פֿון די ערשטע סקאַנ- 
דינאַװישע פֿירשטן, וועלכע זײַנען גערופֿן געװאָרן צו קומען הערשן 
אין רוסלאַנד, װי די לעגענדע דערציילט דאָס. זיכער האָבן זיי דע- 
מאָלט געהערשט מיט אַן אײַזערנער האַנט, אָבער דער הײַנטיקער 
פֿאָרשטײער פֿון די אַמאָליקע וואַריאָגן (סקאַנדינאַוון), דער יונגער 
פֿירשט וװולאַדימיר, האָט געהאַט וייניק ענלעכקייט צו אַ נאָרדישן 
הױפּטלינג, צו אַ וויקינג. ער איז געווען אַ שטילער, אויסגעצייכנט 
דערצויגענער מענטש, מיט אויסערגעויינלעכע העפֿלעכע מאַנירן 
מיט ווייכע, כּמעט װײַבלעכע באַוועגונגען. אַזױ איידל און ווייך איז 
געווען זײַן מאַניר צו ריידן, אַז עס איז פֿאַר אים שווער געווען אַרױס- 
צושטופּן פֿון זיך דעם האַרטן בוכשטאַב ,ר"; עס האָט בײַ אים גע- 
קלונגען װי ,גהע". דאָס האָט אים צוגעגעבן חן אַ מין מילכיקע 
הילפֿלאָזיקײט, װאָס האָט, נאַטירלעך, אַפּעלירט צו פֿרױען מיט אַ 
מענלעכער, האַרטער נאַטור. די שיטערע גאָלדענע האָר זײַנע און 
דאָס געלע ווייכע בערדל, װאָס ער האָט געטראָגן, כּדי צו מאַכן זיך 
אויסזען עלטער, װײַל ער איז געווען זייער יונג, האָבן צוגעגעבן 
נאָך מער ,,מילכיקייט? זײַן ראַפֿינירטן, אַ ביסל דעקאַדענטישן אויס- 
זען. 

איך האָב אים עטלעכע מאָל געזען הינטער די קוליסן פֿון דעם 
;מאַלי טעאַטער*. איך פֿלעג קומען באַזוכן די חנעוודיקע נאַדיאַ 
מוזיל, אין וועלכער איך בין געווען פֿאַרליבט און וועלכע איז ליי- 
דער געווען צו מיר גלײַכגילטיק. ער פֿלעגט קומען באַזוכן די פַּרי" 
מאַדאָנע יאַװאָרסקאַיאַ, אין וועלכער ער איז געוען פֿאַרליבט און 
וועלכע האָט אים --- ווער ווייס װאָס זי האָט געפֿילט צו אים? אין 
סוּװאָרינס קרײַזן איז מען געווען זייער צופֿרידן צו האָבן אין טעאַ- 
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טער הינטער די קוליסן אַזאַ װואַזשנעם גאַסט. אַ קלייניקייט! זײַן 
טאַטע איז דאָך געווען דער אַדיוטאַנט פֿון דער אַלטער קייסערינע, 
מאַריאַ פֿיאָדאָראָװנאַ, פֿון ניקאָלײַ דעם צווייטנס מאַמע. דער יונגער 
פֿירשט וװלאַדימיר אַלין, האָט מען גערעדט, איז געוען אַ פּער- 
זענלעכער פֿרײַנד פֿון צאַר. שפּעטער, ווען איך האָב זיך מער אָדער 
וייניקער באַפֿרײַנדט מיט באַריאַטינסקין, האָט ער מיר איין מאָל 
געוויזן דעם צאַרס פּאַרטרעט, וועלכער איז געשטאַנען בײַ אים 
אױפֿן שרײַבטיש. דאָס בילד האָט געהאַט דעם צאַרס אױפֿשריפֿט: 
,;מײַן ליבן װאָװאַ, פֿון ניקאָלײַ?, און װאָװאַ (פֿאַרקירצט פֿון ,װלאַ- 
דימיר") האָט זיך גאָר ניט אַזױ באַרימט מיט דער דאָזיקער צאַרי- 
שער מתּנה: עס שטייט אױפֿן טיש -- זאָל עס שטיין.. 

אין גיכן איז לידיאַ יאַװאָרסקאַיאַ געװאָרן פֿירשטין באַריאַ- 
טינסקאַיאַ. אין דער זעלביקער צײַט אָבער איז דער יונגער אָפֿיצער 
געװאָרן אויס פֿלאָט-אָפֿיצער, װײַל עס איז געווען אַן אומדערהערטע 
שאַנדע, אַ פּשוטער סקאַנדאַל, חתונה צו האָבן מיט אַן אַקטריסע, 
ניט קוקנדיק אויף דעם, װאָס די דאָזיקע אַקטריסע איז געוען אַ 
;דװאָריאַנקע* פֿון די אַדעליקע. 

-- זאָל זי פֿאַרלאָזן די בינע -- האָט דער צאַר באַפֿױלן -- 
אָדער זאָל װאָוואַ פֿאַרלאָזן דעם פֿלאָט! 

װאָװאַ האָט זיך געפֿילט מער באַקװעם אױיף דער יבשה. און 
װאָס טוט מען ניט פֿאַר אַ שיינער פֿרױ? ער האָט אַרונטערגענומען 
פֿון זיך דעם שיינעם מונדיר און זיך פֿאַרװאַנדלט אין אַ פּשוטן 
שטערבלעכן. די ,;העכערע" און די גאַנץ ,הויכע* קרײַזן זײַנען פֿון 
דעם מאָמענט אָן געװאָרן אָפּגעשניטן פֿאַר אים: אויס צאַר מיט זיי- 
נע פּאָרטרעטן, אויס הױפּטבעלער מיט די אַלע פֿירשטן און גרויס- 
פֿירשטן.. 

באַריאַטינסקי איז געגאַנגען נאָך װײַטער: אין יענע טעג האָט 
זיך געגרינדט אין פּעטערבורג אַ נײַע צײַטונג סעווערני קוריער. זי 
איז געווען די ערשטע גרויסע טעגלעכע סאָציאַל-דעמאָקראַטישע 
צײַטונג אין דער געשיכטע פֿון רוסלאַנד. פֿירשט באַריאַטינסקי איז 
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געװאָרן איינער פֿון די צוויי רעדאַקטאָרן פֿון דער דאָזיקער ,געפֿער- 
לעכער'' צײַטונג. איך צװײיפֿל זייער אין דעם, צי ער איז געווען 
טאַקע אַזױ פֿעסט און געניט אין דער סאָציאַל:דעמאָקראַטישער טע- 
אָריע --- װײַל װוּ און ווען האָט ער דאָס געקאָנט זיך אויסלערנען? 
זיכער ניט בײַ זײַן טאַטן, דעם פֿליגל-אַדיוטאַנט.. אָבער דאָס האָט 
ניט געשאַט דער יונגער צײַטונג, 

דערפֿאַר האָט דער צוייטער רעדאַקטאָר, קאָנסטאַנטין אַראַ- 
באַזשין, שוֹין גאָר גוט געװוּסט וועגן װאָס עס האַנדלט זיך. אַראַבאַ- 
זשין איז געווען אַ פּריװואַט-דאָצענט פֿון פּעטערבורגער אוניווערסי- 
טעט. ער האָט געמיינט גוט, אָבער מען האָט אים ניט געגלײיבט, 
עפּעס ניט ערנסטס, ניט זיכערס, ניט איבערצײַגנדיקס איז געוען 
אין זײַן פּערזענלעכקייט. טײילװײַן האָט מען מורא געהאַט פֿאַר אים 
און טײלװײַן ניט געװאָלט אין גאַנצן אים זען -- איך וייס ניט 
אויף גענוי, װאָס אייגנטלעך איז געווען די סיבה. פּערזענלעך האָט 
ער געמאַכט אַ גוטן אײַנדרוק, איז געווען פֿרײַנדלעך, העפֿלעך, האָט 
געקאָנט גוט ריידן. 

יאַװאָרסקאַיאַ, די פֿרױ פֿון דעם רעדאַקטאָר פֿון ,קוריער", האָט 
געדאַרפֿט שפּילן די ראָלע פֿון דער ,שיינער ייִדישקע", װאָס פֿאַר- 
ראַט דעם אייגענעם טאַטן איר אייגן פֿאָלק, גייט-אַװעק צום בראַװן 
סלעדאָװואַטיעל און שמדט זיךא. 

-- איך װעל די ראָלע ניט שפּילן! -- האָט יאַװאָרסקאַיאַ רויַק 
אָבער פֿעסט אַרוֹיסגערעדט מיט איר אַ ביסל אַ הייזעריקער שטים, 

סוּװאָרין האָט איר געזאָגט דאָס זעלביקע װאָס טינסקין, דעם 
משומד. 

-- אָדער איר שפּילט, אָדער איר וועט מון פֿאַרלאָון מײַן 
טעאַטער, 

טינסקי-שיף האָט זיך אונטערגעװאָרפֿן און איז געבליבן יאַ- 
װאָרסקאַיאַ איז אַרױס פֿון טעאַטער, 

יאַװאָרסקאַיאַ האָט זיך צעקריגט מיט סוּװאָריגען.. פֿירשטין 
באַריאַטינסקאַיאַ איז קעגן די קאַנטראַבאַנדיסטן און פֿאַר ייִדן.. 
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געווינס פֿאַר דער רעװאָלוציע! -- האָט מען זיך געטראַכט 

און געפֿרײט זיך מיט דעם, װאָס אָט גייט עס אין רוסלאַנד פּאַמע- 
לעך פֿאָרױס. דעמאָלט, אין ,פֿאַרפֿרילינג-טעג* פֿון רוסלאַנדס חלומות 
וועגן באַפֿרײַונג, האָט מען אַלצדינג אָפּגעמאָסטן מיט דער זיסער 
מאָס פֿון דער רעװאָלוציע. זי גייט שוין, זי קומט שוין, זי איז שוין 
בײַ דער טיר... -- און דאָ שטעלט מען איר אין וועג דעם ביזן 
פּלאַן מיט די קאַנטראַבאַנדיסטן און פֿירשטין באַריאַטינסקאַיאַ מיט 
איר מאַן ווענדן זיך עפֿנטלעך אָפּ פֿון די ;שװאַרץ-מאָהניקעס* און 
דריקן-אויס זייער סימפּאַטיע צו אַלע אונטערגעדריקטע און פֿאַר- 
פֿאָלגטע! לאַנג לעבן זאָלן זיי ביידע! 

אַ פּאָר טעג פֿאַר דער אױפֿפֿירונג האָט דער מחבר פֿון דער 
פּיעסע געזאָגט צו קאַרפּאָון, דעם רעזשיסער: 

-- אפֿשר שפּילן, אַז דער ערשטער אַקט קומט-פֿאָר פֿרײַטיק- 
צו-נאַכטס? 

-- פֿאַר װאָס גראָד פֿרײַטיק? װאָס איז דער אונטערשייד? 

--- נו, פֿרײַטיק-:צנאַכטס איז דאָך שוין שבת. די ייִדן דאַװונען, 
פּראַװען דעם יום-טובֿ און מאַכן אַזױ, אַז װי זיי דאַװנען-אָפּ, זאָלן 
זיי גיין צו זייער געשעפֿט: אַריבערצושיקן איבער דער גרענעץ די 
קאָנטראַבאַנדעי. 

-- ניין, ניין! -- האָט פּראָטעסטירט קאַרפּאָװו -- דאָס טאָרט 
איר ניט טאָן. צו װאָס דאַרפֿט איר באַליידיקן די ייִדן אַזױ טיף? 

-- עס װאָלט געווען אַ סך טעאַטראַלישער, שענער.. -- האָט 
געענטפֿערט דער מחבר. 

נאָך אַ זאַך האָט קאַרפּאָװו מיר דערציילט, און זײַן פּנים און 
זײַן שטימע האָבן אויסגעדריקט שפּאָט: 

-- נעכטן האָט ליטווין געבראַכט אין טעאַטער אַ פּאָר בילדער, 
וועלכע דאַרפֿן הענגען אין שטוב, װוּ זײַנע ייִדן װווינען. אויף איין 
בילד איז געווען אַ טיפּישער אַלטער ייָד; אויף דעם אַנדערן -- אַ 
ייִדישע פֿרױ אָנגעטאָן אין אַלטמאָדישע קליידער, 
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-- פֿון װאַנען האָט איר גענומען די בילדער? זי זעען-אויס 
עכט... -- האָט אים קאַרפּאָװ געפֿרעגט. 

-- דאָס זײַנען מײַן זיידע און באָבע... -- האָט דער משומד גע- 
ענטפֿערט. 

קאַרפּאָוו האָט זיך בייז צעלאַכט; 

-- דאָס הייסט, אַז דער פֿאַרפֿאַסער האַלט פֿאַר נייטיק אַרײַן- 
צוברענגען אין דעם הויז פֿון גנבֿים און קאָנטראַבאַנדיסטן זײַן זיידן 
און באָבען. אַ פֿײַנע מיינונג האָט ער פֿון זײַן אייגענער משפּחה! 


מ י- בערדיטשעווסקי 


פון שווערע צייטן 


קינות 


אין איטלעכער דראַמע געפֿינט זיך אַ בלעטל נאָכן שער-בלאַט, 
װאָס דאָרטן שטייען פֿאַרצײכנט די אַלע פּערזאָנען, װאָס טרעטן- 
אויף אין דער דראַמע, און וי אַזױ זיי הייסן. געוויינטלעך ווייסט מען 
נאָך גאָר נישט פֿון דעם צעטל אַלין איידער מען האָט נישט גע- 
לייענט די דראַמע. דער נאָמען פֿון אַ מענטש זאָגט אונדז נאָך גאָר 
נישט פֿון זײַן לעבן און מען ווייסט נאָך נישט פֿון דעם, װאָס מיט 
אים האָט פּאַסירט. אָבער עס זײַנען פֿאַראַן יחידי- סגולה פֿון משור- 
רים, פּאָעטן, װאָס בײַ זיי ווייסן מיר שוין באַלד פֿון די נעמען, װאָס 
דאָס זײַנען פֿאַר אַ מענטשן. לייענט נאָר איבער דאָס צעטל פֿון פּער' 
זאָנען אין אַ דראַמע פֿון מעטערלינקן און זעט דאָרט שטיי: עס 
טרעט-אויף אַ פֿרעמדער מענטש -- גיט עס אַ צאַפּל אין אונדז: 
ווער איז דער פֿרעמדער? עפּעס מוז אין אים עפּעס זײַן, װאָס געפֿינט 
זיך נישט אין ס'רובֿ מענטשן; און מיר הייבן-אָן מורא צו האָבן פֿאַר 
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דעם פֿרעמדן מענטש. עפּעס זאָגט אונדז דאָס האַרץ, אַז מען שמו- 
עסט דאָ פֿון אַ מוראדיקן צערי.. 

שיקט"אַרײַן אַ שרײַבער פֿון שטאָט אַ צעטל, אַ קורץ טרויעריק 
צעטל פֿון די דערהרגעטע אין קאַלאַראַש בשעת דעם פּאָגראָם און 
װאָס מ'האָט זיי מקבר געווען אױפֿן דאָרטיקן בית-עלמין. אַזעלכע מיני 
צעטלען האָבן מיר געלייעגט אַ סך און נישט אין עבט יהודה פֿון די 
אַמאָליקע צײַטן, נאָר אין די צײַטן פֿון בימים האלה ובזמן הזה. הונ- 
דערטערװײַז האָבן די קאָרעספּאָנדענטן איבערגעציילט די נעמען פֿון 
די הרוגי-ישׂראל, װאָס זאָג איך הונדערטערװײַז, לאין מספּר! און 
איטלעכע שטאָט האָט זיך געבראַכט איר חשבון פֿון די הרוגים און 
דאָס ציילט מען מיט טרוקענע ציפֿערן. נשמות פֿון מענטשן, װאָס 
זײַנען צעבראָכן געװאָרן אין מיטן פֿון זייער לעבן, ווערן באַרעכנט 
מיט ציפֿערן... אָבער דער קאָרעספּאָנדענט רעכנט נישט אַזױ פּראָסט, 
וי אַלע זײַנע חבֿרים. נעבן איטלעכן הרוג שטעלט ער אַװעק צַוחי 
רינגעלעך און צווישן די האַלבע רינגעלעך פֿאַרטײַטשט ער קורץ, 
ווער איז דאָס געווען, ואס אויף אים איז נגזר געװאָרן דער גזר מן 
השמים.., 

איינער פֿון די הרוגים אין דער שטאָט (דער צווייטער אינעם 
צעטל), װאָס מען האָט זיי דערהרגעט אין מיטן העלן טאָג, װאָס זי 
האָבן זיך דערויף נישט געריכט און נישט געואָגט קיין װוידוי און 
װאָט אַפֿילו אַ שעה פֿאַרן טויט האָבן זיי נישט געװװוּסט, אַז זיי דאַרפֿן 
שטאַרבן, און דאָס נישט פֿונעם מלאך-המוות, װאָס שװוענקט כאָטש 
אָפּ דאָס מעסער, -- ניין, מחיות רעות בדמות אָדם -- איינער פֿון 
אָט די, װאָס אויף זיי זײַנען מקויים געװאָרן אין איין מינוט די אַרבע 
מיתות בית-דין, איז געווען אליעזר דײַטש; און די דריטע דערהרגע- 
טע הייסט יענטע דײַטש, און בײַ יענטע דײַטש מאַכט דער שרײַבער 
אַ פּאָר האַלבע רינגעלעך און שרײַבט צוישן זיי אַרײַן: אליעזרס 
װײַב. איר פֿאַרשטײט: שטאַרבט דער טאַטע, בלײַבט די מאַמע פֿאַר 
די קינדער; שטאַרבט די מאַמע-- בלײַבט דער טאַטע. דאָ איז אָבער 
געװען: ואשכּל גם שניהם ביום אחד. נאָך נעכטיקן טאָג זײַנען זי 
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געזעסן אין איינעם, אליעזר דײַטש מיט זײַן װײַב יענטע, אין איינעם 
מיט זייערע קינדער, און אױפֿן אַנדערן טאָג איז שוין די מוראדיקע 
שרעק אין שטאָט, און װוי די בייזע וועלף האָבן זיך די באַנדעס גע- 
װאָרפֿן אויף ייִדן, פֿאַרברענט זייערע הײַזער, גערויבט און געפּלין- 
דערט זייער פֿאַרמעגן, דערהרגעט און פֿאַרװוּנדט הונדערטער מענטשן, 
װאָס זאָל איך מאַריך זײַן? ס'איז געקומען פֿאַר נאַכט, זײַנען שוין 
די קינדער פֿון אליעזר און יענטען, וי נאָך אַ סך אַנדערע קינדערר, 
געװאָרן יתומים, אָן אַ טאַטן און אָן אַ מאַמען, און די שטאָט קאַלאַ- 
ראַש איז חרובֿ ונחרבֿ., 

דער פֿערטער, װאָס איז דערהרגעט געװאָרן, הייסט דובֿ בערקאָ- 
וויטש, און דער קאָרעספּאַנדענט פֿאַרטײַטשט אין אַ פּאָר האַלבע רינ- 
געלעך: אַ גבֿיר, װאָס איז געווען באַװוּסט מיטן נאָמען בערל ליבעס 
אויף דער גאַנצער סבֿיבֿה. אליעזר דײַטש איז געווען אַ ייַד אַ באַ- 
לעבאָס, אַן ערלעכער מענטש, װאָס איז זיך נאָכגעגאַנגען זײַנס: אַזױ- 
נע וי ער זײַנען געווען די דערהרגעטע: דוד פֿינקל, יעקבֿ קרימער, 
יוסף דאָמייער, אַבֿרהם מאָגינעזטיין, אַבֿרהם פֿאַוײיס, לויטער ייִדן, װאָס 
האָבן אפֿשר געהאַט חיונה און דאָס איז נישט אָנגעקומען גרינג: בערל 
ליבעס אָבער, דאָס איז געווען דער גבֿיר נישט פֿון דער שטאָט אַלין, 
ניין, דער גבֿיר פֿון גאַנץ בעסאַראַביע, אַ ייַד װאָס האָט געהאַט אַ סך 
װײַנגערטנער און קעלערס און קעלטערס, אַ ייִד װאָס הונדערטער 
מענטשן, ייִדן און גוייִם, האָבן אַרום אים געלעבט. דאָס איז נישט 
געפּלאַצט איין סטרונע, דאָ איז צעריסן געװאָרן אַ שטיק לעבן פֿון 
אַ שטיק מדינה. נישט איין מענטש איז געװאָרן דערהרגעט, נאָר בײַ 
הונדערטער מענטשן, װאָס האָבן פֿון אים געלעבט, זײַנען אָפּגעהאַקט 
די קעפּ... 

אונדזער קאָרעספּאָנדענט טוט װוײַטער אַ צייל: ברײַנע גאָרברענד. 
ברײַנע גאָרברענד איז דערהרגעט געװאָרן, ברײַנע גאָרברענד פֿון 
דער קישינעווער גאַס, און תּוך כּדי דיבור רופֿט ער אויס דעם נאָמען 
יוכבֿד, אַ מיידל פֿון צוועלף יאָר, גאָרברענדס אַן אייניקל איז דער- 
הרגעט געװאָרן. און װײַטער ציילט ער: שמואל קייזער, שמואליק קיי- 
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זער, אַ ייִנגל פֿון פֿיר יאָר איז געװאָרן דערשטיקט, דערהרגעט און 
דערקוועטשט; אלקנא לאָמס אַ קינד, זלמן סיפּיטענינס אַ קינד, משה 
טשירלאַנס אַ קינד, מיכאל שנײַדערס אַ קינד -- רבונו"של-עולם, 
אלה הצאן מה חטאו? 

און װײַטער לייענען מיר: אַלטער גײילמאַן מיט זײַן װײַב (ביידע 
זײַנען פֿאַרברענט געװאָרן, מען האָט נאָר געבראַכט צו קבֿורה זייערע 
ביינער). דרײַסיק יאָר האָבן זיי געלעבט אין איינעם און מיט אַ מאָל 
-- אַזאַ טויט! האָט איר געהערט אַזאַ מין צאָל: פֿיר פֿאַרברענטע ייִדן, 
װאָס מען האָט זיי נישט דערקענט, מען האָט זיי אַלעמען מקבר גע- 
ווען אין איין קבֿר. די האָר שטעלן זיך אױפֿן קאָפּ -- אַ הרוג: נתן- 
משה בראַכטמאַן {געבראַכט פֿון דאָרף פּיטישען). אַהרון קיציס' וייב 
(געבראַכט שוין אַ טויטע פֿון דאָרף האָראָדיטשע) און אירע אַ שכנה 
פֿון אייגענעם דאָרף, אַהרון היסטאָריקערס װײַב, אויך אַ טויטע. אויך 
די דערפֿער מוזן זיך מצטרף זײַן צום מנין, 

מיר לייענען װײַטער: לייב װאָלשינעצערס װוײַב, אַ ייִדענע פֿון 
פֿערציק יאָר און אַ מאַמע פֿון פֿינף לעבעדיקע קינדער, און אירס אַ 
מיידל, אַ דערװאַקסן מיידל, גאָר נישט: אותה ואת בניה ביום אחד, 
און דער הימל, װאָס פֿון דאָרט האָט מען אָנגעזאָגט, אַז מען טאָר 
דאָס נישט, שעמט זיך אויך נישט. 

מילא, די הרוגים: צבֿי צילמאַן, קענען מיר. זעליג גרינבערג קע- 
נען מיר, אָבער דאָ לייענען מיר נומער 17: אַ פֿרעמדער יָד, און אין 
נומער 51: אַ פֿרעמדער מענטט. אַ פֿרעמדער ייָד! אַ פֿרעמדער מענטש! 
װילדפֿרעמדע, געלאָזן די זייעריקע אין דער װײַטער וועלט און אַראָפּ- 
געקומען קיין קאַלאַראַש, כּדי צו שטאַרבן אַ מיתה משונה. פֿאַר װאָס? 
פֿאַר ווען? 

װוײַטער לייענען מיר: נעסי, אַ װײַבל (געווען צו גאַסט בײַ איר 
טאַטן ישׂכר אַסנעס). ישׂכר אַסנעס איז איינער פֿון די לײַטישע באַ- 
לעבאַטים אין שטאָט און תּמיד גיט ער זיך אָפּ מיט קרובֿים. נעסי 
איז זײַן ברודערס אַ טאָכטער און וװוינט נעבן דובאָסאַר און איז 


געקומען קיין קאַלאַראַש צו גאַסט, זיך אויסצורוען; אין דער היים 
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איז געבליבן דער מאַן און די קינדערלעך בענקען און װאַרטן שוין, 
אַז די מאַמע װועט קומען און ברענגען מתּנות, און -- טױט, טױיט, 
טויט... נישטאָ קיין מאַמע, נישטאָ קיין מתּנות! קדיש קאָנט איר זאָגן, 
איר קינדער, ווען איר װועט ווערן עלטער. 

און נאָך שטייט אין צעטל: דערהרגעט געװאָרן אַ ייַד (געווען בײַ 
זײַן איידעם צו גאַסט, בײַ דוד זאַלעזניק). נאָך לאַנגע יאָרן איז אַ 
ייד געקומען צו די קינדער געווויר ווערן און זיך געקױפֿט דעם טויט. 

װאָס זאָל איך ווײַטער אױיספֿירן? פֿינף און פֿופֿציק הרוגים און 
דערשלאָגענע רעכנט אונדז אויס דער קאָרעספּאָנדענט. פֿינף און פֿופֿ- 
ציק לעבנס פֿון מענטשן, װאָס אָן זיי האָבן געהאָנגען הונדערטער 
נפֿשות, זײַנען פּלוצלינג אונטערגעהאַקט געװאָרן מיט אַזאַ אַכזריות. 
פֿינף און פֿופֿציק דראַמעס, שוידערדיקע דראַמעס, האָבן זיך אָפּגע- 
שפּילט פֿאַר אונדזערע אויגן, און דאָס גאָר אין איין שטאָט, און דאָס 
איז נאָך כּטיפּה מן הים קעגן דעם, װאָס האָט זיך אָפּגעשפּילט אין 
אַנדערע ייִדישע שטעט, און מיר לעבן, און מיר לעבן, און מיר קאָ- 
נען נאָך לעבן.י. 


חיים-לייב פוקס 
זיר יוב ברענער 


ייִדישער דאָן-קישאָט פֿון צװאַנציקסטן יאָרהונדערט, 
ביסט אַרױס אַקעגן וועלט מיט דײַן שילד און װאָפֿן: 
דײַן האַרץ == / 

װאָס האָט אַרומגעדרײט זיך אַרבע פּינות העולם 
אַרוט אַ פינטעלע, 

דאָס פּינטעלע מענטש, װאָס האָט געשריגן אין דיר 
דאָס קדמון-יגעשריי פֿון דורי-דורות : 

דערלייזונג ! 
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איך שפּאַן איצט אויף דײַן ערד, דײַן אויסגעחלומטער, 

װאָס האָסט מיט דײַן יונגן גוף, װי מיט אַ בוים פֿאַרפֿלאַנצט -- 
ס'זאָלן ביימער בליען, 

נאָר ס'וואַקסן נישט קיין ביימער פֿון דײַן טײַערן גוף אַרױס, 
נאָר סאַברעס, 

װאָס שטעכן -- 

און שטרעקן זיך וי הענט געבײַלטע קעגן הימלען 

(אין נעכט ווען לבֿנה לאַכט צום ים פֿאַרשײַט) -- 

פֿאַר װאָס ? 

פֿאַר װאָס האָסטו געריסן מיר פֿון ווילדע שטאַמען 

און צו גאַסן מײַנע זאַמדן געפֿלאַסטערט -- 

מיר ווילן צוריק צו מאַמעשױס! 

מיר ווילן װאַקסן מיט די קעפּ צו הימלען! 


כ'האָב זיך הײַנט אין דײַן ים געבאָדן 
און פֿול מיט לײַבער זײַנען אַלע ברעגן געוועזן 

און דײַנע שיפֿן מיט חלומות -- 

זײַנען ליידיקע אַװעק. 

דאָס געזאַנג פֿון אַקער-אײַזן און טוריה, 

פֿון האַק און האַמער, 

דאָס ליד פֿון פֿרײד, 

אין וועלכן דו האָסט אין שקיעהיבלוט 

דײַן לײיב. געטופֿלט, 

איז אַװעק 

אין רויש פֿון די טעג, 

וי ס'איז אַװעק דײַן לעבן, געפֿלאַסטערט אויף שטיינער... 
און כ'האָב מורא, אַז עס הערט איצט נישט קיינער 

אויף גאַסן זינגענדיק-זינדיקע פֿון תּל-אָבֿיבֿ 

דעם גװאַלד-געשרײי, 

װאָס גייט פֿון דײַן ערד צו הימלען אַרױף, 
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דײַן קול -- 
װאָס שרײַט-אַרײַן אין נעכט פֿון אונדזער איצט, 
וי אַ סעמאַפֿאָר,. וי אַ װאָרענונג, קעגן טוט -- 


--- װואָס וועט װײַטער זײַן? 


מײַ 1936 


ד. האָפשטײנ 
קישענעוו 


אַ שאַנדפֿלעק איז אַמאָל געווענ דער נאָמעג -- 
אַזױ פֿיל כאַרפּע און אַזױ פֿיל לייך! 

דער פֿלעק איז אָפּגעשװענקט פֿון נײַע שטראָמעג 
אונ איצט דערמאַנענ מיר די שטאָט מיט פֿרײד, 


אונ קינדער אונדזערע, געטרײַע ברידער 
געווער אונ פֿרידנ טראָגנ אינ דער האַנט, 
אונ זיי באַגעגנט מענ מיט נײַע לידער 
אינ אויסגעלייזטנ, אױפֿגעריכטנ לאַנד. 


און דאָרט, װוּ ס'האָט געדריקט די וויסטע קנעכטשאַפֿט, 

אָנ האָפֿענונג געווענ דעמ מענטשנס בליק, 

פֿאַרשפּרײט דאָס פֿאָלק מיט שטאָלצ זײַן יונגע הערשאַפֿט, 
דאָרט האָבנ מיר אַ שװעסטערירעפּובליק. 


קיעוו, אװגוסט 1940 
סאָװעטישע ליטעראַטור נ' 8, |' 22 
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דער פּאָנראָם אין אָדעס 


אַנאַנים -- אין פנקס פאַר דער געשיכטע 
פון װילנע אין די יאָרן פון מלחמה און 
אָקופּאַציע, אַרױיסגעגעבן פון דער היס. 
טאָריש-עטנאָגראַפישער געזעלשאַפט אוי" 
פן נאָמען פון ש. אנ--סקי, צמ' 924-- 
5, 


װער ס'האָט די בלאַט געלעזן, 

פון דער באַרימטער שטאָט אָדעס, 

װאָס פאַר אַן אומגליק ס'האָט געטראָפן 
אין איינע צװיײדרײַ מעת-לעת. (2 מאָל) 


פּלוצלינג האָט מען אויסגעשריען: 

,שלאָגט דעם ייַדן װי װײַט איר קענט וי" 

פּוליעס אין די פענצטער האָבן גענומען פליען 
דער פּאַגראָס האָט זיך אָנגעפאַנגען אין איין מאָמענט, 


קינדער האָט מען פון די פינפטע עטאַזשן געװאָרפן, 
נאָר ניט אַרײַנצוגעבן אין די מערדערישע הענט, 
מענטשן געהרגעט, אויף טויט געשאָכטן, 

און מיט די בלוט האָט מען געשמירט די װענט, 


דאָרט װײַט אויף די האַרטע שטיינער 
ליגט אַ כלה אין חופּה-קלייך 

און לעבן איר שטייט א מערהער איינער, 
און מיטן חלף אין האַנט געגרייט, 


דאָרט ליגט אַ פרוי א שיינע, 
װײַט פאַרװאָרפן אויפן מיסט, 
און לעבן איר ליגט אַ קינד א קליינער 
און זייגט איר טויטע קאלטע ברוסט, 
װילנע 1922 
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ביאָ - ביבל'אָגדאַצישע שטריכן 
אַלטער קאַציזנע איז אַ שרײבער פון 
דער פרץ"פּלעיאַדע. אַמביציעז, עקזאָטיש, 
אָפּט אָריגינעל, אינטעלעקטועל. געבוירן 
5 אין וילנע און אײַנגעלעבט אין 
װאַרשע. א דאַנק אַנ--סקין דעבוטירט 
9 אין ,יעוורייסקאיא זשיזן", אָבעֶר 
אַװעק צו פרצעס װעגן. אַנדערש פון 
אַרום. אַפילו אויפן ראַדיקאַלן דוך - 
+יןן. אין בוכפאַרעם: דער גײַסט דער 
מלך, 1919; אַראַבעסקן, 1922; דוכוס און 
הורדוס, 1926; גװאַכנשריפט מײַן רעדני 
דיקער פילם, 1937--1938; געזאַמלטע 
שריפטן, 1טער פון 6 בענד, 1967, אַרױס- 
געגעבן פון דער טאַכטער שולמית. אַ. ק. 
איז אומגעקומען אין בעלזשעצער לאגער, 
אויגוסט 1942, 





ל. שאַפּיראָ האָט מיט זײַנע דעָרצײ- 
לונגען װעגן פּאָגראָםס זיך קונה שם גע 
װען פאר אומפאַרגלײַכלעך אין דער אַ 
טעמאַטיק, געב' 1878 בײַ קיעװ, אַלין 
מיטגעמאכט די פּאָגראָמעןיכװאַליע אין 
5, האָט ער געגעבן אַן אומגעװיינט. 
לצכן אויסדרוק דעם קאָשמאַר פון קריגס- 
װילקיר און רעװאָלוציע. 1906 אין נ"י, 
9 אין ווארשע, מיטגעארבעט אין די 
בעסטע זשורנאלן פון רוסלאַנד און אַ- 
מעריקע. זינט 1921, צוליבן געזונט, אין 
לאָס אנגעלעס, װוּ אװעק 1948. אין בוכ- 
פאָרעם: דער קוש און שפוך חמתך, 1909, 
װארשע: אויפן ים, 1910; די יידישע מל 
כּה. פ1נפן; דער שרײַבער גייט *ין הוט 
לאָס אַנגעלעס 1945, 








פֿישל בימקאָ רעפּרטזענטירט דעם פוי 
לישן קאָלאָריט אין דער ייִַדישער דרא- 
מע און פּראָזע. געב' 1890 אין קעלץ, 
דערצויגן אין א משפּחה פון רבנים, חסי" 
דים און סוחרים, האָט אים אָבער גראָד 
געצויגן צו דער אַרבעטער- און רעװאָ 
לוציאָנערער באַװעגונג און דערפאַר אַפּי 
געזעסן אין פאַרשי טורמעס, סײַ בײַ די 
רוסן, סײַ אונטער די דײַטשן, אין 1921 
אַװעק קיין נ"א. אין בוכפאָרפם: די עביי 
רה, לאָדזש 141912 רעקרוטן, װאַרשע 
6 גנבים, װ' 1919; אויפן ברעג 
װײַסל, װ' 1921; צװישן 1936 און 1947 
דערשינען אין שיקאַגאָ 10 בענד געקליי 
בענע װערק. 


אין פּאָגראָם 


אַ. ליעסין (געב' 1872 אין מינסק און 
געשט' 1938 אין נ"י). געהייסן: אַברהם 
װאַלט. למדן און רעװאָלוציאָנער, האָט 
ער בידע דראַנגען ארײַנגעבראַכט אין 
לידער און פּאָעמעס, צונויפגעזאמלט אין 
3 בצנד אױיסגעװײלטע שריפטן, נ"י 1936, 
אין אַמעריקע פון 1896 און פון 1913 
רעדאקטאָר פון חודשיזשורנאַל די צו" 
קונפט, װוּ זײַן פּובליציסטיק איז גע 
װאָרן -- מוסטער פון סטיל און תוכן, 
געשיכטע און פּראָגנאָז. 
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פּרץ מאַרקיש געב' 1895 אין פּאַלאָ- 
ני, װאָלין, איז דערשאָסן געװאָרן דעם 
2טן אױיגוסט 1912 אין ראַטן"פאַרבאַנד, 
װאָס פאַר אים האָט עֶר אַװעקגעגעבן זײַן 
התלהבותדיק פּאָצטיש שאַפן. דעבוטירט 
7, געהערט 1918 צו קיעװער גרופּע, 
אין 1921 געקומען אין פּוילן און אויפ' 
געשטורעמט די ליטעראַרישע סביבה, א- 
רומגעפאָרן, ביז זיך צוריקגעקערט 1926 
אין רוסלאַנד און געװאָרן די רעפרעזענ 
טאַטיװע פיגור. אין בוכפאָרעם: שװעלן, 
קיצוו 1919; סתם און פוסט-אוןפאַס, 
קיִעוו 1920; די קופע, װאַרשע 1921; 
זאַמלונגען פון קינדער-לידער; ברידער, 
מאָסקװע-כאַרקאָוו-מינסק 1929; װאָכנטעג, 
1 עטלעכע מלחמה-ביכער (צ"אַ: פּאָי 
עמע װעגן סטאַלינען, 0, און מלחמה). 








8מט? 14188:12 1086 


ביז איצט דערשינען פֿאַר דער ביבליאָטעק 
מוסטערווערק פון דער יידישער ליטעראטור 
אונטער דער רעדאַקציע פֿון שמואל ראַזשאַנסקי 


שלמה עטינגער -- אויסג' שריפֿטן, 2טע אױפלאַגע (312 זײַטן) 
מאַרק וואַרשאַווסקי -- ייִדי פֿאָלקסלידער, נטע אױפלאַגע (216 זײַטן) 
ה ד. נאָמבערג -- אויסג' שריפֿטן, 2טע אױסלאַגע (256 זײַטן) 
מענדעלע -- מסעות בנימין השלישי, 3טע אױפלאַגע (256 זײַטן) 
לייב נײַדוס -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 2טע אױפלאַגע (208 זײַטן) 
יעקבֿ דינעזאָן -- יאָטעלע, קריזיס, בטע אויפלאַגע (256 זײַטן) 
משל בראַדערזאָן --- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 2טץ אויפלי (272 זו') 
אליהו בחור -- בבֿאיבוך, 2טע אויפלאַגע (256 זײַטן) 

דוד פינסקי -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, גטע אױפלאַגע (352 זײַטן) 


0) שמעון פֿרוג -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 2טע אױפלאַגץ (216 זײַטן) 

0)י ל פרץ - אין 19טן יאָרהונדערט, 3טע אױפלאַגע (212 זײַטן) 

2) י. ל. פרץ -- אין 20סטן יאָרהונדערט, 2טע אױפלאַגץ (272 זײַטן) 

3) מאָריס ראָזענפֿעלד -- אויסג' שריפֿטן, 2טע אױפלאַגע (240 זײַטן) 

4) האָפֿשטײן -- כאַריק -- פֿעפֿער, 2טץע אױפלאַגע (272 זײַטן) 

5) מרדכי ספּעקטאָר -- דער ייִד' מוזשיק. 2טע אױפלאַגע (212 זײַטן) 

6) ה לייויק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (352 זײַטן) 

7 שלום עליכס -- מנחם-מענדל, 3טע אױפלאַגע (212 זײַטן) 

8) אָבֿרהם גאָלדפֿאַדען -- אויסג' שריפטן, 2סע אױפלאַגע (256 זײַטן) 

פו) י. י. שוואַרץ -- קענטאָקי, א. ראַבאָי -- הער גאָלדענבאַרג 
(פיאָנערן אין אַמעריקע), 2טע אױפלאַגע (2312 זײַטן) 

0 חיים-נחמן ביאַליק -- אויסגעקליבענע שריפטן (384 זײַטן) 

1) ש. אַניסקי -- אויסגעקליבענע שריפטן (296 זײַטן) 

2) מענדעלע מוכר-ספֿרים -- פֿישקע דער קרומער (256 זײַטן) 

53) יוסף אָפּאַטאָשו -- אין פּוילישע װעלדער (46 זײַטן) 

64 זלמן רייזען -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 304 זײַטן) 

5) יהואָש -- אויסגעקליבענע שױיפֿטן (320 זײַטן) 

6) גליקל האַמיל -- זכרונות 352 זײַטן) 

7 שלוס עליכס -- טבֿיה דער מילכיקער, 3טע אױפּלאַגע (288 זײַטן) 

8) אַבֿרהם רייזען -- אויסג' שריפֿטן, גטע אויפלאַגץ (320 זײַסן) 

9) די פֿרױ אין דער ייִדישער פּאָעזיע -- אַנטאָלאָגיע (416 זײַטן) 

0) רי נחמן בראַצלעווער -- סיפּורי מעשיות, 2טע אױיפלאַגץ (224 זדץ 

1) מרדכי אַלפּערסאַן -- אין אַרגענטינע (320 זײַטן) 

2) פרץ הירשביין -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (336 זײַטן) 

3 יִדיע אין ליד -- אַנטאָלאָגיע (264 זײַטן) 

4) מנחם באָריישאָ -- דער פֿרעמדער, זאַװל רימער 320 זײַטן) 

5) ווען אַ פֿאָלק דערוואַכט -- אַנטאָלאָגיע (464 זײַטן) 

6 נוסח השכּלה -- אַנטאָלאָגיע (272 זײַטן) 

7 ז. סעגאַלאָוויטשש -- לידער, דערציילונגען, זכרונות (352 זײַטן) 

8) מעשוה-בוך, פֿון 6872 זײַטן) 

9) אונטער אָקופּאַציע: עוזר װאַרשאַװסקי -- שמוגלערס. (328 זײַטן 

0 ערבֿ חורבן מ. בורשטין/מאַזאָוויע און 14 פּאָעטן (256 זײַטן) 


1 חורבן: פּאָעזיע, פּראָזע, דראַמע -- אַנטאָלאָגיע (422 זײַטן) 

2 װוידערשטאַנד און אױפֿשטאַנד/פּאָעזיע, פּראָזע, דראַמע (326 זײַטן) 
3 איציק מאַנגער -- לידער, פּראָזע, עסייען 3844 זײַטן) 

4) דוד בערגעלסאַן -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 320 זײַטן) 

5) משה נאַדיר -- הומאָר, קריטיק, ליריק (288 זײַטן) 

6 דאָס קינד אין ייִד' פּאָעזיע און פּראָזע -- אַנטאָלאָגיע (320 זײַטן) 
7 י. אַקסנפֿעלד -- שטערן-טיכל, ערשטער ייִד' רעקרוט (288 זײַטן) 
8 פּליטים צווישן פֿײַערן, אַנטאָלאָגיע (304 זײַטן) 

9) אויסגעװאָרצלטע און אײַנגעװאָרצלטע, אַנטאָלאָגיע (272 זײַטן) 
0 דרום-אַפֿריקאַניש, אַנטאָלאָגיע (360 זײַטן) 

1) שלום אַש -- פֿון שטעטל צו דער גרויסער וועלט. (400 זײַטן) 
2) דער אַרבעטער-דור אין אַמעריקע (224 זײַטן) 

3) עבֿרי-טײַטש / צאינה וראינה (368 זײַטן) 

4) טשילעניש -- אַנטאָלאָגיע (212 זײַטן) 

5 אין דעם אייגענעס לאַנד, 25 יאָר ישׂראל (568 זײַטן) 

6 שלם אש -- אָנקל מאָזעס, ראָמאַן (264 זײַטן) 

7 יעקבֿ גאָרדין -- 3 דראַמעס, (352 זײַטן) 

8 בראַזיליאַניש -- אַנטאָלאָגיע (352 זײַטן) 

9) פֿון דור צו דור: א. װײַטער, ד. אײינהאָרן ז. י. אָנכי (368 זײַטן) 
0) מאַקס װײַנרײַך -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (416 זײַטן) 

1 אין סאָוועטיען פֿרילינג -- אַנטאָלאָגיע (248 זײַטן) 

2) קאַנאַדיע --- אַנטאָלאָגיע (448 זײַטן) 

3) דוד איגנאַטאָוו -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (226 זײַטן) 

4) פֿון רעוואָלוציע צו תּעוּובֿה: לייב פֿײַנבערג (250 זײַטן) 

5 י י זינגער -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (312 זײַטן) 

6 אַרגענטיניש: דער חלום פֿון פֿעלד / אַנטאָלאָגיע (320 זײַטן) 

7) משה קולבאַק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (320 זײַטן) 

8 אין פּאָגראָם -- אַנטאָלאָגיע (304 זײַטן) 


אט = אט 


*טט, = אט טיש 


אט 


אין 1976 װעלן נאָך דערשײַנען די דאָזיקע 2 בענר 
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9 אונדזערע קריטיקערס -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 
0 צוויעזן שטאַטישע ווענט / 2טער באַנד אַרגענטיניעש 
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ײ א != יב : 
א 5 באט א = 6 שיט ך ויה = צ די בי - ; יי = -יַת א 5 
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: 2 יע עי טניט שש ןע גייט ער ענעי יט 7 


0 = -יאר פר יי יי עי ער ןייע ער דיי 








ארטיינ : יע א 48 222 די 
וט יב ר עי בטיי טע 
א ט עבט עב בנ :5262 געטטעע. 3 טעג שי :1422 שטעט עייר דעב טלעש יינ = == 8= יט : 


